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Dragă cititorule!
În această carte te vei întâlni din nou cu eroii cunoscuți din cărțile precedente: “Aventurile lui Neștiilă și ale prietenilor săi” și “Neștiilă în Orașul Soarelui”, vei face cunoștință cu alți eroi, vei săvârși o călătorie captivantă pe Lună și vei afla lucruri noi, interesante și folositoare.
Romanul-poveste “Neștiilă pe Lună” este ultima parte a trilogiei lui N. Nosov despre aventurile prichidușului Neștiilă.
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PARTEA ÎNTÎI
Capitolul unu
CUM L-A ÎNVINS ȘTIETOT
PE PROFESORUL STELARU
De atunci, de când Neștiilă făcuse călătoria ceea în Orașul Soarelui, se scurseră cam la vre-o doi ani și jumătate. Pentru noi s-ar părea, că n-a trecut cine știe ce vreme, dar pentru prichidușii ceea mărunței doi ani și încă jumătate înseamnă foarte mult. Rămași încântați de câte le povestiră Neștiilă, Mărgica și Pestricior, o bună parte din prichiduși se-ncumetară și ei să călătorească până în Orașul Soarelui. Iar la întoarcere se gândiră să facă câte ceva din cele ce văzuseră acolo. Multe s-au schimbat în Orașul Florilor de atunci, că nu-l mai poți cunoaște. Au apărut o mulțime de clădiri noi, mari și arătoase. După proiectul arhitectului Învârtesticle, prichidușii construiră pe strada Clopoțeilor vre-o două case rotitoare. Una din ele cu cinci etaje, în forma de turi, cu coborâș în spirală și bazine de înot de jur împrejur (dându-ți drumul pe coborâșul în spirală, nimereai de-a dreptul în apă), cealaltă casă avea șase etaje și niște balcoane care se legănau, mai avea și un turn de parașutat, iar pe acoperiș ‒ roata dracului. Pe străzi apărură o mulțime de automobile, spiraline, aeroțevi, aviamotohidrocalești motorizate cu șenile și fel de fel de alte mașini.
Dar asta încă nu-i tot, vă dați sama. Trăitorii din Orașul Soarelui aflară, că prichidușii din Orașul Florilor s-au apucat dinadins de construcție și hai să le sară într-ajutor: le-au și ridicat câteva așa-zise întreprinderi industriale. După proiectul inginerului Sfredeluș au construit o coșcogemite fabrica de îmbrăcăminte, care producea haine de care-ai fi vrut, începând cu pieptărașe elastice și mântuind cu șube de iarnă din fibre sintetice. Acum nime nu mai stă să se chiorască cu acul ca să-și coase un fleac de veston, sau, să zicem, niște pantaloni acolo. Fabrica le face pe toate în locul prichidușilor. Ca și în Orașul Soarelui, producția gata era împărțită pe la magazine și acolo fiecare își lua ce-i venea pe plac. Toată bătaia de cap a muncitorilor de la fabrică se reducea la una ‒ să născocească tot noi și noi modele de îmbrăcăminte și să bage de seamă să nu producă ceva, ce n-ar fi pe placul prichidușilor.
Și, să vezi, că toți erau mulțumiți. Unicul, care a suferit de pe urma asta, a fost Gogoașă. Când se dumiri el, că în magazin podi pune mâna pe orișice lucru, ce ți-ar fi de trebuință, rămase în cumpănă ‒ la ce-i trebuie lui atâta hoinărit cât îl are acasă? Mai alee, că aproape toate hainele celea ieșiseră din modă și nu mai era chip să le poarte. Gogoașă pândi atunci o noapte mai întunecoasă, își făcu legăturică toate hainele, ieși cu ele din casă și se duse de le cufundă în Pârăiașul-cu-Pepenași, iar în locul hainelor acelora își cără din magazine altele noi. Până la urmă casa lui se transformă într-o magazie de haine gata. Prin șifoniere, pe șifoniere, pe masă, ne sub masă, pe polițele cu cărți, pe pereți, pe spetezele scaunelor, pe frânghiile atârnate până sub tavan ‒ peste tot numai haine și haine.
De atâta hoinărit de lână în casa lui se încuibaseră moliile și, ca să nu-i roadă costumele, Gogoașă se văzu nevoit să le presoare zi de zi cu naftalină. De la naftalina ceea în casă se statornici așa miros, că un prichiduș neobișnuit putea să cadă jos din picioare. Singur Gogoașă era îmbibat cu naftalină, dar se deprinsese într-atâta cu dânsa, că nici n-o simțea. Pe alții, însă, mirosul cela îi dobora. Cum venea Gogoașă la cineva în ospeție, pe stăpâni îndată îi apucau amețelile. Pe Gogoașă se stăruiau una-două să-l expedieze și după asta deschideau geamurile și ușile să se mai prefacă aerul, că nu de alta, dar poți să cazi în nesimțire sau chiar să-ți ieși din minți. Tot din pricina asta Gogoașă n-avea chip să se joace cu prichidușii în curte, căci, de cum ieșea afară, toți începeau să stupească și, ținându-se de nasuri, fugeau din preajma lui care și-ncotro. Nimeni nu vroia să aibă de-a face cu dânsul. Fără vorbă, că lui Gogoașă îi era în inimă și atunci se hotărî ca toate hainele care le socoate de prisos să le ducă în pod.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image4.png]Dar nu asta era principalul. Principalul era, că Știetot deja fusese în Orașul Soarelui. Și acolo făcuse cunoștință cu prichidușii savanți Cercelușa și Scrumbioara, care tocmai pe atunci se găteau să facă cel de-al doilea zbor al lor la Lună. Știetot se amestecă și el în lucrul de construcție a rachetei cosmice și, când racheta era gata, porni într-o călătorie interplanetară dimpreună cu Cercelușa și Scrumbioara. Văzându-se pe Lună, vitejii noștri călători cercetară unul din craterele selenare de prin regiunea Mării Seninătății, se băgară în peștera ce se afla chiar în mijlocul craterului cela și mai făcură și niște cercetări în ce privește forța de atracție. Pe Lună, după cum știm de-acum, forța de atracție e mult mai mică decât pe Pământ, din care cauză studierea schimbării forței de atracție de acolo are o mare importanță științifică. Zăbovind pe Lună cam la vre-o patru ore, Știetot și condrumeții săi se văzură nevoiți s-o ia îndărăt, căci rezervele de oxigen li se epuizau. E știut lucru, că pe Lună atmosferă nu există și, ca să nu te înăduși, se cuvine să-ți ei cu tine și ceva rezervă de aer. În stare condensată, fără doar și poate.
Înapoindu-se în Orașul Florilor, Știetot povesti acolo multe lucruri despre călătoria sa. Cele povestite de dânsul treziră interesul prichidușilor și mai alee al astronomului Ciobică, fiindcă acela se uită în repetate rânduri la Lună prin telescop. În telescopul său Ciobică descoperi, că suprafața Lunii nu-i netedă, ci muntoasă, mai mult chiar, măgurile celea de pe Lună nu-s ca la noi pe Pământ, ci rotunde, așezate nu știu cum în formă de cerc. Și savanții numesc acești munți cratere sau circuri. Casă vă dați seama ce înseamnă un circ de aista selenar, sau crater, imaginați-vă un câmp imens rotund, cu un diametru de vre-o douăzeci, treizeci, cincizeci sau chiar și o sută de kilometri și mai imaginați-vă, că acest câmp este împrejmuit de un val sau de un lănțișor de munți cu înălțimea de doi-trei kilometri, ‒ uite așa arată un circ selenar sau, altfel zis, un crater. Cratere de acestea pe Lună sunt mii. Întâlnești și mici ‒ de vre-o doi kilometri, dar și gigantice ‒ de vre-o sută și patruzeci de kilometri în diametru.
Pe mai mulți savanți îi interesează una ‒ cum oare s-au format craterele selenare, de la ce au provenit ele? Ba astronomii din Orașul Soarelui s-au luat chiar la cioandă, nefiind în stare să rezolve această cestiune, și s-au împărțit în două tabere. Una ține: craterele selenare sunt de proveniență vulcanică, cealaltă ‒ că nu-s decât niște urme de la căderea unor meteoriți enormi. Prima tabără de astronomi s-a alee cu numirea de adepți ai teoriei vulcanice sau, mai simplu, vulcaniști, iar cea de-a doua ‒ adepți ai teoriei meteoritice sau meteoritici.
Știetot, însă, nu se alătură la nici una din teorii. Încă până la călătoria pe Lună el își crease propria sa teorie privitor la proveniența craterelor de care vorbim. Într-un rând el și cu Ciobică s-au uitat la Lună prin telescop și au constatat, că suprafața Lunii aman se mai asemuiește cu o blinea coaptă, cu găuri. După asta Știetot una și una venea l a bucătărie și se uita cu băgare de seamă cum se coc blinelele. El descoperi pentru sine, că blineaua, cât îi lichidă, are suprafața netedă, dar de cum prinde a se prăji în ea încep a apărea bule de aer fierbinte. Ajunse la suprafața blinelei, bulele crapă și, ca urmare, pe blinea se formează găuri, care rămân chiar și după ce aluatul se prăjește și-și pierde viscozitatea.
Știetot compuse chiar și o carte, în care scria, că suprafața Lunii n-a fost întotdeauna tare și rece cum îi acum. Cândva demult Luna nu era decât un glob lichid și incandescent. Cu timpul, însă, suprafața ei se răci și nu mai era lichidă, ci vâscoasă, cum ar fi aluatul. Pe dinăuntru rămânea încă fierbinte, de aceea gazele incandescente răzbăteau în afară sub formă de clăbuci enormi. Ajunși la suprafața Lunii, clăbucii fără vorbă că plesneau. Dar atâta timp cât suprafața Lunii era încă lichidă, clăbucii ce se spărgeau nu lăsau nici un fel de urme, cum nu lasă urme clăbucii de ploaie pe apă. Când însă suprafața Lunii se răci într-atâta, că se făcu vâscoasă ca aluatul sau ca sticla topită, urmele clăbucilor plesniți nu mai dispăreau, ci rămâneau ca niște inele pe suprafață. Răcindu-se și mai tare, inelele se învârtoșau cu totul. La început ele aveau formă regulată, ca niște cercuri încremenite pe apă, dar cu încetul să năruiau și, în cele din urmă, evoluară în acele lanțuri de munți inelari sau cratere, pe care oricine le poate privi prin telescop.
Toți astronomii ‒ și vulcaniștii, și meteoriticii ‒ își aflau râs de teoria asta a lui Știetot.
Vulcaniștii ziceau:
· Cui îi mai trebuie și teoria blinelei, când și așa-i limpede: craterele selenare sunt niște simpli vulcani.
Știetot însă încerca să le lămurească precum că vulcanul este un munte colosal, care are în vârf un crater nu prea mare, cu alte cuvinte, un fel de groapă. Dacă măcar un crater de pe Lună ar fi crater de vulcan, apoi însuși vulcanul ar fi mare cât toată Luna, dar așa ceva în telescop nu se vede.
Meteoriticii ziceau și ei:
· Fără vorbă: craterele selenare nu-s vulcani, dar nu-s nici blinele. Lucru știut, că-s urme de la căderea meteoriților.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image5.png]La care Știetot le răspundea, că meteoriții puteau cădea pe Lună nu strict perpendicular, ci și oblic și în cazul dat ar fi lăsat nu urme rotunde, ci alungite, ovale.
Dar și vulcaniștii, și meteoriticii se deprinseseră până într-atâta cu teoriile lor, că nici nu se opreau să-l asculte pe Știetot, ba îl numeau în bătaie de joc blinar. Ei ziceau, că ar fi de râsul găinilor să comparăm Luna, corp ceresc destul de mare, cu o blinea nenorocită făcută dintr-un aluat acrit.
Între noi fie spus, Știetot renunță singur la teoria sa cu blineaua după ce poposi pe Lună și văzu cu ochii lui un crater de acela selenar. El se convinse, că muntele inelar nu-i deloc munte, ci niște dărâmături ale unui perete gigant de cărămizi, ruinat de vreme. Cu toate că acele cărămizi își pierduseră înfățișarea patrulateră de altă dată, se putea înțelege, că-s anume cărămizi și nu, pur și simplu, niște bucăți de rocă. Se putea observa destul de bine mai alee în acele locuri, unde peretele se năruise nu chiar demult și unele cărămizi se mai păstraseră întregi.
Cântărind puțin în minte, Știetot își zise, că acești pereți numaidecât ar fi fost făcuți de ființe raționale și, când se întoarse din călătoria sa, publica o carte, în care scrise, că odată, demult, pe Lună au trăit niște ființe cu rațiune așa numiți prichiduși selenari sau lunatici. Pe vremurile celea pe Lumă, cade altfel și acum pe Pământ, exista aer. De aceea lunaticii trăiau la suprafața Lunii așa, cum trăim noi pe suprafața planetei noastre Pământ. Dar cu timpul pe Lună aerul prinse a se împuțina din ce în ce, fiindcă se ridica în spațiul cosmic. Și, ca să nu moară din lipsă de aer, lunaticii își împrejmuiră orașele cu pereți
groși din cărămizi, iar de asupra înălțară niște cupole enorme din sticlă. De sub cupolele acestea aerul nu mai avea cum zbura, de aceea era chip să respire fără grijă.
Dar lunaticii își dădeau bine sama, că așa n-au s-o ducă mult, fiindcă aerul dimprejurul Lunii cu timpul va dispărea și din cauza asta suprafața Lunii, nefiind apărată de pături dense de aer, se va înfierbânta de la razele solare șipe Lună chiar sub cupolele celea de sticlă va fi cu neputință de trăit. Iată de atâta lunaticii prinseră a se muta cu traiul înăuntrul Lunii și-amu nu trăiesc în partea de dinafară, ci înăuntrul ei, fiindcă de fapt Luna în interior e găunoasă ca o minge de gumă și pe suprafața ei interioară este chip de trăit la fel ca și pe cea exterioară.
Cartea asta a lui Știetot stârni mare zarvă. Prichidușii o citeau pe nerăsuflate. O mare parte de savanți o lăudau pentru că-i scrisă, cipurile, interesant, totuși își exprimau nemulțumirea cum că nu-i argumentată științific. Cât despre profesorul Stelaru, membru activ al academiei de științe astronomice, care citise și el cartea lui Știetot, fierbea de mânie și zicea, că asta nu-i carte, ci, cum se exprimase el, o nimica toată. N-ai fi putut spune că profesorul Stelaru îi un tip din cei supărăcioși. Ba era chiar un prichiduș cu sufletul larg, dar și foarte, cum se spune, exigent, neînduplecat. În orice caz, punea pred întâi și-ntâi pe precizie, ordine și nu suferea nici un fel de fantezii, adică scorneli.
Profesorul Stelaru propuse academiei de științe astronomice să ia în discuție cartea lui Știetot și s-o depene, cum se exprimase el, fir cu fir, să fie și pentru alții de învățătură și să nu se apuce de scris cărți de acestea. Academia căzu de acord și-i trimise invitație lui Știetot. Știetot se prezentă și discuția avu loc. Începu, precum se și obișnuiește în asemenea cazuri, cu un referat, pe care îl prezentă însuși profesorul Stelaru.
Când toți prichidușii invitați la discuție se grămădiră în sala spațioasă și-și ocupară locurile pe scaune, la tribuna apăru profesorul Stelaru și primele cuvinte ce le rosti au fost:
‒ Dragi prieteni, dați-mi voie ca ședința, închinată discuției cărții lui Știetot, s-o declar deschisă.
După asta profesorul Stelaru tuși zgomotos, își șterse îngăduitor nasul cu băsmăluța și prinse a-și expune referatul. Mai întâi aduse la cunoștință pe scurt conținutul cărții, lăudând-o că-i o expunere vie, luminoasă. Profesorul mai zise că, după părerea lui, Știetot comise o greșeală, luând drept cărămizi ceea ce în realitate nu erau cărămizi, ci un fel de rocă în straturi. Ei, și dacă n-au existat nici un fel de cărămizi, zise profesorul, n-au existat nici prichiduși-lunatici. Ba ei nici n-aveau de unde exista, de atâta, că, chiar de-ar fi existat, n-ar fi putut trăi în partea interioară a Lunii, căci demult se știe, că toate obiectele de pe Lună, tocmai ca și la noi pe Pământ, sunt atrase către centrul planetei și dacă admitem, că Luna înăuntru-i găunoasă, totuna nimeni nu s-ar fi putut ținea pe suprafața ceea interioară: ar fi fost atras către centrul Lunii și s-ar fi bălăbănit în golul cela de acolo până ar fi dat ortul popii de foame.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image6.png]Ascultând toate acestea, Știetot se ridică de pe loc și zise în bătaie de joc:
‒ Dumneavoastră judecați așa, de parcă ați fi avut ocazia să vă bălăbăniți în centrul Lunii!
‒ Dar dumneavoastră v-ați bălăbănit? ‒ se rățoi profesorul.
‒ Eu nu m-am bălăbănit, ‒ îi întoarse vorba Știetot, ‒ în schimb am zburat cu racheta și am cercetat obiectele aflându-mă în stare de imponderabilitate.
‒ Da ce are-aici starea imponderabilității? ‒ mormăi profesorul.
‒ Apoi iată ce, ‒ zise Știetot. ‒
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image7.png]Aș vrea să vă aduc la cunoștință, că în timpul zborului aveam cu mine în rachetă o sticlă cu apă. Când a apărut starea imponderabilității, sticla a început a pluti în spațiu ca, de altfel, și celelalte obiecte, ce nu erau prinse de pereții cabinei. Cât sticla. era plină, totul decurgea normal. Dar după ce am băut jumătate din apă, au avut loc niște ciudățenii ‒ apa rămasă nu se ținea pe fundul sticlei și nici în centrul ei, ci s-a împrăștiat pe pereți, iar înăuntrul sticlei s-a format un gol. Prin urmare, apa nu era atrasă în centrul sticlei, ci spre pereții ei. Cât se poate de limpede ‒ pot fi atrase una de alta doar masele substanței, iar golul nu poate atrage pe nimeni către sine. 
· Ați nimerit cu degetul în cer! ‒ făcu supărat Stelaru. ‒ Comparați sticla cu o planetă! Cum credeți, aceasta e tratare științifică?
‒ Eu aș zice că da, ‒ îi răspunse destul de autoritar Știetot. ‒ Când sticla se deplasează liber în spațiul interplanetar, ea se află în stare de imponderabilitate și poate fi privită ca o planetă. Înăuntrul ei toate se vor petrece la fel ca și înăuntrul planetei, în cazul dat în Lună și numai dacă avem în vedere, că Luna e găunoasă.
‒ Anume! ‒ sări de colo Stelaru. ‒ Numai dumiriți-ne, vă rog, de ce v-ați băgat în cap, că Luna-i găunoasă?
Prichidușii, care ascultau referatul, pufniră în râs, dar Știetot nu se pierdu cu firea și zise:
‒ Și dumneavoastră v-ați fi băgat în cap același lucru, dacă v-ați fi pus oleacă în mișcare creierul. Că doar la început Luna a fost un lichid incandescent și a prins a se răci mai întâi la suprafață, deoarece anume suprafața Lunii avea contact cu spațiul rece al cosmosului. Astfel, în primul rând s-a răcit și s-a solidificat suprafața Lunii și, ca urmare, Luna a început să se prezinte ca un vas enorm în forma de g lob, înăuntru l căruia se mai afla ‒ ce?..
‒ Substanța incandescentă nerăcită încă! ‒ strigă careva de colo.
‒ Drept! ‒ încuviință Știetot. ‒ Substanța incandescentă nerăcită încă sau, mai bine zis, lichidul.
‒ Iaca vedeți, singuri spuneți că lichidul, ‒ se bucură Stelaru. ‒ De unde dară în Lună să se ia golul, dacă acolo-i lichid, cap de gâscă ce sunteți!
‒ De asta nu-i greu să ne convingem, ‒ răspunse fără pic de revoltă Știetot. ‒ Doar lichidul incandescent, care avea împrejurul lui coaja ceea tare a Lunii, continua să se răcească și, răcindu-se, își micșora volumul. Să sperăm că știți: fiecare substanță, răcindu-se, își micșorează volumul.
‒ Să sperăm, că știu, ‒ bombăni supărat Stelaru.
‒ Atunci ar trebui să vă fie clar totul, ‒ continuă bucuros Știetot. ‒ Dacă substanța lichidă și-a micșorat volumul, apoi înăuntrul Lunii, fără doar și poate, ar fi trebuit să se formeze un spațiu gol, cum ar fi golul din sticlă. Spațiul acesta gol se făcea tot mai mare și mai mare și se afla anume în centrul Lunii, deoarece masa lichidă rămasă era atrasă de învelișul tare al Lunii, tocmai cum era atrasă apa de pereții sticlei, când se afla în stare de imponderabilitate. Cu timpul lichidul dinăuntrul Lunii s-a răcit și s-a solidificat, lipindu-se parcă de pereții ei tari, datorită cărui fapt în Lună s-a format un spațiu, ce treptat putea fi împlut cu aer sau cu un careva alt gaz.
‒ Drept! ‒ strigă cineva.
Și pe dată din toate părțile izbucniră strigăte:
‒ Drept! Așa-i! Bravo, Știetot! Ura!
Toată lumea prinse a aplauda. Cineva chiar strigă:
‒ Jos cu Stelaru!
Vre-o doi prichiduși îl înșfăcară pe Stelaru ‒ unul de guler, celălalt de picioare ‒ și-l traseră de la tribuna. Alți câțiva îl apucară de mâni pe Știetot și-l împinseră spre tribuna.
‒ Las să facă Știetot referatul! ‒ strigau de pretutindeni. ‒ Jos cu Stelaru!
‒ Dragi prieteni! ‒ începu Știetot, văzându-se la tribuna. ‒ Eu nu știu a face referate, fiindcă nu m-am pregătit.
‒ Povestiți-ne despre zborul la Luna! ‒ strigau prichidușii.
‒ Și despre starea de imponderabilitate! ‒ mai strigă careva.
‒ Despre Luna?.. Despre starea de imponderabilitate? ‒ tot repeta fâstâcit Știetot. ‒ Vine, fie și despre starea de imponderabilitate. Dumneavoastră veți fi știind, că racheta cosmică, pentru a învinge atracția Pământului, trebuie să dezvolte o viteză foarte mare ‒ de unsprezece kilometri pe secunda. Până racheta atinge această viteză, corpul cosmonautului este supus unor suprasarcini mari. Greutatea corpului parca se mărește de câteva ori și apasă cu putere spre podeaua cabinei. Cosmonautul nu mai este în stare să ridice o mână, un picior și are impresia, că tot corpul îi e încărcat cu plumb. Mai are impresia, că o greutate peste măsură de mare i-a căzut pe piept și nu-l lăsa să răsufle. Dar îndată ce corabia cosmică atinge viteza necesară și trece la zborul său liber în univers, suprasarcinile dispar și cosmonauții nu mai simt acea greutate, adică, vorbind mai simplu, pierd din propria greutate.
‒ Povestiți-ne, ce ați simțit dumneavoastră! ‒ strigă careva.
‒ La pierderea greutății prima mea senzație a fost, că parcă mi-ar fi dispărut scaunul și nu mai aveam pe ce ședea. Simțeam, că pierdusem ceva, dar ce anume, nu-mi puteam da sama. Apoi m-au apucat amețelile și mi-a părut că cineva înadins m-a întors cu capul în jos. Îmi îngheață totul înăuntru ca după o mare frică, deși nu mă speriasem de fel. Stând așa și încredințându-mă, că nu mi s-a [image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image8.png]întâmplat nimic rău, că respir ca și până amu, că văd totul ce se face în jur și conștiința mi-i trează, am prins a nu mai lua în seamă răceala din piept și burtă și senzația ceea neplăcută a dispărut pe dată. M-am uitat în jur și am văzut, că toate obiectele în cabină sunt la locurile lor, că scaunul ca și mai înainte-i sub mine și nu mi se mai părea, că stau cu capul în jos, m-au slăbit și amețelile...
‒ Mai povestiți-ne ceva! ‒ țipau prichidușii într-un glas, văzând, că Știetot s-a oprit.
Ba unii începură chiar a tropăi din picioare.
‒ Vasăzică așa, ‒ porni mai departe Știetot. ‒ Văzând eu că totu-i în ordine, am încercat să slobod picioarele pe podea, dar am făcut mișcarea aceasta atât de brusc, încât am săltat în sus și m-am lovit cu capul de podul cabinei. Uitasem că corpul își pierduse greutatea și era în de ajuns o sforțare cât de ușoară ca să sar cât colo. Întrucât corpul meu nu mai cântărea nimic, puteam pluti prin cabină în diferite poziții, fără să mă las în jos sau să mă ridic în sus, dar pentru asta se cerea să fiu cu băgare de seamă și să nu fac mișcări repezite. În jurul meu pluteau liber obiectele, pe care nu le priponisem înainte de zbor. Apa din sticlă nu se vărsa nici atunci, când întorceam sticla cu fundul în sus, iar dacă reușeam să scutur puțină apă, ea se aduna în sferișoare, care pluteau liber în aer până când nu erau atrase de pereții cabinei.
‒ Spuneți-ne, vă rugăm, ‒ întrebă un prichiduș, ‒ în sticlă era apă sau poate vre-un alt lichid?
‒ Era apă de băut, ‒ îi răspunse scurt Știetot. ‒ Ce alt lichid putea fi?
‒ Știu eu? ‒ desfăcu mâinile prichidușul. ‒ Am crezut că sitro, poate, sau niște gaz lampant acolo...
Toți izbucniră în râs. Dar un alt prichiduș se interesa:
‒ Și ați adus ceva de pe Lună?
‒ Am adus chiar o bucățică de Lună.
Știetot scoase din buzunar o pietricică de culoare cenușie-albastră și zise:
‒ Pe suprafața Lunii pietre sunt câte vrei, ba și mai frumoase, dar n-am încercat să le iau, căci puteau fi niște meteoriți nimeriți întâmplător pe Lună din spațiul cosmic. Iar piatra asta am dezbătut-o cu ciocanul dintr-o stâncă, când ne-am dat drumul în peștera selenară. De aceea puteți fi încredințați sută la sută că-i o bucată adevărată de Lună.
Bucățica de Lună trecu din mână în mână. Fiecare vroia să se uite la ea în de aproape. Câtă vreme prichidușii priveau piatra, transmițând-o unul altuia, Știetot povestea, cum el cu Cercelușa și Scrumbioara au poposit pe Lună și ce au văzut acolo. Toți îl ascultau cu suflarea tăiată, rămânând încântați de cele auzite. Numai profesorul Stelaru era nemulțumit. De cum Știetot mântui ce avea de spus și coborî de la tribună, el sări la tribună și începu:
‒ Dragi prieteni, am avut cu toții o deosebită satisfacție să ascultăm aici despre Lună și multe altele și eu de la numele nostru, al tuturora, îi aduc sincere mulțumiri celebrului Știetot pentru cuvântarea sa captivantă și plină de conținut. Însă... ‒ rosti Stelaru, ridicându-și cu aer grav degetul arătător în sus.
‒ Jos! ‒ strigă careva din prichiduși.
‒ Însă... ‒ mai rosti o dată profesorul Stelaru înălțându-și vocea. ‒ Însă noi ne-am adunat aici nu să ascultăm despre Lună, ci să vedem ce-i cu cartea lui Știetot și, întrucât n-am discutat-o, n-am îndeplinit aceea ce ne-am propus, dar va trebui totuși să îndeplinim, și dacă va trebui totuși să îndeplinim și să cercetăm cazul...
Nimeni nu mai auzi ce caz va trebui să cerceteze Stelaru, căci se stârni o gălăgie de nu se auzea nici în cer, nici în pământ. De peste tot răsuna același cuvânt:
‒ Jos!
Doi prichiduși se repeziră spre tribună, unul îl înșfăcă pe Stelaru de guler, celălalt de picioare și-l scoaseră de-a dreptul afară. Acolo îl așezară ne iarbă într-un scuar și-i ziseră:
‒ Când ai să zbori la Lună, atunci ai să ai dreptul să ții cuvântări de la tribuna, dar deocamdată stai binișor aici pe iarbă.
Auzind asemenea adresare obraznică, Stelaru rămase năucit de nu putea îngăima o vorbă. Dar încetul cu încetul își veni în fire și strigă:
‒ Asta-i curată nerușinare! Am să mă jelui! Am să scriu la gazetă! Am să vă arăt eu cine-i profesorul Stelaru!
Țipă el așa cât țipă, tot dând din pumni, dar, văzând, că prichidușii se risipiră pe la case, zise:
‒ Astfel ședința o declar închisă.
Și o luă și el spre casă. 
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Capitolul doi
ENIGMELE PIETREI SELENARE
Adăuza toate gazetele publicau darea de seamă de la discuția cărții lui Știetot. Trăitorii din Orașul Soarelui aflaseră de ea și erau curioși să știe, dacă într-adevăr Luna-i găunoasă pe dinăuntru și dacă acolo, în golul cela, trăiesc prichiduși. În darea de seamă era examinat totul ce se vorbise la discuție, ba mai mult ‒ chiar și ceea ce nu se vorbise. Pe lângă darea de seamă în gazete erau publicate și o mulțime de foiletoane, adică articolașe glumețe, în care se vorbea despre fel de fel de peripeții nostime ale prichidușilor selenari. Gazetele erau îmbâcsite cu nenumărate desene hazlii, pe care era reprodusă Luna, înăuntrul căreia prichidușii se plimbau cu picioarele în sus și se aninau cu mâinile de felurite obiecte, numai ca să nu fie atrași de centrul planetei. Pe unul din desene putea fi văzut un prichiduș, căruia forța de atracție îi scosese pantofii și pantalonii, și el, bietul, numai în cămașă și pălărie, se ținea cât ce putea de un copac. Toată atenția era îndreptată asupra caricaturii, pe care însuși Știetot se bălăbănea neputincios în centrul planetei Luna. Știetot avea o înfățișare atât de zăpăcită, încât nimeni nu era în stare să-l privească fără zâmbet.
Acestea fuseseră publicate pentru a mai înveseli publicul, pe când într-un ziar a apărut un articol destul de serios și documentat științific, aparținând profesorului Stelaru, care mărturisea, că în polemica sa cu Știetot n-a prea avut dreptate și-și cerea scuze pentru vorbele spuse nelalocul lor. În articolul său profesorul Stelaru își expunea părerea cum că golul dinăuntrul Lunii n-ar contrazice nici de cum legile fizicii și că e foarte probabil să existe, de aceea Știetot nu-i cine știe ce departe de adevăr, cum părea la început. Cu toate acestea ne vine greu să presupunem, scria în continuare profesorul, că acest vid ar putea fi plasat anume înăuntrul Lunii ‒ doar miezul Lunii e împlut cu substanță tare, care s-a format încă până a se răci suprafața Lunii, prin urmare, înainte de a se forma în interiorul Lunii spațiul cela gol. Vorba e, că atât în prezent, cât și în vremurile veci păturile interioare ale Lunii au avut de suportat presiuni extrem de mari din partea păturilor exterioare, care cântăresc multe mii și chiar milioane de tone. Drept urmare a acestor presiuni colosale substanța din interiorul Lunii, conform legilor fizicii, nu putea rămâne în formă lichidă, ci anume solidă. Aceasta înseamnă că atunci, când Luna prezenta încă un lichid incandescent, centrul ei era de acum un nucleu tare, și formarea păturii interioare a Lunii a început nu în centrul ei, ci în jurul nucleului cela, mai bine zis, între nucleu și suprafața selenară, ce se solidificase relativ nu demult. Astfel Luna nu poate fi privită ca un balon plin, ca o minge de gumă, precum presupune Știetot, ci ca un asemenea balon, înăuntrul căruia se află un al doilea balon cu un strat de aer sau de alt gaz împrejurul lui.
Cât privește prezența pe Lună a prichidușilor sau a altor ființe vii, mi se pare, că aceasta e de domeniul fanteziei, scria profesorul Stelaru. Nu există nici o dovadă științifică despre existența pe Lună a prichidușilor. Dacă ceea ce a observat Știetot la suprafața Lunii într-adevăr era un perete de cărămidă, ridicat cândva de niște ființe raționale, totuși nu există cât de cât dovezi, că acele ființe au supravețuit până în prezent și că și-au alee drept loc de trai anume interiorul Lunii. Știința se bazează pe fapte veridice, scria profesorul Stelaru, și îi sunt cu totul străine simplele scorneli.
Citind articolul profesorului Stelaru, Știetot simțea, că-l încarcă un sentiment de rușine amestecat cu necaz. Ceea ce scria profesorul despre nucleul tare din interiorul Lunii era de netăgăduit. Oricine cunoștea bazele fizicii ar fi trebuit să cadă de acord cu aceasta, iar Știetot le cunoștea ca nimeni altul.
‒ Cum de n-am ținut cont de-un lucru atât de simplu? ‒ se căina Știetot, gata să-și smulgă părul din cap de ciudă. ‒ Fără vorbă, că Luna avea în centru un nucleu tare, prin urmare, spațiul gol putea să se formeze numai împrejurul acelui nucleu, dar nici de cum în centru. Mare măgăroi mai sunt! Mare berbec! Mare maimuțoi! Să trag o rușine ca asta! Cum de nu mi-a dat în cap asemenea fleac! Ce rușine!
Isprăvind de citit articolul, Știetot prinse a îmbla de colo până colo prin odaie și a flutura din cap, vrând parcă să-și scuture din el gândurile neplăcute.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image10.png]‒ “Simple scorneli”! ‒ mormăia el necăjit cu gândul la articolul profesorului Stelaru. ‒ Acum încarcă și reușește, că nu-s scorneli, dacă nu ți-a trăsnit prin cap, că în centrul Lunii era o substanță tare!.. Vai, ce rușine!
Obosit de atâta îmblat prin odaie, Știetot mugi de ciudă, se așeză din mers pe scaun și privi năuc într-un punct, apoi sări ca fript și se porni din nou prin odaie.
‒ Ba am să le demonstrez, că nu-s simple scorneli! ‒ striga el. ‒ Sunt prichiduși pe Lună! Nu se poate să nu fie... Știința nu constă numai în fapte goale. Știința este și fantezie... adică,.. ptiiu, ce îndrug eu?.. Știința nu-i fantezie, dar fără fantezie ea nu poate exista. Fantezia te îndeamnă să cugeți. Faptele goale sunt o nimica toată. Oricărui fapt trebuie să-i pătrunzi sensul. ‒ Zicând asta, Știetot trânti cu pumnul în masă. ‒ Am să le demonstrez! ‒ strigă el.
Și de odată dădu cu ochii de o caricatură în ziar. Era chiar el înfățișat în centrul Lunii cu o expresie atât de tâmpită a feței, încât se rupse ceva într-însul.
‒ Iaca na! ‒ bâigui el. ‒ Acum încarcă să le mai demonstrezi, când mi-au făcut o mutră ca asta!
Chiar în aceeași zi Știetot părăsi Orașul Soarelui. În drum își zicea:
‒ Mai mult nu mă mai apuc să fac știință. Să mă taie în bucățele. Nici ca cum! Să știu că...
Dar, înapoindu-se în Orașul Florilor, puțin câte puțin își recăpătă liniștea și începu iar să viseze la activitate științifică și la noi călătorii:
“N-ar fi rău să construiesc o corabie mare interplanetară, să-mi iau rezerve de hrană și aer și să pornesc într-o expediție de lungă durată la Lună. Se prea poate, că în învelișul exterior al Lunii să fie deschizături în formă de peșteri sau cratere de vulcani stinși. Prin aceste crăpături vom pătrunde înăuntrul Lunii și vom da acolo de nucleul neutral. Dacă un astfel de nucleu există cu adevărat, înseamnă că prichidușii de acolo trăiesc pe suprafața lui. În spațiul dintre învelișul exterior și nucleul neutral al Lunii s-o fi păstrând o cantitate destulă de aer, de aceea condițiile veții pe suprafața nucleului or fi fiind cât se poate de prielnice pentru prichiduși”.
Astfel cugeta Știetot și de acum era gata să purceadă la pregătirile către noua sa călătorie, dar își aminti de toate câte se întâmplaseră și zise:
‒ Ba ;nu! Trebuie să mă țin tare! Din moment ne m-am hotărât să nu mă ocup de știință, înseamnă, că trebuie să-mi din cuvântul. Lasă altcineva să zboare la Lună, lasă altcineva să dea de prichiduși pe Lună și atunci toți or să zică: “Știetot avea dreptate. El e-un prichiduș ajuns de cap, căci a prevăzut lucruri, pe care până la dânsul nu le bănuise nimeni. Dar noi n-am avut dreptate! Noi nu-l credeam și râdeam de el. Scriam despre dânsul fel de fel de articolașe batjocoritoare, îi făceam caricaturi”. Și-atunci toți or muri de rușine. Și profesorul Stelaru. Și or da buzna la mine și mi-or zice: “Mă rog de ne iartă, Știetot, puișorule, că n-am avut dreptate!” Da eu am să le-o-ntorc: “Lăsați, fraților, că nu-i nimic. Vă iert, cu toate că nici nu bănuiți, cum mă simțeam, când toți râdeau de mine. Dar eu nu-s răutăcios, le-am dat uitării. Că doar ce-i mai important pentru Știetot? Pentru Știetot mai important este adevărul. Și dacă adevărul a triumfat, prin urmare, toate merg de minune și nimeni asupra nimănui nu dine pică”.
Astfel cugeta Știetot. Cântărind totul în minte, își zise că trebuie să uite de Lună și să nu se mai abată la ea cu gândul. Dar pentru dânsul era destul de greu să-și țină cuvântul, căci, știți doar ‒ avea bucățica ceea de Lună, adică pietricica ceea selenară, pe care o desprinsese cu ciocanul, când coborâse cu Cercelușa și cu Scrumbioara într-o peșteră de pe Lună. Această piatră lunară, sau altfel zis lunit, se afla în odaia lui pe pervaz. Dând cu ochii de dânsa, Știetot pe dată se alunga cu gândul la Lună și la cele întâmplate și-și pierdea pe loc curajul.
Trezindu-se într-un rând în puterea nopții, Știetot privi la lunit și i se păru că piatra luminează în întuneric cu o paloare gălbuie și moale. Uimit de această descoperire, sări din pat și se dădu la fereastră ca să se uite în de aproape la piatră. Și văzu pe cer o lună plină și luminoasă. Razele ei cădeau drept în geam și iluminau piatra, dar îți lăsa impresia, că anume piatra strălucește. Încântat de o asemenea priveliște, Știetot se mai astâmpără și se culcă l a loc.
În alt rând (într-o seară) Știetot zăbovi cu o carte și, când voi să se ducă la culcare, era noapte târzie. Se dezbrăcă, stinse lumina și se cuibări în pat. Din întâmplare prinse cu ochii lunitul. Și iarăși i se păru, că strălucește de la sine, ba de data asta mai puternic parcă. Crezând, că-i efectul razelor Lunii, Știetot lăsă în pace piatra și mai-mai să adoarmă, când își aminti, că în noaptea asta îi Lună. nouă, sau, cu alte cuvinte, pe cer nu putea fi vorba de nici o Lună. Se sculă din pat, privi prin geam și se convinse, că noaptea de bună seamă era întunecoasă, fără Lună. Pe cerul negru ca smoala clipoceau doar stelele, dar Luna nu era. Cu toate acestea piatra de pe pervaz lumina, și nu numai ea, ci și pervazul din jurul ei.
Știetot luă piatra și mâna i se lumină cu o pâlpâire slabă, izvorâtă parcă din piatră. Cu cât mai mult o privea Știetot, cu atât mai viu i se părea că luminează. Și în odaie nu mai era așa de întuneric ca înainte. Știetot deslușea și masa, și scaunul, și polița de cărți. Luă o carte, o deschise și puse pe pagină piatra. Cuvintele în jur se luminară și puteau fi citite.
Știetot pricepu, că piatra emana un fel de energie radiantă. Era gata să dea o fugă să le spună și prichidușilor despre descoperirea sa, dar își aminti că dorm duși și nu cuteză să-i trezească.
Adăuza Știetot le zise prichidușilor:
‒ Disară binevoiți, fraților, până la mine. c-am să vă arăt ceva curios.
‒ Ce anume? ‒ îl iscodiră ei.
‒ Veniți și o să vedeți.
Toți, desigur, doreau să afle, ce-o să le arate Știetot. Pripilă era atât de emoționat, încât își pierdu pofta de mâncare. În cele din urmă, nu se mai putu stăpâni, se duse la Știetot și se legă de dânsul, încât acesta n-avu încotro și-i spuse secretul. Astfel prichidușii aflară înainte de vreme totul, dar asta le aprinse și mai mult curiozitatea. Fiecare vroia să vadă cu ochii lui, cum luminează piatra în întuneric.
De cum soarele se ascunse după orizont, toți ca unul erau în odaia lui Știetot.
‒V-ați cam grăbit, ‒ le zise el prichidușilor ‒ Piatra acum nu luminează, că și-afară-i lumină. Ea strălucește numai când îi întuneric.
‒ Nu-i nevoie, mai așteptăm noi, ‒ zise Siropaș. ‒ Că n-avem unde ne grăbi.
‒ Ei, stați și așteptați, ‒ se învoi Știetot. ‒ Dar până una-alta, ca să nu vă plictisiți, am să vă povestesc despre un fenomen interesant.
El puse piatra pe masă în fața prichidușilor adunați și prinse a povesti, că în natură se întâlnesc substanțe, care însușesc particularitatea de a lumi”a în întuneric după ce au fost supuse acțiunii razelor solare. Această iluminare a căpătat numirea de luminiscență, Unele substanțe însușesc capacitatea de a emite raze vizibile de lumină chiar sub acțiunea razelor invizibile ‒ ultraviolete, infraroșii sau cosmice.
‒ Se poate presupune, că dintr-o astfel de substanță este compusă și piatra lunii, ‒ zise Știetot.
Ca să treacă din timp, Știetot le mai expuse prichidușilor teoria sa cum că Luna este un glob foarte mare, înăuntrul căruia se află un alt glob, pe care trăiesc prichidușii selenari, sau lunaticii.
Câtă vreme Știetot le tot spunea știri de acestea folositoare, în odaie cu încetul se îngroșa întunericul. Prichidușii își încordau privirile cât puteau, zgâindu-se la piatra din fața lor, dar nu observau nici o lumină. Pripilă, care era cel mai dezorganizat, se frământa și nu-și afla loc.
‒ De ce oare nu luminează? Când o să-ncapă a lumina? ‒ tot întreba el.
‒ Așteaptă o clipă, vezi că afară încă-i lumină, ‒ îl potolea Știetot.
În cele din urmă, se făcu așa de întuneric încât nu se vedea nici piatra, nici masa, pe care stătea. Da Știetot îi tot zicea:
‒ Să mai așteptăm, încă-i lumină.
‒ De bună seamă, fraților, e așa de lumină, că poți să pictezi tablouri! ‒ îl susținu Tubușor pe Știetot.
Cineva pufni în râs, dar în întuneric nu se vedea cine anume.
‒ Toate astea-s palavre! ‒ o trânti Pripilă. ‒ Eu zic, că piatra nici gând n-are să lumineze.
‒ Da ce-i trebuie să lumineze, dacă și așa se vede, ‒ zise Șurubaș.
Iară chicoti careva, de data asta mai tare. Parcă ai zice, că-i Neștiilă. El e cel mai hazliu.
‒ Tu, Pripilă, n-ai de loc răbdare. Veșnic te grăbești, ‒ îi zise Siropaș.
‒ Da tu nu te grăbești? ‒ mormăi Pripilă cam supărat.
‒ Da unde să ne grăbim? ‒ întrebă Siropaș. ‒ Ce, parcă aici ni-i rău? I1i cald și bine, și nici muște nu-s.
Prichidușii nu se mai putură reține și izbucniră în râs. Le căzu pe plac gluma cu muștele și prinseră a o repeta în fel și chip.
Alăută zise:
 ‒ Ia lăsați muștele celea, că demult dorm!
‒ Așa-i, ‒ încuviință și doctorul Pilulă. ‒ Muștele dorm, îi vremea să ne culcăm și noi. Reprezentația s-a sfârșit!
‒ Voi nu luați în nume de rău, fraților, e o greșeală la mijloc, ‒ se dezvinovăți Știetot. ‒ Ieri piatra lumina, vă dau cuvântul de cinste!
‒ Lasă, nu-ți fă griji, venim noi și mâne, ‒ zise Piuliță.
‒ Fără vorbă că venim: aici e cald și bine, și nici muște nu-s, ‒ îl zădărî careva.
Chicotind și îmbulzindu-se, călcându-se unul pe altul pe picioare în întuneric, prichidușii dădură năvală pe ușă. Știetot înadins nu aprinse lumina, căci îi era rușine să-i privească în ochi pe prichiduși. De cum se împrăștiară cu toții, Știetot se aruncă în pat, își cufundă fața în pernă și se luă cu mâinile de cap.
‒ Așa-mi trebuie, prostul de mine! ‒ bodogănea el cuprins de disperare. ‒ N-am putut să-mi țin limba după dinți, acum iaca ce-am pățit! Destul, că m-am făcut de râs în Orașul Soarelui, acum și aici au să-și bată joc de mine!..
De necaz era gata să se dea cu capul de pereți, dar, înțelegând, că-i vreme târzie, își zise, că nu face să-și încalce regimul zilei, se dezbrăcă și se culcă. Noaptea, însă, se trezi și, aruncându-și din întâmplare ochii la masă, văzu, că piatra luminează. Înfășurându-se în plapumă și vârându-și picioarele în ciupici, Știetot se apropie de masă, luă în mână piatra și prinse a o cerceta pe-o parte și pe alta. Piatra iradia o lumină curată și albastră, compusă parcă din mii de punctișoare ce clipoceau arzând. Treptat ea se aprindea mai tare. Și nu mai era albastră, ci de-o culoare neclară: nici tu trandafirie, nici tu verde. Ajungând la cel mai înalt grad de luminozitate, piatra prinse a păli până încetă de-a mai lumina.
Fără să scoată o vorbă, Știetot puse piatra pe pervaz și, copleșit de gânduri, se culcă.
De atunci încă de multe ori văzu piatra luminând. Uneori se aprindea mai devreme, alteori ‒ mai târzior. Ba se întâmpla să lumineze îndelung chiar toată noaptea, ba nu se aprindea deloc. Cât nu se străduia Știetot, nu descoperea nici o regularitate în aprinderea petrei. El nu putea spune ‒ va lumina la noapte emu nu. De atâta hotărî să nu sufle deocamdată nimănui nici o vorbă.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image11.png]Pentru a studia proprietățile petrei, Știetot se gândi s-o supună analizei chimice. Dar și aici întâlni greutăți de neînvins. Piatra nu întra în reacție nici cu o substanță chimică: nu se dizolva nici în apă, pici în spirt, nici în acid sulfuric sau azotic. Și chiar amestecul atât de puternic de acid clorhidric și azotic, în care se dizolvă până și aurul, nu avu pici o acțiune asupra petrei. Ce-ar putea spune un chimist despre o substanță, care nu întră în reacție cu pici o altă substanță? Numaidecât că e o substanță nobilă, cum ar fi aurul sau platina. Dar piatra lupii nu era metal, prin urmare, nu putea fi nici aur și nici platină.
Pierzând speranța să mai poată dizolva piatra lupii, Știetot cercă s-o descompună în părțile ei componente prin încălzire, dar piatra nu se descompunea și pace. Știetot se gândi atunci s-o ardă în flacără, dar fără rezultat. Piatra lunii, cum s-ar spune, în apă nu se cufunda, în foc nu ardea... De altfel, nu-i chiar așa. În apă ea se cufunda, dar vorba-i că nu întotdeauna se ducea la fund. Uneori se cufunda..ca o bucățică de zahăr sau sare, bunăoară, alteori se ținea de asupra apei ca o plută sau o surcică uscată de lemn. Asta însemna, că greutatea petrei, din cauze greu de lămurit, se schimba și dintr-o substanță mai grea ca apa se transforma în substanță mai ușoară ca apa. Aceasta părea să fie o însușire nouă, necunoscută până acum, a substanțelor tari.
Nici un mineral de pe Pământ nu poseda însușiri atât de uimitoare.
Continuându-și observațiile, Știetot descoperi că temperatura petrei lunii era cu vre-o două-trei grade mai înaltă decât a obiectelor din jur. Asta însemna, că de rând cu energia radiantă piatra emana și energie termică. Dar și ridicarea temperaturii petrei avea loc nu întotdeauna, ceea ce însemna, că și degajarea energiei termine nu se producea în permanență, ci cu careva întreruperi. Câte odată temperatura petrei cobora cu câteva grade față de cea a aerului. Ce putea însemna aceasta, e greu de înțeles.
Toate ciudățeniile acestea îl buimăciră pe Știetot și el le lăsă baltă. Fără să le găsească vre-o lămurire, încetă studierea particularităților petrei și, cum se spune, dădu a lehamite din mână. Piatra lunii sta pe pervaz în odaia lui ca un lucru fără trebuință și se acoperea cu praf.
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Capitolul trei
CU CAPUL ÎN JOS
În continuare avură loc evenimente, care îl făcură pe Știetot să uite cu desăvârșire de piatra lunii. Cele ce se întâmplară fură atât de uimitoare și neobișnuite, încât cu greu ar putea fi descrise. Lui Știetot, printre altele fie spus, nu-i prea ardea să se gândească la piatra, de la care nu vedea nici un folos.
Ziua, în care se întâmplară cele ce urmează, se începu ca toate celelalte, dacă n-am lua în seamă, că Știetot, trezindu-se, nu se ridică dintr-odată din pat, după cum îi era obiceiul, ci mai rămase în așternut să trândăvească. La început îi era lene să se scoale, apoi i se păru, că parcă-l doare capul, că amețește. Ba o vreme nu putu pricepe: îl doare capul, fiindcă stă în pat, sau stă în pat, fiindcă-l doare capul?
Dar Știetot avea metoda sa de a lupta cu durerile de cap și anume ‒ să nu le dea nici o atenție și să-și caute de treburi, de parcă nu l-ar durea nimic. Hotărât să apeleze la această metoda, sări vioi din așternut și hai să facă exerciții de înviorare. După asta se spălă cu apă rece și simți, că nu-l mai doare capul, nici nu amețește.
Lui Știetot i se drese dispoziția și, având încă timp până la dejun, se apucă să facă curățenie în casă: mătură podeaua; șterse cu o cârpă umedă dulapurile, în care ținea fel de fel de substanțe chimice în borcănașe și colecțiile de insecte, dar principalul ‒ rândui pe polițe cărțile, ce se adunaseră grămadă pe masă, pe noptiera de lângă pat și chiar pe pervaz. Demult ar fi trebuit el să facă toate acestea, dar tot nu găsea timp.
Luând de pe pervaz cărțile, Știetot hotărî să ia și piatra lunii ce zăcea acolo. Deschise dulapul, în care ținea colecția de minerale, puse piatra pe-o poliță de jos, căci pe celelalte nu găsi un locușor de leac. Când se aplecă, simți iar o amețeală ușoară.
‒ Iaca na! ‒ vorbi singur cu sine Știetot. ‒ Iar amețesc! Poate că de bună seamă sunt bolnav? Ar trebui să-i spun lui Pilulă să-mi prescrie niște prafuri.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image13.png]De rând cu amețeala Știetot mai avea senzația, că stă cu capul în jos, adică, pentru un moment i se păru, că stă cu picioarele în sus. Privind prin părți și văzând, că nu stă de loc în poziția aceasta, închise ușa dulapului și dădu să se îndrepte din șale, dar tocmai în clipa ceea parcă-l împinse ceva de jos și-l aruncă în sus. Trăsnindu-se cu capul de tavan, Știetot se prăbuși la podea și, simțindu-se ca luat de vânt, se încleștă cu mâinile în scaun. Dar nu fu în stare să se țină în loc. În clipa următoare plutea iară în aer, ba și cu scaunul în mâni. Zburând într-un ungher al odăii, Știetot se izbi cu spinarea de perete, sări ca o minge îndărăt și se îndreptă spre celălalt perete. Aninând cu scaunul abajurul, îl făcu țăndări și se trăsni cu capul de polița de cărți, împrăștiindu-le pe toate. Văzând, că scaunul nu-l ajută cu nimic, îl lăsă din mâni.
Scaunul zbură în jos și, lovindu-se de podi, sări înapoi în sus, ca un obiect de gumă, iar Știetot urcă din urma lui, se izbi de pod și, plutind în jos, se întâlni cu scaunul și se alese cu o pălitură drept în frunte. Pălitura fusese așa de zdravănă, încât el se buimăci de durere și rămase o habă de vreme neclintit în aer.
Venindu-și câte oleacă în fire, Știetot văzu, că atârnă în aer într-o poziție neghioabă ‒ chiar în mijlocul odăii, între tavan și podea. Nu departe de el sta scaunul cu picioarele în sus și abajurul într-o stare nefirească: nu atârnând ca de obicei, ci pe-o parte, de parcă o putere neștiută-l atrăgea către perete; în jur, prin toată camera, pluteau cărți. Lui Știetot i se păru straniu, că și scaunul, și cărțile nu cad jos, ci parcă atârnă în aer. Toate acestea se asemănau cu starea de imponderabilitate, pe care Știetot o suportase în cabina navei cosmice în timpul călătoriei la Lună.
‒ Straniu lucru! ‒ bolmoji el. ‒ Foarte straniu!
Străduindu-se să nu facă mișcări bruște, cercă să ridice o mână. Se miră, că n-are nevoie să facă vre-o sforțare. Mâna se ridica singură, ușoară ca o pană. Știetot ridică și cealaltă mână. Și aceasta nu cântărea nimic. Ba părea că o împinge cineva de jos. Acum, când emoțiile îl mai lăsară, Știetot simți în tot trupul o ușurare neobișnuită. I se părea, că-i de ajuns să dea din mâni și va începe a pluti prin cameră ca un fluturaș sau ca o altă insectă cu aripi.
“Ce s-o fi-ntâmplat cu mine? ‒ se gândea alarmat. ‒ Una din două: sau mă aflu în stare de imponderabilitate, sau dorm și toate acestea le visez”.
El holbă ochii, străduindu-se să se trezească, dar, convins că nu doarme, se pierdu cu firea și țipă cu glas jalnic:
‒ Fraților, salvați-mă!
Și fiindcă nimeni nu-i sări într-ajutor, Știetot hotărî să scape mai repede din cameră să vadă ce-i și cu ceilalți prichiduși.
Făcând cu mâinile și picioarele mișcări line, Știetot prinse a se deplasa câte oleacă prin aer până ajunse la ușă. Acolo se prinse cu mâinile de ușor și împinse ușa cu picioarele. S-ar părea că-i un fleac să deschizi o ușă, însă în stare de imponderabilitate nu-i cine știe ce simplu. Până o deschise, Știetot făcu nenumărate sforțări.
Ieșind, în cele din urmă, din odaie și pomenindu-se pe scări (mai bine zis, de-asupra scărilor), Știetot prinse a cântări în minte cam cum să coboare? Vă dați seama destul de bine, că acum nu putea coborî scările, căci forța gravitații nu-l mai trăgea în jos și, cât n-ar fi mătăhăit din picioare, nu ajuta nimic.
În sfârșit, Știetot găsi soluția. Apucându-se cu mâinile de parapet, prinse a luneca în jos, tot schimbând o mână cu alta. Pe semne, de la o parte aceasta părea nostim, căci picioarele lui se bălăbăneau în aer, ca la țânțar, și, pe măsură ce cobora, picioarele i se avântau în sus și el se răsturna tot mai mult cu capul în jos.
Dându-și drumul pe scări în felul acesta, Știetot se pomeni în coridorașul din fața ușii ce ducea în cantină. Dincolo de ușă se auzeau țipete înădușite. Știetot își încordă auzul și pricepu, că și prichidușii sunt agitați de ceva. După câteva încercări nereușite izbuti să deschidă ușa și
pi meri în cantină. Rămase trăsnit de ceea ce văzu. Prichidușii nu ședeau ca totdeauna la masă, ci pluteau în diferite poze prin aer.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image14.png]În jurul lor pluteau scaunele, străchinile, farfuriile, lingurile. Ba chiar și o cratiță mare de aluminiu plină cu cașă.
Zărindu-l pe Știetot, prichidușii ridicară o gălăgie nemaipomenită!
· Știetot, hulubașule, ajută-ne! ‒ urlă Zăpăcilă. ‒ Nu pricep ce-i cu mine!
· Ia te uită, Știetot, nu știu de ce zburăm! ‒ țipă și doctorul Pilulă.
· Da mie mi s-au tăiat picioarele, nu pot merge! ‒ chițcăi și Siropaș.
· Și mie mi s-au tăiat picioarele! La toți ni s-au tăiat picioarele! Și pereții se clatină! ‒ strigă Bombănilă.
· Potoliți-vă, fraților! ‒ îi ogoi Știetot. ‒ Nici eu nu pricep o boabă. Se pare că ne aflăm în stare de imponderabilitate. Că ne-am pierdut greutatea. Eu am trecut printr-o astfel de stare, când am zburat cu racheta la Lună.
· Dar vezi că noi nu zburăm nicăieri, ‒ observă Tubușor.
· Cred că îi arde cuiva de joacă și ne-a făcut-o! ‒ strigă Pripilă.
· Da, ne-a făcut bucata! ‒ îl susținu Zăpăcilă,
· Da ce glume, mă rog, sunt acestea? ‒ cârâi și Gogoașă. ‒ Ia lăsați prostiile! Mi se învârtește capul! De ce se clatină pereții? De ce toate stau cu capul în jos?
· Toate-s la locul lor, ‒ îi răspunse Știetot. ‒ Tu singur stai cu capul în jos, de aceea ți se par răsturnate.
· Atunci las-să mă dea la loc cum am fost! ‒ nu se potolea Gogoașă.
· Păstrați-vă calmul! ‒ cercă să-i încurajeze Știetot. ‒ Mai întâi să ne lămurim, de ce-am pierdut greutatea.
La care Neștiilă zise:
· Odată ce-am pierdut-o, să ne-o căutăm și mai mult nimic. Ce lămureală vă mai trebuie?
· Ia tacă-ți lioarba, prostănacule, dacă nu ești în stare să propui ceva cu cap, ‒ îl repezi cu vorba Piuliță.
· Da ce, mă rog, mă poreclești prostănac, c-amuș, când îți ard un pumn...
Zicând acestea, Neștiilă se îndârji cu pumnul și-i afumă una la ceafă, încât Piuliță se învârti de câteva ori și zbură cât colo.
Neștiilă nu se ținu nici el în loc și zbură în celălalt capăt al încăperii, se pocni cu capul de cratița cu cașă. Cașa rară se împrăștie toată pe fața lui Gogoașă, care era tocmai pe-aproape.
· Fraților, ce v-am făcut?.. Ce?.. Asta-i nerușinare! ‒ g urla Gogoașă, înșirându-și cașa pe toată fața și scuipând în stânga și în dreapta.
Străduindu-se să nu dea nas în nas cu Gogoașă, care tot scuipa, și să nu se atingă de cocoloașele de cașă ce pluteau prin aer, prichidușii prinseră a face mișcări bruște cu mâinile și picioarele și se pomeniră că zboară cu toții prin cameră în toate direcțiile, ciocnindu-se unul cu altul și năsădindu-se.
· Calmați-vă, fraților! Fiți cu băgare de seamă! ‒ striga cât ce putea Știetot, pe care-l împingeau din toate părțile. ‒ Stăruiți-vă să nu vă mișcați, fraților, că altfel nu știu ce-o să se întâmple! În stare de imponderabilitate nu-i voie să faci mișcări bruște. Ați înțeles ce v-am spus? Calmațp-vă!
Înciudându-se, Știetot trânti cu pumnul în masa, lângă care tocmai se nimerise. Din cauza mișcării repezite, se cârligă în aer și se păli destul de tare de-un colț al mesei.
· Iaca, nu v-am spus eu? ‒ țipă Știetot, frecându-se cu mâna la pălitură.
În cele din urmă, prichidușii înțeleseră, ce se cere de la ei, și, fără să mai facă mișcări de prisos, rămaseră încremeniți în aer: care sus, chiar sub tavan, care jos, la podea, care în poziție orizontală, care pe-o parte, pieziș sau pe-o rână.
Văzându-i, în sfârșit, pe toți potoliți, Știetot le zise:
· Ascultați-mă cu luare aminte. Acuși am să vă citesc o lecție despre imponderabilitate. Știți cu toții, că fiecare obiect este atras de către pământ și această atracție noi o simțim ca o greutate a noastră. Datorită forței de gravitație, sau greutății, pe putem deplasa liber pe pământ, căci picioarele noastre, sub greutatea corpului, se lipesc de pământ, parcă s-ar cupla cu el. Dacă greutatea dispare, cum s-a-ntâmplat amu, nu mai există nici cuplarea și noi nu ne putem deplasa cum suntem obișnuiți, adică nu putem merge pe pământ sau pe podea. Ce ne facem în asemenea cazuri?
· Da, da, ce ne facem? ‒ se auzi din toate părțile.
· N-avem decât să ne adaptăm la noile condiții ce s-au creat, ‒ le răspunse Știetot. ‒ Dar pentru aceasta trebuie să însușiți cea de-a treia lege a mecanicii, care se manifestă destul de evident mai alee în condițiile imponderabilității. Ce spune legea aceasta? Legea aceasta spune; că orice acțiune provoacă o rezistență egală îndreptată în sens opus. Spre exemplu: dacă eu, aflându-mă în stare de imponderabilitate, voi ridica mâinile în sus, atunci corpul meu se va lăsa în jos. Uitați-vă la mine...
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image15.png]Știetot repezi ambele mâni în sus și corpul lui începu să se, lase lent în jos. 
‒ Iar dacă voi lăsa mâinile în jos, ‒ zise el, ‒ corpul meu va pluti în sus.
Până a ajunge la podea, Știetot repezi brusc mâinile în jos și pe loc pluti ușor în sus.
‒ Acum mai departe! ‒ strigă Știetot, oprindu-se tocmai sub tavan. ‒ Dacă voi întinde o mână într-o parte, spre exemplu, la stânga, atunci corpul meu va începe a se învârti în direcție opusă, adică la dreapta.
Repezindu-și cu putere mâna stângă într-o parte, Știetot începu a se roti și se răsturnă cu capul în jos.
· Ați văzut? ‒ strigă el. ‒ Acum eu stau cu capul în jos și camera mi se pare cu fundul în sus. Ce-ar trebui să fac amu, ca să revin la poziție normală? Să repăd mâna într-o parte.
Știetot așa și făcu ‒ repezi mâna dreaptă într-o parte și iară prinse a se roti, revenind în poziție verticală, cu capul în sus.
· V-ați convins că, făcând mișcări foarte simple cu mâinile, vă puteți întoarce corpul în spațiu în orice poziție doriți. Acum ascultați ce se cere de la noi. În primul rând, cei ce stați cu capul în jos, trebuie să reveniți cu capul în sus.
· Dar cei ce stăm cu capul în sus ‒ să ne întoarcem cu capul în jos? ‒ întrebă Neștiilă.
· Iată de asta nu-i nevoie, ‒ îi răspunse Știetot. Toți întoarceți-vă cu capetele în sus, căci aceasta-i poziția obișnuită a oricărui prichiduș normal. În al doilea rând, lăsați-vă în jos și țineți-vă cât mai aproape de podea, pentru că fiecare prichiduș normal e firesc să se afle pe podea, dar nu să atârne sub tavan. Sper, că ați priceput?
Toți se apucară să facă mișcări line cu mâinile, cercând să-și capete poziție verticală și să se lase în jos. De la început nu prea reușeau, întrucât, revenind la poziție verticală și lăsându-se mai jos, prichidușii se atingeau cu picioarele de podea și pe loc zburau spre tavan.
· Țineți-vă mai aproape de pereți, fraților, ‒ > îi îndruma Știetot pe prichiduși, ‒ iar coborând jos, apucați-vă cu mâinile de ceva nemișcat: de pervaz, de mânerul ușii, de țevile de încălzire.
Acest sfat se reuși a fi de mare folos. Nu zăbavă toți prichidușii se pomeniră jos, în afară de Gogoașă, care mai făcea tumbe prin aer, neîndemânatic cum era. Îi dădea sfaturi care și cum putea, ca să poată coborî, dar în zadar.
· Nu-i nimic, ‒ zise Știetot, ‒ lasă-l să se mai antreneze. Cu-ncetul să vedeți c-are să se deprindă. Iar noi să ne mai tragem sufletul și să-ncercăm să ne obișnuim cu starea de imponderabilitate.
· Cum de nu! Ne-om obișnui! ‒ mormăi Bombănilă încruntat.
· Cu orice poți să te obișnuiești, ‒ îi răspunse calm Știetot. ‒ Principalul, să nu dai nici o atenție imponderabilității. Dacă ți se pare, că vii în jos sau te rostogolești prin aer cu picioarele-n sus, iar asemenea senzații apar în starea de imponderabilitate, atunci aruncă-ți îndată ochii prin părți. Și atunci, văzând, că te afli în cameră și nu cazi de loc, emoțiile îți vor dispare. Cine are întrebări?
· Pe mine mă roade o-ntrebare, ‒ sări Neștiilă. ‒ Vom lua azi dejunul sau cu ocazia imponderabilității masa se anulează?
‒ Dejunurile și prânzurile nu se anulează, ‒ îi aduse la cunoștință Știetot. ‒ Prichidușii de serviciu la bucătărie acuși o să se apuce de gătit bucate, dar până una-alta hai și noi la muncă! Întâi și-ntâi să întărim toate obiectele, mobile, ca să nu plutească prin aer. Mesele, scaunele, dulapurile le vom bate în ținte de podea; prin toate camerele și1 coridoarele vom lega frânghii ca cele de uscat albiturile. Ne vom dine de frânghii și ne vom deplasa astfel mai ușor.
Toți în afară de Gogoașă se puseră pe lucru: care trăgea frânghii, care prindea cu ținte mobila de podea. Nu era lucru chiar așa de ușor. Ian încarcă să bați o țintă în perete, când la fiecare lovitură cu ciocanul forța de rezistență te aruncă înapoi, că zbori de ți se întunecă în fața ochilor, și habar n-ai de ce-ai. să te trăsnești cu capul. Acum toate trebuiau făcute mai altfel. Ca să bată o singură țintă, era nevoie de trei prichiduși. Unul din ei ținea ținta, altul o bătea cu ciocanul, iar al treilea îl sprijină pe cel de bate, ca forța de rezistență să nu-l arunce înapoi.
Deosebit de greu le venea celor de la bucătărie. 
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image16.png]Încă bine că în ziua ceea făceau de serviciu Șurubaș și cu Piuliță! Nimerind la bucătărie, ei pe loc își puseră creierii în mișcare, cum se spune, se apucară să facă raționalizări.
‒ Pentru a putea munci ca lumea, e nevoie să te ții tare pe picioare, ‒ zise Șurubaș. ‒ Ia încarcă, bunăoară, să frămânți aluat, să hăcui varză, să tai pâine sau să învârtești mașina de tocat carne în timp ce corpul tău, lipsit de sprijin, se bălăbănește în aer.
· Noi nu putem sta tare pe picioare din cauză, că ele n-au cuplare cu pământul, ‒ zise Piuliță.
· Odată ce n-avem cuplarea ceea, trebuie s-o facem să fie, ‒ îi răspunse Șurubaș. ‒ Hai să ne prindem încălțămintea cu ținte de podea și mai bună cuplare nici nu-ți trebuie.
· O idee foarte ingenioasă! ‒ căzu de acord Piuliță.
Prietenii pe loc își scoaseră pantofii și-i prinseră cu ținte de podea.
· Vezi, ‒ zise Șurubaș în timp ce-și vâra picioarele în pantofi, ‒ acum ne ținem tare pe picioare și nu zburăm nicăieri. Mâinile ni-s libere și putem face tot ce ne trăsnește prin cap.
· N-ar fi rău să prindem de podea și scaunele, ca să stăm pe ele în timpul lucrului, ‒ propuse Piuliță.
Una-două prietenii prinseră de podea două scaune. Acum, când picioarele se țineau bine, era o nimica toată să bați o țintă.
· Vezi ce minune e? ‒ rosti Piuliță luând loc pe scaun. ‒ Parcă-aș fi putut sta pe scaun, dacă pantofii nu-mi erau prinși de podea? Aș fi avut chip să șed numai dacă mă țineam cu mâinile de scaun, dar atunci n-aș fi avut cum lucra. Acum mâinile mi-s slobode, așa că pot face orice cu ele. Pot și să scriu, și să citesc, șezând la masă, iar dacă mi se face lehamite de șezut, pot să mă ridic și să lucrez în picioare.
Tot zicând așa, Piuliță ba se așeza pe scaun, ba se ridica, demonstrând astfel comoditățile noii sale metode.
Șurubaș scoase un picior din pantof și zise:
· Pentru cuplarea cu podeaua este de ajuns și un singur picior. Scoțând din pantof un picior, eu pot face un pas înainte, în urmă sau în lături. Făcând un pas în lături, pot foarte simplu să mă întind până la plită; făcând un pas înapoi, pot lucra din nou la masă. Mobilitatea mea, astfel, sporește.
‒ Ce idee îndrăzneață! ‒ exclamă, sărind de pe scaun, Piuliță. ‒ Ia te uită: fac un pas la dreapta și ajung la dulap, fac la stânga și pun mâna pe robinet. Prin urmare, fără să ne pierdem stabilitatea, ne putem deplasa prin toată bucătăria. Iată ce-nseamnă agerimea minții!
Tocmai acum în bucătărie întră Știetot.
· Ei, cum mai merge, dejunul încă nu-i gata?
· Încă nu, dar vezi ce invenție grozavă?
Șurubaș și cu Piuliță nu-și dădeau rând să-i
povestească lui Știetot despre raționalizările. lor.
· Vine, ‒ zise Știetot. ‒ Invenția voastră o vom folosi, dar cu dejunul grăbiți-vă! Murim de foame, nu alta.
· Îndată vă invităm la masă, ‒ îl asigurară Șurubaș cu Piuliță.
Știetot plecă, sau, mai bine zis, pluti din bucătărie, iar Șurubaș cu Piuliță se apucară cu tot înadinsul de dejun. Dar asta se reuși a fi mult mai greu decât își închipuiau ei la început. I1n primul rând, nici crupele, nici făina, nici zahărul nu vroiau să curgă din cutii; dar dacă și curgeau, nu unde trebuie, ci se împrăștiau în aer și pluteau prin cameră, nimerindu-le lui Șurubaș și Piuliță în gură, în nas, în ochi și mare moronceală aveau ei cu asta. În al doilea rând, nici apa din robinet nu era chip s-o strângă în cratiță. Țâșnind cu presiune din robinet, șuvoiul se lovea de fundul cratiței și sărea în afară, unde se strângea în picături mai mari sau mai mici, ce pluteau prin aer, și de asemenea îi întrau lui Șurubaș și Piuliță în gură, în nas, în ochi și chiar după gât, ceea ce nu era cine știe ce plăcut.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image17.png]Colac peste pupăză ‒ nici focul nu vroia să ardă în sobă. Că doar pentru ca focul să ardă, are nevoie de un curent neîntrerupt de oxigen. Când flacăra pâlpâie, ea încălzește aerul din preajmă. Aerul cald e mai ușor decât cel rece și urcă în sus, iar în locul lui la flacără din toate părțile năvălește aer proaspăt bogat în oxigen. Dar în condițiile imponderabilității atât aerul rece, cât și cel cald nu cântărește nimic.
De aceea aerul încălzit nu se face mai ușor ca cel rece și nu urcă in sus, oxigenul. din jurul flăcării se consumă la ardere, flacăra se stinge și n-ai ce face!
Văzând cum stau lucrurile, prietenii noștri se gândiră să se folosească de reșoul electric.
· Da ce-ar fi dacă nu vom găti nici un dejun nimic, vom fierbe câte un cai și atâta tot? ‒ propuse Piuliță. ‒ Că doar în cainic e simplu să torni apă.
· Ce idee genială! ‒ sări Șurubaș.
Acționând cu băgare de seamă, prietenii împlură cu apă cainicul, îl puseră pe reșou și-l legară cu o ață de masă, ca să nu fugă nicăieri. La-nceput parcă totul mergea bine, dar după vre-o câteva minute Șurubaș și Piuliță observară, că din cocul cainicului prind a ieși bulbuci de apă, de parcă cineva o împingea dinăuntru. Piuliță astupă în grabă cocul cainicului cu degetul și o bășică de apă se umflă să iasă pe sub capac. Bășica se făcea tot mai mare, în cele din urmă, se rupse de capac și, tremurând ca răcitura, pluti în aer.
Șurubaș smunci capacul de pe cainic și se iți înăuntru. Acolo nu era nimic.
· Iaca na, pătăranie! ‒ bolmoji Piuliță.
Prietenii împlură a doua oară cainicul și-l puseră pe reșoul fierbinte. Cam după un minut apa iară prinse a părăsi cainicul.
Tocmai își făcu apariția Știetot:
 ‒ Mai aveți mult? Prichidușii îs lihniți de foame!
· Aici au loc niște minunății! ‒ zise fâstâcit Piuliță. ‒ Ian te uită ce bășică iese din ceainic.
· Asta încă nu-i minunăție, ‒ le răspunse Știetot.
El se dădu mai aproape de cainic și privi țintă bășica, ce se silea să iasă prin cocul cainicului. Apoi zise “hm” și voi să închidă gaura cu degetul. Văzând, că bășica ceea caută să iasă pe sub capac, Știetot mai scoase un “hm” și apăsă capacul asupra cainicului. Convins că din asta n-o să iasă nimic, Ștpetot îngână pentru a treia oară “hm” și stătu o clipă la cumpene, după care vorbi:
‒ Nici un fel de minune nu văd, pur și simplu-i un fenomen științific lesne de explicat. Știți prea bine, că apa se încălzește datorită faptului, că se amestecă. Straturile de jos, încălzite la foc sau pe reșoul electric, devin mai ușoare și plutesc în sus, la suprafață, în locul lor, însă, se lasă, apa rece din straturile de sus. În cainic se-ntâmplă, cum să vă spun eu, un fel de circulație a apei. Și această circulație are loc atunci, când apa are greutate. Dar dacă nu o mai are, cum ar fi în cazul dat, apoi păturile de jos ale apei, încălzindu-se, nu devin mai ușoare și nu urcă la suprafață, ci rămân jos și se tot încălzesc până se prefac în aburi. Aburii, la rândul lor, dilatându-se la încălzire, ridică în sus apa rece ce se află de-asupra lor și ca urmare ies din cainic în formă de bășică. Și ce putem deduce de-aici?
· Ce putem deduce? ‒ dădu mâinile-n lături Piuliță. ‒ Aș zice, că putem deduce următoarele: bășica ieșită din cainic va pluti prin aer până ce nu se va întinde pe spinarea cuiva.
· Ba putem deduce cu totul altceva, ‒ zise cu un aer de importanță Știetot. ‒ În condițiile imponderabilității apa poate fi fiartă numai în vase ermetic închise, cu alte cuvinte, într-un astfel de vas, care să nu dea drumul nici apei și nici aburilor.
· În atelierul nostru avem un ceaun cu capac ermetic, să dau o fugă să-l aduc, ‒ zise Șurubaș.
‒ Dă-i drumul, dar vino mai repede, că nu putem încălca regimul de alimentare, ‒ zise Știetot îndepărtându-se.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image18.png]Șurubaș își părăsi pantofii bătuți în podea, își făcu vânt cu piciorul de masă și zbură ca un bondar din bucătărie. Ca să ajungă la atelier, trebuia să iasă mai întâi în curte. Din bucătărie nimeri în coridor, tot făcându-și vânt cu mâinile și picioarele de la perete la perete și de la tot ce-i putea cădea în cale. În cele din urmă, se văzu la ușa de la ieșire și cercă s-o deschidă. Ușa, însă, era închisă de nădejde. Șurubaș dădu s-o împingă înainte, forța reactivă îl aruncă înapoi și el trebui să cheltuiesc încă multă energie, ca să se vadă iară lângă ușă.


Convingându-se, că astfel nu va obține nimic, Șurubaș încercă și altă metodă. Se îndoi cât putu, apucă strâns mânerul, iar picioarele și le propti în podea la o anumită distanță de ușă. Simțind, că se ține bine cu picioarele, Șurubaș încercă să se îndrepte, asemenea unui arc, și din toate puterile se lăsă asupra ușii. Pe neprins de veste ușa se deschise, Șurubaș țâșni prin ea ca o torpilă împușcată de torpilor și zbură prin aer. Ridicându-se tot mai sus, trecu pe de-asupra chioșcului din capătul curții și dispăru în dosul gardului.
Nimeni nu se nimeri să fie pe aproape ca să-l vadă.
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Capitolul patru
O DESCOPERIRE NEAȘTEPTATĂ

Rămas singur la bucătărie, Piuliță își zise:
‒ Până vine Șurubaș cu ceaunul, ia să mă odihnesc o țâră.
El se așeză să-i fie îndemână pe scaun, puse picior peste picior. Printre altele, așa numai era vorba, căci se odihnea doar corpul lui, pe când mintea-i trează lucra una și una. Ochii lui vioi și ageri alergau fără astâmpăr prin cameră și fiece obiect, care-i cădea în ochi, îi stârnea vre-un gând ingenios. Aruncând o privire la pantofii lui Șurubaș bătuți în podea, Piuliță s-a gândit:
“Păcat că din bucătărie poți ieși numai desculț! Căci n-ai să dezbați de fiecare dată pantofii de podea. Dar ce-ar fi să batem în podea niște galoși ‒ atunci s-ar putea să rămânem încălțați. Întri la bucătărie, bagi picioarele în galoși și lucrează sănătos ‒ cuplarea-i de nădejde. Genială idee!”
O habă de vreme Piuliță se amuză cu ideea-i^genială. Apoi zise:
· Dar și galoșii pot fi folosiți rațional. În casa noastră trăiesc șaisprezece prichiduși și fiecare are câte-o pereche de galoși; prin urmare, reiese că-s treizeci și doi de galoși. Dacă-ar fi să batem de-a lungul odăilor și coridoarelor galoșii aceștia, fiecare la distanța de-un pas unul de altul, atunci s-ar putea merge foarte simplu prin odăi: bagi piciorul într-un galoș, faci un pas, bagi în altul, mai faci un pas... Idee nespus de genială!
Piuliță era gata să tragă o fugă să-i spună despre invenția sa lui Știetot, dar o uită pe loc, fiindcă în cap îi roiau alte gânduri.
· [image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image20.png]Amu, când ne găsim în starea de imponderabilitate, toate-or să fie altfel ca înainte, ‒ cugeta el mai departe. ‒ Să luăm, bunăoară, un simplu scaun. Pe un scaun de-acesta te poți așeza numai dacă lângă el stau bătuți niște pantofi. Dar asta nu-i nici la o cale. Pe viitor or să apară alte scaune cu scărițe. Pe ele ai să poți sta numai călare. Te așezi pe scaun, bagi picioarele în scărițe și lucrează sănătos, n-avea teamă c-o să zbori.
Idee nemaipomenit de genială! Stai, că scaunele trebuie să se și învârtească...
Gândurile foiau nu alta în capul lui Piuliță. Ochii îi ardeau agitați, pe față îi lunecă o umbră de bucurie.
Tocmai în clipa asta la bucătărie apăru din nou Știetot.
· Ce faceți voi aici? ‒ strigă el întărâtat. ‒ Unde-i dejunul?
· Care dejun? ‒ întrebă Piuliță, trezit din visuri.
· Ia auzi-l! ‒ strigă și mai revoltat Ștpetot. ‒ Tu ce, ai uitat că trebuie să gătești dejunul? Unde-i Șurubaș?
· Șurubaș?.. S-a dus după aista... după ceaunul ermetic.
· D-apoi de-o oră s-a tot dus! Oare chiar așa-i de greu să aduci un ceaun?
· Acuși mă duc să văd ce-i cu dânsul, ‒ zise Piuliță și se porni spre ușă.
Lui Știetot, însă, îi păru suspect faptul că Șurubaș zăbovește atâta. Văzând că Piuliță deamu-i lângă ușă, strigă speriat:
· Oprește-te! Nu încerca să ieși afară!
· De ce? ‒ întrebă Piuliță.
· Păzește-te, îți spun! ‒ strigă înfuriat Ștpetot. ‒ Acum trebuie să fim nespus de precauți, că doar ne aflăm în stare de imponderabilitate. Cine știe pe unde te-a mai purta, când vei nimeri sub cerul liber! O simplă izbitură și-ai zburat în spațiul cosmic.
Știetot ajunse până la ușă, se încleștă de mâner și, ițindu-se afară, prinse a striga:
· Șurubaș! Șurubaș!
Dar Șurubaș nu răspundea.
· Oare chiar să-l fi dus pe Șurubaș în spațiul cosmic? ‒ întrebă înfricoșat Piuliță.
Neștiilă, care tocmai ieșise în coridor, auzi ce spuse Piuliță.
· Cum așa? Șurubaș îi tocmai în spațiul cosmic? ‒ bombăni Neștiilă și prinse a striga cât îl țineau baierele: ‒ Fraților, nenorocire! Șurubaș nu mai este printre noi, îi în spațiul cosmic!
Toată lumea se învălmăși și se aruncă spre ieșire.
· Înapoi! ‒ strigă Știetot. ‒ Nu vă apropiați de ușă, că-i mare primejdie!
· Unde-i Șurubaș? Ce-i cu dânsul? ‒ întrebau care mai de care prichidușii agitați.
· Deocamdată nimeni nu știe nimic, ‒ îi potolea Știetot. ‒ Se știe una: s-a dus la atelierul lui și de-acolo n-a mai venit înapoi.
· Duceți-vă careva încolo, poate îl mai găsiți, ‒ zise Tubușor.
· Cum să te duci, când suntem în stare de imponderabilitate? ‒ se rățoi Bombănilă.
· Ia dați încoace o frânghie mai lungă, ‒ sări să comande Neștiilă.
Și ordinul pe loc fu executat. Știetot se înfășură cu un capăt al frânghiei în jurul brâului, celălalt capăt îl înnodă de mânerul ușii și se adresă cu severitate:
· Luați sama, nu cumva să iasă careva din casă! Ne-ajunge, că l-am prăpădit pe Șurubaș!
Sprijinindu-se de prag și aplecându-se înainte, Știetot își făcu vânt cu picioarele și-și luă zborul în direcția atelierului, ce se afla în apropiere. Însă nu socoti bine și zbură hăt sus, mai sus chiar decât ar fi trebuit. Ajungând de asupra atelierului, se agăță cu mâinile de giruetă și se opri în loc. Apoi se șârâi pe burlanul de scurgerea apei în jos, deschise ușa atelierului și întră înăuntru. Prichidușii îl urmăreau cu încordare. Cam peste vre-un minut ieși afară din atelier.
· Nici urmă de-a lui! ‒ strigă el. ‒ Cum se vede, nici nu s-a arătat pe aici. Acuși să mă uit în chioșc.
Dintr-o săritură Știetot ajunse la chioșc și se iți înăuntru. Dar Șurubaș nu era nici acolo.
· Cel mai nimerit ar fi să mă sui pe acoperiș și să mă uit, căci se vede până hăt... Ia trageți-mă de frânghie spre casă! ‒ strigă Știetot.
Prichidușii hai să întindă de frânghie și-l aduseră până la cantină. Știetot se cățără pe burlan până sus pe acoperiș și era gata să-și ațintească privirile, când colo o pală de vânt ce se abătu de aiurea îl suflă de pe acoperiș și-l duse într-o parte. Dar Știetot nu se sperie, fiindcă știa, că prichidușii în orice moment îl vor trage de frânghie la dânșii.
· Ba așa-i chiar mai bine, ‒ își zise Știetot. ‒ Zburând de-asupra pământului ca într-un helicopter, am să văd și mai bine ce se face în jur.
Însă nu reuși să vadă nimic-nimicuță, fiindcă în clipele următoare se întâmplă ceva neașteptat. Încă până a ajunge la gard, Știetot pe neprins de veste prinse a se prăbuși ca din senin, de parcă-l trăgea cineva în jos. Buhnindu-se de pământ, se întinse cât mi ți-i de lung, de nici nu-și dădu seama ce-i cu asta. Simți în cori o greutate de nedescris și cu chiu cu vai se ridică pe picioare, apoi privi năucit prin părți.
Rămase trăsnit de faptul că iară se ține pe picioare.
· Ce-o mai fi și cu șotiile astea? Parcă iar mi-am căpătat greutatea! ‒ mormăi el.
Cercă să ridice o mână, apoi pe cealaltă, căută să facă un pas, al doilea... Mâinile și picioarele i se supuneau cu greu, de parcă erau de plumb.
“Se prea poate că senzația acestei greutăți este rezultatul trecerii rapide de la imponderabilitate la gravitație?” ‒ își zise Știetot.
Văzând cât de speriați se uită la dânsul prichidușii din ușa casei, le strigă:
· Fraților, uitați-vă la mine! Aici nu-i nici un fel de imponderabilitate!
‒ Da ce-i acolo? ‒ îl întrebă careva.
 ‒ Stare de gravitație! Asupra mea ca și mai înainte acționează forța de gravitație! Uitați-vă, mă țin pe picioare... Merg... Sar!..
Știetot făcu câțiva pași și chiar câteva salturi. Fără vorbă, că săriturile lui nu prea semănau a sărituri, fiindcă el nu era în stare să se rupă de la pământ.
Tocmai în vremea asta de după gard se auzi un oftat. Știetot își încordă auzul și i se păru că cineva cheamă într-ajutor. Fără a zăbovi mult, se repezi la gard și era gata să se cațăre pe el, dar nu reuși.
Greutatea acționa asupra lui cu o forță de nedescris. Fiind sigur, că cineva îl cheamă într-ajutor, Știetot desprinse o scândură de la gard și se iți prin spărtură. La câțiva pași de gard îl zări pe Șurubaș zăcând la pământ. Îl văzu și Șurubaș pe dânsul.
· Știetot, puiule, ajută-mă! Îmi pare, că mi-am scrântit piciorul! ‒ gemu Șurubaș.
· Cum de-ai nimerit aici? ‒ îl întrebă Știetot, alergând la dânsul.
· Înțelegi, am dat să deschid ușa, ușa s-a deschis, și eu, când m-am avântat în zbor, înțelegi...
‒ Și de ce n-ai răspuns? Eu te strig, te strig de iu mai pot...
‒ Dacă nu te auzeam. Mi-oi fi pierdut cunoștința...
Știetot îl apucă pe Șurubaș de subțiori, îl aburcă în spate și-l tăbârci de-a dreptul spre casă. Dar, făcând numai câțiva pași, simți, că greutatea i se micșorează, mai făcând un pas, se desprinse cu totul de pământ și își luă zborul împreună cu Șurubaș.
“Ce-o mai fi și asta? [image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image21.png]Iarăș am nimerit în starea de imponderabilitate!” ‒ se gândi Știetot.
În primele clipe se pierdu cu firea, apoi își aminti, că-i legat cu funia și strigă:
· Fraților, trageți-ne la voi!
Văzând, că Știetot și cu Șurubaș se ridică tot mai în sus, prichidușii se apucară de capătul frânghiei ce-l aveau la ei și-l traseră pe Știetot în jos.
Știetot îl ținea strâns pe Șurubaș de guler, ca să nu-l scape din mâni. Dar nu trecu nici un mndut și ei erau deja în încăpere. Toți se uitau curioși la Șurubaș, dar doctorul Pilulă se răsti la ei:
· Ia ștergeți-o de pe-aici, adică, zburați încolo chiar amu! Culcați bolnavul în pat să-i fac un control.
Prichidușii îl duseră pe Șurubaș prin coridor.
· Of, fraților, mai încet! ‒ îi rugă el. ‒ Strașnic mă mai dor picioarele!
Într-o camera îl culcară în pat și-l legară cu o frânghie. Pilulă prinse a-l controla. Îl ciocăni cu degetele îndelung la mâni, la picioare, la piept și chiar la cap, ascultând cu atenție. Apoi zise:
· Va trebui, prietene, să mai stai culcat, e-e... mmm... în pat... Dar nu te teme, nu-i nimic grozav... Ți-ai scrântit într-o anumită măsură picioarele.
· Cum, mi-am scrântit picioarele? ‒ se sperie Șurubaș.
· Cum să-di spun... m-m-m... te-ai pălit la picioare, să zicem, așa, tărișor... m-m-m... o scrânti-i-ire... M-M--M... o zdruncinare... m-m-da-a-a! Foarte curând durerea la încheieturi are să-ți treacă și iară ai să poți, într-o anumită măsură, să mergi... dacă, desigur, va fi nevoie.
· Cum adică dacă va fi nevoie? ‒ întrebă speriat Șurubaș.
· Cum să-ți spun, dacă vom fi mereu în stare de imponderabilitate, apoi nu vom mai avea nevoie să mergem. Vom zbura doar într-o anumită măsură.
· Vine, ‒ îi răspunse Șurubaș. ‒ Dar n-aș putea eu, într-o anumită măsură, să înfulec ceva? Că de dimineață n-am pus nimic în gură.
· Ei, cum stai cu dejunul? ‒ îl întrebă Pilulă pe Șurubaș.
· [image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image22.png]Din cauza stării de imponderabilitate dejunul încă nu-i gata, ‒ raportă Piuliță. ‒ Dar, având în vedere, că Știetot a găsit un locușor, unde starea de imponderabilitate nu există, ne deplasăm repejor încolo și vă gătim dejunul la rug...
 ‒ Ascultă, drăguțule, ‒ zise doctorul Pilulă. ‒ 
De dejun nu mai avem nevoie, fiindcă degrabă-i prânzul. Hai, pregătește prânzul, iar eu până una-alta am să-i dau bolnavului pâine cu dulceață.
Pilulă se duse după pâine cu dulceață, iar Piuliță, înfășurat cu frânghia, se îndepărtă spre celălalt capăt al curții. Apoi, văzând, că iară își recapătă greutatea, învălătuci capătul frânghiei de-un par de la gard și le strigă prichidușilor:
· Hai, cărați încoace lemne, aduceți chibrituri, cratițe, cainicul, tigaia și ce mai aveți acolo din provizii.
Prichidușii, ținându-se de frânghia întinsă de-a curmezișul curții, se puseră pe cărat lui Piuliță totul de ce avea trebuință pentru pregătirea prânzului. Lucrau cu osârdie, căci erau lihniți de foame. Nu se clintiră din loc doar Șurubaș, fiindcă era bolnav, și cu Gogoașă, care mai plutea prin bucătărie, pe sub tavan. Știetot zise că Gogoașă, cum se vede, își pierduse orientarea în spațiu și încă nu-i în stare să se acomodeze cu imponderabilitatea. De fapt Gogoașă se acomodase de minune, dar din cauză că era foarte șiret hotărî să se prefacă. În vreme ce prichidușii lucrau, el plutea în voie prin cameră și înfuleca de zor cașa care zbura cocoloși prin aer. Într-un răstimp scurt înghiți o cratiță întreagă de griș, încât nici urmă de cașă nu rămase prin aer.
· Iaca m-am săturat și mai mult n-am nevoie de nimic! ‒ zise cu satisfacție Gogoașă. ‒ Ceilalți lasă-i să se trudească, dacă le place.
Câtă vreme prichidușii găteau prânzul, Știetot se agăță de frânghie și prinse a cerceta forța de gravitație din curte. Se reuși, că starea de imponderabilitate poate fi înregistrată în jurul casei la distanța de numai douăzeci-treizeci de pași. Aceasta era, cum o botezase Știetot, zona imponderabilității. Mai departe începea, tot cum o numise Știetot, zona gravitații sau a ponderabilității. Dacă străbăteai zona imponderabilității, ținându-te de frânghie, nimereai în zona gravitații, apoi, ieșind pe poartă, puteai merge fără grijă încotro ai fi dorit.
Constatând acest fapt științific, Știetot zise:
‒ Acum n-ar strica să aflăm, dacă starea de imponderabilitate este răspândită numai pe-aici sau și în alte sectoare ale orașului. Ia dă o raită prin oraș și interesează-te n-a înregistrat oare careva dintre trăitori semne ale imponderabilității, n-a amețit cumva, sau n-a avut senzația, că sta cu capul în jos? Toate aceste date ne vor fi de mare ajutor spre a clarifica pricinile acestui fenomen enigmatic. Eu aș crede, că până una-alta nu face să suflăm cuiva că suntem în imponderabilitate. Căci, de cum se va zvoni despre asta în oraș, se vor porni droaie spre noi și atunci câte nu se pot întâmpla. Vine că Șurubaș n-a pățit nimic și eu ca prin minune nu mi-am scrântit piciorul. Să fim tare atenți cu asemenea fenomen al naturii, încă nestudiat cum se cuvine.
Câtă vreme Pilulă hoinărea prin oraș, prichidușii gătiseră prânzul și se așezară la masă chiar aici, în aer liber. Era cu atât mai plăcut, căci la aer pofta crește. Fără doar și poate, că primul, care a mâncat, a fost bolnavul Șurubaș. Lucrul acesta n-a fost atât de simplu, fiindcă el a trebuit hrănit în stare de imponderabilitate. Pentru bolnav Piuliță propuse să se fiarbă o supă-pire specială de spital. Și cel mai de-a mirării a fost, că Piuliță propuse ca să fie turnată supa în cainic. Cainicul era închis bine cu capac și supa nu sărea dintr-însul, când nimerea în stare de imponderabilitate. Bolnavului nu-i rămânea decât să-și bage cocul cainicului în gură și să sugă cu încetul la supă. Astfel bolnavul se hrănea repede și aproape fără iroseală.
Piuliță se gândi să-i fiarbă lui Șurubaș cașă nici prea subțire, nici prea groasă. Și cașa tocmai se lipea de farfurie, astfel putea fi mutată dintr-un loc în altul, putea fi luată cu lingura fără grijă, că na curge din farfurie sau va pluti prin aer. La felul trei s-a fiert jeleu din răchițele, care i s-a servit lui Șurubaș tot din cainic.
După ce-l îndopară pe Șurubaș, prichidușii se gândiră să-l hrănească și pe Gogoașă, care, precum am mai spus, își pierduse nu numai greutatea, ci și sovestea, dar fără să-și piardă, desigur, pofta de mâncare.
Curând se întoarse din călătoria sa Pilulă și-i raportă lui Știetot că în oraș n-a mai fost înregistrată starea de imponderabilitate. Prichidușii de pe-acolo, zise el, se simt în apele lor. Nimeni din ei n-a observat nici un fel de fenomene enigmatice și p-a suportat nici un fel de senzații de durere.
Știrile aduse de Pilulă îl puseră pe gânduri pe Știetot. Lui i se păru straniu faptul că zona de imponderabilitate se mărginește doar la curtea lor,
“După cum se vede, într-asta se ascunde un secret. Dar care anume?” ‒ își frământa creierii Știetot.
Știetot le ordonă prichidușilor să se poarte cât se poate de atent, iar el se duse în odaia sa, ca să se mai odihnească olecuță și să mai cântărească în minte ce și cum. După cum era obișnuit, dori să se întindă în pat, dar își aduse aminte, că în stare de imponderabilitate așa ceva-i cu neputință, doar să te legi de pat cu vre-o frânghie, ceea ce îți face mari griji, ba nici n-are rost. Lungindu-se de asupra patului și dând corpului o poziție strict orizontală, pentru ca să-și vadă odaia așa cum era obișnuit s-o vadă și ca să nu-l sustragă nimeni din gânduri, Știetot se lăsă dus de lumea visurilor.
‒ Ce mai ciudățenii! Zona imponderabilității nu-i decât un cerc, în centrul căruia se află casa noastră, ‒ vorbea singur cu sine Știetot. ‒ În felul acesta ne situăm cum ar fi în centrul imponderabilității. Poate că anume aici, unde mă aflu acum, sau undeva pe aproape se află centrul cela?! Ori poate că pricina imponderabilității depinde anume de centru?
Pentru o clipa lui Știetot i se păru, că e foarte aproape de rezolvarea problemei, dar pe neprins de veste gândul îi făcu un salt în lături.
· Da cum a luat naștere starea de imponderabilitate? De la ce s-a început ea?' Ia să-mi aduc aminte! ‒ zise Știetot, vorbind parca cu un interlocutor invizibil. ‒ A început într-o dimineață. Toate parca erau la locul lor... Eu făceam curățenie prin camera, apoi am pus în dulap piatra lunii, apoi... apoi... Ce-a fost mai apoi? Apoi tocmai a intervenit starea de imponderabilitate!
Știetot se prinse grozav de gândul ăsta.
“Poate că enigma imponderabilității are vre-o legătură cu piatra lunii?” ‒ îi veni un gând ca din senin.
“Așa ceva-i foarte ușor de presupus, ‒ își răspunse sie însuși Știetot. ‒ Că doar ce-i aceea piatra a lunii? Nimeni nu-i în stare să-ți spună. Se știe că-i o substanță cu careva proprietăți destul de stranii... Poate că printre celelalte proprietăți o mai are și pe aceea de a nimici greutatea?.. Însă piatra lunii e la mine nu de azi de ieri. De ce dara până în prezent proprietățile ei nu s-au manifestat?.. Poate de atâta, că până acum se aflase în alt loc? Prea poate că proprietatea petrei de a nimici greutatea depinde de locul unde se află?”
Știetot se mai îmbărbătă. Își dădea seama că dibuise o idee de mare importanță și-și încordă forțele mintale să rețină această idee în memorie.
· Dacă-i pe-așa... ‒ își zise el, străduindu-se să-și alunge celelalte gânduri, ce-l năpădeau. ‒ Dacă imponderabilitatea depinde de locul aflării petrei, apoi ea ar trebui să dispară îndată ce piatra va fi înlăturată din dulap.
Simțindu-se în preajma unor mari descoperiri, Știetot se înfioră.
· Ei bine, ‒ mormăi el, ‒ să vedem ce-a arăta experimentul.
Izbindu-se ușor de la perete și lopătând din mâini și din picioare, el se apropie cu încetul de dulapul, în care-și avea colecția de minerale.
 ‒ Ia să vedem ce-a arăta experimentul, ce-a arăta... ‒ repeta el, de parcă se temea să nu uite ce experiment anume avea de gând să facă.
De emoție mișcările îi erau stângace, de aceea, înainte de-a ajunge unde-i trebuie, săvârși o călătorie foarte îndelungă prin cameră. Ajungând în cele din urmă la dulap, se încleștă de mânerele lui și rămase așa în poziție orizontală, bălăbănindu-și în același timp picioarele prin aer.
· Ei și acum să facem experimentul! ‒ zise el hotărât.
Și pe dată în cap îi fulgeră o altă idee:
“Dar dacă nu iese nimic din experiment? Dacă imponderabilitatea nu dispare?”
Gândul acesta se năpusti asupra lui Știetot ca un duș rece, mai rece ca gheața. Prin spate îi străbătu un fior, inima începu să-i bată cu putere și, nemaiputându-și da seama ce face, deschise dulapul și luă de pe poliță piatra lunii.
Ceea ce a urmat după asta reușea încă o dată, că presupunerile științifice ale lui Știetot se adeveriră. Cum puse mâna pe piatra lunii, simți o izbitură puternică din spate. Se prăbuși la podea, zdrelindu-și genunchii, și se lungi pe pântece, de parcă-l apăsa cineva de sus. În aceeași clipă se auzi un vuiet: căzură și obiectele, care până acum se aflaseră în stare de imponderabilitate. Casa întreagă se zgudui ca la cutremur. De spaimă Știetot miji ochii. I se păru că iată-iată peste dânsul are să se năruiască tavanul. Când în cele din urmă și-i deschise, văzu că odaia își are înfățișarea de mai înainte, dacă n-am lua în considerație cărțile împrăștiate peste tot.
Ridicându-se în picioare și dându-și sama, că asupra lui acționează aceeași forță a gravitației,
Știetot aruncă o privire la piatra lunii, pe care o ținea in mână. [image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image23.png]
 ‒ Iată, deci, care-i pricina! ‒ exclamă el înviorat. ‒ Dar de ce oare imponderabilitatea apare numai atunci, când piatra lunii se află în dulap? Poate că se obține, când energia, emisă de lunit, are acțiune reciprocă cu vre-o altă substanță din aceeași colecție de minerale? Dar cum să ghicești cu care anume?
Știetot își încreți fruntea și iară se adânci în gânduri. La început în cap îi mișunau tot felul de gânduri haotice. Și fiecare se asemăna cu un nor sau cu o pată neclară pe perete. Și pe neprins de veste mintea îi fu străluminată de-o idee:
“S-ar cuveni să scot din dulap toate mineralele unul câte unul. Și cum va fi înlăturată substanța cu care lunitul acționează reciproc, imponderabilitatea va dispare și vom putea afla, care-i substanța ceea”.
Puse piatra lunii înapoi în dulăpaș și, văzând că imponderabilitatea apăru iară, Știetot prinse scoate câte unul mineralele din dulap, atent dacă n apare forța de gravitație. Mai întâi scoase miner; lele, care se aflau pe polița de jos ‒ cristal de munte, feldspat, mică, minereu de fer, calcopirită de sulf, blendă de ținc, galenă și altele. După aceea tr cu la cele de pe polița de sus. În sfârșit, toate pe rele fuseseră. scoase, dar starea de imponderabilitate nu dispărea. Știetot rămase atât de dezamăgit, tocmai se pierdu cu firea. Era gata să închidă uși dulapului, când de odată observă pe polița de jos într-un ungheraș încă o pietricică, pe care n-o băgase seamă. Era o bucată de magnetită. Pierzând orice speranță la succesul experimentului său, întinse mâna și luă mineralul. Și în aceeași clipă simți, că forța de gravitație îl atrage la pământ și iarăși se lungi pe podea.
· Vasăzică, imponderabilitatea apare datorită acțiunii reciproce a energiei magnetice și energiei petrei lunii, ‒ constată Știetot.
Se ridică de jos și scotoci în sertarul mesei rigla glisantă de calcul. La un capăt al riglei fixă lunitul, iar la celălalt ‒ magnetitul și prinse a apropia ambele capete. Când piatra lunii se apropie de magnetit la aceeași distanță, la care se aflase în dulap, apăru și starea de imponderabilitate.
· [image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image24.png]După cum vedem... ‒ zise Știetot, citind parcă o lecție unor ascultători invizibili. ‒ După cum vedem, starea de imponderabilitate apare atunci, când piatra lunii și magnetitul se află la o anumită distanță. Această distanță poate fi numită critica. Îndată ce distanța dintre ambele minerale e mai mare decât cea critica, imponderabilitatea dispare și asupra noastră acționează din nou forța de gravitație.
Drept dovadă a celor spuse, Știetot trase în lături capetele riglei și simți pe loc cum forța de gravitație îl smunci în jos. Genunchii i se muiară și el se buhni pe podea. Dar nu se pierdu cu firea. Ba din contra, zâmbi cu triumf și zise:
· Iată-l cum îi el, aparatul imponderabilității! Acum imponderabilitatea e în mâinile noastre și o putem dirija cum pe place!
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Capitolul cinci
GRANDIOSUL PLAN AL LUI ȘTIETOT
Câtăva vreme Știetot stătu întins la podea chibzuind: ce importanță enormă pentru știință va avea descoperirea imponderabilității. Gândurile îi mișunau, în cap, învălmășindu-se într-un adevărat ha os, încât nu putea pricepe nimic. În cele din urm îi veni un gând, care le înlătură pe toate celelalte
“Aș face bine să mă duc să le povestesc prichidușilor despre noua mea descoperire și să le demonstrez aparatul imponderabilității”, ‒ cugetă el.
Se ridică de jos, deschise ușa și auzi de afară niște țipete. Uită pe loc și de descoperirea sa și d tot și o zbughi pe scări. Primul lucru, pe care-l văz; erau prichidușii, înconjurându-l din toate părți/ pe Gogoașă. Gogoașă sta trântit într-un fotoliu ș se ținea cu mâinile de nas, în timp ce doctorul Pilulă umbla în jurul lui cu tifon și un flaconaș cu iod.
· Nu te apropia! ‒ urla Gogoașă și căuta să-l îmbrâncească pe Pilulă cu picioarele. - ‒ Nu te apropia! Iaca ce vreau să-di spun!
· Păi mă gândeam să-ți bandajez nasul, ‒ se dezvinovățea doctorul Pilulă.
· Da ce-i cu dânsul? ‒ îi întrebă Știetot pe prichiduși.
· S-a pleoștit cu nasul de masă, ‒ îi răspunse 11ripilă.
· Cum vine asta ‒ s-a pleoștit cu nasul de masă?
· D-apoi se bălăbănea prin aer și când imponderabilitatea a dispărut, s-a chircit și buh! cu nasul drept de masă. Și-ncă bine, că nu s-a pălit de podea, ‒ lămuri Pripilă.
· Poate-ai să-l poți îndupleca, Știetot? ‒ îl rugă doctorul Pilulă. ‒ Că de v-o jumătate de ceas mă got mocoșesc cu dânsul!
Văzând că Gogoașă nu contenește cu țiuitul, Știetot se răsti la el:
· [image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image26.png]Ia muțește chiar amu!
Gogoașă pe loc amuți. Pilulă îi opri scurgerea de sânge, îi puse un bandaj frumușel pe nas și-i zise:
· Vezi ce bine te-am doctorit?
‒ Ei, lasă, lasă! ‒ murmură fără chef Gogoașă.
Apoi coborî din fotoliu și prinse a-și achipui pansamentul. Pilulă îl păli peste mâni și-i zise răstit: 
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image27.png]‒ Bandajul ți-i pus, ca să-ți păstreze forma nasului, dar dacă ai să te a puci mereu de ei, în loc de nas ai să rămâi naiba știe cu ce!
‒ Aș vrea să aflu cine mi-a făcut-o! ‒ zise întărâtat Gogoașă. ‒ Și-am să-i arăt eu lui!
La auzul unor asemenea amenințări, Știetot își dăduse seama că înainte de a-și porni experimentul, s-ar fi cuvenit să-i preîntâmpine pe prichidușisă ia sama, ca să nu li se întâmple vre-o nenorocire. Simțindu-se oarecum vinovat în fața lui Gogoașă, hotărî ca până una alta să nu sufle nimănui despre descoperirea sa, ci să le lămurească mai pe urmă ce și cum, atunci, când întâmplarea s-a da uitării.
Convins, că imponderabilitatea nu mai apare, Neștiilă porni să se plimbe prin oraș și să le povestească la toți cum s-au întâmplat lucrurile. Dar rar se găsea cineva să-l creadă, căci toți știau una și bună: Neștiilă le toarnă câte-n lună și-n stele. Neștiilă se supăra foc, văzând că prichidușii nu-i luau în serios spusele. Apoi îi povesti despre imponderabilitate prietenului său Ciufulică. Acela zise:
· Cred că te cuprinsese starea de prostie, nu de imponderabilitate.
Pentru asemenea vorbe Neștiilă îi arse un zdupac colea, da Ciufulică nu se lăsă mai prejos și i-l întoarse. În cele din urmă, se înfiripă o nouă bătaie, din care ieși învingător Ciufulică.
· Iaca ce-nseamnă să spui purul adevăr! ‒ mormăia Neștiilă în drum spre casă. ‒ Și de ce oare întotdeauna-i așa: trântești o prostie și toți te cred, dar cum încerci să spui adevărul, îți sar în cap și altă nimic!
Totuși vorbele lui Neștiilă stârniră în rândul trăitorilor din Orașul Florilor fel de fel de zvonuri. Unii susțineau, că imponderabilitatea e cu neputință să fi fost, fiindcă n-avea cum să fie ceea ce n-a fost nici odată; alții, însă, erau de părere, că imponderabilitatea posibil să fi fost, fiindcă întotdeauna se întâmplă așa, că de la început ceva nu există, apoi numai ce vezi că apare; ai treilea ziceau, că imponderabilitatea putea să fie, dar putea și să nu fie, dacă ea n-a fost într-adevăr, apoi a fost totuși ceva, pentru că putea să fie așa, ca să nu fie nimic: doar întotdeauna se întâmplă, că până nu faci focul nu iese fum.
O seamă de prichiduși mai curioși se duseră chiar acasă la Știetot. Zărindu-l în curtea aceluia pe Gogoașă cu nasul bandajat, îl întrebară:
· Gogoașă, ia spune e-adevărat, că pe-aici a fost imponderabilitatea?
· Iaca-i pe nas la mine imponderabilitatea voastră! ‒ le răspunse Gogoașă supărat.
Prichidușii pufniră în râs și se împrăștiară pe la case. Auzind asemenea vorbe, nimănui nu-i mai venea a crede că putuse fi imponderabilitate. Dar seara, strânși la un cai, Știetot și cu prietenii săi cercară să-și amintească în amănunte ce se petrecuse în decursul zilei. Fiecare povestea ce senzații avusese și la ce se gândise în momentul, când apăruse imponderabilitatea. Dar un lucru e curios ‒ tuturor le părea rău, că imponderabilitatea se sfârșise așa de repede. Ce n-ai spune, a fost o aventură interesantă. Pe Știetot îl tot împungea să le spună, că el de-acum a dat de secretul imponderabilității, dar, cum numai se uita l a nasul pansat al lui Gogoașă, pierdea pe loc cheful de a se destăinui.
În noaptea ceea Știetot mult timp n-a putut ațipi: se tot frământa cu gândul, cam ce folos le-ar putea aduce starea de imponderabilitate?
“Imponderabilitatea-i o forță colosală, numai de-am ști cum s-o folosim, ‒ cugeta el. ‒ Cu ajutorul imponderabilității am putea ridica și căra greutăți enorme. Am putea, cum se spune, urni munții din loc. Am putea construi o rachetă mare de tot și zbura cu ea în spațiul cosmic. Căci în prezent, pentru ca racheta să atingă viteza necesară se cuvine să ai rezerve colosale de combustibil; dar dacă racheta n-ar cântări nimic, s-ar cere foarte puțin combustibil și în locul rezervelor de combustibil s-ar putea lua mai mulți pasageri și hrană. Iată când ar fi cu putință să săvârșim o călătorie îndelungată la Lună, să pătrundem în adâncurile ei și poate chiar să facem cunoștință cu prichidușii de acolo”.
Tot meditând așa, Știetot nici nu băgă de seamă, când adormi. Visă o rachetă cosmică, Luna, prichidușii lunatici și încă multe altele.
Iar adăuza dispăru. La dejun nu se arătă și, când prichidușii veniră în odaia lui, găsiră pe masă o scrisorică, compusă numai din trei cuvinte: “În Orașul Soarelui” și iscălitura: “Știetot”. Luând cunoștință de cele scrise, prichidușii se pricepură, că Știetot plecase în Orașul Soarelui.
Știau cu toții că el îi un prichiduș pornit pe surprize. Că dacă-i abătea să facă vre-un lucru, nici odată nu-l amâna pe mâne. Așa și acum. Trezindu-se cu noaptea în cap, pe când toți mai dormeau încă, și hotărând să plece în Orașul Soarelui, el nu îndrăzni să trezească pe nimeni, ci lăsă scrisorica și ieși din casă. Altul în locul lui ar fi lăsat în scris totul de-amănuntul sau măcar: “Am plecat în Orașul Soarelui”, da nu simplu “În Orașul Soarelui”. Însă Știetot își dădea sama, că “În Orașul Soarelui” nu putea să însemne altceva decât faptul că a plecat anume încolo.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image28.png]Cam peste vre-o două luni sosi o telegramă de la dânsul: “Șurubaș, Piuliță în Orașul Soarelui”. Șurubaș și Piuliță pe loc se dumiriră ce se cere de la ei și, gătindu-se în grabă, o luară într-acolo.
O vreme nu venea nici o veste de la dânșii, de aceea trăitorii din Orașul Florilor își ziseră, că cei doi și Știetot s-au mutat cu traiul în Orașul Soarelui și mai mult n-or să vină înapoi.
Curând prichidușii observară, că nu departe de Orașul Florilor, chiar lângă Dealul-cu-pepenași, se pune temelia unei construcții. Încolo trăgeau camioane încărcate cu blocuri de construcție din spumoplastmasă ușoară. Vreo câțiva prichiduși în salopete albastre înălțau din aceste blocuri niște căsuțe nu prea mari, dar confortabile, cu un singur etaj.
Pripilă cel dintâi dădu o fugă încolo, să vadă cu ochii lui ce se construiește. După dânsul se repeziră și alți prichiduși. Spre marea lor uimire, îi văzură printre cei ce lucrau pe Șurubaș și Piuliță.
· Hei, ce v-ați apucat să faceți? Ce-aveți de gând să construiți? ‒ strigă Pripilă.
· Un Orășel cosmic, ‒ îl înștiință Șurubaș.
· Da la ce vă trebuie Orășelul cosmic?
· Iaca amuș vine Știetot și vă tălmăcește el de-amănuntul.
Iar Neștiilă zise cu obidă în glas:
· Parcă noi n-am fi fost în stare să construim Orășelul ăsta cosmic?
Neștiilă își dădea așa aere, de-ai fi gândit, că toată viața s-a ținut numai de construit orășele cosmice.
· [image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image29.png]Ba tu nu te-amărî, că de lucru s-a găsi pentru toți, ‒ îl liniști Șurubaș. ‒ Întâi și-ntâi, de jur împrejurul caselor va trebui să semănăm flori, ca să fie mai frumos; în al doilea rând, de la stația electrică până în Orășelul cosmic vom trage fire, ca să avem electricitate; și-n al treilea rând, ne va rămâne să mai facem drumul, să-l asfaltăm, să tragem conducte de apă, să ducem la bun sfârșit lucrările de finisare în clădiri... Și-apoi câte și mai câte!
· Trăitorii Orașului Florilor, fără a zăbovi mult, se apucară de lucru. Care muncea la drum, care îngropa stâlpi pentru firele de electricitate, care semăna flori. Tubușor luă conducerea asupra zugravilor: le prepara vopselele, le da îndrumări cu ce culori ar fi mai nimerit să boiască pereții și acoperișurile caselor. 
· Curând în centrul Orășelului cosmica apărut un teren betonat de forma rotundă, pe care se și apucară să instaleze racheta cosmică. Părțile componente ale rachetei au fost fabricate în Orașul Soarelui și cărate lin cu niște camioane speciale cu șenile, de aceea detaliile rachetei n-au avut de suferit la transportare. Pentru a le monta, prichidușii au adus o macara pășitoare, menită anume pentru astfel de lucru.
Cu ajutorul acestei macarale părțile componente ale rachetei se descărcau din camioane și se așezau la locurile lor. Înălțimea rachetei era așa de mare, încât detaliile ei de sus au fost montate nu cu ajutorul macaralei, ci a helicopterelor, care ridicau detaliile la înălțimea cuvenită. Montarea rachetei era supravegheată de Cercelușa și Scrumbioara, care veniseră cu traiul în Orășelul cosmic.
Peste vre-o câteva zile racheta era de acum gata. Se înălța drept în mijlocul Orășelului cosmic, de-asupra caselor, părând o țigară enormă. Pentru a o apăra de influența dăunătoare a aerului, a aburilor și a altor gaze, învelișul exterior al rachetei a fost făcut dintr-un oțel foarte trainic, inoxidabil. Sub acest înveliș de oțel venea un al doilea, confecționat dintr-o așa-numită masă plastică cosmică, având menirea să apere interiorul navei de acțiunea dăunătoare a razelor cosmice și a radiației radioactive. Și, în sfârșit, nava mai avea și al treilea înveliș, de izolare termică, făcut dintr-un fel de masă plastică termică, menit se mențină înăuntrul navei temperatura necesară.
Pentru a fi pusă în mișcare și dirijată, racheta era prevăzută cu trei motoare reactive. Cel mai principal și mai mare, care indica viteza rachetei, era montat în partea ei din urmă. Ajutajul motorului era îndreptat vertical în jos. Când motorul funcționa, gazele înfierbântate țâșneau din ajutaj în jos, datorită cărui fapt forța de acțiune reciprocă sau, cum i se mai zice, forța reactivă împingea racheta în sus.
În partea de sus a rachetei, în capul rotitor, era montat motorul de cârnire. Ajutajul acestui motor era fixat orizontal și se întorcea în orice direcție. Dacă, bunăoară, racheta trebuia cârnită spre vest, ajutajul motorului se întorcea spre est. Gazele încălzite în cazul dat țâșneau în direcția de est, iar racheta o lua spre vest.
Tot în partea de sus a rachetei era montat al treilea motor, așa-zis, de frânare, ajutajul căruia era îndreptat vertical în sus. Când motorul de frânare era pus în funcțiune, gazele înfierbântate țâșneau din ajutaj înainte și atunci forța reactivă scădea din viteza rachetei sau chiar o putea opri în loc.
Înăuntrul racheta era împărțită în douăsprezece cabine. În fiecare cabină încăpeau câte patru călători, prin urmare, într-un zbor cosmic puteau pleca patruzeci și opt de pricinduși de-odată. În partea din mijloc a rachetei se afla o sală mare, salonul, în care călătorii cosmici puteau să se adune la odihnă, să discute sau să ia masa.
Celălalt spațiu era folosit pentru așa-zisele compartimente: compartimentul alimentar ‒ prevăzut pentru păstrarea rezervelor de hrană, compartimentul chimic, în care se afla aparatura pentru curățirea aerului de bioxid de carbon și îmbogățirea lui cu oxigen. Mai era compartimentul de acumulatoare, în care se aflau acumulatoarele, ce alimentau cu energie electrică motoarele electrice, ventilatoarele, frigiderele, la fel și aparatele de încălzire și iluminare.
În partea de sus, protejată cel mai de nădejde, era cabina de comandă, înăuntrul căreia se afla aparatul imponderabilității și mașina electronică de dirijare, inventate de Știetot. Mașina funcționa pe baza unui program întocmit din timp și dirija de sine stătător nava pe un anumit traseu, schimbând în caz de necesitate viteza sau direcția ca să coboare pe suprafața Lunii în localitatea stabilită.
În vecinătate cu cabina de comandă se afla și așa-zisa cabină de butoane, pe ușa căreia scria: “Întrarea ‒ interzisă”. În această cabină nu era decât o masă nu prea mare cu un singur buton în centru. Apăsând pe buton, comandantul navei cosmice punea în funcțiune mașina electronică de dirijare, care la rândul ei punea în funcțiune aparatul imponderabilității, cât și toate celelalte aparate, făcând tot ce se cerea pentru ca zborul navei cosmice să se efectueze cu precizie.
Tot în partea de sus a rachetei se mai afla și cabina astronomică, utilată cu un telescop, un radiolocator și alte aparate pentru stabilirea poziției rachetei în spațiul interplanetar, cabina fotografică, înzestrată cu aparate fotografice și de filmat Luna, cabina analitică, în care se puteau efectua analize chimice ale mineralelor găsite pe Lună. În partea din urmă a rachetei se afla o magazie mare, în care erau puse la păstrare rezerve considerabile de semințe ale diferitor plante folositoare: castraveți, roșii, morcovi, varză, ridice, harbuji, zămoși, vișine, prune, căpșune, zmeură, grâu, secară, hrișcă ‒ totul ce-ar fi putut folosi prichidușii ca hrană. Semințele acestea Știetot își zise, că le va dărui lunaticilor, în caz, desigur, că pe Lună vor întâlni prichiduși și aceea nu vor ști de astfel de plante.
În afară de cabine, compartimente, magazie, salon, în rachetă mai erau și încăperi auxiliare. Racheta era ca o casă cu mai multe etaje, utilată cu toate cele necesare pentru a duce o viață normală, ba avea și ascensor, cu care puteai urca la orice etaj.
Când racheta a fost gata cu desăvârșire, fiecare doritor avea posibilitate să ia cunoștință de amenajarea interiorului ei. Cum se adunau patruzeci și opt de doritori, li se dădea voie să între în rachetă. Acolo ei puteau să stea în salon, să se lungească pe paturile din cabine, să se uite prin toate ungherașele. După vizitarea rachetei prichidușii erau puși să îmbrace scafandre cosmice, fără de care n-ar fi putut ieși din rachetă. Ieșirea din rachetă era utilată cu fotoelement special, care nu permitea să se deschidă ușa, dacă prichidușul nu era îmbrăcat în scafandru. 
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image30.png]Toată vremea în rachetă se găsea Cercelușa și Scrumbioara. Ele puneau la curent vizitatorii cu amenajarea interioară a rachetei, răspundeau la întrebări și urmăreau lucrul aparatelor, care curățeau aerul, ventilau încăperea, mențineau temperatura necesară și încă altele. Neștiilă, care se șupuri și el în rachetă, una și una le tot iscodi cu întrebările pe Cercelușa și Scrumbioara, iar după ce ieși din rachetă, așteptă pe următorii patruzeci și opt de vizitatori și se amestecă printre dânșii. Într-o singură zi reuși să între în rachetă de câteva ori. Cercelușa și Scrumbioara luaseră seama ce face și îl întâmpinau cu zâmbete. Dar nu-l alungau. Scrumbioara zicea chiar, că n-are rost să alunge pe nimeni: dacă cineva vrea să studieze construcția rachetei, de la asta n-a avea decât folos.
Degrabă în vecinătate cu Orășelul cosmic mai crescu o clădire mare și albă, semănând cu o cupă rotundă de porțelan întoarsă cu fundul în sus. Deasupra ușii de la întrare scria cu litere mari, frumoase: “Pavilionul imponderabilității”. Acum oricine putea să se convingă singur, că vorbăraia ceea în jurul imponderabilității nu era scorneală, ci adevărul adevărat. Îndată ce careva întra în pavilion, își pierdea greutatea și se bălăbănea neputincios prin aer.
În mijlocul pavilionului se afla o cabină nu prea mare făcută din masă plastică transparentă, în care era instalat aparatul imponderabilității. Știetot, care între timp se înapoiase în Orașul Flornlor, interzisese cu toată seriozitatea oricui să între în cabină și să se atingă de aparatul cela. Aparatul nu mai reprezenta o simplă riglă, ci era închis într-o cutie alungită de culoare albastră, confecționată dintr-un fel de masă plastică rezistentă la foc și impermeabilă. Apropierea magnetului și a pietrei lunii se efectua în mod automat, adică apăsând ne buton. În fiecare dimineață Știetot avea grijă să pună în funcțiune aparatul, iar seara venea, controla cu băgare de seamă, dacă n-a rămas careva prin pavilion, dacă nu se mai bălăbănește vre-un prichiduș pe sub tavan în stare de imponderabilitate, și numai după aceea închidea aparatul.
Unora dintre cititori, poate, nu le-o fi venind a crede, că energia eliminată de piatra lunii și magnetul cela nu prea mare să fie atât de colosală, încât să învingă forța gravității. Însă, stând și cumpănind, acei1ti cititori căzuți la îndoială singuri își pot da sama, că într-asta nu-i nimica de-a mirării. Căci rezervele de energie dinăuntrul substanței sunt foarte și foarte mari, inepuizabile chiar. Acum oricine cunoaște fizica, știe că rezerva de energie, aflată într-o bucățică de substanță de mărimea unei monete de-o copeică, poate înlocui energia, căpătată de la arderea a zeci de mii de tone de cărbune de pământ sau a unui alt combustibil. Pe atunci nu s-ar fi găsit nimeni să creadă așa ceva, deoarece energia atomică încă nu fusese descoperită, în vremea noastră însă aceasta nu mai uimește pe nimeni.
Trebuie să mai adăugăm, că energia petrei lunii nu nimicea greutatea pretutindeni, ci doar într-un spațiu restrâns, ba mai mult, ea nici nu nimicea greutatea, ci doar deplasa într-o parte așa-numitul câmp de gravitație. Dacă în zona imponderabilității forța gravitației nu se făcea simțită de fel, apoi de jur împrejurul acestei zone se stabiliza un așa-zis brâu al gravitației amplificate. Simțea acest lucru oricine-ar fi trecut pe lângă pavilionul imponderabilității. Astfel, în descoperirea lui Știetot nu era mimic uimitor, ci totul era documentat științific, ceea ce, desigur, nu minimaliza importanța descoperirii.
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Nici nu încape vorbă ce interes colosal stârni pavilionul imponderabilității în rândul trăitorilor din Orașul Florilor. Trecuseră numai câteva zile, dar în tot orașul n-ai fi găsit un prichiduș, care să nu fi fost măcar o dată în pavilion. Ba o parte, din ei se grăbiră să-l viziteze de câteva ori. Cât despre Neștiilă, el nu se da dus din pavilion cu zilele și se simțea acolo ca peștele în apă.
Într-o dimineață Neștiilă se trezi mai devremior și se șupuri în pavilion ca să nu-l zărească nimeni.
Luă de acolo aparatul imponderabilității și se duse cu el la râu. Pe Neștiilă îl rodea curiozitatea să vadă, ce vor face peștii, când se vor pomeni în stare de imponderabilitate. Nu se știe cum de-i încolți în cap asemenea năstrușnicie. Îl duse gândul la pești, poate de atâta, că și el zile întregi, ca și peștii, plutise prin pavilion în stare de imponderabilitate.
Văzându-se pe malul râului, Neștiilă puse în funcțiune aparatul și-și aținti privirile în apă. Chiar din prima clipă atrase atenția, că imponderabilitatea acționează într-un mod foarte straniu asupra comportării peștilor. Unii își lăsară codițele în jos și se învârteau ca niște titirezi; alții se întoarseră cu capetele în jos și de asemenea se roteau; iar ai treilea pluteau pe spinări. Însă peste o bucată de vreme mulți pești se și deprinseseră cu starea de imponderabilitate și înotau prin apă ca și cum nu s-ar fi întâmplat nimic. Dar iată că un peștișor, cercând să prindă o muscă, ce zbura chiar pe suprafața apei, sări în sus și făcu neputincios câteva tumbe prin aer. Acum forța de gravitație nu-l mai atrăgea în jos și peștele cât nu se stăruia, nu putea nimeri în râu. Nu zăbavă mai sări un pește din apă. Nu trecură nici cinci minute, și de-asupra apei zburau, strălucind în bătaia soarelui, pești, broaște, tritoni, bondari de apă și alte vietăți.
În vreme ce Neștiilă se amuza cu “experimentele” sale, Știetot veni în pavilion să pună în funcțiune aparatul imponderabilității. Văzând, că aparatul dispăruse din cabină, se sperie de moarte.
‒ Unde-i aparatul?! ‒ strigă el fără sine. ‒ Cine-a luat aparatul? Să mi-l aduceți chiar acum și să-l puneți la loc!
Dar nici unul din prichiduși nu știa unde să fie aparatul. Numai Șurubaș și cu Piuliță, care lucrau prin apropiere, îl înștiințară cum că desdedimineață îl văzuseră pe Neștiilă întrând în pavilion, iar apoi fugind spre râu. Când auzi una ca asta, Știetot se repezi într-un suflet la râu. După el se luară și alți prichiduși. Urcându-se pe Dealul-cu-pepenași, Știetot îl văzu în vale pe Neștiilă, plutind de-asupra râului în stare de imponderabilitate.
· Iacă-tă-l Neștiilă! Iacă-tă-l! ‒ strigară prichidușii, alergând din urma lui Știetot.
Neștiilă îi auzi cum strigă. Întorcând capul, îl văzu pe Știetot înfuriat și pe ceilalți prichiduși, care țineau tot o fugă spre dânsul. Înfricoșat, von să scape de dânșii, însă se zbătu doar neputincios prin aer. Dându-și seama că nu e cu putință s-o ia la sănătoasa în stare de imponderabilitate, apăsă în grabă pe butonul aparatului și întrerupse imponderabilitatea. Recăpătând din nou greutate, se prăbuși în jos și se pomeni în apă. Apa împroșcă cu stropi în toate părțile.
· Salvați-l! Salvați-l! La dânsu-i aparatul imponderabilității! ‒ striga cu sufletul la gură Știetot și, ajungând la râu, se aruncă în apă.
Prichidușii, fără să-și mai scoată hainele, săriră și ei în apă și o luară înot înspre mijlocul râului, unde bolborosea neputincios Neștiilă. De-amu scotea bulbuci, când ajunse l a dânsul Știetot. Înșfăcându-l de guler, îl trase la mal. Îi veniră în ajutor și alți prichiduși. Înspre râu ținea tot o fugă și doctorul Pilulă cu farmacioara sa portativă. Văzându-i pe prichidușii, care-l scoteau la mal pe Neștiilă, le strigă:
· [image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image32.png]Dezbrăcați-l de cămașă! Acuși am să-i fac respirație artificială!
Dând cu ochii de doctorul Pilulă cu farmacia sa portativă, Neștiilă sări ca fript, gata s-o ia la picior, dar Știetot reuși să-și înfige mâinile-n pletele lui și să-l ia la rost:
· Unde-i aparatul imponderabilității? Ce-ai făcut cu dânsul? L-ai scăpat în râu, măgarule!
· Dă-mi drumul! ‒ țipă Neștiilă și prinse a azvârli din picioare.
· Tu și la bătaie încerci să sari! ‒ tună Știetot. ‒ Ai scăpat în râu aparatul și încă-ndrăznești să sari la bătaie! Acuși am să-ți arăt eu cum să pui mâna pe aparat! ‒ Și-l smunci pe Neștiilă de plete așa de tare, că aceluia îi țâșniră lacrimile.
Neștiilă se îndârji și-i trase lui Știetot un pumn în piept. Știetot simți că i se taie răsuflarea și-i dădu drumul de păr. Simțindu-se la slobodă, Neștiilă sări la Știetot ca un cucoș și se încăierară amândoi la bătaie. Prichidușii se repeziră să-i despartă. Unii îl apucară de mâni pe Știetot, alții ‒ pe Neștiilă. Știetot se smuncea să scape, cercând să-l atingă cu piciorul pe Neștiilă și tot strigând:
· Acum cum vom zbura la Lună fără aparat? Totul s-a dus de râpă! Dați-mi drumul să-i arăt eu cum să înece aparatele în râu!
Neștiilă se zbătea și el să scape și tot striga:
· Ia dați-mi drumul să-i dau eu lui aparat!
În cele din urmă nu știu cum se smulse din prinsoare, dar Pripilă reuși să-l apuce de guler. Neștiilă se smunci așa de tare, că-i rămase cămașa în mâinile prichidușilor și toți văzură, cum lunecă la pământ aparatul imponderabilității, pe care Neștiilă îl ținea în sân.
· Iacă-tă-l aparatul imponderabilității! ‒ țipă doctorul Pilulă.
· De ce nu spuneai, că aparatu-i la tine? ‒ îl întrebă Pripilă.
· Cum puteam să vă spun, dacă ați dat buzna asupra mea ca un cârd de cori? Eu, cum am văzut că mă prăval în apă, am ascuns aparatul în sân și mai nu m-am înecat din pricina lui, da voi, în loc să-mi mulțumiți, săriți să mă bateți!
Știetot ridică de jos aparatul și, aruncându-i lui Neștiilă o cătătură răutăcioasă, îi zise:
· Ai să zbori la Lună, când ți-i vedea ceafa!
 ‒ Ba zburați voi sănătoși! ‒ îi răspunse Neștiilă. ‒ Mare nevoie am eu de Luna voastră!
> ‒ Decât să vorbești cu tine, mai bine nu știu ce... ‒ zise Știetot și, ne mai rostind un cuvânt, plecă.
· Ia măi, ce podoabă s-a găsit! ‒ îi strigă din urmă Neștiilă. ‒ Pupați-vă acolo cu Luna voastră cât vă place! Eu pot trăi și fără Lună!
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PLECAREA
Mințea Neștiilă! Cât de mult mai vroia el să zboare la Lună! Tot timpul se mângâia cu gândul că Știetot poate să uite cumva de cele întâmplate și astfel să nu-și realizeze amenințările. Dar degeaba spera Neștiilă, Știetot nu uitase nimic. Peste o vreme oarecare a fost numită ziua plecării și Știetot a făcut lista prichidușilor, care aveau să zboare la Lună. Precum și era de așteptat, Neștiilă nu figura în listă. Nu figura nici Gogoașă și încă alți prichiduși, care suportau cu greu starea de imponderabilitate.
Neștiilă era, cum se spune, mai mult mort decât viu. Nu-i ardea nici de vorbă, zâmbetul îi dispăru de pe față, ba și pofta de mâncare și-o pierdu. Nopțile nu putea închide un oci, iar zilele îmbla așa de ugilit, că-di era mai mare jalea să te uiți la dânsul.
· Oare nu s-ar putea să-l iertăm pe Neștiilă?- ‒ îl întrebă Scrumbioara pe Știetot. ‒ Îmi pare că mai mult n-o să facă obrăznicii. Și-apoi cât de bine suportă starea de imponderabilitate! E prea aspră pedeapsa pentru dânsul.
· Aceasta nu-i pedeapsă, ci măsură de preîntâmpinare, ‒ zise cu asprime în glas Știetot. ‒ Călătoria la Lună nu-i o plimbare distractivă. În călătoria asta se cuvine să plece numai cei mai mintioși și mai disciplinați prichiduși. Ce-i drept, Neștiilă suportă de minune starea de imponderabilitate, în schimb starea capacităților lui mintale lasă mult de dorit. Fiindcă nu-i prea disciplinat, acolo și el va avea de suferit, și pe alții îi va trage pe sfoară. Da cosmosul nu-i lucru de glumă. Lasă-l mai bine să aștepte până data viitoare și-n vremea asta va mai prinde la minte. Aista-i ultimul meu cuvânt!
Cu timpul Neștiilă se mai calmă și nu părea așa de nenorocit. Îi veni și pofta de mâncare, dormea mai acătării. Împreună cu alți prichiduși venea în Orășelul cosmic, se uita, cum se probează racheta, cum se antrenează călătorii înainte de plecare, asista la lecțiile Cercelușei și ale Scrumbioarei despre Lună și zborurile interplanetare. Părea că se împăcase cu destinul său și nu mai visează la zborul pe Lună. Ba parcă și caracterul i se schimbase. Unii prichiduși, mai atenți, băgară de seamă că adesea Neștiilă rămâne dus pe gânduri. Și când îl apucau gândurile acestea, pe față îi apăreau zâmbete visătoare, de parcă îl bucura ceva. Nimeni, însă, nu putea pricepe, ce-l făcea pe Neștiilă să se bucure.
Într-un rând Neștiilă îl întâlni pe Gogoașă și-i zise:
· Vezi, Gogoașă, acum noi suntem tovarăși de suferință.
 ‒ Ce fel de suferință? ‒ nu pricepea Gogoașă.
· D-apoi că pe tine nu te iau la Lună, nici pe mine.
· Mie nu mi se poate, că-s prea greu și racheta n-o să se ridice, ‒ zise Gogoașă.
· Prostii! ‒ i-o întoarse Neștiilă. ‒ Toți cei care-or zbura cu racheta, or să se afle în stare de imponderabilitate, și vezi că pentru rachetă e tot de una ‒ ești greu ori ușor. Nimeni nu va cântări nici atâtica, pricepi?
 ‒ De ce dară nu mă iau? Asta-i nedreptate! ‒ exclamă Gogoașă.
 ‒ Și încă ce nedreptate! ‒ îl susținu Neștiilă. ‒ Așa nedreptate, de nici nu-ți pot spune! Și noi doi trebuie să îndreptăm nedreptatea asta.
· Cum s-o îndreptăm?
‒ Noaptea, în ajunul plecării lor, ne-om sui în rachetă și ne-om ascunde acolo. Iar dimineața, când racheta va fi în zbor, om ieși frumușel. Și-atunci n-au să mai întoarcă ei racheta înapoi să ne dea jos.
· Da parcă e cu putință așa ceva? ‒ întrebă Gogoașă.
· Da de ce să nu fie? Ciudat mai ești! Principalu-i să nu ne dea jos, cât ne-om afla pe pământ. Da din cosmos nu ne mai dau ei, stai fără grijă.
· Da unde o să ne-ascundem?
‒ În compartimentul pentru provizii. Acolo-i foarte comod și sunt o grămadă de-a provizii!
· [image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image34.png]Că sunt provizii, nu-i rău! ‒ făcu Gogoașă. ‒ Dar vezi că racheta este prevăzută numai pentru patruzeci și opt de călători.
· Fleacuri! ‒ zise Neștiilă. ‒ Unde s-a mai auzit ca să fie numai și numai patruzeci și opt? Ce fel de cifră-i asta, nu te-ai gândit? Ca să fie număr rotund, trebuie cincizeci curat. Și apoi unde este loc pentru patruzeci și opt, încap și cincizeci. Noi nici nu pretindem la loc în cabine: noi ne vom afla în compartimentul pentru provizii. Unde încap doi, încape și al treilea.
· Da tu ești sigur, că-n compartimentul cela sunt provizii? ‒ întrebă Gogoașă.
· Cu ochii mei am văzut, să iu mă mișc din locul ista! ‒ se jură Neștiilă. ‒ Eu, frate, am studiat racheta de-a mărunțelul. Îți găsesc tot ce vrei cu ochii închiși.
· Vine, atunci mă învoiesc, ‒ zise Gogoașă.
Seara, în ajunul zilei prevăzute pentru plecare, Neștiilă și cu Gogoașă nu s-au culcat. Așteptând până ceilalți prichiduși au adormit, ei se șupuriră încetișor din casă și o luară spre Orășelul cosmic. Noaptea era întunecoasă și Gogoașă simțea că de frică îi trec furnici pe spinare. Când se gândea, că degrabă va zbura în spațiul cosmic, inima îi fugea, cum se spune, în călcâie. El deja se căea, că s-a prins într-o asemenea afacere primejdioasă, dar îi era oarecum să-i împărtășească lui Neștiilă teama sa.
Era târziu de tot, când Neștiilă și cu Gogoașă ajunseră la Orășelul cosmic. Răsări Luna și în jur se vedea ca ziua. Furișându-se prin dosul caselor, prietenii se pomeniră la o margine a pieței celea rotunde, în centrul căreia se înălța racheta cosmică. La lumina albăstruie a Lunii ea strălucea, iar lui Neștiilă și lui Gogoașă li se părea că anume emană lumină, ca făcută dintr-un metal luminiscent. În conturul ei se distingea ceva îndrăzneț, impetuos, avântat în sus: părea că racheta din clipă în clipă se va rupe de la pământ și va izbucni spre înălțimi.
Străduindu-se să treacă neobservați, Neștiilă și cu Gogoașă se tupilară la pământ și astfel străbătură piața. Ajungând lângă rachetă, Neștiilă puse mâna pe butonul aflat în partea ei de jos. Ușița se deschise fără zgomot și la picioarele călătorilor coborî o scăriță nu prea mare de metal. Văzându-l pe Gogoașă că zăbovește, Neștiilă îl apucă de mână și împreună urcară treptele și întrară în așa-zisa cameră de ecluză. Aceasta era o cămeruță nu prea încăpătoare, cu două uși, ce se închideau ermetic. O ușă, acea prin care întraseră Neștiilă și Gogoașă, da în afară, iar cealaltă ‒ înăuntrul rachetei.
Îndată ce prietenii întrară în camera de ecluză, ușa din afară se închise automat. Gogoașă constată, că drumul îndărăt li-i tăiat și de spaimă îl trecură fiorii. Voi să spună ceva, dar limba îi îngheță în gură, capul prinse a-i vui ca o căldare deșartă. Nu-și dădea sama, la ce se gândește, nici nu știa, dacă se mai gândește la ceva. În cap una și una i se învârteau cuvintele dintr-un cântec, pe care-l auzise cândva: “Adio, dragul meu mesteacăn! Adio, dragă brăduleț!” De la acest cântec îl cuprinse o nostalgie, de să-i dea ochii în lacrimi.
Neștiilă între timp apăsă pe butonul celei de-a doua uși, care se deschise și ea neauzit. Păși cu hotărâre, iar Gogoașă, mai mult mașinal, îl urmă.
· [image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image35.png]Adio, dragul meu mesteacăn! ‒ mormăi el posac. ‒ Iaca s-a zis cu toatele!
Ușa clămpăni și se închise l a fel de ermetic, ca și prima. Asemeni unui perete de nestrăbătut, îi izolă pe călătorii noștri de lumea exterioară, de tot de ce fuseseră până acum legați.
· Iaca s-a zis cu toatele, ‒ mai repetă o dată Gogoașă și se scărpină după ureche.
Neștiilă între timp deschise ușa ascensorului și, smuncindu-l pe Gogoașă de mânecă, zise:
· Hai, mergi! Ai să mai reușești să te scarpini!
Gogoașă întră fără multă vorbă în cabina ascensorului. Era palid ca o nălucă. Cu murmur lin cabina prinse a urca. Când urcă până la înălțimea cuvenită, Neștiilă ieși de acolo și zise:
· Hai, coboară, ce stai țeapăn?
Gogoașă ieși din ascensor și se pomeni într-un coridoraș îngust și strâmb, care, ca un inel, încercuia mina ascensorului. Trecând prin coridoraș, Neștiilă se opri în fața unei ușițe rotunde metalice, care amintea ușița de la cuptorul locomotivei.
· Iată aista-i compartimentul de provizii, ‒ zise Neștiilă.
El puse mâna pe buton. Ușa se deschise, de parcă s-ar fi căscat o gură. Neștiilă păși în această gură, dibuind prin întuneric treptele. Se pomeni la fundul compartimentului, bâjbâi pe perete întrerupătorul și aprinse lumina.
· Hai, dă-ți drumul mai repede încoace! ‒ îi strigă el lui Gogoașă.
Gogoașă coborî și el. De frică îi tremurau genunchii, de aceea călcă în deșert și se duse de-a berbeleacul drept în compartiment. Se întâmplă, că nu se păli cine știe ce, căci în încăpere și pereții, și podeaua, și chiar treptele erau căptușite cu un fel de elastic moale. Pe dinăuntru toate încăperile rachetei erau căptușite cu astfel de elastic prevăzut, ca nu cumva din întâmplare careva să se lovească, aflându-se în stare de imponderabilitate.
Văzând că Gogoașă e teafăr, Neștiilă închise ușa și zise zâmbind bucuros:
· Iată-ne și acasă! Acum să-ncerce să ne mai găsească!
· Da cum o să ieșim înapoi de aici? ‒ întrebă îngrijorat Gogoașă.
 ‒ Cum am întrat, tot așa și vom ieși. Vezi butonul cela de la ușă? Apeși pe el și ușa se deschide. Aici totu-i bazat pe butoane.
Neștiilă apăsa ba pe un buton, ba pe altul și deschidea ușițele dulăpioarelor, ale termostatelor, ale frigiderelor, pe polițele cărora se aflau fel de fel de produse alimentare. Gogoașă, însă, era așa de amărât, că nici proviziile nu-l mai bucurau.
· Ce-i cu tine? Parca nu ți-ar părea bine, ‒ îl iscodi Neștiilă.
· Ba las că totu-i în ordine, ‒ îl asigură Gogoașă, dar avea o înfățișare de criminal, care trebuia să meargă acum la cazna pentru niște crime de neiertat.
· Ei, dacă zici că-i bine, atunci hai la somn, că-i târziu de tot.
Zicând acestea, Neștiilă se lungi pe fundul compartimentului și își puse sub cap în loc de pernă pumnul. Gogoașă făcu la fel. Aranjându-se ca să-i fie mai îndemână pe plasticul moale, el prinse a cugeta asupra situației, în care nimerise, și în cap îi încolți gândul, că ar fi mai bine să se lase păgubaș de călătoria asta. Era de acum gata să-i destăinuiască asta lui Neștiilă, dar se gândi, că acela o să izbucnească în râs și-o să-l facă fricos. În sfârșit, prinse la curaj și hotărî să-i spună, dar auzi horăitul monoton al lui Neștiilă. Convins, că Neștiilă doarme dus, Gogoașă se ridică și se strecură sire ușă cu băgare de seamă, ca să nu-l calce.
“Am să ies din rachetă, am s-o șterg acasă și s-a zis cu toatele, ‒ cugeta el. ‒ Dar Neștiilă las să zboare sănătos la Lună, dacă are chef”.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image36.png]Cu suflarea oprită Gogoașă urcă scăricica și apăsă pe butonul de la ușă. Ușa se deschise. Gogoașă ieși din compartimentul de provizii și prinse a hoinări pe coridoraș în căutarea ușii ascensorului. Nu cunoștea așa de bine construcția rachetei ca Neștiilă, de aceea străbătu încolo și încoace coridorul de câteva ori, nimerind de fiecare dată l a compartimentul de provizii. De teamă ca nu cumva Neștiilă să se trezească și să descopere că a dispărut, Gogoașă își ieșea tot mai mult din sărite. În cele din urmă, dădu de ușa ascensorului. Fără să stea mult la cumpene, întră în cabină și apăsă pe primul buton, care i se nimeri sub mână. Cabina, în loc s-o ia în jos, urcă în sus. Însă Gogoașă nu luă sama, ieși din cabină și se apucă să caute ușa de la camera de ecluză, prin care ar putea ieși afară. Dar nimeri în cabina de butoane și prinse a achipui prin întuneric pereții, căutând întrerupătorul.
Nu-l găsi, în schimb în mijlocul cabinei se împiedică de o măsuță, pe care dădu de-un buton. Gândind că, apăsând pe buton, se va aprinde lumina, Gogoașă puse degetul pe el și îndată fu aruncat în sus, pomenindu-se în starea de imponderabilitate. Tot atunci auzi zgomotul ritmic al motorului reactiv pus în funcțiune.
Unii din cititorii mai pricepuți cred că și-or fi dat sama, că Gogoașă apăsase pe butonul, care pune în funcțiune mașina electronică de dirijare. Iar această mașină, precum fusese prevăzut de către constructori, la rândul ei punea în funcțiune aparatul imponderabilității, motorul reactiv, precum și cealaltă instalație și, datorită acestui lucru, racheta porni în zbor cosmic tocmai în clipa, când nimeni nu se aștepta la una ca asta.
Dacă în minutul ăsta careva din cei ce se aflau în Orășelul cosmic s-ar fi trezit și și-ar fi aruncat ochii prin geam, ar fi rămas cu gura căscată, văzând, cum racheta se desprinde încetișor de la pământ și se ridică lin în aer. Aceasta se petrecu aproape neauzit. Din ajutajul de jos al motorului țâșni cu sâsâit o șuviță subțire de gaze incandescente. Această șuviță avea destulă forță reactivă, pentru a pune racheta în mișcare, fiindcă datorită aparatului imponderabilității racheta aproape că nu cântărea nimic.
De cum racheta se ridică la o anumită înălțime, mașina electronică de dirijare își puse în funcțiune mecanismul și partea de sus a rachetei prinse a descrie niște mișcări circulare, înclinându-se cu fiecare cerc tot mai mult și mai mult. Dar iată că racheta căpătă un așa unghi de înclinare, că în câmpul de vedere al aparatului optic, prevăzut cu fotoelement, nimeri Luna. Fotoelementul transformă lumina Lunii în semnale electrice. Recepționând aceste semnale, mașina electronică puse în funcțiune dispozitivul de auto-orientare, în urma cărui fapt racheta săvârși câteva mișcări oscilante amortizate, se stabiliză și-și luă. zborul drept la Lună. Datorită dispozitivului de auto-orientare, racheta, cum se spune, se pomeni ațintită în direcția Lunii. Și dacă din careva motive se abătea cât de cât de la ruta ei, acest dispozitiv o corecta.
L a început Gogoașă nu-și dădu sama, ce nechibzuință săvârșise. Dar, văzându-se în starea de imponderabilitate, încercă să se cațere din cabina cu butoane, gândindu-se cum că într-un alt loc imponderabilitatea lipsește. După multă caznă izbuti să se înapoieze la ascensor. De data asta se dumiri ce-i de făcut cu butoanele din cabina ascensorului și apăsă chiar pe acela, care-l duse la etajul cel mai de jos, cu alte cuvinte, în partea din urmă a rachetei. Ieși din ascensor și se pomeni chiar în fada camerei de ecluză, prin care, cum am mai spus, se putea ieși în afară. Pe perete, chiar lângă ușă, Gogoașă zări butonul. Dar, cât nu apăsa pe el, cât nu trântea în ușă cu picioarele, ușa nici de gând să se deschidă. Gogoașă habar n-avea, că ușa camerei de ecluză s-ar fi deschis doar în cazul, dacă el ar fi îmbrăcat scafandrul cosmic. Și se cuvine să mai adăugăm: bine, că el habar n-avea de una ca asta. Căci dac-ar fi apăsat pe buton îmbrăcat în scafandru, ușa s-ar fi deschis și Gogoașă, ieșind din rachetă, s-ar fi pomenit în spațiul cosmic. Fără vorbă, că într-așa caz el nu s-ar mai fi întors în vecii vecilor acasă și-ar fi rămas să tot plutească prin cosmos ca planetele.
După ce-și năsădi pumnii și călcâiele de atâta bătut în ușă, Gogoașă își puse în gând să se întoarcă la Neștiilă și să-l pună cu de-a sila să-i dea drumul din rachetă. Dar gândul n-avu cum se împlini, căci uită la ce etaj rămăsese Neștiilă. Și-atunci porni să colinde pe la toate etajele, să scociorască prin toate cabinele și compartimentele. Se făcuse târziu de-a binelea. Gogoașă obosise și-i era somn de nu-l țineau picioarele. Ba el nici nu putea să se stăpânească pe picioare. Căci din pricina imponderabilității plutea ca un pește în căldare, trăsnindu-se cu capul de pereți și cârligându-se prin aer. In sfârșit, i se luară mințile cu totul. În cap i se întunecă, ochii i se închideau și, sleit cu totul de puteri, adormi tocmai în clipa, când se ridica în sus cu ascensorul. 
În vremea asta Neștiilă dormea dus în compartimentul de provizii și habar n-avea că zboară prin cosmos. Ba pe la miezul nopții se trezi și nici de cum nu putea pricepe, de ce se află aici și nu în patul lui de acasă. Dar își aduse aminte, că venise singur în rachetă. Simțind starea de imponderabilitate și auzind zgomotul ritmic al motorului reactiv, Neștiilă își dădu sama, că racheta cosmică-i în zbor.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image37.png]“Prin urmare, cât am dormit, Știetot și cu ceilalți prichiduși au venit pe corabie și-au pornit-o spre Lună. Toate s-au întâmplat tocmai cum mi-am făcut eu socoteală!” ‒ chibzuia Neștiilă. Fața i se lumină de un zâmbet larg, sufletul îi palpită de bucurie. Era gata să iasă din ascunzișul său, să-l caute pe Știetot și să i se destăinuiască, că uite a întrat în racheta fără voie. Dar mai chibzuind un pic, își zise să mai aștepte până racheta s-a îndepărta mai tare de la Pământ. 
“Am să reușesc să-i spun lui Știetot. N-am de ce mă grăbi”, ‒ se gândi Neștiilă.
Tocmai în clipa asta își aduse aminte de Gogoașă și, privind mai întâi prin părți, zise:
· Ia stați oleacă, fraților, da unde s-o fi prăpădit Gogoașă? Că parca întrasem odată în compartiment.
Abia acum Neștiilă vazu, că ușa de la compartiment îi deschisă vraiște.
“Aha, stai, că Gogoașă s-o fi trezit și-a ieșit, ‒ îi trăsni în minte lui Neștiilă. ‒ Bun, dacă-i așa vorba, nici eu n-am să stau aici cuc”.
Neștiilă ieși din compartiment, crăpă ușa ascensorului și dădu nas în nas cu Gogoașă.
· Iaca unde-mi erai mătăluță! ‒ exclamă Neștiilă. ‒ Simți, că zburăm?
· Ce-ai spus? ‒ întrebă de pe somn Gogoașă și căscă o gură cât o șură.
· Zburăm, zic! ‒ strigă nemaiputând de bucurie Neștiilă.
· Încotro zburăm? ‒ întrebă Gogoașă, frecându-se cu pumnii la ochi.
· D-apoi la Lună, încotro ai crezut?
 ‒ La care Lună?
· Cum la care?.. Da câte Luni avem?
Abia acum pricepu Gogoașă despre ce-i vorba. O habă de vreme îl privi năuc pe Neștiilă, și-apoi când urlă odată, ca un apucat:
· La Lună?!
· La Lună! ‒ încuviință cu bucurie în glas Neștnilă.
· Zburăm?
· D-apoi ce facem altă ceva?! ‒ strigă Neștiilă și, nemaiputându-și ascunde bucuria, se repezi să-l cuprindă pe Gogoașă.
De spaimă lui Gogoașă i se opri răsuflarea, el rămase cu gura căscată și privea cu ochii holbați la Neștiilă, fără să clipocească măcar.
· [image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image38.png]Da ceilalți unde-s?
Nu i-ai văzut? ‒ întrebă Neștiilă fără să bage în seamă starea ciudată, în care se afla Gogoașă.
‒ Ca-a-are ce-ceilalți? ‒ întrebă Gogoașă, gângăvindu-se de emoție.
· D-apoi prichidușii ceilalți unde-s? Unde-i Știetot?
· Da pa-parcă ei îs aici?
· D-apoi unde dar? Cum altfel am zbura noi? Cât am tras la aghioase în compartiment, s-au adunat cu toții și ne-am pornim în zbor, ce, nu pricepi? Acuși ne urcăm sus și dăm de dânșii în cabine.
Neștiilă apăsă pe buton și ascensorul îi sui cu un etaj mai sus.
· Ia or să rămână trăsniți când ne-or vedea! ‒ zise Neștiilă, oprindu-se în dreptul unei uși. ‒ Acuși întrăm și le zicem: “Noroc și voie bună, iacă-tă-ne și noi!” Hă-hă-hă!
Cutremurându-se de râs, Neștiilă împinse ușa cabinei, dar, văzând că nu-i nime' acolo, zise:
· Nu-ș-ce nu se vede nimeni p-aici!
Apoi se iți în altă. cabină:
· Nici aici nu-i nimeni!
În care cabină nu întra, văzând-o goală, totuna și-aceeași zicea. În cele din urmă, rosti:
· Stai, că ei îs în salon! Cred că s-au strâns la vre-o adunare însemnată.
Prietenii coborâră în salon, dar se mirară, că nici acolo nu era zare de prichiduș.
. ‒ Ba să dai cu pușca și aici! ‒ exclamă Neștiilă. ‒ Nu-ș-ce-mi pare, că în racheta asta suntem nu mai noi doi.
· Cum noi doi? ‒ întrebă speriat Gogoașă.
· Iaca așa, noi doi și gata, ‒ desfăcu mâinile în lături Neștiilă.
· Cum dar de-a decolat racheta?
 ‒ Habar n-am.
· D-apoi că nu putea să decoleze singură?
· Știut că nu, ‒ căzu de acord Neștiilă.
‒ Înseamnă, că cineva a pornit-o, ‒ zise Gogoașă.
‒ Da cine putea să fie?
· De unde să știu eu?
Neștiilă îl privi bănuitor pe Gogoașă și-l ispiti:
· Nu chiar mătăluță-i fi fiind acela?
· Eu? ‒ se holbă Gogoașă.
· Chiar tu.
· Ia spune-mi cum puteam eu s-o pornesc? ‒ strânse din umeri Gogoașă. ‒ Pe mine nu mă duce capul la una ca asta.
· Da la ce ți-a trebuit să ieși din compartiment? ‒ îl întrebă Neștiilă. ‒ De ce nu erai în compartiment, când m-am trezit eu? Pe unde ai îmblat, să-mi spui chiar amu.
· Eu, eu astă noapte nu ?lai aveam chef să zbor, vroiam să mă duc acasă, dar, cum să-ți spun, m-am rătăcit prin rachetă, iaca așa m-am răzgândit să fug și am rămas, ‒ tot îndruga zăpăcit Gogoașă.
· Da n-ai apăsat pe nicăieri nici un buton? Ca să pornești racheta, îi de-ajuns să apeși pe-un singur butonaș, mă-nțelegi?
· Să nu mă urnesc din locul ăsta dacă am apăsat pe ceva. Eu am nimerit nu știu cum într-o cabinuță, am pus degetul pe un butonaș mititeluț care era pe masă...
· Ei vezi?!! ‒ strigă fără sine Neștiilă și, când mi ți-l înșfăcă pe Gogoașă de guler, îl târâi până în cabina cu butoane și-l întrebă: ‒ În cabina asta ai fost?
· Pa-parcă-n asta, ‒ zise acela căscând gura ca un pește pe uscat.
· Pe butonul ăsta ai pus degetul?
 ‒ Pe aista îmi pa-pare, ‒ recunoscu Gogoașă.
· Apoi ce mai vrei? ‒ exclamă Neștiilă. ‒ Acum înțelegi că tu ai pornit racheta? Ce mai ai de zis?
· Da n-om putea oare s-o oprim cu-cumva?
 ‒ Da cum ai s-o mai oprești amu?
· S-apăsăm pe vre-un bu-buton.
· Am să-di dau eu amuș un buton, că n-ai să-l poți duce! Ai să apeși pe buton, racheta s-a opri-n loc, și rămânem în veci în spațiul cosmic. Ba așa nu merge, mai bine să zburăm la Lună.
· Da acolo, cică, nu-i nimic de mâncare, ‒ zise Gogoașă.
· D-apoi ție tocmai așa-ți trebuie, poate-i mai scădea oleacă, ‒ i-o trânti Neștiilă. ‒ Altă dată ai să te înveți minte, cum să te atingi de butoane!
Abia își aminti Gogoașă de mâncare, că gândul i se abătu cu totul în altă parte. Pe loc îl apucă o foame, de nu vedea lumea. În afară de mâncare nu mai avea alt gând, de aceea zise:
· Neștiilă, da n-am putea pune ceva la inimă? De ieri n-am pus o fărmătură pe limbă.
 ‒ Să mâncăm... de fapt n-ar strica, numai că tu n-o prea meriți, ‒ îl zgândărî Neștiilă.
I1napoindu-se în compartimentul de provizii, prietenii deschiseră termostatul, în care găsiră pârjoale cosmice călduțe, jeleu cosmic, pireu cosmic de cartofi și alte bucate cosmice. Se numeau cosmice, fiindcă se aflau în niște tuburi lungi din celofan, cum ar fi salamul de măruntaie. Apropiind capătul unui asemenea tub de buze și strângându-l cu mâna, conținutul îți nimerea drept în gură și asta era foarte practic în condițiile imponderabilității. Golind astfel vre-o câteva tuburi, prietenii se mai îndulciră și cu înghețată cosmică, care se reuși a fi peste măsură de gustoasă. Însă înghețata ceea avea un singur neajuns: îți îngheța mâinile, căci mereu erai nevoit să strângi tubul, altfel în gură nu-di nimerea nici o fărâmă.
Cum Gogoașă se ghiftui, dispoziția i se ridică.
‒ N-ai ce spune, și în rachetă poți să mănânci colea de bine! ‒ zise el.
Și dintr-odată i se păru, că nu s-a întâmplat cu ei nimic deosebit, că racheta nici vorbă că zboară, da stă și mai departe pe Pământ.
· Uite ce, Neștiilă, da de ce-ți pare, că noi zburăm încotrova? Eu aș zice, că nu zburăm deloc, ‒ spuse într-o doară Gogoașă.
· Dar cum crezi, de unde s-a luat imponderabilitatea asta? ‒ întrebă Neștiilă.
· Da mai ții minte, când eram acasă și eu mă pocnisem cu nasul de masă? Că doar pe atunci nu zburam nicăieri, da imponderabilitatea era!
· Iaca ne urcăm în cabina astronomică și ne uităm în iluminator, ‒ zise Neștiilă. ‒ Și-acolo vedem unde ne aflăm. 
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image39.png]Cât ai zice pește prietenii erau în cabina astronomică. Amândoi se bunghiră în iluminatoarele laterale și văzură de jur împrejur un cer negru fără fund, împresurat cu stele mășcate și printre ele strălucea soarele luminos. Se părea că-i zi, dar parcă-i și noapte. Una ca asta pe Pământ n-ai chip să vezi, fiindcă atunci, când de pe Pământ vedem soarele, nu vedem stelele și din contra ‒ când vedem stelele, nu vedem soarele. Într-unul din iluminatoarele de sus lucea cu lumina ei Luna. Acum ea părea chiar mai mare decât se arată a fi de pe Pământ.
 ‒ Clar ca bună ziua, ‒ constată Neștiilă. ‒ Noi deja suntem departe de Pământ. Ne aflăm în cosmos.
‒ Iaca asta-i toată povestea! ‒ mormăi dezamăgit Gogoașă.
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Capitolul șapte
CUM AU AJUNS NEȘTIILĂ ȘI GOGOAȘĂ PE LUNĂ
Amu, când Gogoașă era mai mult ca sigur că nu poate fi vorba de întoarcerea pe Pământ, îi veni inima la loc și zise:
· Ce să-i faci, odată ce zburăm la Lună și înapoi nu mai avem drum, ne rămâne un singur lucru: să ne aciuăm pe-o habă de vreme în compartimentul de provizii și să luăm dejunul cum scrie la carte.
· D-apoi cum vine asta, că abia am luat masa, ‒ zise Neștiilă.
· Parcă aceea se putea numi masă? ‒ îi întoarse vorba Gogoașă. ‒ Numai am încercat să mâncăm, am făcut, cum se spune, un fel de antrenament.
· Cum adică antrenament? ‒ nu pricepu Neștiilă.
· D-apoi atunci pentru prima dată am dejunat în cosmos, iese, că nici n-am mâncat acătării, da numai am luat cunoștință de procesul de hrană în cosmos, cu alte cuvinte, ne-am antrenat. Și-amu, când am isprăvit-o cu antrenamentul, să luăm și moi masa ca lumea.
‒ Cam așa ar ieși, ‒ căzu de acord Neștiilă.
Prietenii coborâră în compartimentul de provizii. Lui Neștiilă nu-i era deloc foame, dar, ca să-i țină hangul lui Gogoașă, mâncă o pârjoală cosmică. Gogoașă însă nu se pierdu cu firea, se apucă de lucru cu tot dinadinsul. Zise, că n-ar strica să facă revizie în compartimentul de provizii, să precizeze calitatea bucatelor cosmice, da pentru asta va fi nevoit să guste măcar câte o porție din fiecare fel.
Dar această problemă se reuși a fi foarte greu de rezolvat, pentru că abia la a zecea sau a unsprezecea porție îl toropi somnul și adormi cu crenvurștul în gură. Nimic de mirare, căci noaptea Gogoașă dormise puțin de tot, ș-apoi cel de se află în starea de imponderabilitate poate să adoarmă în orișice poză, fără să mai aibă grijă să-și facă patul sau mai știu ce.
Știind că Gogoașă toată noptilica s-a tot chinuit să găsească ieșirea din rachetă, Neștiilă îl lăsă să doarmă, iar singur se duse în cabina astronomică, să vadă cu cât s-a apropiat corabia cosmică de Lună. În luminatoare, ca și până amu, se vedea cerul de smoală presărat cu stele, cu discul orbitor al Soarelui și cu Luna argintie luminând mai sus. Soarele era cam așa cum se vede de pe Pământ, Luna, însă, părea de vre-o două ori mai mare. Lui Neștiilă i se păru, că vede pe suprafața Lunii niște amănunte, pe care până acum nu le observase, dar, având în vedere, că nici odată nu se uitase la Lună cu luare aminte, nu putea spune cu siguranță ‒ le vede din cauză că se află mai aproape de Lună sau de atâta, că privește la Lună cu mai mare atenție.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image41.png]Cu toate că racheta zbura cu o viteză de neînchipuit, înghițind câte doisprezece kilometri de spațiu într-o secundă, Neștiilă, totuși, avea impresia, că ea a înțepenit pe loc și că nu se apropie nici cu o șchioapă de Lună.
Asta se mai lămurea prin faptul că distanța de la Pământ până la Lună-i peste măsură de mare ‒ cam la vreo patru sute de mii de kilometri. Și pentru o asemenea distanță viteza de doisprezece kilometri pe secundă pu-i cine știe ce, pentru ca s-o prinzi cu ochiul, ba încă aflându-te în rachetă.
Se scurseră vre-o două-trei ore, da Neștiilă nu-și putea rupe ochii de la Lună, căci ea parcă-i sorbea privirile nu alta. În cele din urmă, simți că-l suge la lingurică și abia atunci își dădu sama, că-i vremea să pună ceva la inimă. Se grăbi să coboare în compartimentul de provizii și acolo văzu, că Gogoașă de-acum se trezise și mozolea ceva cu mare poftă.
· D-apoi, cum văd eu, te-ai pus pe mâncare! ‒ strigă Neștiilă. ‒ N-ai putut să mă aștepți și pe mine?
· Asta nu-i mâncare, eu numai așa, mă antrenez, ‒ îi spuse Gogoașă.
· Ia las-o mai domol cu antrenamentul tău și hai să mâncăm ca lumea, ‒ îi zise Neștiilă. ‒ Ia vezi ce avem acolo mai gustos.
· La felul întâi te-aș sfătui să mănânci supă cosmică, la felul doi ‒ găluște cosmice, iar la desert ‒ jeleu cosmic din mere.
Spunând acestea, Gogoașă scoase din termostat câteva tuburi cu supă, cu găluște și jeleu și se apucară să mănânce. Isprăvind cu asta, Gogoașă zise că o* după masă se cade să tragi un pui de somn, pentru ca mâncarea să-ți priască. El adormi așa în aer, în mijlocul compartimentului, cu mâinile și picioarele în lături. Neștiilă voi să-i urmeze exemplul, dar nu-i era pe plac, că în starea de imponderabilitate mâinile și picioarele îi fug în lături, de aceea puse picior peste picior, ca și cum ar sta pe scaun, iar mâinile și le împreună ne piept.
Fixându-și asemenea poză, Neștiilă încercă să ațipească. O vreme ascultă vuietul monoton al motorului reactiv. Ba i se năzări, că motorul îi șoptește încet la ureche: “Paf-paf-paf-paf!” Sunetele astea îi mângâiau plăcut auzul și Neștiilă nu zăbavă adormi.
Trecură vre-o câteva ore și Neștiilă simți, că cineva-l zgâlțâie de umăr. Deschise ochii și se pomeni cu Gogoașă în față.
· Scoală-te mai repede, Neștiilă! Mare nenorocire! ‒ bodogănea speriat Gogoașă.
· Ce-i, ce s-a-ntâmplat? ‒ întrebă Neștiilă trezindu-se de-a binelea.
· Nenorocire, frățâne, ne-am luat cu somnul n-am uitat de cină!
· Lua-te-ar să te ia cu cina ta cu tot! ‒ se supără Neștiilă. ‒ Da eu îmi închipuiam că cine știe ce s-a-ntâmplat!
· Mă mir cât ești de nepăsător, ‒ zise Gogoașă. ‒ Regimul de alimentație nu-i voie să-l încalci. Toate se cuvin făcute la vreme: să ei dejunul, prânzul, cina, căci asta nu-i de glumă!
· Ia mai lasă-mă în pace, ‒ zise nerăbdător Neștiilă. ‒ Hai mai întâi să ne boldim la Lună, da pe urmă podi să-ți ei și dejunul, și prânzul, și cina ‒ toate la un loc.
Prietenii urcară în cabina astronomică și se bunghiră în luminatorul de sus. De ceea ce văzuseră, rămaseră trăsniți. Un glob mare cât toate zilele sta atârnat de-asupra rachetei, dosind și cer, și stele, și tot. Gogoașă se sperie într-atâta, că prinseră a-i tremura buzele, obrajii și chiar urechile, iar din ochi îi țâșniră lacrimile.
· Ce-i asta?.. Încotro?.. Acuși când ne-om buhni de... ia uită-te! ‒ bâigui el, apucându-se cu amândouă mâinile de Neștiilă.
· Ia taci, nu trăncăni! ‒ îl țistui Neștiilă. ‒ Mie îmi pare, că trebuie să fie Luna.
· Cum adică Luna? ‒ se minună Gogoașă. ‒ Luna doar îi mititică.
· De bună seamă-i Luna. Numai că noi ne-am apropiat de dânsa.
Neștiilă se aburcă sire plafonul cabinei, se lipi de sticla luminatorului și privi cu luare aminte suprafața Lunii. O vedea tocmai cum se vede de jos, de pe Pământ, când te uiți în telescop, ba poate chiar mai bine. Pe suprafața ei se puteau distinge și lanțurile de munți, și circurile selenare, și crăpăturile adânci, și dărâmăturile.
· Suie-ncoace la mine, Gogoașă, ‒ îl pofti Neștiilă. ‒ Să vezi ce de bine se vede Luna!
Vrând-nevrând, Gogoașă își făcu vânt în sus și se bunghi și el în luminator. Dar cele văzute nu-i luară greutatea de pe suflet. El constată că Luna nu stă pe unul și același loc, da se tot apropie câte-olecuță. La început se vedea ca un cerc mare de tot, cam cât o jumătate de cer, și nespus de strălucitor; încetul cu încetul însă cercul prindea a crește și a crește, încât în cele din urmă acoperi cerul în întregime. Și-amu, unde nu te uitai, din toate părțile vedeai numai Luna cu lanțurile ei de munți răsturnați parcă cu vârfurile în jos, cu craterele și cu luncile ei. Toate acestea le atârnau în deplinul sene al cuvântului chiar de-asupra capetelor și erau așa de aproape, încât părea că-i de-ajuns să întinzi mâna și atingi cu degetele vârful vreunui munte oarecare.
Gogoașă se gemui înspăimântat, apoi își făcu vânt cu mâna de la luminator și se lăsă pe podeaua cabinei.
· Dă-o-ncolo! ‒ mormăi el. ‒ N-am nici un chef să mă unt la Luna asta!..
· Da de ce, mă rog? ‒ îl ispiti Neștinlă.
· Pentru că ne stă în cap, ba mai poate să se prăvale de-acolo peste noi!
· Măi, că-n dodii mai ești! Doar nu Luna o să cadă peste noi, ci noi o să cădem peste ea!
· Da cum o să cădem peste ea, dacă suntem jos, iar ea-i sus!
· Cum să-ți spun, ‒ încercă Neștinlă să-l dumirească. ‒ Luna are să ne atragă la dânsa.
· Iese că o să ne agățăm de ea pe de desubt? ‒ se făcu a pricepe Gogoașă.
Neștiilă nu știa nici el, cum are să fie coborârea ceea pe Lună, dar vroia să arate, că pe toate le pricepe. Și de aceea zise:
· Da, da, îmi pare, că o să ne-agățăm de dânsa.
· Las-că-i bună și asta! ‒ exclamă Gogoașă. ‒ Iese, că atunci când vom coborî din rachetă, vom merge pe Lună cu picioarele-n sus?
· Cum vine asta, cu picioarele-n sus? ‒ nu pricepu Neștiilă.
· D-apoi cum altfel? ‒ îi răspunse Gogoașă. ‒ Odată ce noi suntem jos, da Luna-i sus, vrei nu vrei, ne-om cârliga cu gaidele-n sus.
· Hm! ‒ făcu dus de gânduri Neștiilă. ‒ Nu-ș-ce-mi pare și mie că nu-s toate chiar așa cum ar trebui să fie!
Rămase o clipă dus de gânduri și tocmai acum observă, că nu aude vuietul obișnuit al motorului.
· Ia stai, ‒ îi zise el lui Gogoașă. ‒ Tu auzi ceva?
· Da ce trebuie s-aud? ‒ întrebă nedumerit Gogoașă.
· Vuietul motorului reactiv.
Gogoașă își încordă auzul.
 ‒ Parcă n-aud nici un vuiet, ‒ îi răspunse el.
· [image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image42.png]Iaca na! ‒ se buimăci și Neștiilă. ‒ Oare să se fi defectat motorul? Când mai-mai să ajungem la Lună, na-ți-o bună!
Gogoașă părea să se bucure, închipuindu-și, că, dacă racheta n-a fi în stare să-și continue zborul, p-a avea încotro și se-ntoarce înapoi pe Pământ. Dar de bucurie n-avu parte, căci motorul reactiv nu se defectase de loc, se opri numai pe un timp. Căci, de cum racheta atinse viteza maximală, mașina electronică de comanda întrerupse în mod automat funcționarea motorului și zborul de mai departe se efectua pur și simplu din inerție. Asta avu loc tocmai în vremea, când Neștiilă și cu Gogoașă ațipiseră. Iată de ce nu observaseră ei că motorul nu mai lucrează.
Gogoașă se ridică din nou în sus și în doi cu Neștiilă se uitară în luminator, să vadă ce-i cu racheta ‒ s-a oprit sau își urmează drumul. Dar nu putură stabili nimic. De odată se auzi: “Paf-paf paf-paf!” ‒ prin urmare, s-a pornit motorul de dirijare. Neștiilă și cu Gogoașă văzură, cum suprafața Lunii, ce atârna chiar de-asupra lor, asemeni unei mări fără margini, se clătină, zgâlțâită parcă de cineva, se prăvăli undeva în urma rachetei și cât era de mare prinse a se rostogoli prin spațiu.
Închipuindu-și că a avut loc o ciocnire a rachetei cu Luna, Neștiilă și cu Gogoașă se fâstâciră cu totul. Lor nici prin minte să le treacă, cum că în realitate nu Luna se rostogolea, ci racheta. În aceeași clipă forța centrifugă, care luă naștere la rotirea rachetei, îi aruncă pe călătorii noștri cât colo prin părți. Lipindu-se de pereții cabinei, Neștiilă și cu Gogoașă văzură, cum în luminatoare licări suprafața luminoasă a Lunii și, mai clătinându-se 1 o dată ca pe valuri, se prăbuși undeva în jos cu tot cu lanțurile ei de munți, cu mările, cu craterele și prăpăstiile.
Priveliștea unui astfel de cataclism cosmic îl zgudui adânc pe Gogoașă, încât scutură din cap și, fără să vrea, își acoperi ochii cu mâinile, iar când îi deschise, descoperi cerul fără Lună. Din toate părțile în luminătoare licăreau steluțe luminoase. Gogoașă își închipui, că racheta, izbindu-se de Lună, o făcu bucățele și-acestea se-mprăștiară pe tot cerul în formă de stele.
Toate se petrecură cu mult mai fulgerător decât se poate povesti. În momentul când racheta se întoarse cu partea din urmă către Lună, motorul de dirijare se întrerupse și pe-o frântură de secundă se făcu liniște. Dar curând racheta prinse iar a scoate sunetele: “Paf-paf-paf-paf!”, de data asta mai puternice parcă. Înseamnă, că se porni motorul principal. Dar, având în vedere, că racheta acum era întoarsă cu partea din urmă spre Lună, gazele înfierbântate ieșeau din ajutaj în direcția opusă mișcării și, datorită acestui fapt, ea începu a-și încetini zborul. Asta era necesar pentru ca racheta să se apropie de Lună cu viteză redusă și să nu se desfacă bucățele la coborâre.
De cum racheta își încetini zborul, apăru și forța de gravitație, care-i lipi pe Neștiilă și pe Gogoașă de podeaua cabinei. Neștiilă, însă, ardea de nerăbdare să afle ce-i cu Luna. Târâindu-se în patru labe până la pereții cabinei și ridicându-se cu mare ce în picioare, își aruncă ochii în luminătorul de la o coastă.
· Ia te uită, Gogoașă, ea-i chiar aici! ‒ strigă Neștiilă.
· Cine-i aici? ‒ nu pricepu Gogoașă.
· Luna. E sub noi, mă-nțelegi?
Căznindu-se să înfrunte forța de gravitație, care creștea din ce în ce, Gogoașă cu greu ajunse l a luminator și-și aruncă ochii în jos. Ceea ce văzu acolo, îl ului. De desubt, în toate părțile, pe zeci și zeci de kilometri, până hăt la orizont, se întindea suprafața Lunii cu craterele și munții ei, pe care călătorii noștri deja-i văzuseră. Deosebirea era numai, că nu mai stăteau întorși cu picioarele-n sus, ci așa cum ia cuvine.
· Da cum oare de-a nimerit Luna jos? ‒ întrebă nedumerit Gogoașă.
· Eu aș zice, ‒ încercă să-i explice Neștiilă, ‒ că nu Luna s-a răsturnat, ci noi. Mai bine zis, racheta s-a răsturnat. La început ea era cu capul înspre Lună, da mai pe urmă s-a întors cu coada. De aceea atunci ni se părea că Luna-i sus, de-asupra noastră, da a nu ni se pare că-i jos.
· Aha! ‒ mai nu strigă de bucurie Gogoașă, ‒ acum înțeleg, racheta s-a întors cu coada înspre Lună. Cu alte cuvinte, s-a răzgândit să mai zboare înspre Lună! Ura! Racheta are să zboare înapoi! Ia ce rachetuță de treabă!
· Nu pricepi tu nici o boabă, ‒ îi zise Neștiilă. ‒ Racheta știe mai bine decât tine ce are de făcut. Ea știe, că trebuie să zboare la Lună și mai mult nimic.
· Da tu n-ai ce răspunde în locul rachetei, ‒ i-o întoarse Gogoașă. ‒ Racheta-i în stare să răspundă singură pentru sine.
· Mai bine ți-ai arunca ochii în jos, ‒ îi zise Neștiilă.
Gogoașă se iți în luminator și constată, că suprafața Lunii nu numai că nu se îndepărtează, ci, din contra, se apropie. Acum ea nu mai părea cenușie ca scrumul, cum arăta de pe Pământ, ci nu știu cum argintie-albă. În toate părțile se întindeau minunile de munți, printre care scânteiau câmpiile selenare, inundate de lumina solară sclipitoare.
Pe câmpii, în mai multe locuri, se vedeau niște bolovani colosali de piatră. O parte erau de formă patrulateră, semănând cu niște case înalte. Osebit de multe pietre de-acestea erau pe la poalele munților stâncoși, de aceea-ți lăsa impresia, că de-a lungul lanțurilor de munți se întind satele, orașele populate de trăitorii selenari.
Neștiilă și cu Gogoașă vrând-nevrând rămaseră încântați de priveliștea ce li se arăta. Acum Luna nu li se mai părea atât de pustie și fără viață ca până nu demult.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image43.png]Gogoașă zise chiar: ‒ Odată ce pe Lună sunt case, înseamnă, că în ele trăiește cineva. Dar cine alții ar putea să trăiască dacă nu prichidușii? Și dacă admitem, că pe Lună sunt prichiduși, apoi numaidecât ei trebuie să mănânce ceva, și odată ce mănâncă, nici noi n-o să murim de foame.
Câtă vreme Gogoașă își tot depăna presupunerile, racheta se apropie cu totul de Lună. Gazele incandescente, ce țâșneau cu putere din ajutajul motorului, stârniră pe suprafața Lunii nori de praf, care se ridicau tot mai sus și mai sus și învăluiau racheta din toate părțile.
· Ce-i asta oare? ‒ nu se putea dezmetici Neștiilă. ‒ Că-i fum, că-i praf! Nu cumva sub noi o fi fiind vre-un vulcan?
· Iaca na, parcă-am bănuit eu că o să nimerim până la urmă într-un vulcan! ‒ mormăi Gogoașă.
· Da de unde puteai ști? ‒ se miră Neștiilă.
Dar la astă întrebare Gogoașă nu mai reuși să răspundă, căci tocmai în clipa ceea racheta se izbi de suprafața Lunii. Neștiilă și cu Gogoașă nu se putură stăpâni pe picioare și se duseră de-a rostogolul prin cabină. Stătură o habă de vreme așa lungiți, uitându-se unul la altul, fără să rostească un cuvânt. În cele din urmă Neștiilă zise:
· Am ajuns!
· Iaca asta-i toată... cum se zice... povestea! ‒ bolmoji și Gogoașă.
Ridicându-se de jos, prietenii se repeziră la luminator, dar de jur împrejur nu se vedea decât o masă cenușie, clocotitoare parca.
‒ Împrejurul nostru forfotește un fel de cașa, ‒ zise nedumerit Gogoașă. ‒ Cred c-am nimerit chiar în gura lui.
· A cui gură? ‒ nu se dumiri Neștiilă.
‒ A cui, a vulcanului.
Între timp praful începu să se împrăștie și se distingeau contururile suprafeței Lunii.
· Vezi, c-acela nu era decât un fel de praf sau cață, ‒ zise Neștiilă.
· Cu alte cuvinte, nu stăm în vulcan? ‒ întrebă Gogoașă.
· Bineînțeles, că nu-i nici un vulcan aici, ‒ îl asigură Neștiilă.
· Ei, atunci mai face să trăiești! ‒ oftă ușurat Gogoașă.
· De bună seamă, că face! ‒ îl susținu și Neștiilă, apoi îi întinse mâna lui Gogoașă și-i zise cu aere de prichiduș serios: ‒ Felicitările mele, drag prieten, cu ocazia sosirii reușite pe Lună!
· Mulțămesc, te felicit și eu! ‒ îi răspunse Gogoașă și-i întinse și el mâna.
· Vă urez în continuare succese în importanta dumneavoastră activitate științifică, ‒ zise la rândul său Neștiilă.
· Vă mulțumesc și vă doresc și dumneavoastră același lucru, ‒ făcu Gogoașă și, izbind picior de picior, se închină cu respect în fața lui Neștiilă.
Neștiilă îi răspunse la fel. Rămânând adânc mulțumiți de amabilitate, prietenii izbucniră în râs și se aruncară unul în îmbrățișarea celuilalt.
Ia stai să citim, cu ce ne vom începe activitatea pe Lună? ‒ întrebă Neștiilă, eliberându-se din îmbrățișare. ‒ Eu aș zice să ieșim din rachetă și să ochim ce se face în jurul nostru.
· Da eu îs de altă părere: mai întâi să pe punem stomacul la cale și numai după aceea să vedem ce se face în jur, ‒ zise Gogoașă cu un zâmbet cald.
· Propunerea dumneavoastră, prietene scump, o primesc cu plăcere, ‒ zise cu drăgălășenie Neștiilă. ‒ Permiteți-mi să vă doresc poftă bună!
· Mulțămesc, vă doresc și dumneavoastră același lucru, ‒ îi răspunse Gogoașă zâmbind cu toată fața.
După schimbul ăsta de amabilități prietenii coborâră în compartimentul de provizii. Acolo mesiră pe îndelete, apoi urcară în compartimentul, în care erau scafandrele cosmice. Își aleseră scafandre pe potriva lor și hai să le îmbrace.
Fiecare scafandru era parcă făcut din trei părți ‒ salopeta cosmică, casca ermetică și cizmele cosmice. Salopeta cosmică era, la rândul ei, confecționată dintr-un fel de plăci metalice și inele, unite cu masă plastică cosmică elastică de culoare argintie ce nu da drumul la aer. La spate salopeta avea un fel de raniță cu dispozitive de curățit aerul și de ventilație și cu o baterie electrică, ce alimenta cu curent o lanternă, care atârna la piept. De asupra raniței se afla un capișon-parașută automat, care se deschidea în anumite cazuri, de parcă ar fi avut aripi.
Casca ermetică se punea pe cap și era confecționată din masă plastică cosmică foarte trainică, ferecată cu oțel inoxidabil. În partea din față avea un fel de gemuleț rotund, sau luminator din sticlă, ce nu se sparge, iar înăuntrul căștii era montată o mică stație de radio, având dispozitiv telefonic, cu ajutorul căruia se putea vorbi în spațiul lipsit de aer. Cât privește cizmele cosmice, ele nu se deosebeau prin nimic de cele obișnuite, numai că tălpile erau făcute dintr-o substanță specială termoizolantă.
N-ar strica să mai amintim, că salopeta cosmică avea la spinare un rucsac, iar la centură, pe lângă alpenștocul pliant și ciocanul geodezic ‒ o umbrelă cosmică protectoare contra razelor solare. Umbrela era confecționată dintr-un aluminiu ce se topește cu greu și așa, strânsă, nu ocupa mai mult loc decât o umbrelă obișnuită de ploaie.
Îmbrăcând salopeta, Neștiilă simți, că-i destul de strânsă pe corp, în schimb casca ermetică îi era așa de largă, încât capul îi încăpu în ea cu tot cu pălărie.
Călătorii noștri îmbrăcară scafandrele cosmice, verificară cum lucrează legătura radiotelefonică, apoi coborâră în partea de jos a rachetei și se pomeniră în fața ușii de la ecluză. Neștiilă îl luă de mână pe Gogoașă și apăsă pe buton. Ușa se deschise fără zgomot. Prietenii făcură doar un pas și iacătă-i în camera de ecluză. Ușa și aici se închise fără zgomot în urma lor. Acum nu-i despărțea decât o singură ușă de lumea ceea selenară.
Neștiilă înadins se reținu câtva timp în fața acestei uși.
Cum arată oare lumea ceea necunoscută, neștiută, de pe Lună? Cum îi va întâlni ea pe oaspeții nepoftiți? Oare vor fi de nădejde scafandrele în spațiul lipsit de aer al Lunii? Că doar o crăpăturică, o găurică invizibilă a scafandrului e de ajuns, ca aerul din costum să răbufnească și atunci pe călători îi amenința moartea sigură.
Iată ce gânduri fulgerară într-o clipă prin capul lui Neștiilă. Dar el nu se pierdu cu firea. Parcă vrând să-l mai îmbărbăteze pe Gogoașă, îl cuprinse cu-o mână de umăr, iar cu cealaltă apăsă pe butonul de la ușă. Se deschise doar o crăpăturică. Spațiul dinăuntrul ecluzei se amestecă cu spațiul lipsit de atmosfera din afară și tot aerul ce se afla în ecluză țâșni șuierând la libertate. Neștiilă și cu Gogoașă simțiră că salopetele, care nu demult îi strângeau, dintr-odată se făcură mai largi, se umflară. Asta era simplu de lămurit: presiunea aerului din afară dispăruse și pereții scafandrelor erau apăsați doar de presiunea aerului dinăuntru. Fără să priceapă ce și cum, Gogoașă își închipui, că salopeta plesnise pe el și-așa de tare se sperie, încât prinse a se clătina și a se lăsa pe-o coastă. Neștiilă îl susținu grijuliu de subțiori și-i zise:
· Ține-te tare, că nu-i nimic strașnic!
Între timp aerul din camera de ecluză ieși și ușa din afară se închise în mod automat.
Zărind înaintea lor o luminiță clipocind, Neștiilă dădu comanda:
Acum fără nici o teamă ‒ înainte! 
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PARTEA A DOUA
Capitolul opt PRIMA ZI PE LUNĂ
Apucându-se de mâni, prietenii părăsiră camera de ecluză, se coborâră pe scăriță și se pomeniră pe suprafața L unii. Priveliștea ce li se deschise în fața ochilor îi ului. Jos, chiar la picioarele călătorilor, se întindea o câmpie, ce amintea de suprafața mării, neclintită, cu mici adâncituri și cu ridicături domoale. La fel ca și apa mării, această suprafață a Lunii, văluroasă, împietrită parcă brusc, era de culoare verde-albăstrie sau cum i se mai spune ‒ de culoare acvamarin. În depărtare, dincolo de această suprafață nestabilă, se înălțau dealuri de culoare galbenă, de parcă-ar fi fost de nisip. Iar și mai departe se înghesuiau munții de o culoare roșietică-aprinsă. Ei zvâcneau în sus, asemenea unor flăcări înțepenite.
În dreapta, nu chiar departe de călătorii noștri, se mai înșirau niște munți tot așa de purpurii. Păreau că izbucniseră de la fundul mării înmărmurite și-și avântau vârfurile ascuțite la cer.
Aruncând o privire în urmă, Neștiilă și cu Gogoașă distinseră în zare un șir de munți cu contururi cam neclare. Păreau că-s de vată și aminteau niște nori atârnând jos de-asupra Pământului. În vârfurile și pe povârnișurile lor, ca niște castele fantastice de sticlă, ieșeau în afară cristale gigantice. Lumina solară se reflecta în ele, făcându-le să licărească în cele șapte culori ale curcubeului.
De-asupra acestei lumi de basm, ca un abis fără fund, negrea cerul de smoală și miriade de stele, mai mari și mai mici. Calea Laptelui, ca o dâră de lumină, se întindea de-a curmezișul beznei, împărțind-o în jumătate. În stânga, printre stelele, grămădite de-asupra orizontului, strălucea Soarele incandescent. Iar în dreapta licărea Pământul, învăluit de o lumină molcumă, verzuie. El era iluminat de către razele solare numai dintr-o parte și de aceea avea forma semilunii.
Pe fundalul negru și nemărginit al cerului toată suprafața Lunii părea osebit de luminoasă și pitorească. Aceasta se mai datora și faptului, că împrejurul Lunii lipsea atmosfera, altfel spus, aerul. Căci, precum se știe, aerul nu numai că absoarbe razele solare, făcându-le nu chiar așa de luminoase, ci le mai și împrăștie, slăbind umbrele lăsate de obiecte. Pe Lună umbrele obiectelor sunt destul de întunecate, iar înseși obiectele se evidențiază bine și apar mai conturate, mai pitorești.
Nu departe de îngrămădirea ceea de munți, asemănători norilor, se înălța un munte singuratic de forma unui con întunecat sau a unei piramide. De la poalele lui pe povârniș în sus, tocmai unde coborî racheta, șerpuia o cărărușă ca o rază subțiratică. Era așa de luminoasă, de parcă anume în locul ăsta cineva presărase pe solul pietros al Lunii nisip sau cretă.
‒ N-aș crede c-a apărut din sepii, ‒ îi zise Neștiilă lui Gogoașă. ‒ Se vede, că lunaticii au ridicat piramida și tot ei au făcut și cărăruia până la dânsa. Îmi pare că primul lucru, pe care ar trebui să-l facem, e să vedem ce-i cu piramida ceea. Tu ce zici?
Fără să mai aștepte răspunsul lui Gogoașă, Neștiilă o luă vioi în direcția cărăruii. Văzând că întârziase cu răspunsul, Gogoașă își desfăcu mâinile și porni și el smerit din urma lui Neștiilă.
Unii și-or fi închipuind, că dacă ar fi să se pomenească ei pe Lună, îndată ar începe a sări și-a țupăi ca niște greierași, explicând aceasta prin faptul, că pe Lună forța gravitației este de vre-o șase ori mai mică decât pe Pământ. Dar cu Neștiilă și Gogoașă așa ceva nu se întâmplă. Cu toate că Luna îi atrăgea cu o forță mai mică decât adineaori Pământul, ei nu simțiră că greutatea li se schimbă cât de cât. Asta se lămurește prin aceea că mai multă vreme ei se aflară în starea de imponderabilitate și se dezobișnuiră cu greutatea..Greutatea, pe care o recăpătară ei pe Lună, li se păru cea mai obișnuită greutate, ca și pe Pământ. În orice caz, ei nu. săreau pe Lună ca niște greierași, purici, sau mai știu ce, dar mergeau așa cum se merge.
Ce-i drept, din când în când lui Gogoașă i se părea, că împrejurul lui toate-s cu picioarele-n sus. Și Luna, și munții, și el însuși, și Neștiilă, care mergea înaintea lui, ‒ totul și toate i se păreau întoarse cu capul în jos. Ba i se mai năzărea că suprafața Lunii îi sus, iar cerul cu tot cu stele și cu Soare-i jos și că stă și el cu capul în jos, agățat cu cizmele-i cosmice de suprafața Lunii. În aceste clipe se temea că iată-iată va luneca din cizme și va zbura cu capul în jos în spațiul cosmic, iar cizmele îi vor rămâne pe Lună. Asta îl făcea să se apuce mereu de turetcile cizmelor și să și le tragă mai bine pe picioare.
Asemenea senzații nefirești puteau fi lămurite prin faptul că, datorită scăderii pe Lună a forței de gravitație, în partea de jos a organismului, adică în picioare, circula o cantitate mai mică de sânge. Surplusul de sânge, rămas în partea de sus a corpului, avea o presiune mai mare asupra vaselor sangvine ale creierului, adică o așa presiune, pe care o simțim noi, când se-ntâmplă să stăm cu capul în jos. Iaca de ce pe Gogoașă îl cerca senzația că e cu capul în jos. Și fiindcă i se părea că stă cu capul în jos, tot ce-l înconjura i se năzărea inversat și n-aveai ce-i face. De la început această stare nefirească îl sperie pe Gogoașă, mai apoi însă el dădu a lehamite din mână, căci la drept vorbind îi e totuna cum să meargă ‒ cu capul în sus sau în jos. Aici e locul să precizăm că Neștiilă nu era încercat de asemenea senzații dureroase, se prea poate, din cauza că era mai tare de fire și nu așa de grăsan ca Gogoașă.
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Drumul însă până la piramidă se reuși a fi mult mai lung decât se părea la-nceput. S-ar cuveni să spunem că distanțele pe Lună-s cât se poate de amăgitoare. Datorită lipsei de atmosferă, obiectele îndepărtate de pe Lună se văd lămurit și de aceea par mai aproape. Neștiilă și cu Gogoașă merseră vre-o oră, dar până la piramidă mai era. Soarele nemilos le înfierbânta scafandrele, dar lui Neștiilă și Gogoașă nici prin cap să le treacă să apeleze la umbrelele cosmice și se topeau de căldură.
· Nu te repezi așa înainte! ‒ îl rugă Gogoașă ne Neștiilă. ‒ Hai să ne odihnim oleacă.
· Cum văd, vrei să te prăjești în soarele ăsta, ‒ se-ntoarse spre dânsul Neștiilă. ‒ Hai să ajungem mai repede la piramidă și să ne dăm acolo în umbră. Aici mai bat și fel de fel de raze cosmice.
‒ Ce fel de raze-ai mai născocit și tu? ‒ bolmoji Gogoașă.
· Din una din două n-ai să pricepi chiar dac-am să-ți spun, ‒ o făcu pe deșteptul Neștiilă. ‒ Pe urmă-am să-ți lămuresc ce și cum.
De fapt Neștiilă n-avea ce-i lămuri lui Gogoașă, căci nici el nu prea știa ce-i cu razele celea cosmice și prin ce se deosebesc de celelalte. El numai cât auzise de la Cercelușa și Scrumbioara că există asemenea raze și că trebuie să te păzești de dânsele când te afli pe Lună.
În sfârșit, Neștiilă cu Gogoașă își atinseră scopul. Ceea ce li se păruse de departe că-i piramidă nu era decât un munte ca. toți munții sau, mai bine zis, un vulcan stins, cu povârnișurile brăzdate de crăpături și lavă împietrită. Drumul pe care apucară ei îi aduse la peștera din panta muntelui. Grăbindu-se să se ascundă cât mai repede de razele nemiloase ale soarelui, călătorii noștri pășiră în peșteră. Aici era cu mult mai răcoare și mai plăcut decât afară. Lui Gogoașă nu-i mai părea că iată-iată are să sară din cizme și-are să-și ia zborul în spațiul cosmic. Acum de-asupra capului vedea nu cerul înstelat, ci bolta de piatră a peșterii și se gândea, că dacă-a fi să-și ia zborul, n-are s-ajungă departe. Descălțându-se de cizmele cosmice, se așeză să-și mai tragă sufletul pe o piatră netedă de sub peretele peșterii.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image46.png]Neștiilă îi urmă exemplul și-și făcu și el loc alături, Dar era o fire, că nu putea sta mult într-un loc, și cum ochii i se mai deprinseră cu întunericul, sări de jos și prinse a cotrobăi prin toate ungherele. Văzând că peștera nu se sfârșea aici, ci ducea undeva în adâncul muntelui, Neștiilă își expuse părerea că vor trebui să cerceteze cu de-amănuntul.
Gogoașă își trase fără chef cizmele, se ridică și păși nemulțumit în urma lui Neștiilă. Dar nu făcură nici zece pași și în jur se lăsă un întuneric de să-l tai cu toporul. Gogoașă zise că într-o asemenea beznă p-are rost să mai faci careva cercetări și era gata s-o ia îndărăt, dar Nen1tiilă aprinse lanterna sa electrică și întunericul se topi. Gogoașă tocmai icni de necaz. Dar n-avu încotro, fu nevoit să meargă mai departe, deși fără nici un chef; mai întâi, pentru că era nespus de ostenit; și-n al doilea rând, temperatura scăzută de-acolo acționa negativ asupra lui. Valul de răcoare care l a început le făcuse așa de bine, trecu într-un frig groaznic. Lui Gogoașă îi înghețau mâinile și picioarele. El sărea din mers, azvârlea cu picioarele, bătea din palme, ca să se mai încălzească, dar în zadar.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image47.png]Neștiilă, însă, nu simțea frigul. El pășea mândru înainte, străduindu-se să le observe pe toate câte i se nimereau în cale. La început drumul era lat, ca un fel de galerie săpată în stânca tare. Albia galeriei ducea tot în jos și de atâta le făcea mersul cu spor:părea că cineva îi împinge din urmă. Pe neprins de veste pereții galeriei să dădură în lături și călătorii noștri se pomeniră într-o grotă imensă subterană, sau mai exact, subselenară.
Priveliștea deschisă în fața lor era ca un crâmpei dintr-o împărăție de basm a frigului. Din podul ce aluneca ușor în sus atârnau mii de țurțuri străvezii de gheață. Unii erau mici de tot și se spânzurau ca niște franjuri chiar de pod, alții, destul de mari, atârnau până jos ca niște ghirlande. Câte un țurțur era așa de mare, că ajungea cu ascuțișul său până aproape de podea, ba unii zgâriau chiar podeaua cu ascuțișurile lor, formând parcă niște coloane, ce sprijineau bolta. Gerul pictă pereții înalți de piatră ai acestui palat cu niște uzoare fantastice de gheață. Pe lângă bizara împletire de brazi și palmieri albi, suflați parcă cu brumă, înfloreau nemaivăzute flori și clipoceau stele în toate culorile curcubeului, de-ai fi zis că-s țesute din raze subțiri de gheață.
Admirând acest tablou, Neștiilă se porni mai departe, iar Gogoașă ‒ din urma lui. Ori că în jur era numai gheață, ori că temperatura scăzuse cu adevărat, dar Gogoașă degerase și prinse a sări așa de tare, că-i zbură o cizmă cât colo. El se apucă să și-o caute și se rătăci printre coloanele de gheață. Se sperme nu șagă și prinse a-l striga pe Neștiilă, dar acela nu-i mai putea veni în ajutor, căci tocmai ieșise din grotă și dăduse într-o altă galerie, albia căreia era acoperită în întregime cu gheață. Cum puse piciorul pe gheață, lunecă și se duse de-a șuiul în jos. Gheața era așa de netedă, că n-aveai de ce te anina, ca să te stăpânești. Neștiilă auzi strigătele lui Gogoașă în radiotelefon, dar nu-i dădu nici o atenție, căci totuna n-avea cum îl ajuta.
Galeria se adâncea tot mai mult în Lună. Curând Neștiilă nu mai alunecă, ci, pur și simplu, se prăvăli într-o prăpastie, în care nu mai era așa de întuneric. Lumina părea că izvorăște de undeva de jos. Ba chiar era șl mai cald. După vre-o câteva minute pe Neștiilă îl apucară nădușelile. Lumina puternică îl orbea. I se păru, că în infernul ăsta are să dea ortul popii și în gând prinse a-și lua rămas bun de la viață, dar pe neașteptate pereții abisului se dădură în lături și se mistuiră. Încă peste vre-un minut Neștiilă văzu de-asupra sa un cer larg și luminos, acoperit parcă cu nourași. Iar jos... Neștiilă își încordă privirile să vadă ce-i acolo jos, însă totul era învăluit în cață. Nu zăbavă cața se risipi și el văzu cât se poate de limpede câmpii, păduri, ba chiar și-un râu.
‒ A-ha1 Iată ce-i aici! ‒ vorbi singur Neștiilă. ‒ Înseamnă că avea dreptate Știetot, zicând că Luna-i un glob, înăuntrul căruia se află un alt glob, și pe suprafața globului ăsta trăiesc în voie prichidușii, adică lunaticii. Ce să-i faci, va trebui să mai aștept olecuțică, poate că dau ochii și cu lunaticii.
Pământul acela necunoscut se apropia tot mai mult. Acolo jos prinse a se contura un oraș cu străzi și piețe: era unul din cele mai mari orașe de pe Lună ‒ Davilonul. Neștiilă distingea de acum casele și chiar pe unii pietoni pe străzi. Vântul îl ducea, dar, să vezi, nu înspre centrul orașului, ci spre-o suburbie, încolo, unde se zăreau livezile și legumăriile și unde acoperișurile caselor se înecau în verdeață.
“D-apoi că nici așa nu-i rău, ‒ își zise Neștiilă. ‒ În orice caz, voi cădea mai pe moale, că nu de alta, dar când te-ai trăsni odată de caldarâm, n-ai să-ți poți strânge oasele”.
Degeaba se temea Neștiilă, căci parașuta ce-o avea la spinare îi amortiză căderea. Ce-i drept, de la izbitura neașteptată, picioarele i se îndoiră de la genunchi și el se pomeni șezând pe pământ. Parașuta se strânse automat, făcându-se ca un fel de capișon, iar Neștiilă se zgâi prim părți și se văzu înconjurat de tufari cu niște frunzulițe aproape minuscule și verzi. Frunzulițele fremătau și Neștiilă trase concluzia, că aici este atmosfera, adică aer. Că doar frunzele pe copaci nu se mișcă așa, din capul lor; în realitate frunzele sunt purtate de vânt, iar vântul, precum știți, nu-i altceva decât mișcarea aerului.
Făcând asemenea concluzie, Neștiilă își scoase costumul de^scafandru și simți nu numai că nu se înădușă, ci respiră în voie. Ba i se păru chiar, că aerul de acolo e cu mult mai priincios ca cel de pe Pământ. Dar asta i se păru numai, fiindcă multă vreme respirase cu aerul din scafandru și uitase cum îi acela proaspăt.
Neștiilă răsufla cu tot pieptul și simțea că și inima îi bate mai liniștit. Pe suflet i se făcu mai ușor, ba chiar era gata să-l apuce râsul, dar se reținu și-și zise că-i devreme să se bucure. Mai întâi trebuie să se uite unde-a nimerit.
Împăturind frumușel scafandrul, Neștiilă îl ascunse sub o tufă și porni să cerceteze împrejurimea. Luând aminte la tufarii din jur, el înțelese că aceea nu erau tufari, ci un fel de copăcei de o dată și jumătate, două ori mai înalți decât dânsul. Crenguțele copacilor erau presărate cu niște merișoare mărunțele, cât mazărea. Neștiilă se întinse și rupse un măr, mușcă din el, dar îl scuipă: așa era de acru. Nu departe creșteau și niște peri, tot atât de mici. Neștiilă voi să afle cum îs l a gust și perele de pe Lună, dar, văzând că-s tot așa de mistrețe,.își zise că poate încă-s verzi.
Azvârlind cât colo para, Neștiilă se porni să caute ce mai este pe acolo, căci de la merele și perele celea i se stârni foamea, cu atât mai mult, că trecuse multă vreme de când nu pusese nimic în gură. Făcu vre-o câțiva pași într-o parte și se pomeni î. n
fața unui gard, de-a lungul căruia creșteau tufari ghimpoși doldora și aceștia de pomușoare mărunțele. Neștiilă gustă una și văzu că-i un fel de zmeură selenară. La gust nu se deosebea prin nimic de zmeura de pe Pământ, numai că era cu mult mai mărunțică. Neștiilă își bucși gura cu zmeură, dar, oricât nu mânca, nu se sătura.
Astfel nu mai izbuti să-și potolească foamea. Iar dacă ar fi fost mai cu băgare de seamă, ar fi observat, că din tufari îl urmăresc doi ochi curioși. Ochii aceștia aparțineau unui prichiduș de pe Lună pe pume Fix. El purta o jachetă roșcată, roasă pe la coate, iar pe cap ‒ o chepcă tot roșcată și slinoasă, de te apuca mila când îl priveai. Mai era îmbrăcat în niște pantaloni, care de obicei se bagă în cizme, dar nu era încălțat cu cizme, ci cu sandale pe piciorul gol. În mâni ținea o mătură ca pe o armă, gata să pornească la atac.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image48.png]Fără să bănuiască ceva, Neștiilă mânca mai departe zmeură, când dintr-odată jos auzi un pocnet și simți, că cineva-l înhață de picior. Urlă de durere și văzu că nimerise cu piciorul într-o capcană. Tocmai în clipa asta sări din tufari Fix care-l urmărise pas cu pas, să repezi la Neștiilă și-l pocni cu mătura în cap.
· Ah, netrebnicule, te-ai pus pe îndopat zmeură! ‒ strigă Fix, mătăhăind cu mătura.
· Ia stai oleacă, ‒ se burzului Neștiilă, ‒ ce faci? Ce te-ai repezit cu mătura? Că și într-o capcană am dat.
Fix nici nu vroia să-l asculte.
· Acuși am să-ți arăt eu zmeură! ‒ o ținea el una și bună, apoi îi suci lui Neștiilă mâinile la spate și i le legă cu o sfoară.
Neștiilă strânse doar din umeri.
· Nu pricep ce se petrece aici! ‒ mormăi el.
· Acuși am să te duc la domnul Ploșniță și ai să le pricepi pe toate! ‒ îl amenință Fix.
· Da cine-i aista domnul Ploșniță? ‒ întrebă Neștiilă.
· Ai să vezi cine-i domnul Ploșniță, da acum dă-i drumul! ‒ zise Fix și-l smunci pe Neștiilă de sfoară, că acela mai să cadă jos.
· Cum să merg, măi capule, nu vezi că piciorul mi-i prins în capcană? ‒ îi zise Neștiilă.
· Ia măi, ce gingaș mai ești, ‒ piciorul îi e prins în capcană! ‒ bolmoji Fix.
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Se aplecă și slobozi din capcană piciorul lui Neștiilă.
‒ Hai, dă-i drumul fără nici o vorbă! ‒ îi ordonă el și, fără să lase sfoara din mână, îl împinse cu mătura din urmă și-l preîntâmpină: ‒ Să nu-ți trăsnească prin cap să fugi, că n-are să-ți meargă!
Drept răspuns Neștiilă strânse iar din umeri. El nici n-avea de gând să fugă, căci îl durea amarnic piciorul. Tot șchiopătând, o luă prin livezi, da din urma lui pășea Fix fosăind, cu mătura pe umăr. Ieșind din livadă, o apucară pe lângă niște straturi cu pepeni și pătlăgele. Cu toate că lui Neștiilă nu-i mai ardea de nimic, vrei nu vrei își arunca ochii prin părți: că pătlăgelele și pepenii pe Lună erau de vre-o zece ori mai mici decât cei de pe Pământ.
Ceva mai departe trei prichiduși stropeau cu apă straturile: doi pompau apa, dar al treilea ținea furtunul. Șuvoiul țâșnea drept în sus și apa cădea în picături mici, na ploaia.
Curând straturile cu pepeni și pătlăgele luară sfârșit și începură cele cu căpșune. Vre-o câțiva prichiduși se târau în pirostrii printre rânduri și culegeau căpșunele coapte, punându-le în niște coșuri împletite. Unul din ei îl zări pe Fix și pe Neștiilă și le strigă:
· Hei, Fix, ai mai prime un hoț?
· L-am prime, d-apoi cum! ‒ zâmbi plin de sine Fix.
· Îl duci la domnul Ploșniță?
· La dânsul, d-apoi la cine altul?
· Iar o s-asmuțați cânii asupra lui? ‒ întrebă alt prichiduș, oprindu-se din lucru.
· Cum i-a fi voia domnului Ploșniță, aceea și-om face.
· Sunteți niște dobitoace! ‒ se scăpă cu vorba un lucrător.
· Ce-ai spus?
· Sunteți niște dobitoace, zic, tu și cu domnul tău Ploșniță!
· Am să-ți arăt eu ție! ‒ se stropși Fix. ‒ Am să mă duc și-am să-i spun domnului Ploșniță că vă scărpinați limbile în loc să vă căutați de lucru, și una-două o să vă treziți în stradă.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image50.png]Prichidușii amuțiră și se apucară iar de lucru. Fix îl îmboldi pe Neștiilă cu mătura în spinare și porniră mai departe. Ridicându-se pe un delușor, Neștiilă văzu o casă mare cu două etaje și cu verandă deschisă. Împrejurul casei erau clumbe cu flori, ‒ margarete, panseluțe, condurașii-doamiei, rezedă, astre, iar pe la geamuri creștea liliac. Florile erau tocmai ca la noi pe Pământ, numai că mult mai mici. Neștiilă se deprinsese cu gândul, că pe Lună plantele-s mai mici și asta nu-l mai uimea.
Pe verandă ședea însuși domnul Ploșniță:
un prichiduș durduliu și rumen, cu un pleș lat în vârful capului.
Ochii înguști abia i se ițeau din niște crăpăturele, iar sprâncene n-avea de fel, de atâta fața-i părea vesela și blajină. Era îmbrăcat într-o pijama de mătase cafeniu-închisă cu vârci albe, iar în picioare purta ciupici.
Ploșniță sta la masă și făcea patru lucruri deodată: 1) înfuleca pâine albă unsă cu unt; 2) bea ceai cu dulceață; 3) citea o gazeta; 4) scuipa și se apăra de muștele, care se năpusteau roi asupra lui, așezându-i-se pe chelie și nimerind în cai.
Toate aceste patru lucruri Ploșniță le făcea cu atâta osârdie, încât sudoarea curgea șiroaie de pe chelie, șerpuindu-i pe obraji și pe ceafă în jos pe spinare. Asta, cum se vede, nu-i făcea cine știe ce plăcere, căci pe mică pe ceas lua prosopul de pe speteaza fotoliului și-l trecea pe chelie, străduindu-se tot odată să ajungă și la ceafă, apoi îl punea la locul lui, după ce-l mai învârtea o dată pe de-asupra capului, ca să sperie muștele.
Zărindu-i pe Neștiilă și pe Fix, că se apropie de casa lui, domnul Ploșniță lăsă la o parte cana cu cai și așteptă cu interes să vadă ce-a urma.
‒ Iaca, domnule Ploșniță, am găbjit un hoțoman, ‒ zise Fix, oprindu-se cu Neștiilă la o distanță respectabilă.
Domnul Ploșniță se ridică de la masă, se dădu mai aproape de scările ce duceau în verandă, și împreunându-și mâinile grăsane pe burtă, prinse a-l iscodi cu ochii pe Neștiilă din cap până-n picioare.
· O fi nimerit în capcana, ‒ rosti el în cele din urmă.
· Exact, în capcana, domnule Ploșniță. Crăpa zmeură și-a nimerit în capcana.
· Așa-a-a, ‒ mugi Ploșniță. ‒ Acuși am să-ți arat eu, că p-ai să fii bucuros de zile. Ia să-mi spui, de ce te-ai pus pe îndopat zmeură?
· Eu nu îndopam, da mâncam, ‒ cercă să-l corecteze Neștiilă.
· Ia te uită ce-i gingaș! ‒ zâmbi în sila domnul Ploșniță. ‒ N-ai dreptul să-i spui un cuvânt! Las-că-i bună și asta! De ce dara mâncai, ha?
· Cum de ce... Îmi era foame și mâncam.
· Sărmănelul de dânsul! ‒ exclamă Ploșniță cu o compătimire prefăcută. ‒ Îi era foame! Acuși am să-ți arat eu că n-ai să fii bucuros de zile! Zmeura ceea era a ta? Răspunde!
· Da de ce să nu fie a mea? ‒ îndrăzni să răspundă Neștiilă. ‒ Că n-am smuls-o din mâna nimănui, da am cules-o de pe tufă.
De furie Ploșniță mai nu sări în sus pe piciorușele-i scurtuțe.
· Acuși am să-ți arăt eu că n-ai să fii bucuros de zile! ‒ strigă el. ‒ Parcă n-ai văzut că-i proprietate privată?
· Ce fel de proprietate privată, mă rog?
· Vrei să spui că iu recunoști proprietatea privată? ‒ întrebă bănuitor Ploșniță.
· Cum să n-o recunosc? ‒ se sfii Neștiilă. ‒ O recunosc, numai că nu pricep ce fel de proprietate-i asta. Pe la noi nici pomină de proprietate privată. Noi semănăm toți împreună și pomii îi sădim împreună, pe urmă fiecare își ia cât are nevoie. La noi e belșug de toate celea.
· Unde vine asta la voi? La cine, mă rog, la voi? Ce-aveți voi din belșug? Pentru așa vorbulițe s-ar cuveni să te duc drept la poliție! Acolo ți-or arăta ei, că n-ai să fii bucuros de zile! ‒ își ieși din sărite Ploșniță, mătăhăind din mâini și neîngăduindu-i lui Neștiilă să scoată o vorbă.
În sfârșit, plesni din palme și strigă:
· Fex!
La chemarea lui pe ușă țâșni un prichiduș, îmbrăcat tocmai ca Fix, numai că fără chepcă. Văzându-l, Ploșniță pocni din degete și arătă cu mâna la podeaua din fața lui. Fex pricepu pe loc despre ce-i vorba și, înșfăcând fotoliul de la masă, i-l aduse lui Ploșniță. Aista fără grabă se lăsă în fotoliu.
· Ia să mi-l aduceți la mine pe aista... ‒ zise el. ‒ M-m-m... Pe Milordic să mi-l aduceți, iaca.
Fex o croi din loc să îndeplinească ordinul.
· Norocul tău că-s un prichiduș bun la inimă, ‒ îi zise Ploșniță lui Neștiilă, ‒ și n-am să te trimit la poliție. Cu poliția, frate, mai bine să nu te legi. De la poliție n-ai nici un venit ‒ nici eu, nici tu, luai-ar să-i ia...
În vremea asta se apropie Fex cu un dulău mare și flocos în lanț.
· fie. și așa, îți dau drumul, ‒ continuă Ploșniță, adresându-i-se lui Neștiilă. ‒ Hai, ia-o la picior, hulubașule, mai iute, că nu de alta, dar cânele poate să te încolțească olecuță... Ia dezleagă-l! ‒ îi ordonă el lui Fex.
Fex îi dezlegă lui Neștiilă mâinile.
· Ei, acum zii, ce mai aștepți? ‒ zise Ploșniță. ‒ Sau poate ai plăcere să asmuț asupra ta cânele? Ia, Fex, sloboade cânele!
Văzând că lucrurile iau o întorsătură nu chiar plăcută , Neștiilă o croi de fugă. Tocmai acum Fex slobozi cânele și flocosul se repezi din urma fugarului.
‒ Apucă-l, Milordic, nu-l lăsa! ‒ țipa Ploșniță și bătea din palme.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image51.png]Văzând că-l ajunge cânele, Neștiilă o coti brusc într-o parte. Din inerție cânele se duse înainte. Neștiilă făcea așa de câte ori cânele vroia să-l ajungă și haita nu-l putea încolți. Alergau așa împrejurul casei, pătulind florile. Margaretele smulse din sol cu tot cu rădăcini, ba și romanițele, și panseluțele, și lalelele zburau cât colo de sub picioare.
· Milordic, nu te lăsa, ‒ îl ațâța Ploșniță. Nu te lăsa! Ce, nu ești în stare să te răfuiești c-un hoț? Eh, dobitoc ce ești! Acuși am să-ți arăt eu... Ei, Fex!
· Vă ascult, domnule, ‒ se închină cu plecăciune Fex în fața lui Ploșniță.
· Ce-ar a nu să mi-l aduceți pe aista... m-m-m... Aduceți-l pe Cezarino!
· Am înțeles! ‒ bolmoji Fex și o luă la fugă.
Cam peste un minut veni cu un câne slăbănog și fără coadă, cu niște labe subțiri, lungi și colănoase, cu părul scurt, de culoare cafenie.
· Dă-i drumul! ‒ țipă Ploșniță. ‒ Ian, înșfacă-l, Cezarino!
Văzând că lui Milordic îi veni ajutor, Neștiilă se aruncă de pe moviliță în jos și o croi de-a dreptul prin căpșune. Cânii se repeziră din urma lui, strivind și ei căpșunele.
· [image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image52.png]Uite-i ce fac! Uite-i ce fac! ‒ urlă Ploșniță, coborând treptele și apucându-se cu mâinile de capul cel. ‒ Îmi strică căpșunele! Cezarino, Milordic, înhățați-l să-i fie de învățătură! Înconjurați-l! Dați-vă din toate părțile!.. Eh, clăpăugilor, prostălanilor, descreieraților! Doi descreierați nu-s în stare să se isprăvească cu un prostălan!.. Da voi ce căscați gurile? ‒ strigă Ploșniță la prichidușii, ce lucrau acolo. ‒ Prindeți-l!..
Stau și se hlizesc ca niște tonți! Acuși am să vă arăt eu!..
Prichidușii lăsară lucrul baltă și de-a dreptul prin căpșune se luară din urma cânilor. Ploșniță văzu că din asta n-o să iasă nimic.
· Înapoi! ‒ strigă el. ‒ Acuși am să vă arăt eu, cum să-mi călcați căpșunele!
Prichidușii se opriră în loc. Ploșniță se repezi singur din urma lui Neștiilă și nimeri cu piciorul în capcană.
· Da ce mai înseamnă și asta? ‒ urlă el, corcindu-se de durere. ‒ Ei, Fix, Fex, ce stați și vă holbați? Am să vă arăt eu, netrebnicilor, că-o să mă pomeniți! Au pus la capcane peste tot! Sloboziți-mă, nătărăilor, că nu știu ce-am să vă fac...
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image53.png]Fix și Fex alergară într-un suflet și se apucară să-i scoată piciorul din capcană, da-n vremea asta Neștiilă, Milordic și cu Cezarino își schimbaseră câmpul de activitate pe straturile cu pepeni și pătlăgele. Într-un minut totul se învălmăși de-ți venea greu să spui, unde au fost pepeni și unde pătlăgele.
· Vai-vai-vai, uite ce fac ei acolo! ‒ o ținea una Ploșniță, tremurând de furie. ‒ Ei, Fix, Fex, ce stați cu gurile căscate, derbedeilor! Dați o fugă chiar acum după pușcă! Am să-l omor ca pe un câne, de o să mă pomenească!
Fix și Fex dispărură, de parcă-i luase vântul, și nu zăbavă se întoarseră cu pușca.
· Împușcați-mi-l! ‒ strigă Ploșniță de-i sărea scuipatul din gură.
Fix, care ținea arma în mână, ochi și trase. Glontele șuieră la doi pași de Neștiilă.
· Parca, așa se împușcă? Așa? ‒ strigă și mai întărâtat. Ploșniță. ‒ Ian dați încoace arma, să vă arăt eu cum se împușcă!
El smunci din mâinile lui Fix arma și apăsă pe trăgaci, dar în loc să nimerească în Neștiilă, nimeri în Cezarino. Sărmanul câne schelălăi sălbatic, sări de o dată în sus, apoi se cârligă pe spate și nu se mai mișcă.
· Ei iaca, vedeți, prostălanilor! ‒ țipă Ploșniță, apucându-se de cap. ‒ Din pricina voastră mi-am omorât cânele!
Văzând că treaba-i slută de tot, Neștiilă se repezi la gard, și încordându-și puterile, își făcu vânt peste el.
· Aha, de-ăștia-mi ești! ‒ strigă Ploșniță fierbând de mânie. ‒ Las-că nu scapi tu așa! Am să-ți arăt eu! Ai să mă pomenești tu câte zile-i avea!
El își flutură pumnul de-asupra cheliei înroșite, apoi scuipă cu scârbă și se cărăbăni acasă să facă socoteală ce pagube i-a adus Neștiilă.
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Capitolul nouă
CUM S-A ÎNTÎLNIT NEȘTIILĂ CU FIGL și MIGL
Scăpând de urmărire, Neștiilă fugea cu sufletul la gură pe stradă, de ambele părți ale căreia erau garduri înalte. De după garduri se auzeau hămăind fără întrerupere câni, și lui Neștiilă i se părea că ei mai aleargă după dânsul. De spaimă nici nu vedea pe unde fuge, dar încetul cu încetul își veni în fire și se trezi într-o stradă plină de lume. Își aruncă privirea în urmă și văzu, că nu-i nici un câne. Pe trotuare mișunau prichiduși selenari: nimeni nu fugea nicăieri, nimeni nu urmărea pe nimeni, nimeni n-avea nici un gând rău asupra lui Neștiilă. Aici nu mai erau garduri de celea înalte din scândură, ci pe de ambele părți ale străzii se înălțau case, în care la etajele de jos se aflau magazine fel de fel.
Pe neprins de veste se lăsă săra. Peste tot se aprindeau felinarele. Vitrinele magazinelor erau luminate dinăuntru de o lumină molcumă. Pe pereții caselor prinseră a clipoci reclamele luminiscente în diferite culori. Cu cât înainta Neștiilă, cu atât străzile deveneau mai largi, casele mai înalte, magazinele mai frumoase, luminile reclamelor mai strălucitoare. De-a curmezișul străzilor se întindeau arcuri ajurate din metal și viaducte, pe care erau înjghebate atracțioane: scrâncioburi, coborâșuri în spirală, “căluți săritori”, “biciclete zburătoare”, precum și roți ale dracului de diferite forme și mărimi. Toate acestea se învârteau, se legănau, săltau, se smunceau, se clătinau și licăreau în mii de becușoare electrice.
Într-această splendoare se evidenția mai alee o roată a dracului colosal de mare, care pe lângă aceea, că se învârtea la fel ca celelalte, se și mai înclina într-o parte și -n alta, de-ai fi crezut că iată-iată are să se prăvale peste trecători.
Mii de prichiduși se cățărau în sus pe scări, ca să se dea în scrâncioburi, să se plimbe pe de-asupra străzilor cu niște biciclete pe frânghii, să se învârtească în carusele sau. măcar și cu roata dracului.
Jos, de-a lungul trotuarelor, erau puse niște oglinzi deformante și oricine dorea se oprea în fața lor și hohotea, văzându-se ba turtit, ba alungit, ba înclinat pe-o rână.
În fața nenumăratelor cantine și cafenele, de-a dreptul pe trotuare, erau rânduite mese. Mulți prichiduși ședeau la mese și cinau, beau cai, cafea sau apă gazoasă cu sirop, mâncau înghețată sau stăteau cu vre-o gustărică dinainte. Unii dansau, căci muzica se auzea din toate părțile. Chelnerii și chelnerițele alergau cu tavele în mână printre măsuțe, aducându-le prichidușilor fel de fel de bucate.
Văzându-i pe prichiduși ospătând, Neștiilă își aminti, că demult vrea să mănânce. Fără să stea mult pe gânduri, se așeză la o masă. Nu zăbavă de el se apropie un chelner într-un costum negru, îngriji-t și-l întrebă ce dorește să mănânce. Neștiilă ceru o farfurie cu supă, apoi o porție de macaroane cu brânză de oaie, mai înfulecă și două porții de găluște, bău o cană cu cafea și la urmă ‒ înghețată cu căpșune.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image55.png]Toate-i părură deosebit de gustoase.
Săturându-se, Neștiilă se simți oarecum fericit și mai bun la inimă. De bucurie îi venea să cânte sau să-i facă cuiva ceva plăcut. Ședea la masă și asculta muzică, îi privea pe cei ce dansau, îi iscodea cu privirea pe lunaticii de la mesele vecine. Aceea discutau ceva cu aprindere și râdeau zgomotos. Aveau niște fețe blajine, binevoitoare. Și prichidușul ăsta smolițel, care-i aduse lui Neștiilă de mâncare, îl privea cu multă bunăvoință.
· Aici îi destul de bine! ‒ se gândi Neștiilă. ‒ Cum se vede, și pe Lună trăiesc prichiduși de treabă.
Tot ce se petrecuse cu dânsul până acum, îi păru o nedumerire, un vis rău, despre care nici nu face să-și amintească.
Ridicându-se de la masă și făcându-i chelnerului un semi de adio cu mâna, Neștiilă porni să plece, chelnerul însă îl ajunse din urmă și, zâmbindu-i cu politețe, îi zise:
· Ați uitat, dragă prietene, de bani.
· De ce? ‒ întrebă cu un zâmbet blajin Neștiilă.
· De bani, dragă prietene, de bani.
· De ce fel de bani, prietene drag?
· Dumneavoastră, dragă prietene, trebuie să plătiți bani.
· Bani? ‒ rosti fâstâcit Neștiilă. ‒ Dar ce-o mai fi și asta, dragă prietene? Eu, cum să vă spun, prima dată aud asemenea cuvânt.
Zâmbetul dispăru de pe fața chelnerului. De ciudă chiar păli la față.
· Ah, iată ce! ‒ mormăi el. ‒ Prima dată auzi asemenea cuvânt? Ba așa n-are să-ți meargă!
Înșfăcându-l pe Neștiilă de mânecă, el îl târâi într-o parte, scoase din buzunar un țuruiac și fluieră o dată de să-l asurzească. Într-o clipă de undeva din întuneric apăru un prichiduș înalt într-un mundir albastru cu nasturi strălucitori de metal și cu cască de aramă pe cap. În mână avea o măciucă grea de gumă, iar la brâu ‒ un revolver în toc.
· Domnule polițai, iaca aista nu vrea să plătească! ‒ i se jelui chelnerul, arătând la Neștiilă.
· Cum de-ai îndrăznit să nu plătești, dobitocule?! ‒ țipă polițistul, proptindu-și mâinile în șolduri și scoțându-și înainte burta mare.
‒ Mai întâi de toate nu-s dobitoc, ‒ îi răspunse cu demnitate Neștiilă, ‒ da-n al doilea rând, n-am nici un bai. Eu n-am luat de la el banii, nici nu i-am văzut în ochi.
· Da de asta ai văzut? ‒ îl întrebă polițistul, vârându-i sub nas măciuca de gumă.
Neștiilă fără voie își trase capul îndărăt.
· Cum crezi tu, ce-i asta? ‒ întrebă polițistul. ‒ Ia miroase-o!
Neștiilă mirosi cu băgare de seamă capătul măciucii.
· E-un băț de gumă, ‒ bolmoji el.
· “Băț de gumă!” ‒ îl maimuțări polițistul. ‒ Iaca de-aici se vede, că ești un măgar! E o măciucă perfecționată de gumă cu contact electric. Prescurtat MĂPGCE. Ia stai în poziție de drepți! ‒ ordonă el. ‒ Drepți! Și nici o vor-rbă!
Neștiilă ridică în mod automat capul sus și luă poziția de drepți. Polițistul îl îmboldi în frunte cu măciuca. Se auzi o pocnitură. Pe Neștiilă îl păli curentul electric atât de tare, că văzu stele verzi, în cap prinse a-i vui, el se cumpăni să cadă. Polițaiul îl înșfăcă de guler și începu a-i scociorî prin buzunare, dar nu găsi nimic și îl târâi prin mulțimea de prichiduși ce se adunaseră în jur.
· La o parte! Și nici o vorbă! ‒ striga el, mătăhăind cu măciuca.
Mulțimea se feri îndată la o parte. Polițistul îl târî pe Neștiilă pe stradă, cârni într-o stradelă îngustă și se opri lângă o mașină neagră polițienească, ce semăna cu un autofurgon, având o ferestruică nu prea mare zăbrelită. Deschizând vraiște ușa, ce se afla în partea din urmă a caroseriei, el îi făcu poruncitor din deget lui Neștiilă și, încruntându-și sprâncenele, zise:
· Fiti! Fiti!
· Da ce înseamnă “fiti-fiti”? ‒ nu pricepu Neștiilă.
· Înseamnă să te sui mai repede până nu m-ai scos din sărite! ‒ urlă polițistul.
Văzând că Neștiilă se codește, polițistul îl împinse atât de tare cu măciuca în spate, încât acela zbură tocmai în fundul caroseriei.
Nu reuși să se dumirească Neștiilă ce și cum, că ușa se închise în urma lui. Ridicându-se de pe podeaua murdară, Neștiilă împinse ușa cu umărul, dar sa nici de gând să se deschidă. Atunci prinse a bate cât ce putea cu pumnii în ușă și a striga:
· Hei, ce-i cu prostiile atea?!
Polițistul, însă, nu găsi de cuviință să-i răspundă, ci urcă în cabină, se tufli alături de șofer și ordonă:
· Mai vioi la direcția de poliție!
Motorul se porni. Automobilul săltă prin petrele caldarâmului și peste vre-un sfert de oră Neștiilă se pomeni la direcția de poliție. Polițistul, pe care îl chema Figl, îl dădu în primire altui polițist, pe care-l chema Migl. Polițistul Migl era îmbrăcat într-un mundir asemănător cu al lui Figl, numai că nasturii lui nu străluceau așa de tare. Aceasta, după cum se vede, se lămurea prin faptul că polițistul Migl era cu serviciul nu la aer liber, ci într-o încăpere închisă, slab aerisită și de aceea metalul, din care erau făcuți nasturii, cu încetul se oxida și se întuneca.
Pereții încăperii acestea erau ticsiți cu dulapuri înalte, în care se păstrau informațiile privitor la diferiți criminali. În mijlocul camerei stătea o masă masivă din lemn de stejar, cu picioare drepte și grele în patru mucii. În spatele mesei de o parte se afla un automat fotografic, care executa fotografii, iar de altă parte ‒ un aparat rentgen, cu care se făcea radioscopie celor arestați, să se stabilească dacă n-au ascuns obiectele de valoare îi stomac înghițindu-le. Lângă ușă se mai afla un fel de dispozitiv pentru măsurarea înălțimii criminalilor. Dispozitivul consta dintr-o bară gradată, fixată vertical în sus, pe care luneca o rigoletă. 
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image56.png] Pe masă era un aparat de telefon, o ladă cu formulare curate pentru înregistrarea arestaților, o cutioară plată cu vopsea neagră tipografica pentru scoaterea amprentelor digitale și mai zăcea aruncată casca lui Migl.
Pentru precizare ar trebui să spunem, că și casca de aramă a lui Migl nu lucea așa de tare ca cea a lui Figl. Aceasta s-a putut observa mai alee, când Figl și-o scoase și o puse pe masă alături de cea a lui Migl. Tot atunci s-a putut vedea că Figl și Migl se asemănau foarte mult între ei: ambii aveau fețe late, cu pomeții obrajilor ieșiți în afară, frunți înguste și întunecate, chica tunsă scurtuț, ce creștea chiar de de-asupra sprâncenelor.
Deti semănau la exterior, la caracter se deosebeau mult. Figl era un prichiduș ursuz, care nu suferea, cum spunea el, nici un fel de vorbe. Migl, din contra, era bun de gură și chiar îi făcea plăcere să glumească. De cum ușa se închise din urma lui Figl, Migl îi zise lui Neștiilă:
· Îndrăznesc să vă aduc la cunoștință, drăguță, că în toată direcția de poliție persoana numărul unu sunt eu, fiindcă primul lucru, pe care l-ați văzut, nimerind încoace a fost fața mea. Bă-hă-hă! Deșănțată glumă, nu-i așa?
Și, fără să-l lase pe Neștiilă să-i răspundă la întrebare, continuă:
· Cea dintâi datorie a mea este să stabilesc personalitatea fiecărui criminal, în cazul dat personalitatea dumneavoastră.
· Păi eu nu-s de loc criminal! ‒ se bârzoi Neștiilă.
· Toți cei de nimeresc încoace zic așa, prietene, ‒ îl întrerupse Migl, ‒ deoarece scopul fiecărui criminal este să ducă în eroare poliția, și, folosindu-se de acest vicleșug, să șteargă putina. Sunt dator, însă, să vă preîntâmpin, drăguță, că n-o să vă iasă nimic, deoarece noi avem metode excepționale de investigație a crimelor, acum o să vă convingeți singur de asta. Vă rog să-mi spuneți cum v" zice.
· Neștiilă.
· Iaca vedeți, ‒ zise Migl, ‒ ziceți că Neștiilă, dar de unde să știu eu, dacă Neștiilă-i adevăratul dumneavoastră nume? Prea poate, cu numele Neștiilă se ascunde vre-un criminal periculos. Că doar criminalilor le place să-și ascundă numele adevărat. Iaca și dumneavoastră, bunăoară. Astăzi, spre exemplu, sunteți Neștiilă, mâne Știilă, da poimâne Drăcilă (hă-hă! Deșănțată glumă nu-i așa?). Iaca ia și te dumirește! Noi, însă, în toate cazurile ne orientăm de minune. Aș vrea să vă atrag atenția la dulapurile celea trei. În ele păstrăm descrierile tuturor criminalilor, cu care ne-a fost dat să avem de-a face. Dar dac-om încerca să căutăm descrierea personalității dumneavoastră în toate trei, nu ne isprăvim cu asta vreme de trei ani de zile. Pentru a ușura căutările, îi împărțim pe criminali în trei categorii. În primul dulap păstrăm descrierea criminalilor de statură înaltă, într-al doilea ‒ de statură mijlocie și într-al treilea ‒ de statură joasă. Ca să putem găsi descrierea dumneavoastră, mai întâi să vedem ce înălțime aveți.
· [image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image57.png]E cu neputință s-aveți acolo descrierea mea, căci abia azi am venit pe planeta dumneavoastră, ‒ făcu Neștiilă.
· Toți așa spun, drăguță, absolut toți! ‒ exclamă Migl fără să mai asculte ce vorbește Neștiilă. ‒ V-aș ruga să vă ridicați pe-un minut și să v-apropiați de dispozitivul ăsta. Așa... Stați drept! Călcâiele împreunate! Mâinile -n jos!
Tot bodogănind așa, Migl îl puse pe Neștiilă cu ceafa la bara verticală, îi lăsă pe creștet rigoleta ceea mobilă și se uită la ce gradație se opri.
· Așa, ‒ rosti el. ‒ Înălțimea dumneavoastră, exprimată în unități standarte de măsură, este egală cu șaptezeci și doi. Prin urmare, sunteți un prichiduș de statură mijlocie și descrierea dumneavoastră trebuie căutată în dulapul al doilea. Dar asta încă nu-i totul. Precum vă puteți și singuri da sama, în fiecare dulap avem câte trei secții. În secțiile de sus ținem fișele prichidușilor, care au capetele mari, în cele de mijloc ‒ ale prichidușilor cu capetele mijlocii și, în sfârșit, în cele de jos ‒ ale prichidușilor cu capetele mici. Acuși o s-aflăm mărimea capului dumneavoastră... Așa... Treizeci de unități. Prin urmare, aveți un cap mare; cu alte cuvinte, o să vă căutăm în partea de sus a dulapului. Dar nici asta încă nu-i totul: în fiecare secție, precum vedeți, sunt și câte trei polițe. Pe primele polițe îi punem pe prichidușii cu nasurile. mari, pe-a doilea ‒ cu nasurile mijlocii și pe-a treilea ‒ cu nasurile scurte. Măsurăm nasul dumneavoastră și vedem că-i lung de numai două unități și jumătate, prin urmare-i scurt. Descrierea dumneavoastră urmează s-o căutăm pe polița a treia a secției de sus din dulapul al doilea. Asta-i un fleac, fiindcă toate fișele cu descrierile sunt puse după înălțime. Pe noi nu ne interesează criminalii cu statura de șaptezeci și șaptezeci și unu ‒ îi dăm într-o parte; nu ne interesează nici nasurile de doi și de unu ‒ le dăm și pe ele într-o parte. A-ha, iaca și fișa dumneavoastră, da, totu-i precis: înălțimea ‒ șaptezeci și doi, capul ‒ treizeci, nasul ‒ doi și jumătate... Știți cine sunteți dumneavoastră?
· Cine? ‒ întrebă Neștiilă băgat în boale.
· Renumitul bandit și hoț pe nume Frumusache, care-a săvârșit șaisprezece jefuiri de trenuri, șase incursiuni înarmate asupra băncilor, șapte evadări din închisori (ultima în anul trecut, mituind straja) și care a furat în total lucruri de valoare în sumă de douăzeci de milioane de fertingi! ‒ anunță Mngl cu zâmbet vesel.
Neștiilă dădea doar zăpăcit din mâini.
· Nu se poate una ca asta! Nu-s eu acela!
· Ba mătăluță ești, domnule Frumusache! De ce vă rușinați? Cu-așa bănișori n-ar trebui să vă rușinați! Gândesc că din cele douăzeci de milioane v-au mai rămas niscaiva. Ați mai ascuns pe undeva câte ceva, fără doar și poate. Dați-mi mie măcar vre-o sută de mii din milioanele celea și vă dau drumul. Căci doar nimeni în afară de mine nu știe, că sunteți cunoscutul tâlhar Frumusache. Iar în locul dumneavoastră eu am să bag la răcoare vre-un alt vagabond și totul are să fie în regulă, pe cuvântul meu!
· Vă asigur că vă înșelați amarnic! ‒ zise Neștiilă.
· Iaca na! Rușine să vă fie, domnule Frumusache! Oare chiar vă pare atât de rău de-o sută de mii acolo! Cu așa venituri ca ale dumneavoastră mie nu mi-ar părea rău nici de două sute de mii, numai să mă văd la libertate. Atunci dați-mi măcar cincizeci de mii... Măcar douăzeci... Mai puțin nu pot să iau, pe cuvântul meu! Dați-mi douăzeci de mii și cărați-vă încotro vă duc ochii.
· Nu vă înțeleg de loc ce vreți să spuneți cu asta, ‒ strânse din umeri Neștiilă. ‒ Eu nu-s nici un Frumusache și...
· Știu, știu ce-o să urmeze, ‒ îl întrerupse Migl. ‒ Nu sunteți Frumusache și n-ați furat nici un ban. Însă aici pe fișă totul e arătat. Înălțimea șaptezeci și doi. Asta vi-i înălțimea ori nu-i asta? Capul treizeci. E-al dumneavoastră capul ista? Nasul două și jumătate... Ba iaca și fotografia.
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· Asta nu-i fotografia mea. Eu nu seamăn de loc cu prichidușul de pe fotografia asta.
· Foarte just! Nu semănați! Dar de ce? Fiindcă v-ați schimbat înfățișarea. Pe la noi, drăguță, dacă ai bani, faci orice dorești. Și înfățișarea poți să ți-o schimbi, și alt nas să-ți pui, totul. Că am mai întâlnit cazuri de astea.
· Eu nu mi-am schimbat nici un nas! ‒ zise întărâtat Neștiilă.
· Toți așa zic drăguță, crede-mă pe mine. Ei, dar să lăsăm asta! Dacă nu vreți să-mi dați douăzeci de mii, atunci măcar zece... Că altfel o să nimeriți în închisoare și-acolo o să vă cară mai mult. Acolo și pielea o să v-o jupoaie, de-o să rămâneți sărac lipit pământului și-o să bociți cu lacrimi amare. Dați-mi măcar cinci mii, o mie... Știu că n-am să vă dau drumul fără nimic! Dacă-i pe-așa, am să fiu nevoit să vă pun la răcoare pe vre-o câteva zile și-acolo poate v-or veni mințile în cap, iar acum ar trebui să facem careva formalități.
Scotocind într-un sertar un formular, Migl înscrise pe ea numele lui Neștiilă, înălțimea, măsura capului și a nasului, îl fotografie, îl dădu la rentgen, după care îi mânji mâinile cu vopsea neagră și-i scoase amprentele digitale.
· O să trimitem amprentele degețelelor dumneavoastră spre examinare și-o să le confruntăm cu amprentele lui Frumusache și sper că atunci vă veți convinge singur, că dumneavoastră sunteți dumneavoastră, adică Frumusache, și n-o să vă mai burzuluiți. Da acum trebuie să ne luăm rămas bun.
Migl apăsă pe butonul soneriei electrice și pe ușă întră polițistul Drigl ‒ cu aceeași față tâmpită, cu pomeții obrajilor ieșiți în afară, cu fruntea îngustă și părul tune scurt.
· L a dubă cu el! ‒ ordonă Migl, arătând cu mâna la Neștiilă.
Drigl îl privi cu răutate pe Neștiilă și-i deschise ușa:
· Fiti! Fiti!
Văzând, că Neștiilă vrea să spună ceva, îl amenință cu măciuca de gumă și cârâi ca o cioară:
· Mar-r-rș îți or-r-rdon! Și nici un fel de vorr-rbe!
Neștiilă înțelese că n-are nici un rost să mai vorbească, dădu din mână și ieși.
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Capitolul zece
LA PUȘCĂRIE
Duba, sau altfel zis, pușcăria de la direcția de poliție, reprezenta o camera mare de tot, ce amintea la înfățișare o magazie de corabie, unde pe polițe erau puse la păstrare fel de fel de funii, parâme. Diferența era că pe polițe aici stăteau lungiți prichiduși.
În mijlocul camerei se afla o sobă de schijă, de la care prin toată încăperea erau trase țevi de tinichea. Împrejurul sobei stăteau strânși vre-o câțiva prichiduși și coceau cartofi pe cărbuni. Din când în când vre-unul deschidea ușița de schijă, scotocea prin cenușă cartoful și-l sufla, mânându-l dintr-o mână în alta, ca să se răcorească mai repede. Ceilalți prichiduși stăteau lungiți pe polițe sau de-a dreptul pe podea și se zăbovea care și cu ce: unii își cârpeau hainele ponosite, alții își dădeau bobârnaci sau depănau doritorilor să asculte vre-o istorioară trista din viața lor.
Încăperea era fără geamuri și luminată de-un singur beculeț electric, ce atârna hăt sus, sub tavan. Becul lumina atât de slab, că abia de-l zăreai. De cum nimeri în închisoare și ușa se trânti în urma lui, Neștiilă prinse a se freca cu mâinile la oci, cercând să deslușească ce-i în semiîntunericul ăsta. Dar nu reuși să vadă mai nimic, își mâzgâli doar fața cu vopseaua ceea neagră, cu care-i erau mânjite mâinile.
Văzându-l pe noul venit, câțiva prichiduși mai curioși săriră de pe polițe și-l înconjurară. Neștiilă se sperie și bătu în retragere. Se lipi cu spinarea de perete, gata să-și ia apărarea. Văzându-i mutra pictată așa de frumușel, prichidușii izbucniră fără să vrea în râs. Neștiilă înțelese că n-are de ce se teme și pe fața lui se lăți un zâmbet.
· Pentru ce-ai nimerit aici? Ce dănănaie ai zdrobit? ‒ îl năpădiră prichidușii cu întrebările.
· Nici nu mă duce capul, fraților! ‒ se destăinui Neștiilă. ‒ Mă acuză c-aș fi furat douăzeci de milioane de naiba știe ce: fendrici, ori fertici...
Un râs zgomotos îi înăduși vorba.
· Poăte că fertingi, ‒ zise careva.
· Da, da, fraților, fertingi. Da eu, pe cuvântul meu, habar n-am cum îs fertigii iștea... sau fentringii...
Toți știau de minune că fertingii sunt bani, de aceea luară cuvintele lui Neștiilă drept o glumă spirituală.
· Cum văd eu, ești mare șugubăț! ‒ îi zise lui Neștiilă un prichiduș, care sta înaintea tuturor.
El era fără de cămașă, căci tocmai când întrase Neștiilă, și-o cârpea și mai sta și acum cu acul în mână.
· Ei, să zicem, că n-ai ciordit tu nimica, ‒ zise un prichiduș cu capul rotund, tune chilug, ‒ totuși pentru ce-au pus gheara pe tine?
· Pe cuvântul meu, fraților, că nu mă duce capul. Eu am luat masa la cantină, da tipul cela unde face: “Dă-ncoace banii!” Cum să-i dau, dacă n-am luat nici un ban nimic?
Și iară izbucniră cu toții în râs.
· Cu alte cuvinte, ai mâncat, da bani n-ai plătit?
· Ce fel de bani? Lămuriți-mă, fraților, ce-i cu banii iștea la voi?
· Ei, lasă, nu mai hodorogi! ‒ zise în sfârșit careva. ‒ Ai șuguit, ți-ajunge!
· Ba mie nu-mi arde acum de glume, fraților! Eu de bună seama habar n-am de banii ceea ai voștri!
· Ți-ajunge, că încă-ai să mai spui, că ai căzut din Luna încoace la noi.
· Ba nu, fraților, nu de pe Luna, eu am venit de pe Pământ.
· Ei, asta-i din cale afară, ‒ zise prichidușul cel tune chilug. ‒ Dar noi unde ne aflăm, nu tot pe Pământ?
· Ba voi, fraților, vă aflați pe Luna.
· Ai trântit-o și tu! ‒ pufni în râs cel fără cămașă. ‒ Dar Luna după tine unde-i? Luna-i de-asupra Pământului, iacă-tă-o ia sus! ‒ El arata în sus cu acul, ce-l ținea în mână. ‒ Luna-i corp ceresc, da Pământul ‒ corp pământesc. Asta o găsești în orișice carte. Da Pământul nostru se învârtește înăuntrul Lunii ca un titirez. Ți-i clar amu?
· Asta o știam eu, dar nu știam că și Pământul vostru tot Pământ se cheamă. Eu vă spun de un alt Pământ, de planeta ceea de-acolo, de departe, care se află dincolo de Luna voastră.
· Brei să spui, că ai venit tocmai de-acolo? ‒ întrebă cu mirare prefăcută cel tune.
· Tocmai de-acolo, ‒ îi asigură Neștiilă.
· Așa, vasăzică! ‒ scutură din cap cel tune. ‒ Mai bine du-te, frate, și te spală, că te-ai murdărit cât ai tot zburat.
Neștiilă se duse la chiuvetă și prinse a se spăla sub robinet. În vremea asta prichidușii se luară la gâlceavă: unii ziceau că Neștiilă născocește fel de fel de istorii anapoda, ca să inducă poliția în eroare; alții susțineau că el, pur și simplu, îi un prostănac și toarnă tot ce-i vine pe limbă; ai treilea erau de părerea că nu-i în toate mințile. Cel fără cămașă îi asigură că Neștiilă precis e scrântit la cap de atâta citit, fiindcă în cărți, de bună seamă, se vorbește, că dincolo de Lună există într-adevăr niște planete gigantice și stele, pe care, cipurile, ar trăi prichiduși. Iată el și-a imaginat că a venit de pe o planetă de aceea. Că cică toți cei cu mintea întunecată numaidecât își închipuie că-s cine știe ce mari personalități sau niște călători curajoși.
Tocmai acum Neștiilă isprăvi cu spălatul și-i întrebă:
· Da unde țineți aici ștergarul?
· Și încă ce-ai mai vrea? ‒ fornăi Chilugul. ‒ > Aici îi pușcărie, nu hotel, ai priceput? Un așa lux, cum îi ștergarul, aici nu se cuvine să fie.
· Da cu ce să mă șterg?
· Lasc-ai să te usuci și așa. Dacă ai dorință, dă-te mai lângă sobă și-ai să te zvântezi.
Neștiilă își făcu loc lângă prichidușii, ce se încălzeau la sobă. Chilugul se așeză și el alături.
· Tu de bună seamă habar n-ai ce-s aceea bani? ‒ îl iscodi el pe Neștiilă.
· De bună seamă, ‒ îl încredință Neștiilă.
· Atunci o să-ți arătăm.
Chilugul scoase din buzunar câteva monede de aramă.
· Iaca uită-te, ‒ îi zise el. ‒ Asta-i moneda cu valoarea cea mai mică și se numește sait, da asta-i mai mare ‒ doi sanți; asta-i tot de doi sanți, iaca două monede de câte cinci sanți, le vezi? Cu alte cuvinte, eu am în mână cincisprezece sanți. Da o sută de sanți fac un ferting.
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· Cum adică pentru ce? ‒ se miră Chilugul. ‒ Cu ei poți să cumperi orice dorești.
· Cum vine asta să cumperi? ‒ nu pricepu Neștiilă.
· Măi, da prost mai ești! Să cumperi, înseamnă să cumperi, ‒ îi lămuri Chilugul. ‒ Iaca, să zicem, tu ai o pălărie, iar eu am cincisprezece sanți. Eu îți dau die sanții, dar tu mie ‒ pălăria. Te învoiești?
· Dar de ce să-ți dau pălăria? ‒ întrebă Neștiilă. ‒ Căci pălăria poți s-o porți, da cu sanții ce să faci? Îi văd că-s de aramă și-s rotunzi.
· Iaca de-aici se vede, că ești un măgar cu urechile mari! Cel de are bani, poate să cumpere orice. Iaca tu, bunăoară, vrei să mănânci?
· Încă nu vreau.
 ‒ Degrabă-ai să vrei. Dar dacă-ai să vrei, ce-ai să faci, cum crezi? Dacă-ai să ai bani, ai să-ți poți cumpăra de-ale gurii, dacă nu ‒ stai frumușel și postește.
· Învoiește-te, ‒ îi șopti lui Neștiilă la ureche un prichiduș de alături cu un ciuf mare în frunte. ‒ Chilugul drept spune. Cu cei cincisprezece sanți o să cumpărăm cartofi și-o să-i coacem în cenușă. Știi ce-s buni!
 ‒ Adevărat! ‒ îl susținu Chilugul. ‒ Ține banii cât ți-i dau. Cincisprezece sanți e-un preț bun pentru o așa pălărie. Că mai mult n-are să-ți dea nimeni.
Zicând acestea, smulse pălăria de pe capul lui Neștiilă și-i băgă în mână monedele.
· Ia, ia, nu te teme! ‒ zâmbi Ciufulitul. ‒ Acuși o să cumpărăm cartofi și o să facem un ospăț!
· Da unde sunt pe-aici cartofi? ‒ Întrebă Neștiilă.
· Tu dă încoace banii că de asta am eu grijă. Aici ți-i închisoare totuși, nu alimentară.
Chilugul luă banii din mâna lui Neștiilă. Zece sanți și-i strecură în buzunar, da cinci îi ținea strâns în pumn. Apoi se apropie de ușă și bătu ușurel de trei ori. Zângăni lăcata, ușa se crăpă și de acolo se iți polițistul Drigl, pe care de-acum îl știm.
 ‒ Uite ce, Drigl, ‒ îi șopti Ciufulitul, ‒ dă-ne niște cartofi de cinci sanți. Vrem. să facem un chef nu prea mare, să-l ospătăm cu cartofi pe noul venit.
· Hai, dă încoace banii, ‒ bombăni Drigl.
Ciufulitul îi vârî în mână monedele și ușa se închise. Nu trecu mult la mijloc, ea se deschise din nou și Drigl întinse un pachet de hârtie cu cartofi.
· Ai văzut șmecheria? Dacă ai bani, nici odată nu te prăpădești! ‒ se lăudă Ciufulitul și deșertă cartofii pe podea în fața sobei.
· Ce mai este și asta? ‒ întrebă mirat Neștiilă.
· Cum ce, nu vezi că-s cartofi?
 ‒ Da de ce-s așa de mărunței?
Cartofii erau într-adevăr așa de mărunței, ‒ cât niște boabe de fasole. Neștiilă se uita la ei și-l umfla râsul. Chilugul făcu schimb de priviri cu prichidușii, răsuci un deget la tâmplă, voind prin asta să spună că Neștiilă nu-i cu toate acasă.
Iar Ciufulitul zise:
· Ce-ai găsit aici de râs? Cartofii sunt destul de buni, mai buni nici nu se află.
· Ba pe la noi cartofii îs altfel! ‒ zise Neștiilă. ‒ La noi cartofii îs așa-ea! ‒ el desfăcu mâinile în părți, gata parcă să cuprindă un elefant. ‒ Pe la noi cartofii cresc așa de mari, încât cu greu îi scoți din pământ. Noi numai pe-acei mai mici și-i scoatem, da cei mari așa și rămân în pământ.
· Ei, bine, ‒ zise Ciufulitul, ‒ iaca noi o să aruncăm cartofii în foc să se coacă, iar tu în vremea asta zi-i înainte cu poveștile.
· Ba eu nu povești vă spun, ci adevărul, ‒ cercă să-i convingă Neștiilă. ‒ Că pe-aici pe l a voi totu-i mărunțel de nici nu se mai poate: merele-s cât nuca, perele ‒ nici n-ai ce vedea în ochi, zmeura ai pus-o pe limbă și nu-i, căpșunele-s cât unghia, pepenii ‒ cât degetul...
· Da la voi, ce, căpșunele-s mai mari? ‒ întrebă Chilugul.
· La noi căpșuna-i așa-ea! Un singur prichiduș nici nu-i în stare s-o aburce de jos! Pepenii îs cât prichidușii de mari. Pătlăgelele la fel. Și zmeura-i așa-ea! Da harbujii ‒ cam cât o casă cu două etaje.
· Toarnă la minciuni și nici nu roșește! ‒ zise careva.
· Se vede cât colo, că-s cusute cu ață albă, ‒ îl susținu Chilugul.
· Ba eu nu mint de loc, fraților! Iaca, o să vedeți. Noi v-am adus semințe de-ale noastre ‒ și de pepeni, și de pătlăgele, și de harbuji, și de sfeclă, și de morcov, și de ridice...
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 ‒ Și unde-s, ia dă să le vedem!
‒ Au rămas în rachetă.
· Da racheta unde-i?
‒ Acolo. ‒ Neștiilă ridică un deget în sus. ‒ Pe Luna ceea a voastră.
· Hă-hă-hă! ‒ se auzi din toate părțile.
Cel mai tare râdea prichidușul care-și cârpea cămașa.
· Bună-ai mai scornit-o! ‒ zise el. ‒ Numai încearcă să te cațări până acolo!
· Da parcă-i așa de greu? ‒ întrebă Neștiilă.
‒ Ba, pe cât știu eu, în afară de tine acolo n-a călcat încă nimeni.
· Atunci ar trebui să facem cumva, ‒ zise Neștiilă.
‒ Hai, pune-ți creierii în mișcare, că-aici la noi nu i se interzice nimănui să se gândească.
· De ce dar racheta-i acolo, da tu aici? ‒ îl ispiti pe Neștiilă un prichiduș cu ochișori negri, ce-i îmblau ca mărgica.
 ‒ D-apoi, că noi am aselenizat, adică am coborât pe suprafața Lunii, iar pe urmă am întrat cu Gogoașă în peșteră, ne-am prăvălit într-o bortă și iaca eu m-am trezit aici.
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 ‒ D-apoi cum dară? ‒ făcu Neștiilă.
 ‒ Nu cumva ai visat toate acestea?
 ‒ Vă dau cuvântul meu, că n-am visat.
· Dacă-i drept ce spui, apoi trebuie să însemnăm întâmplarea asta, ‒ se făcu a cădea de acord Chilugul. ‒ Tocmai iaca și cartofii s-au copt. ‒ Cred c-ai să-i servești pe noii tăi prieteni cu cartofi, nu-i așa? Stai, da cum te cheamă?
· Neștiilă.
 ‒ Ați auzit, fraților? ‒ anunță solemn Chilugul. ‒ Cu ocazia venirii pe planeta noastră, Neștiilă ne servește cu cartofi.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image62.png]Prichidușii vuiră din toate părțile în semi de încuviințare și prinseră a cărăbăni cartofi din cenușă. În jurul sobei se iscă o îmbulzeală, încât câțiva prichiduși se încăierară la bătaie. Într-o clipă toți cartofii au fost împărțiți și, când dădu să bage mâna în sobă și Neștiilă, nu mai avu la ce.
· Cum așa, ție nu ți-a căzut nici un cartof? ‒ întrebă compătimitor Ciufulitul. ‒ Ia și răscolește mai acătării, trebuie să mai fie.
Dar oricât scociorî Neștiilă, nu găsi nimic.
· Singur ești de vină. Așa-ți trebuie! ‒ îi zise Chilugul. ‒ N-ai să caști gura altă data. Vezi ce lume-i pe aici! Din ochi te golesc. Pot să-ți taie nasul și nici n-ai să prinzi de veste, prostălanule ce ești!
· Nu mă face prostălan! ‒ zise cu obidă Neștiilă. ‒ Dă-mi înapoi pălăria! Mai mult nu vreau să te știu!
· Cum vine asta ‒ dă pălăria! Doar mi-ai vândut-o. Dacă-i pe-așa, întoarce-mi banii.
· N-am nici un ban.
· Îl auziți, fraților? ‒ strigă Chilugul. ‒ Cu mâna lui mi-a vândut pălăria și-amu o cere înapoi!
· Lasă prostiile, Chilugule, dă-i pălăria! Tu cu Ciufulitul l-ați prostit, ‒ rosti un prichiduș slăbănog, cu nasul ascuțit, pe care-l chema Țăpușor.
· Ce-ai spus?! ‒ strigă Chilugul, năvălind asupra lui Țăpușor. ‒ Auzi, Ciufulitule, ce iese din gura lui? Ia pipărează-i coada oleacă!
Ciufulitul se năpusti cu pumnii asupra lui Țăpușor, dar se trezi miluit cu una, că se duse cât colo. Chilugul îi sări prietenului într-ajutor și în doi prinseră a-l ghigosi pe Țăpușor. Câțiva prichiduși săriră să-l apere pe Țăpușor, alți câțiva ‒ pe Ciufulit și pe Chilug. Într-o clipită se iscă o hărmălaie! Toată pușcăria vuia, urla, gemea, icnea de lovituri. Mulți se băteau, fără să știe de la ce s-au început toate. Doi prichiduși se cățărară pe catul de sus. Unul din ei, spânzurându-se cu capul în jos, îi ciomăgea pe cei ce treceau pe alături, celălalt îi scuipa în creștet. Un prichiduș mai rotofei se apleca, înșfăca din sobă cenușă fierbinte și le tot arunca în ochi inamicilor. Prin aer zburau în toate părțile obiecte grele: căni, linguri, străchini și chiar tete. Soba de schijă se prăvăli și fumul ieșea dintr-însa de-a dreptul în cameră.
În învălmășeala ceea nimeni nu auzi, cum zăngăni ceea în lăcată. Ușa pe neprins de veste se deschise și în închisoare ca o vijelie dădură buzna patru polițiști: Drigl, Sigl, Jmigl și Phigl. Tuspatru erau îmbrăcați în impermeabile de gumă electroizolante cu glugi și înarmați cu măciuci groase, prevăzute cu curent electric de tensiune înaltă. Făcându-și vânt chiar în mijlocul îmbulzelii, ei se apucară să-i îmboldească pe bătăuși cu măciucile electrice ‒ pe care în frunte, pe care în ceafă. Scânteile electrice săreau în toate părțile. Răpuși de loviturile curentului, prichidușii se prăvăleau ca muștele. Neștiilă se cârligă cu gaidele în sus, simțind o împunsătură puternică în ureche. Prichidușul cu ochii ageri, care căzu tocmai lângă Neștiilă, îl ghionti pe aista cu mâna într-o coastă și-i șopti:
‒ Târâie-te mai repede într-o parte și hai să ne ascundem sub pat! Mai iute!
Amândoi se târâiră pe brânci într-o parte și se ascunseră sub pat ‒ stăteau tupilați ca niște pisici.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image64.png]Dar nu trecură nici cinci minute și prichidușii, toți ca unul, stăteau lungiți la podea ca niște bârne. Cum încerca vre-unul să se ridice, sau măcar să se miște, polițiștii alergau la dânsul și-l înțepau din toate părțile cu măciucile electrice. Și nimeni nu mai cuteza să se ridice în picioare sau cel puțin să miște un deget.
Cuprinzând cu o privire de învingător câmpul de luptă și convin gându-se că toți prichidușii stau împetriți, polițistul Drigl împle o căldare cu apă de la robinet și o răsturnă peste focul ce abia mai pâlpâia în soba răsturnată. Într-o clipă închisoarea se împlu cu aburi deși.
 ‒ Na-vă! ‒ mormăi Drigl, dând drumul jos căldării deșarte. ‒ Acum nici de baie nu mai aveți nevoie cu atâția aburi!
Vorba asta a lui Drigl stârni un râset zgomotos. Râzând cu poftă, Sigl, Jmigl, Phigl și cu Drigl se aranjară câte unul în rând și se retraseră pe pozițiile inițiale. Ușa clămpăni. Se auzi ceea în lăcată. Se lăsă liniște, de parcă nu era suflare vie în jur. Apoi de pe sub paturi unul câte unul prinseră a se arăta prichidușii ascunși acolo chiar de la începutul luptei. Aceștia erau cei mai chibzuiți trăitori ai închisorii: ei știau, că de la ce nu s-ar începe bătaia, până la urmă se mântuie cu venirea polițiștilor, de la care le pică tuturor fără alegere: și celui drept, și celui vinovat. Cei doborâți de măciucile electrice prinseră și ei a da semne de viață și a se cărăbăni pe la locurile lor.
După ce se mai odihniră un pic după bătaie, porniră cu toții prin cameră să-și caute lucrurile și să facă ordine prin încăpere. Câțiva prichiduși ridicară soba și ațâțară din nou focul. Cu încetul se făcea ordine, toate obiectele fură găsite, numai Chilugul nu putea da de pălăria lui Neștiilă.
· Iaca vezi ce-ai făcut? ‒ strigă el la Neștiilă. ‒ Eu ți-am plătit bani pe ea și-amu unde-i pălăria? Am rămas și fără bani, și fără pălărie.
· Fii pe pace, ‒ îl ogoi Ciufulitul. ‒ Are să ne plătească el pentru pălărie. Mâne ne apucăm de capul lui, da acum hai la somn.
Ambii se cățărară pe paturile lor. De Neștiilă se apropie Țăpușor:
· Să știi, Neștiilă, că ești un prostuț. Ce ți-a trebuit să-i dai pălăria? Ori, poate, ai chef să nimerești pe insula Proștilor?
· Da ce fel de insulă-i și asta? ‒ întrebă Neștiilă.
· Ce, n-ai auzit de ea? ‒ se miră Țăpușor.
‒ N-am auzit, ‒ recunoscu Neștiilă.
· Stai și ascultă. La noi aici totul ți se permite. Da iaca să n-ai acoperiș de-asupra capului sau să îmbli pe stradă fără cămașă, fără pălărie sau fără gete, nu se poate. Toți cei de încalcă legea asta nimeresc pe mâna polițiștilor și aceea-i duc pe insula Proștilor. Căci se socoate, că dacă nu ești în stare să câștigi pentru un loc de trai și pentru îmbrăcăminte, ești un tont fără pereche și insula Proștilor știe de tine. L a început acolo te hrănesc cuce-ți poftește inima și nu te pun să ridici un pai de jos. De una știi ‒ să mănânci, să bei și să dormi, ba să te mai veselești cât încape în tine. De atâta timp petrecut în dodii prichidușii de pe insula ceea câte oleacă încep să se prostească, sălbătăcesc, apoi prinde a le crește păr pe tot corpul și, în cele din urmă, se prefac în berbeci sau în oi.
· Ba-i cu neputință una ca asta! ‒ exclamă Neștiilă.
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· Iaca na! ‒ zâmbi Țăpușor. ‒ Doar îți spun purul adevăr.
· Da cum de prichidușii se prefac în oi?
· Cum să-ți spun, aerul de acolo-i foarte dăunător. El e toată pricina. Cei, care nu lucrează și duc o viață lipsită de griji, mai devreme ori mai târziu se prefac în oi. Bogătanilor, care trăiesc pe insula ceea, le convine una ca asta, căci de la început ei cheltuiesc bani ca să hrănească prichidușii de acolo și să-i lase să trândăvească, dar când se prefac în oi poți să-i hrănești numai cu iarbă și nu cheltui nimic.
· Da ce-i asta bogătan? ‒ întrebă Neștiilă. ‒ Că pe la noi de ăștia nu se află.
· Bogătanii îs tot niște prichiduși, care au o groază de-a bani.
· Dar la ce le trebuie lor ca prichidușii să se prefacă în oi?
· Parcă nu înțelegi? Bogătanii îi pun pe lucrătorii lor să tundă oile celea, iar lâna o vând și acumulează capitaluri mari.
· Dar cum de bogătanii nu se prefac în oi, parcă asupra lor nu influențează aerul cela dăunător?
· Influențează el aerul, dar cine are bani, acela și pe insula Proștilor n-o duce rău. Cu bani bogătanul își durează casă, în care aerul este filtrat, îi plătește pe medici, și medicii îi prescriu prafuri, de la care lâna nu crește așa de repede. Pe lângă asta bogătanii au și așa-zisele saloane ale frumuseții. Dacă vre-unul din ei respiră prea mult aer de-acela, îndată vine în salon. Acolo cu bani îi fac fel de fel de oblojeli, frecții pentru ca botul de berbec să se asemene cu o față de prichiduș obișnuit. Se spune, că aceste oblojeli nu întotdeauna ajută. Te uiți de departe la un bogătan de-aista și-ți pare un prichiduș ca toți prichidușii, dar, cum te dai mai aproape, îi berbec în toată legea. Atâta numai, că-i bucșit de bani, da-ncolo-i prost ca noaptea, pe cuvântul meu! Ei, da acum hai la somn. Acuși ne ducem să-ți căutăm și ție un cat, ‒ își încheie vorba Țăpușor.
Ei se porniră să îmble printre caturi în căutarea unui loc slobod. Deodată cineva îl ghionti pe Neștiilă în umăr. Când ridică capul, îl zări pe catul de sus pe prichidușul cel care îl sfătuise să se ascundă de polițai.
· [image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image66.png]Sui încoace, ‒ îi șopti acela.
Neștiilă se cățără în grabă sus.
· Tu, Neștiilă, ține-te mai pe lângă mine, ‒ îi zise prichidușul cu ochii negri, ‒ eu n-am să te obijduiesc, căci îmi pare și mie că ești de undeva de departe și nu cunoști legile noastre.
· Da cum te cheamă? ‒ se interesa Neștiilă.
· Migs, poți să-mi zici mai simplu ‒ Miga.
Neștiilă se cuibări pe cat și era mai-mai să ațipească, dar tocmai își aminti de Gogoașă.
· Mămucuță dragă! ‒ strigă el. ‒ Da Gogoașă a rămas acolo!
· Care Gogoașă? ‒ întrebă nedumerit Miga.
Neștiilă prinse a-i depăna lui Miga, cum a zburat el cu racheta împreună cu Gogoașă. Iar Miga zise:
· Deocamdată ține-ți limba după dinți, că totuna n-are să te creadă nimeni și-ai să strici treaba. Totul trebuie făcut cu cap. Mie-mi pare că pe tine n-or să te ție mult aici. Uite ce m-am gândit eu: am să-ți dau o scrisoare să te duci la un prichiduș de încredere. Cum îți dau de aici drumul, du-te drept la dânsul. Pentru început el are să te primească la dânsul, da pe urmă o să ne întâlnim și-o să isprăvim o treabă... N-avea nici o grijă, pe toate-o să le facem: și pe Gogoașă o să-l scăpăm, și o să izbândim ce mi-am pus în gând... Am în cap un plan...
Miga mai dădu să spună ceva, dar ochii lui Neștiilă se închiseră singuri și el adormi buștean.
Era prima lui noapte pe Lună.
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Capitolul unsprezece
ELIBERAREA
Adăuza pe Neștiilă îl trezi un zgomot îngrozitor.
· Deșteptarea! Dezbrăcați! Încolonarea! ‒ urla vocea respingătoare și fornăită a cuiva.
Neștiilă deschise ochii, își mai veni în fire, se uită prin părți și văzu, că vocea era a lui Drigl, care sta proptit în ușă. În mână avea un aparat nu prea mare, un fel de radio cu megafon. Drigl țipa cuvintele de-a dreptul în aparat și megafonul amplifica vocea atât de tare, că nu era chip să asculți fără fiori.
Miga văzu că Neștiilă s-a trezit și-l îndemnă:
· Ridică-te mai repede și dezbracă-te!
 ‒ De ce să mă dezbrac?
‒ Acuși ai să vezi. Nu mai sta pe gânduri, c-or să te mureze îmbrăcat.
Fără a mai scoate o vorbă, Miga se dezbrăcă și, lăsând hainele pe cat, sări jos. Neștiilă făcu și el la fel. Acolo, pe podea, văzu, că prichidușpi stau cu toții goi-goluți, printre caturi.
‒ Alinierea! Drepți! ‒ Nu se oprea din răcnit Drigl.
Convingându-se că toți prichidușii au coborât, el apăsă pe un buton, ce se afla în peretele coridorului, lângă ușă, și Neștiilă văzu, cum caturile cu tot cu proptele se lăsară în jos, în niște deschizături, ce apărură în podea. Nu trecu decât vre-un minut, și în încăpere nu rămase nici urmă de cat, numai prichidușii goi-goluți. Cum caturile dispărură, deschizăturile din podea se închiseră de jos cu niște capace. Tot atunci din găurile rotunde, aflate în pereți, din toate părțile prinseră a țâșni șuvoaie puternice de apă. Ferindu-se, prichidușii se împrăștiară care încotro, dar șuvoaie de apă îi găseau pretutindeni și-i dădeau jos de pe picioare. Nu reușea să se ridice bine vre-unul, că iară cădea în raza de bătaie a șuvoiului și iară se prăvălea la pământ. Alergând în toate părțile și căzând, prncidușii se șârâiau cu corpul de podea și de pereți; ciocnindu-se în de ei, vrei nu vrei se frecau unii de alții și-n felul ăsta se spălau.
Șefii pușcăriei s-au gândi să facă acest duș chiar în încăpere din două motive: să nu cheltuiască bani la construcția unei băi speciale, și să nu aibă grijă să-i mai ducă pe arestați la baie, căci și asta costa bani, ba chiar pe drum vre-unul ar fi putut să evadeze.
Câtă vreme prichidușii se scăldau, hainele și așternuturile lor erau supuse unei așa-zise prelucrări sanitare, adică erau dezinfectate cu gaze otrăvitoare, de la care zdohneau ploșnițele, puricii. și alte insecte dăunătoare. Toate acestea, desigur, se făceau nu din marea grijă a poliției pentru prichidușii arestați. Căci poliției îi era totuna ‒ îi pișcă puricii pe arestați ori nu. Vorba-i, că, de cum ploșnițele și puricii se încuibaseră în închisoare, priiseră a se împrăștia prin toate încăperile poliției și a-i pișca pe polițiști, ceea ce nu le era pe plac.
După ce procedura cu apă luă sfârșit, deschizăturile din podea se deschiseră iară și caturile cu tot cu haine dezinfectate se ridicară la loc. Prichidușii, rebegiți de frig, se apucară în grabă de îmbrăcat. Dar nu reușiră bine să se îmbrace, că ușa se deschise și în prag apăru iar Drigl, care răcni:
‒ Încolonarea!
Prichidușii se aliniară toți într-un rând.
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· Pe cei care-i vom numi, un pas înainte! ‒ ordonă el și prinse a-i striga pe listă câte pe unul: ‒ Țăpușor, Desculț, Anticar, Țânțărel, Grâmza, Virtuozu, Amba, Mărgelu, Bolidu, Neștiilă...
Cel numit făcea un pas înainte. Neștiilă se auzi strigat și făcu și el un pas înainte. În vremea asta careva îl împinse de umăr. Se întoarse și dădu cu ochii de Miga, care-i întinse pălăria.
‒ Uite pălăria ta, Neștiilă, ‒ îi șopti Miga. ‒ Eu înadins am ascuns-o de Chilugu. Ia-o, că se poate-ntâmpla să nu te mai înapoiezi încoace. În pălărie-i scrisorica ceea, ‒ adăugă Miga și duse un deget la buze, făcându-i chip să-și ție limba.
Sfârșind cu cititul listei, Drigl îi conduse pe prichidușii numiți prin coridor și-i împinse într-o cămeruță strâmtă.
· Să-mi ședeți aici și să n-aud o vorbă! ‒ le ordonă el.
Cămeruța, în care se pomeniseră prichidușii, era goală, fără nici un fel de mobilă, avea numai pereții goi fără geamuri și două întrări ‒ una contra alteia, ca-n camera de ecluză.
· Ei iaca, ‒ zise nemulțumit Țăpușor, aruncându-și ochii prin părți. ‒ Ne-a zis să ședem, dar pe ce?
· Da pentru ce ne-au adus încoace? ‒ întrebă Neștiilă.
· Cred că l a judecată, ‒ își dădu părerea Țânțărel, care cel mai bine cunoștea regulile de la direcția de poliție.
· Da ce-avem noi cu judecătorul? ‒ căută să precizeze Neștiilă.
La întrebarea asta Țânțărel nu avu când răspunde, căci ușa de vizavi se deschise și Drigl, arătându-se în prag, zise:
· Țânțărel, fiti, fiti!
Țânțărel nu se lăsă mult rugat și una-două părăsi camera. Peste câtva timp ușa se deschise iară și Drigl zise:
· Grâmza, fiti, fiti!
Mai departe totul se petrecu în aceeași ord i ne:
 ‒ Amba, fiti, fiti!
 ‒ Mărgelu, fiti, fiti!
 ‒ Bolidu, fiti, fiti!
Nu trecură nici zece minute, și în cameră rămase Neștiilă în doi cu Țăpușor. Cum se vede, judecătorul făcea judecata fără prea multă ceremonie. Auzindu-se, în cele din urmă, strigat, Neștiilă ieși pe ușă și se pomeni într-o cameră încăpătoare și întunecoasă, cu pereți cenușii. În fața lui se înălța o masă lungă, la care, într-un fotoliu înalt și moale, ședea un polițist.
Era îmbrăcat tocmai ca și ceilalți polițiști, numai că pe cap avea în loc de cască, tichie galbenă țuguiată spre vârf, cu ciucuri portocalii și cu pămătuf tot portocaliu în vârf.
Era judecătorul, despre care vorbea Țânțărel. Îl cema Vrigl. În afară de judecătorul Vrigl și polițistul Drigl în cameră se mai afla și polițistul Migl, cu care ne-am întâlnit mai înainte. Sta în picioare chiar alături de fotoliul lui Vrigl și ținea subțioară câteva mape de carton cu descrierea criminalilor și amprentelor digitale.
· Da asta ce pasăre mai este? ‒ întrebă Vrigl, dând cu ochii de Neștiilă.
Polițistul Migl făcu plecăciuni în fața lui și prinse a-i turui ceva în șoaptă, trăgând cu coada ochiului la Neștiilă. Vrigl, însă, n-avu măcar răbdare să-l asculte până la sfârșit.
· Lasă, lasă! ‒ zise el cu revoltă. ‒ Crezi că ar putea fi Frumusache?
 ‒ Întocmai, domnule Vrigl, ‒ mormăi cu siguranță Migl, aplecându-se iară. ‒ Iată, poftim, vă puteți uita...
Migl deschise o mapă și dădu s-o bage sub nas lui Vrigl.
· [image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image69.png]V-ați ieșit cu totul din minți! ‒ strigă înciudat Vrigl. ‒ Cine-i după tine Frumusache! Hai?. Frumusache-i o personalitate cunoscută! Pe Frumusache îl știe toată lumea! Frumusache-i milionar! Jumătate de poliție e cumpărată de dânsul, și dacă-ar vrea, chiar mâne ne cumpără pe toți cu tot cu măruntaie... Da cine-i aista? ‒ nu se putea ogoi Vrigl, tot răcnind și arătând cu degetul la Neștiilă. ‒ Cine-i aista vă-ntreb? Cine-l știe pe el? Ce-a săvârșit el?. A mâncat fără să plătească? Și pentru atâta lucru l-ați adus încoace? Păi el încoace și se cerea, prostălanilor ce sunteți! Aici îi cald, lumină, nici puricii nu-l pișcă. El atâta și aștepta ‒ să fie luat la poliție, ca să îndoape pe seama noastră! Aista nu-i criminal adevărat, ci un derbedeu, căruia-i bate vântul prin buzunare. De la dânsul nici n-ai ce lua. Voi să-mi aduceți criminali adevărați, da cu mărunțiș de-aista isprăviți-vă singuri. Să nu vă mai văd că-mi târâiți plevușcă pe la poliție!
· Eu și singur vroiam să-l pun la punct, pe urmă îmi zic: dar dacă-i Frumusache, ‒ mormăi rușinat Migl.
Vrigl dădu nerăbdător din mână și se întoarse către Neștiilă:
· Ai luat prânzul atunci?
· Am luat, ‒ recunoscu fără mare curaj Neștiilă.
· Poate mai vrei și o gustărică? Hai, Ia, Drigl, răfuiește-te cu dânsul cum știi tu!
Drigl îl înșfăcă pe Neștiilă de guler, îl puse vizavi de ușa largă și, când mi ți-l pocni la ceafă cu măciuca, Neștiilă văzu stele verzi, zbură cât îi camera de largă, se trăsni cu capul de ușă, făcând-o să se deschidă vraiște și zbură tocmai în stradă, mai pălindu-se zdravăn cu capul de caldarâm. De la lovitură și acțiunea curentului electric o vreme nu-și putu veni în fire. Dar încetul cu încetul își recăpătă cunoștința și era gata să se scoale în picioare.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image70.png]Curând ușa de la poliție se deschise din nou și de acolo zbură de-a berbeleacul Țăpușor. Neștiilă sări în grabă de jos, se repezi la dânsul și-i ajută să se ridice.
· Pungași! Netrebnici! Criminali! Derbedei! Las-că vă arăt eu vouă! ‒ striga cu ochii în lacrimi Țăpușor.
Se sculă pe picioare și amenință cu pumnul în partea ușii ce se închise.
· Da de ce se poartă ei așa cu tine, ce-ai făcut? ‒ îl ispiti cu compătimire Neștiilă.
· Nici nu mă duce capul. Măgarul ăsta cu tichie mă-ntreabă: “Nu te-ai săturat, hulubașule, să tot stai la dubă?” Eu îi zic: “M-am săturat, hulubașule, da ce pot să fac?” ‒ ”N-ai dori, să-ți mai scădem din termen?” ‒ ”Aș dori”, ‒ zic. “Lucrul ăsta l-am putea face, ‒ zice, ‒ ia mai scade-i, Drigl, măcar ceva din termen”. Și unde mă trăsnește Drigl cu măciuca la ceafă! N-ai văzut ce figuri făceam pe caldarâm?
Neștiilă nu știa cum să-l ia mai cu binișorul pe Țăpușor.
· Încă bine că-aici la voi forța de gravitație-i de șase ori mai mică decât la noi pe Pământ, ‒ zise el. ‒ Dacă-ar fi fost să te buhnești la noi așa de tare, nu-ți mai culegeai de pe jos oasele.
· Hoții! ‒ strecură printre dinți Țăpușor, frecându-se la ceafă. ‒ Nu vreau să mă leg cu dânșii, că le-aș arăta ce pot! De regulă, ar fi trebuit să ne hrănească, apoi să ne alunge!
· [image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image71.png]Da, pentru ce ai nimerit la închisoare? ‒ se interesă Neștiilă.
 ‒ Pentru c-am mirosit un covrig, ‒ recunoscu Țăpușor. ‒ Tu nu mă lua de hoț. Pur și simplu, multă vreme am îmblat fără lucru. Toți banii câți i-am mai avut, i-am cheltuit pe mâncare, totul ce mai agonisisem am vândut și-am ajuns că muream de foame. Într-un rând două zile n-am pus nafură în gură. Într-a treia trec eu pe lângă un magazin de pâine și-mi zic: ia să întru să văd ce fel de pâine se mai coace amu, poate că mi-a peri pofta. Întru, da colo ce numai nu era ‒ colaci, chifle, pateuri, turte, brânzoaice, gogoașe. Un miros de te dădea jos!
Iar covrigii stăteau grămezi chiar pe tejghea.
Am luat în mână un covrig și-l duc la nas să-l miros. Da stăpânul mă zărește. Și când mă înșfacă odată de mână, hai să cheme poliția.
“El, ‒ zice, ‒ a vrut să-mi înfulece covrigul”. Ce-a mai fost și-atunci! Covrigul mi l-au înșfăcat, la ceafă mi-au dat cum se cuvine, ba și trei luni am stat la răcoare.
Ștergându-și lacrimile cu mâneca și mai potolindu-se, Țăpușor întrebă:
 ‒ Tu încotro ai de gând s-o apuci?
 ‒ Nici nu mă duce capul, ‒ îi răspunse Neștiilă.
‒ Da ai ceva bani?
 ‒ Pe naiba.
· Nici eu n-am. Până în sară ar trebui să câștigăm pe undeva, că fără bani nu-i chip să faci un pas.
În clipa asta Neștiilă prinse din zbor pălăria, ce i-o smuncise vântul, și din ea căzu un plic alb.
· A-ha, ‒ își aduse aminte Neștiilă. ‒ D-apoi îi scrisoarea de care spunea Miga. Neghiobul de Drigl m-a trăsnit așa de tare, că mi-a sucit mințile!
Țăpușor ridică de jos plicul și citi adresa: “strada Sucită, stradela Șerpilor, casa nr. 6, pentru proprietarul magazinului “Arme de diferit calibru”, domnului Julio”.
· Eu știu unde-i strada Sucită, ‒ sări Țăpușor. ‒ Hai să ți-o arăt, poate că domnul Julio ne-a propune ceva de lucru.
Neștiilă ascunse scrisoarea la loc în pălărie și și-o trase bine pe cap. După vre-o jumătate de oră prietenii noștri ajunseră la strada Sucită și cotiră într-o stradelă îngustă, ce șerpuia printre case. De pe ambele părți ale străzii casele erau așa de aproape una de alta, că razele soarelui se opreau undeva la etajele de sus, iar jos, unde se aflau nenumărate magazine, domnea semiîntunericul.
Zărind de-asupra ușii unuia din magazine o firmă, pe care scria “Arme de diferit calibru”, Neștiilă și cu Țăpușor întrară și abia atunci se dumiriră ce fel de mărfuri se vindeau aici.
 Primul lucru ce li se aruncă în ochi erau o sumedenie de arme de diferite sisteme și calibre, rân1duite pe suporturi făcute anume. Pe tejghea într-o |ordine exemplară se înșirau fel de fel de revolvere, cuțite, pumnale, boxe, ghioage. De-a lungul pereților se întindeau vitrine iluminate de dinăuntru, în care, ca la expoziție, stăteau în văzul tuturor șperacle, ferestraie de oțel, sfredele, clește, răngi, un fel de stinghii pentru stricarea lăcăților, aparate de tăiat cu gaz a dulapurilor și lăzilor ignifuge. În vitrina cu inscripția “Unelte polițienești” erau expuse măciuci electrice de gumă de mai multe feluri, cătușe de oțel, lanțuri, bombe incendiare și lacrimogene și alte obiecte de uz polițienesc.
Tot aici mai era o vitrină cu felurite măști: și |de cele ce acoperă numai partea de sus a feței, cu Tăuri pentru ochi, și de cele ce se îmbracă pe cap, în formă de glugă țuguiată spre vârf. De rând cu 'măștile mai puteai vedea grimă, peruci, bărbi și mustăți ‒ tot ce ți-ar fi de ajutor să-ți schimbi înfățișarea.
În ungherul din dreapta stătea o momâie de polițist gata echipat, cu o cască lucitoare de aramă pe cap și măciucă în mână. Iar în ungherul din stânga ‒ o momâie de tâlhar, șupurindu-se spre o casă de bani, cu un revolver enorm într-o mână și cu o lanternă electrică în cealaltă. Gâtul îl avea înfășurat cu o basma pestriță în carouri, pe cap purta o chepcă în carouri, cu cozoroc mare, erau și pantalonii în carouri, iar pe față avea o mască neagră. Amândouă momâile erau făcute cu atâta iscusință, că le-ai fi luat drept prichiduși vii.
Printre exponatele celea atât de arătoase Neștiilă și cu Țăpușor nu-l observară dintr-odată pe vânzător, căci partea de jos a corpului său era dosită de tejghea, iar partea de sus ‒ îmbrăcată într-o pufoaică de culoare gri, ce se pierdea pe fundalul cenușiu al peretelui. Câtă vreme în magazin nu era nimeni, stătuse ca un păianjen, așteptând cu răbdare să-i cadă în plasă vre-o muscă, dar cum auzi scârțâitul ușii, se înclină puțin înainte, proptindu-și mâinile de tejghea, de părea că vrea să sară peste ea. Văzându-i pe Neștiilă și pe Țăpușor oprindu-se nehotărâți, îi invită:
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image72.png]

‒ Poftim, domnilor! Cu ce vă pot fi de folos? În magazinul nostru avem un asortiment bogat de arme reci și de foc. Vă pot propune cel mai nou model de armă de calibru mare cu aparat optic de ochire, e unul din ultimele modele, perfecționat. Precizia cu care bate e pur și simplu de invidiat. La distanța de o sută și patruzeci de pași poți nimeri și-ntr-o muscă.
El se întoarse cu spatele și luă de pe suport o armă cu patul neted, bine șlefuit de lemn și cu țeava de un luciu negru-mat de metal. Sprijinind-o în umăr, trase cucoșul și urmă:
‒ Dar dacă preferați o armă cu tragere rapidă, pot să vă propun un alt model.
El luă de pe suport altă armă, o netezi cu gingășie și zise:
· Uitați-vă ce lucru drăguț! Împușcă fără reîncărcare. Tuburile sunt aruncate afară în mod automat, sub presiunea gazelor formate la arderea prafului de pușcă. Încărcarea se face prin treizeci și șase de cartușe odată. E prevăzută pentru a împușca din mână, dar e posibilă și tragerea cu arma rezemată. Avem și arme care împușcă fără zgomot. Dacă vă interesează revolverele, v-aș propune unul de bătaie lungă cu șapte cartușe de sistem “Burbon” sau cu douăsprezece cartușe “Taifun”: o singură apăsare pe cucoș și dă drumul la toate douăsprezece; sau unul în miniatură, de calibru mic “Topsik”: încape slobod în buzunarul de la piept; sau un altul de calibru mare “Benz”: împușcă cu glonți explozivi, e de o mare precizie. V-aș sfătui să luați, că n-o să vă pară rău.
· Dar noi n-avem de gând să tragem în nimeni! ‒ zise Neștiilă cam speriat de atâta belșug de arme ucigătoare.
· Aha, te înțeleg! ‒ exclamă vânzătorul. ‒ Vă recomand dară câte o pereche de boxe sau ghioage, însă n-ați face rău să luați un laț din fire de capron.
Aplecându-se, el scoase de sub tejghea un șnur negru făcut laț, cu două codițe pe din părți.
‒ Furișându-vă pe la spatele jertfei, îi aruncați lațul de gât, trageți capetele în așa fel ca să nu-l înădușiți cu totul și-i legați mâinile cu capetele astea ale șnurului. Uitați-vă.
Vânzătorul îi aruncă fulgerător lui Neștiilă, de gât lațul, dădu drumul cu dibăcie la cele două capete pe subțiori și-i legă mâinile la spate. Apoi repetă operația și cu Țăpușor.
· Vedeți? ‒ întrebă vânzătorul. ‒ Dumneavoastră n-aveți cum mișca din mâni, fiindcă la cea mai mică mișcare lațul vă strânge de gât. Așa-i sau nu?
· Așa-i, ‒ hârcâi Neștiilă, simțind, că iaca iaca are să se înădușe.
· Ca victima să nu poată striga în ajutor, avem în vânzare și căluși perfecționați.
Vânzătorul scoase dintr-un sertar doi căluși rotunzi de gumă, unul i-l vârî în gură lui Neștiilă, celălalt ‒ lui Țăpușor.
· Ați văzut? ‒ continuă el. ‒ N-aveți cum scuipa din gură călușul, și nici să rostiți vre-un cuvânt.
Nefiind în stare să scoată un cuvânt, Neștiilă și cu Țăpușor mugiră numai, mătăhăind smeriți din cap.
· Cum v-ați convins, metoda-i cât se poate de umană, ‒ zise vânzătorul. ‒ Fără a-i lua victimei zilele, fără nici o greutate puteți s-o jefuiți, că mai mult nici nu urmăriți, așa-i?
Văzând, că Neștiilă și cu Țăpușor dau negativ din cap, vânzătorul îi întrebă:
· De ce dară aveți nevoie? Poate doriți să întrați în serviciu la poliție? Vă pot propune măciuci electrice perfecționate, vergele de oțel pentru a potoli greviștii, cătușe, lanțuri la picioare, bombe lacrimogene. Mai avem căști, mundire, lanterne secrete, măști.
Neștiilă și Țăpușor nu puteau scoate o vorbă. În cele din urmă, el le dezlegă mâinile și le scoase călușii din gură.
· [image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image73.png]Nu ne trebuie nimic din ce-aveți aici, ‒ zise Țăpușor, căpătând putința de-a vorbi. ‒ Noi am fi vrut să-l vedem pe proprietarul magazinului, pe domnul Julio, că avem o scrisoare pentru dumnealui.
· Dar de ce n-ați spus de la bun început? Eu sunt domnul Julio.
Neștiilă își scoase pălăria de pe cap, găsi plicul și era gata să i-l întindă domnului Julio, când tocmai întră în magazin un cumpărător. Purta o chepcă în carouri, cu cozoroc mare, o pufoaică de culoare gri și pantaloni tot în carouri, dar așa de strâmți pe el, că nici nu putea păși acătării, ci mergea crăcănat. Ochii lui micuți și negri căutau tâlhărește prin părți și se vedea cât colo, că nutrește un plan rău. Fără să întindă vorba, își cumpără un “Burbon” cu șapte încărcături și o cutie întreagă cu cartușe. Vârând cartușele în cartușieră și agățându-și revolverul la brâu, ieși din magazin, pășind larg cu picioarele-i ce nu se îndoiau de la genunchi. Neștiilă îl privi din urmă cu oarecare bănuială și zise:
Poate n-ar fi trebuit să-i dați revolver, că e-a mai apuca să ucidă pe cineva.
 ‒ La noi legea-i așa: fiecare are dreptul să vândă și să cumpere orice dorește, ‒ îi lămuri domnul Julio. ‒ Nimeni nu-l pune cu de-a sila să împuște din revolverul ăsta. Dar în același timp nimeni n-are voie să-i interzică, fiindcă asta ar ieși că-i o încălcare a libertății totale. La noi fiecare are dreptul să facă tot ce-i trăsnește prin cap. Și apoi orice interzicere în această privință ar fi ca o încălcare a drepturilor exclusive ale poliției, căci poliția pentru asta și există ‒ să lupte cu criminalii. Dacă ar fi ca ei, criminalii, să înceteze de a mai face crime, de poliție n-ar mai fi nevoie și polițiștii și-ar pierde veniturile, s-ar preface în șomeri și armonia existentă în societatea noastră ar fi încălcată. Dacă nu veți înțelege aceste lucruri, apoi din cauza ideilor dăunătoare pe care le nutriți în cele din urmă veți nimeri la direcția de poliție și acolo știu ei cum să vă pună la punct. Așa că stăruiți-vă, vă rog, să înțelegeți acest lucru.
‒ Ne vom stărui, ‒ răspunse înțelegător Țăpușor.
Domnul Julio luă din mâna lui Neștiilă plicul, îl desfăcu și începu a citi scrisoarea. Câtă vreme stătu el asupra hârtiei, Neștiilă îi cercetă iscoditor fața. Julio avea o față smolită, lată, cu mustăcioare nu prea mari, dar îngrijite, cu o bărbie scurtă și ascuțită. La înfățișare părea să semene cu Miga. Uitându-se mai bine, Neștiilă înțelese, că se asemănau la ochi. Ochii lui tot așa jucau a neliniște, și tot așa se aprindeau alarmați, atunci Julio își lăsa în jos pleoapele, de parcă ar fi. vrut să le potolească flăcările.
După ce isprăvi de citit scrisoarea, zise:
· Așa-i, care vasăzică, au pus geara pe Miga, netrebnicii!
· Care netrebnici?
‒ Cum care ‒ polițiștii, ‒ le lămuri Julio.
El se apropie de aparatul telefonii de pe marginea tejghelei, luă receptorul și prinse a striga:
· Ei, care-i acolo? Direcția de poliție? Faceți-mi vă rog legătură cu comandantul. La telefon e domnul Julio, membrul societății de ajutor reciproc. Îl aveți acolo arestat pe Migs? Da, da, domnul Migs... Societatea de ajutor reciproc dă garanție pentru el. E o personalitate cu totul onestă, vă rog să mă credeți. Atât de onestă, că nici nu s-a mai aflat... Se poate depune zălogul?... Vă mulțumesc. Îndată aduc banii.
Domnul Julio puse receptorul, deschise safeul și prinse a scoate din el bani.
· Iaca vedeți, ‒ zise el, ‒ ce convenabil e să fii membru al societății de ajutor reciproc? Cotizațiile de întrare fac doar douăzeci de fertingi, plata lunară e de zece fertingi și poftim ‒ fă tot ce-ți trăsnește prin cap. Dacă nimerești la închisoare, societatea depune pentru dumneata zălogul cuvenit și ești scăpat de pedeapsă. V-aș sfătui să vă faceți membri, că are rost.
· Cu plăcere, ‒ zise Țăpușor, ‒ dar n-avem douăzechi de fertingi.
· Veți întra dar când veți avea, ‒ zise domnul Julio. ‒ Iar acum vă rog să mă iertați, căci trebuie să închid magazinul.
El încuie ușa de la întrare pe dinăuntru, după care se apropie de vitrina cu peruci și apăsă pe un buton secret din peretele lateral. Vitrina se întoarse pe data scârțâind și-n spatele ei se căscă o deschizătură patrulateră în perete. Domnul Julio ieși prin deschizătura asta și-i îndemnă și pe ceilalți doi prichiduși:
‒ Urmați-mă!
Neștiilă cu Țăpușor făcură și ei la fel și se pomeniră într-o magazie cu polițe, încărcate cu lăzi de lemn pline cu arme, puști-automate, revolvere, pumnale și alte articole de același fel. De-a lungul peretelui, jos, pe pod erau înșirate câteva mitraliere pe roți și chiar un tun nu prea mare.
Venind la ușa de metal de la capătul magaziei, Julio mai apăsă un buton și ușa se deschise. Prietenii noștri trecură printr-un coridoraș îngust, semi-întunecos, coborâră o scară nu prea mare în formă de spirală și ajunseră într-un garaj subteran.
Domnul Julio își găsi automobilul de culoare galbenă-deschisă, scoase mașina din garaj și porni printr-un tunel subteran. Neștiilă și cu Țăpușor nici nu prinseră de veste, când automobilul ieși de sub pământ și o luă, la goană pe străzi. Nu zăbavă erau din nou la direcția de poliție.
· Vă rog să mă așteptați o clipă, ‒ zise Julio, ieși din mașină și dispăru în dosul ușii.
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Capitolul doisprezece
O AFACERE NONTURNĂ
Nu trecură nici cinci minute și domnul Julio de acum ieșea de la direcția de poliție întovărășit de Miga.
· Ei, iată-ne din nou împreună, ‒ zise Miga, făcându-și loc în mașină. ‒ Voi, Neștiilă, ați procedat întocmai cum v-am spus și mi-ați făcut un mare bine. Am să mă stărui și eu să vă ajut. Ați și făcut cunoștință cu Neștiilă? ‒ i se adresă Miga domnului Julio.
· Desigur, ‒ încuviință Julio și porni motorul.
· Dar bănuiesc că nu știți încă totul despre dânsul, ‒ urmă mai departe Miga. ‒ Vedeți, Neștiilă a venit la noi de pe o altă planetă cu o încărcătură foarte prețioasă. A adus semințe de plante gigantice, care dau rod foarte mășcat. Vă închipuiți, ce ajutor i-am putea da sărăcimii noastre? Că doar mulți din ei au pământ puțin și nu pot trăi numai din recoltele ce le scot. Dacă fiecare ar fi în stare să crească roade de zece ori mai mari decât acestea de acum, ar dispărea complect sărăcia.
· Nu-i lucru rău, ‒ zise cu chibzuință Julio. ‒ Lasă-l pe Neștiilă să ne dea semințele și noi le vom vinde la cei săraci. Cu asta vom putea acumula bani gheață, și nici pe Neștiilă nu l-om obijdui.
‒ Asta așa-i, ‒ căzu de acord Miga. ‒ Dar toată povestea-i, că semințele au rămas la suprafața Lunii, în rachetă. Cu noi n-avem astfel de aparate, care să se poată ridica la o așa înălțime. Prin urmare, mai întâi va trebui să construim un aparat de acela, iar pentru asta avem nevoie de bani.
‒ Cu banii îi mai greu, ‒ zise, zâmbind, Julio. ' ‒ Eu știu mulți, care nu s-ar da în lături să pună mâna pe bani și nu știu pe nimeni, care i-ar ceda de bună voie.
· Și așa-i așa, ‒ zise Miga, ‒ Dar eu m-am gândit la un lucru: banii ar fi bine să ni-i dea chiar înșiși săracii, că doar pentru ei vrem să aducem semințele de pe Lună.
· Foarte just! ‒ se bucură Julio. ‒ Putem înființa o asociație acționară. Vom emite acțiuni. Dumneavoastră știți ce-s acelea acțiuni? ‒ îl întrebă el pe Neștiilă.
· Nu, n-am auzit nicicând de ele, ‒ recunoscu Neștiilă.
· Acțiunile sunt niște hârtii, cum ar fi banii. Ele se tipăresc în tipografii. Fiecare acțiune om vinde-o cu câte-un ferting, să zicem. Banii căpătați. i-om folosi la construcția aparatului zburător, iar când vom aduce semințele, deținătorii de acțiuni își vor primi partea lor de semințe. Desigur, cei cu mai multe acțiuni vor primi și mai multe semințe.
Toată convorbirea asta avea loc, când automobilul gonea pe străzile orașului. Văzând în cale un restaurant, Miga zise:
· Propun să însemnăm nașterea asociației noastre acționare printr-un prânz colea!
Nu zăbavă toți stăteau în restaurant la masă și ospătau cu poftă.
· Acum sarcina noastră cea mai de seama este să-i facem pe săraci să-și scuture buzunarele și să ne cumpere acțiunile, ‒ zise Miga.
· Dar cum ai să-i faci? Ei nici n-or să ne creadă că acolo sus, pe Lună, stau și-așteaptă semințele. Au nevoie de dovezi, ‒ zise Julio.
· Eu m-am gândit ce-i de făcut, ‒ răspunse Miga. ‒ Vom ridica mai întâi zarvă în jurul acestui lucru. Pentru început vom scrie la gazete, că la noi a sosit un prichiduș de pe altă planetă. Iar când toți se vor convinge de asta, vom mai publica un articol, cum că prichidușul cosmic a adus și semințe șcii tocmai atunci vom anunța despre înființarea asociației noastre acționare.
 ‒ Dar dacă-or spune, că-i amăgeală? ‒ se îndoi Julio. 
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image75.png]‒ Ce dovezi le poate înainta Neștinlă, că-i de pe altă planetă? Căci, când te uiți la dânsul, îi și el un prichiduș ca noi.
‒ Drept! ‒ exclamă Miga. ‒ Ia să te auzim, Neștiilă, prii ce ne poți tu convinge că ești venit din cosmos? Poate că ți-o fi rămas pe undeva vreun scafandru? Că nu puteai să călătorești în spațiul cosmic fără scafandru!
‒ Scafandru am avut, ‒ recunoscu Neștiilă, ‒ dar l-am ascuns într-o grădină, în niște tufari, când am coborât aici, la voi, de pe suprafața Lunii.  
 ‒ Și unde-i grădina ceea?
‒ Acum nu-mi mai amintesc, pentru că m-a prins un nebun de domn Ploșniță și m-a asmuțat cu cânii, pentru c-am rupt din grădina lui un măr.
‒ Aha, Ploșniță! ‒ exclamă bucuros Miga. ‒ Dacă-i așa, nu-i totul pierdut. Hei, chelner, ia aduceți-ne cartea de telefoane!
Chelnerul pe loc le îndeplini dorința, și Miga prinse a o frunzări. Găsi îndată despărțitura, unde erau numele ce începeau cu litera “p” și zise:
‒ Ia uitați-vă: Ploșniță, strada Dulăilor, casa nr. 70. Cum amurgește, trebuie să fim în grădina lui Ploșniță, să-i facem percheziție. Dumneata, Țăpușor, ai să mergi cu noi, că o să-ți găsim acolo de lucru.
Curând automobilul galben al domnului Julio putea fi văzut pe stradela Șerpilor, în fața magazinului de arme de diferit calibru, iar cum amurgi, gonea de-acum pe strada Dulăilor. Lângă casa cu numărul 70 stopă și din el ieșiră patru polițiști cu lanterne secrete și măciuci electrice în mâni. Cititorii își dau cred că sama, că nu erau polițiști adevărați, ci Julio, Miga, Neștiilă și Țăpușor, îmbrăcați în haine polițienești.
Miga se apropie în grabă de poartă, se iți prin crăpătură și, văzând, că geamurile casei sunt luminate, prinse a ciocăni cu măciuca în poartă. Nu zăbavă ușa de la casă se deschise, din ea ieși Fix cu o armă în mână și porni repejor numai în ciupici spre poartă.
 ‒ Care-i acolo? ‒ întrebă el.
‒ Poliția! ‒ zise Miga, ‒ Deschideți imediat!
La auzul cuvântului “poliția” Fix se zăpăci și îndată deschise poarta. Văzând în fața lui patru polițiști cu căști lucitoare, se înspăimântă într-atâta, că-l apucă tremuriciul și scăpă arma.
 ‒ Sunteți arestat! ‒ zise Miga și-l orbi cu lanterna.
În vremea asta Julio tăbărî asupra lui pe la spate, îi aruncă lațul de gât și-i răsuci cu dibăcie mâinile.
· Pe-pentru ce mă arestați? ‒ întrebă el gângăvindu-se.
· Pentru că pui întrebări neghioabe, ‒ i-o trânti Miga.
· Stați, că… ‒ vroi să spună Fix.
Mai mult nu reuși să rostească nimic, căci Julio îi băgă în gură un căluș de gumă.
· Să ne dai iertare, Neștiilă, că ne-am purtat așa de brutal cu clăpăugul ăsta, ‒ zise Miga, ‒ dar altă ieșire n-am avut, căci altfel ar fi tras din armă. Stai te rog de strajă la poartă și când va fi nevoie, te-om chema... Tu șterge-o acasă și nici să nu crâcnești! ‒ îi ordonă Miga lui Fix și-i trase un picior din urmă.
Fix o luă supus pe cărare. În vremea asta ieși din casă o altă slugă a domnului Ploșniță ‒ Fex. Dar nu, reuși nici el să scoată o vorbă, că s-a pomenit cu mâinile răsucite la spate și gura ‒ bucșită cu căluș.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image76.png]Domnul Ploșniță în vremea asta sta în casă și bea cacao dintr-o cană mare albastră, fără să știe nici cu spatele ce se petrece. Pe neprins de veste ușa se deschise și el văzu trei polițiști dând buzna în casă, iar cu ei Fix și Fex cu mâinile legate și căluș în gură. De spaimă Ploșniță deschise o gură cât o șură și răsturnă cana cu cacao fierbinte drept pe pantaloni.
· Nici o mișcare! Sunteți arestat! ‒ îl anunță Neștiilă. 
·  La poliție au ajuns informații, că faceți comerț cu obiecte acaparate și țineți ascunși niște pungași.
· Îi cu neputință! ‒ mătăhăi nedumerit din mâni Ploșniță.
N-are nici un rost să negați, ‒ zise Miga. ‒ Noi suntem însărcinați să vă facem percheziție. 
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image77.png]În timp ce Miga îi vorbea, Julio îl înfășură pe Ploșniță cu o frânghie, de părea un păianjen în plasă, îl legă de nădejde de scaun și-i băgă și lui un căluș în gură. Văzând, că Ploșniță drângăie din picioare nărăvind să se ridice, Julio îl pocni cu măciuca în tâmplă. Ploșniță se cârligă pe podea cu tot cu scaun. Între timp Miga îi puse pe Fix și pe Fex unul lângă altul, ordonându-le să ia poziție de “drepți”, apoi îi ciocni cu măciuca în frunte și-i cârligă și pe ei la podea.
· Să-mi stați așa și să nu-i încurcați poliției, până nu vom termina percheziția! ‒ le ordonă Miga. 
‒ Iar pe dumneavoastră, domnule polițist, v-aș ruga să stați aici de strajă, ‒ i se adresa el lui Țăpușor. ‒ Dacă vre-unul încarcă să se ridice, acționați conform instrucției polițienești și puneți în mișcare măciuca.
· Am înțeles! ‒ zise scurt Țăpușor.
Miga și Julio ieșiră afară, îl chemară și pe Neștiilă și porniră tustrei să caute scafandrul: Țăpușor, care rămase în cameră, îi urmărea cu băgare de seamă pe Ploșniță, Fix și Fex. Cum da careva să se clintească, el îl îmboldea cu măciuca electrică în ceafă și-l boscorodea:
 ‒ Na, pentru că ai asmuțat dulăii asupra lui Neștiilă. Altă dată să știi să nu mai faci așa.
După vre-o jumătate de oră de căutări, scafandrul, în cele din urmă, a fost găsit în locul, unde-l lăsase Neștiilă. Miga și Julio îi porunciră lui Neștiilă să-l ducă la mașină, iar ei întrară îi casă la Ploșniță.
· De data asta n-am găsit nimic suspect, însă o să vă mai vizitam, ‒ zise Miga. ‒ Iar acum, domnule Țăpușor, v-aș ruga să-i mai gâdiliți o dată cu măciuca, să-și bage mințile-n cap, să știe ce-nseamnă să ai de-a face cu poliția.
Țăpușor execută cu supușenie ordinul lui Miga, apoi tustrei ieșiră din casă și se așezară în mașina, unde-i aștepta Neștiilă.
Pornind motorul și îndepărtându-se cu vre-o câteva cartiere de casa lui Ploșniță, Julio coti într-o stradelă pustie și liniștită și opri automobilul lângă un telefon automat. Aici căutătorii noștri de aventuri își scoaseră hainele polițienești și le îmbrăcară pe ale lor. Miga îl puse pe Neștiilă să îmbrace pe de-asupra și costumul de scafandru, iar el se apucă să telefoneze la hotel.
· Alo! ‒ strigă el în receptor. ‒ Hotelul “Smaraldul”? Vă rog să aduceți în ordine cel mai luxos număr pentru călătorul cosmic Neștiilă… Da, da, cosmic, ce nu-i clar? A venit la noi de-a dreptul din cosmos. Ne prezentăm cu dumnealui nu mai târziu decât peste o oră. Vă rugăm să fiți gata pentru a-l întâmpina!
Puse receptorul, culese alt număr și strigă:
· [image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image78.png]Hei, care-i acolo? Studioul de televiziune? Se cere să organizați o emisiune de televiziune de la hotelul “Smaraldul”, unde degrabă va sosi călătorul cosmic pe nume Neștiilă... Ce ‒ cum îi, cum îi!.
Cosmic, vă spun! A venit de pe altă planetă îmbrăcat în scafandru... Ba eu nu glumesc de loc! Dacă nu mă credeți, puteți să nu veniți, dar o să vă pară rău. În orice caz, să aveți în vedere: peste o oră o să fim în fața hotelului.
Venim cu o mașină galbenă. Luați seama să nu încurcați ceva. Fiți cu băgare de seama care-i mașina adevărată!
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[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image79.png]Miga agăță receptorul și ieși afară. ‒ Acum cei de la televiziune îs în mâinile noastre! ‒ zise el. ‒ Deocamdată ei nu cred în călătorul cosmic, dar nu vor trece nici zece minute și-i vor încerca bănuielile. Iar încă peste jumătate de oră vor hotărî, că pentru orice eventualitate n-ar strica să trimită la hotel aparatura de televiziune și un operator. Căci chiar dacă s-a reuși că nu va fi nici un cosmonaut, apoi e posibil, ca totuna să aibă loc ceva interesant. Telespectatorii noștri sunt setoși de senzații... Și-amu, prieteni, trebuie să ne pregătim cum se cuvine de întâlnire și să ne înțelegem ce și cum, căci mai avem vreme.
Miga avu dreptate ‒ colaboratorii televiziunii de la început nu dădură crezare celor aflate, dar apoi telefonară celor de la studioul cinematografic și-i întrebară, dacă au vre-o veste despre sosirea unui călător cosmic în orașul lor. Colaboratorii studioului, fără doar și poate, nu știau nimic, dar le era oarecum să recunoască, de aceea ziseră, că parcă-au auzit vorbă de așa ceva. Descosându-i cu de-amănuntul pe colaboratorii studioului de televiziune, ei puseră mâna pe telefoane și hai să telefoneze pe la redacțiile diferitor gazete și reviste, cercând să afle de acolo mai multe amănunte. Nici acei de la redacții nu știau nimic, dar crezuseră, că așa, căscați cum sunt, le-a scăpat din vedere noutatea asta. Și hai să sune și ei la televiziune să se informeze, dacă n-au primit știre despre sosirea unui
cosmonaut. Aceea își ziseră, că uite toată lumea știe, numai ei mai stau la cumpene. Lucrurile se sfârșiră cu aceea, că înspre hotelul “Smaraldul”, care se afla pe strada Duglișilor, se repeziră nu numai colaboratorii televiziunii cu toată aparatura lor, dar și operatorii de cinema cu camere și proiectoare, ba și colaboratorii diferitelor gazete: ziariști, reporteri, eseiști, comentatori.
Când Neștiilă și însoțitorii săi ajunseră în strada Duglișilor cu automobilul lor galben, vizavi de clădirea hotelului văzură o mulțime de lume, scăldată în lumini de proiectoare. Câțiva operatori de cinema și de televiziune se cocoțaseră sus pe niște mașini deschise cu aparatele de-a gata îndreptate în toate direcțiile. Nu departe de întrarea în hotel sta un detașament de polițiști, gata și ei la nevoie să-și pună în funcțiune măciucile de gumă.
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Zărind de departe o mașină galbenă, operatorii își ațintiră asupra ei camerele de filmat. Mulțimea; adunată în fața hotelului, arzând de nerăbdare, inundă tot caldarâmul. Polițiștii, ca la comanda,
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image83.png]se năpustiră înainte împingând lumea înapoi și străduindu-se să facă drum. Văzură cu toții, cum automobilul galben trecu cu viteză mică spre întrarea hotelului și se opri.
Câțiva fotoreporteri dădură năvală la mașină și, de-a gata să fotografieze, își îndreptară asupra ei aparatele. Între timp ușile automobilului se deschiseră și primul ieși de acolo Țăpușor. Mulțimea îl salută cu strigăte de bucurie. Toți crezură că ăsta-i cosmonautul. Țăpușor zâmbi fâstâcit. Fotoreporterii țăcăneau cu aparatele lor. Apoi ieși din mașină și Miga. Îl întâlniră și pe dânsul cu urale și bătăi din palme. În urma lui își făcu apariția Julio. De data asta strigătele nu mai erau așa de puternice, fiindcă nimeni nu se putea dumiri, care-i adevăratul cosmonaut.
În sfârșit, prichidușii văzură, cum din automobil ieși o ființă cam stranie, amintind prin înfățișarea sa un cavaler în zale, ori un scafandrier abia ieșit din apă. Toți își dădură sama, că anume aista-i adevăratul cosmonaut. Mulțimea urla de bucurie, dădea din mâni, în aer zburau cepci și pălării. O prichiduță azvârli în Neștiilă cu un buchet de flori. Fotografii prinseră a țăcăni mai repede din aparate. De Neștiilă se apropie un colaborator al televiziunii, îi băgă sub nas un microfon și-l întrebă:
· Vă rog să le spuneți câteva cuvinte spectatorilor noștri. Cum a decurs zborul cosmic? Cum vă simțiți? Vă place orașul nostru?
Miga, care sta alături, îl împinse pe colaborator de lângă Neștiilă, îi luă microfonul și vorbi:
· Stimați telespectatori! Domnilor și doamnelor! Călătorul cosmic sosit pe planeta noastră își va împărtăși impresiile într-una din emisiunile viitoare. Acum dumnealui se simte foarte obosit după zborul cosmic și ar prefera să se odihnească. Primii care l-am întâlnit pe cosmonaut pe pământ am fost eu și cu domnul Julio, proprietarul magazinului de arme de diferit calibru, strada Șerpilor, nr. 33. Eu și cu domnul Julio ne înapoiam de la moșia mea din afara orașului cu automobilul și l-am văzut pe domnul cosmonaut dându-și drumul de sus cu ajutorul unei parașute nu prea mari, care se află, vedeți și singuri, la spinare, ca niște aripi. ‒ Zicând acestea, Miga arătă la gluga-parașută de la spinarea lui Neștiilă, apoi urmă: ‒ Eu și cu domnul Julio ne-am propus serviciile stimabilului călător cosmic, luând asupra noastră cheltuielile pentru întreținerea dumnealui și celelalte griji, cum ar fi hrana și ajutorul medical. Cu noi în timpul călătoriei s-a aflat și domnul Țăpușor. Amănuntele le vom relata într-una din viitoarele emisiuni. Vă mulțumesc pentru atenție!
Văzând, că mulțimea crește, Miga le făcu din ochi lui Julio și lui Țăpușor, îl apucară pe Neștiilă de mână și-l târâiră înspre întrarea hotelului. Lunaticii grămădiți la întrare strigau “ura”, “ura”, băteau din palme, zâmbeau binevoitori și-și întindeau spre dânsul mâinile, căci fiecare vroia să-i atingă scafandrul. Dar din urma lui Neștiilă pășea un polițist zdravăn și-i plesnea peste mână cu măciuca pe cei ce încercau să se atingă de el.
În cele din urmă, Neștiilă și cu însoțitorii săi își făcură loc prin mulțime și întrară în vestibulul hotelului. Aici dară nas în nas cu o cameră mare de televiziune, ce se mișca pe roți, condusă de un operator. Un cablu gros electric, vârât într-un tub negru de gumă, pornea de la telecameră și dispărea în adâncul coridorului. În întâmpinarea prietenilor noștri mergea aproape alergând un prichiduș grăsuț și rotunjor, îmbrăcat într-un costum albastru, cu cravată albă la gât.
Era proprietarul hotelului domnul Haps. Poclonindu-se adânc în fața celor veniți și strângându-le mâinile, îi conduse printr-un coridor lung, ca să le ofere singur numărul destinat. Camera de televiziune venea din urma lor fără să-i slăbească din ochiul ei de sticlă. Ne putem da seama că telespectatorii de pe Lună au văzut pe ecrane atât sosirea la hotel a lui Neștiilă, cât și întrarea lui în număr. Oprit în fața ușii larg deschise de la capătul coridorului, domnul Haps se închină adânc și zise:
‒ Vă poftim în numărul dumneavoastră. În față aveți o sală încăpătoare de recepție, în stânga sufrageria și o cămeruță mai mică, în dreapta ‒ sala pentru oaspeți și cabinetul, după care urmează dormitorul și chiar alături e baia. Rămân cu speranța, că vă veți simți plăcut la noi.
Neștiilă păși în prima încăpere și i se păru, că nu-i un simplu număr de hotel, ci un atelier al studioului de televiziune. În mijlocul odăii mai era o cameră de televiziune tot pe roți, iar de prin unghere străluceau cu o lumină orbitoare, de-ți lua privirile, proiectoare, ca niște monștri cu picioarele subțiri și capetele mari. Prin încăpere șerpuiau cabluri electrice groase. Pe jos erau împrăștiate fel de fel de transformatoare, reostate, având forma unor lăzi de fer cu zăbrele, date cu vopsea neagră de email.
În jurul aparatelor astea trebăluiau colaboratorii studioului de televiziune și ai celui cinematografic. Un prichiduș ținea în mână un microfon, ciocănea în el cu degetul îndoit și repeta una și aceeaș cu voce fornăită:
‒ Unu, doi, trei, patru! Unu, doi, trei, patru! Cum mă auziți? Cum mă auziți?
Văzând că întră Neștiilă, încetă să mai ciocănească și începu solemn:
“Iată-l, a întrat, stimați telespectatori! Îl vedeți îmbrăcat în scafandru cosmic, confecționat din metal și dintr-un material plastic, necunoscut încă pe planeta noastră. Pe cap are o cască cu un fel de ecran de sticlă, prin care să poată vedea. Precum v-ați convins și singuri, domnul venit din cosmos este însoțit de câteva persoane, în rândul cărora îl vedeți pe proprietarul hotelului, mult stimatul și simpaticul nostru domnul Haps. Hotelul domnului Haps este o instituție de clasa întâi: numere de clasa întâi cu tot confortul, restaurant clasa întâi cu havuz, teren de dane de clasa întâi cu bazin pentru înot. Toată noaptea cântă o orchestră de clasa întâi. Aici aveți posibilitate să luați masa clasa-ntâi, să vă odihniți clasa-ntâi, să petreceți vremea clasa-ntâi într-o societate de clasa-ntâi. Aici numerele de clasa-ntâi au prețuri diferite...
În vreme ce colaboratorul televiziunii lăuda cum putea mai bine hotelul domnului Haps, de Neștiilă se apropie un prichiduș îmbrăcat în halat alb, cu un sac de voiaj în mână.
· Mie-mi zice doctorul Seringă, ‒ se recomandă el. ‒ Bănuiesc, că scumpul nostru oaspete, coborât din cosmos, are nevoie de ajutor medical, pe care sunt gata să-l acord neîntârziat și fără nici o plata. N-ar strica chiar acum să vă fac un mic control medical. În primul rând, să luăm cunoștință de activitatea inimii.
Doctorul Seringă scoase din buzunar un tub negru de lemn, îl apropie de pieptul lui Neștiilă și-și lipi de celălalt capăt urechea.
· Bătăile inimii se aud bine și prin scafandru, ‒ constată el. ‒ Ritmul pare a fi cam des, cum se vede, din cauza emoțiilor de la întâlnirea de astăzi și a atenției acordate cosmonautului de către trăitorii orașului.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image84.png]Zicând acestea, doctorul Seringă smunci din mâna colaboratorului televiziunii microfonul și-l apropie de tubul de lemn, care-l mai ținea lipit de pieptul lui Neștiilă.
‒ Stimați spectatori! ‒ începu el. ‒ Domnilor și doamnelor! Vi se adresează doctorul Seringă. Dumneavoastră auziți bătăile înădușite: poc! poc! poc! Bate inima cosmonautului, sosit pe planeta noastră. Atențiune, atențiune! Vorbește doctorul Seringă. Adresa mea: strada Holerei, casa cincisprezece. Primesc bolnavi zilnic între orele nouă dimineața și șase săra. Chemări acasă prin telefon, în orele de noapte plata e dublă. Auziți bătăile inimii cosmonautului. Țin și un cabinet stomatologic. Înlăturarea, tratarea și plombarea dinților. Plata-i moderată. Strada Holerei, casa cincisprezece. Auziți bătăile inimii...
Camera între timp a fost inundată de noi vizitatori: corespondenți și corespondente ale diferitor gazete și reviste. Ei îl strânseră într-un cerc viu pe Miga, Julio și Țăpușor, năpădindu-i din toate părțile cu nenumărate întrebări. Julio, care-și dădu frâu liber limbii, când vorba ajunse la mărfurile de diferite calibre, se stărui să tacă. Nici Țăpușor nu-i dădea ghes cu răspunsurile. De aceea la mai toate întrebările răspundea Miga și, merită să spunem, că o făcea destul de ingenios, adică atunci când avea ce spune, răspundea la întrebare, dar când nu știa ce să răspundă, vorbea în doi peri, dar nici odată nu spunea “nu știu”. Astfel la întrebarea unui corespondent ‒ cât timp se va afla cosmonautul în orașul lor, Miga răspunse:
· Cât va fi nevoie, atâta și va sta.
L a întrebarea ‒ dacă va vizita și alte orașe. zise:
· Va vizita, dacă va găsi de cuviință.
L a întrebarea ‒ dacă nu intenționează cosmonautul să cumpere din orașul lor careva mărfuri, Miga zise:
· Depinde de faptul, ce mărfuri îi vom propune.
Atât de mulți îl sâcâiau cu întrebările, încât sărmanul Miga își ieșea din sărite și abia se reținea să nu-i trântească vre-unuia și vorbe mai pipărate.
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 ‒ Eu sunt reprezentanta revistei “Creșterea cânilor de casă și a celor decorativi”, ; ‒ începu ea cu demnitate. ‒ V-aș ruga să-mi răspundeți la o întrebare, care, fără îndoială, i-ar interesa pe cititoarele noastre: sunt câni de casă și decorativi pe planeta, de unde a venit mult stimatul nostru călător cosmic?
· Numaidecât că sunt, ‒ încuviință Miga.
· Dar care soiuri de câni decorativi au acolo cea mai mare răspândire?
· Toate soiurile, doamnă.
 ‒ Dar care câni sunt de preferință?
· Acei mai arătoși și nu prea răi, ‒ îi răspunse Miga, străduindu-se din răsputeri să-și mențină pe față un zâmbet binevoitor.
În sală între timp își făcu apariția reprezentanta unei firme de reclama. Purta o rochie strâmtă de culoare verde-deschisă, iar pe cap ‒ o bască la modă, de aceeași culoare, de sub care stârceau în toate părțile zulufi. Se vede, că în timp ce-și făcuse loc prin mulțimea de afară pieptănătura ei avusese puțin de suferit. Avea fada serioasă și hotărâtă, nas drept și ascuțit, ochi mici și cenușii, în care se citea îndărătnicie. În mână ținea câteva placate, fixate pe niște bețe, de piept îi atârna un aparat fotografic nu prea mare. Veni în fugă la Neștiilă și-i vârî în mână placatul, pe care era scris:
Nu ascultați ce-or spune unii, Noi vă propunem tuturora: Bomboanele cele mai bune Le face fabrica ‒ ”Aurora”.
Dându-se puțin îndărăt, ea îndreptă obiectivul asupra lui Neștiilă și țăcăni, Văzând acestea, Miga își ieși cu totul din sărite. Se repezi la Neștiilă, îi smulse placatul din mână și-l aruncă cu ciudă jos, apoi veni la reprezentanta firmei de reclamă și-i trase un picior. Fata, însă, nu dori să rămână îndatorată și-l păli și ea, apoi îi mai trânti cu placatul în cap, scuipându-l în încheiere pe mâneca hainei.
Văzând una ca asta, Miga rămase zguduit de ciudă.
‒ Marș de-aici! ‒ strigă el, înfuriat. ‒ Luați-o de aici, că nu știu ce-i fac! Marș de-aici! Sfârșiți cu televiziunea chiar amu! Trebuie mai întâi să încheiați cu noi contract și să ne plătiți! Căci nu vă suntem datori să vă arătăm cosmonautul fără plată!
Dar fiindcă nimeni nu vroia să plece, Miga se repezi la stăpânul hotelului:
· Domnule Haps, asta-i curată obrăznicie! Cine v-a dat voie să-i permiteți publicului acesta să între încoace? Noi vom fi nevoiți să părăsim hotelul!
· Domnilor, vă rog să eliberați sala! ‒ strigă speriat Haps. ‒ Domnilor, vă rog să ieșiți! Din cauza dumneavoastră rămân fără clienți! Audiența a luat sfârșit!
Văzând, că nimeni nu-i ia în seamă vorbele, Haps le făcu din ochi polițiștilor de lângă ușă și aceea puseră măciucile în mișcare.
Telespectatorii, care urmăreau măcelul, vedeau, cum dau bir cu fugiții corespondenții și corespondentele, ferindu-se de loviturile lor. Colaboratorii studioului de televiziune între timp se puseră pe cărat afară transformatoarele lor, reostatele, proiectoarele și cealaltă aparatură. Ultimul părăsi sala un operator, care stătuse cocoțat sus pe camera de televiziune.
Astfel emisiunea de televiziune luă sfârșit. 
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Capitolul treisprezece
APARIȚIIA ASOCIAȚIEI PLANTELOR GIGANTE
Adăuza dimineață în toate gazetele apăru înștiințarea despre venirea în orașul selenar Davilon a unui călător cosmic. La locurile de cinste era pusă fotografia lui Neștiilă îmbrăcat în scafandru. Pe unele fotografii Neștiilă cobora din mașină, ne altele ieșea sau întra în hotel.
Un interes deosebit prezenta fotografia, pe care Neștiilă ținea în mână placatul, ce-i îndemna pe prichiduși să cumpere numai bomboane de-ale fabricii “Aurora”. În ziua ceea în cofetării s-au vândut atâtea bomboane, câte nu se vânduseră într-o lună întreagă. Cofetăriile vindeau cumpărătorilor mărfurile care stăteau de-un car de vreme, fiindcă nimeni nu vroia să mănânce nimic în afară de bomboanele acelea, iar proprietarul fabricii spori de câteva ori producția de bomboane și puse după asta bani grei în buzunar.
Gazetele dădeau și fotografia doctorului Seringă făcută în clipa, când acesta îl consulta pe Neștiilă. Sub fotografie era scris nu numai numele doctorului Seringă, ci și adresa lui. Și acum toți bolnavii, care puteau să se miște cât de cât, dădură năvală la dânsul, iar acei țintuiți la pat îi telefonau fără încetare. Căci toți doreau să se trateze anume, la doctorul Seringă. Lângă casa lui se grămădea la lume, de nu încăpea în toată strada Holerei. Doctorul Seringă nu-l refuza pe nimeni, dar pe loc mări taxa pentru lecuire. Și banii curgeau gârlă în buzunarul lui.
Așa erau apucăturile trăitorilor de pe Lună! Nici un prichiduș nu se apucă să mănânce bomboanele, covrigii, pâinea, salamul sau înghețata fabricii, care, nu-și tipărea în gazetă înștiințarea, nu se adresa medicului, care nu-și făcea reclamă zdravănă pentru a atrage bolnavii. De obicei lunaticii cumpără numai, acele lucruri, despre care află din gazetă, dar dacă, se-ntâmplă să vadă pe vre-un perete un anunț de reclama bine ticluit, e-n stare să cumpere lucrul cela, chiar dacă n-are nevoie de dânsul o sută de ani.
În zilele acelea orașul Davilon vuia ca un stup. Nu era trăitor, care, trezindu-se, să nu se apuce întâi de gazetă, să afle mai repede ce nou se mai aude despre Neștiilă. Mulți din ei se adunau la, hotelul “Smaraldul” și se îmbulzeau zile întregi, sperând să-l vadă măcar cu un ochi pe prichidușul ponosit din adâncurile universului. Cei veniți din alte orașe nici nu vroiau să audă de alt hotel decât de “Smaraldul”, căci acolo ei la sigur c-aveau să-l întâlnească pe cosmonaut și aveau să-l privească îndeaproape. Veniturile domnului Haps pe loc se făcură de două ori mai mari, căci și el ridică plata pentru hotel, cât privește doritorii ‒ îi avea din belșug.
Miga și cu Julio traseră și ei careva foloase, din afacerea asta: dintru-ntâi îl speriaseră pe domnul Haps, că vor să-l transfere pe Neștiilă în alt hotel și domnul Haps le permise să trăiască în hotel fără nici o plată.
Mulți lunatici stârceau câtu-i ziulica în fața televizoarelor și priveau spectacolele și reprezentațiile, temându-se să nu scale vre-o emisiune cu Neștiilă. Dar ca un făcut ‒ o astfel de emisiune nu se transmitea. Vorba e că Miga și Julio refuzaseră să-l arate pe Neștiilă fără bani, iar proprietarul studioului de televiziune, deși nu refuza să plătească, propunea o sumă atât de mizeră, încât Miga se făcu foc. El se exprimă chiar, că proprietarul televiziunii, cum se vede, îi are de proști, pe când ei sunt în toate mințile și pentru o sumă de nimic n-ar cădea la învoială să demonstreze la televiziune nu-numai un străin de pe altă planetă, dar nici un cotei.
Toate merseră până la un timp, când telespectatorii înrăiți prinseră a-i da telefoane proprietarului televiziunii, amenințându-l că vor înceta să mai plătească cotizațiile pentru televizoare. Aceste amenințări se reușiră a fi de folos, întrucât proprietarul se învoi cu condițiile înaintate de Miga.
Drept rezultat al convorbirilor care se mântuiră cu succes, se anunță o emisiune denumită conferință cosmică. Participanții la conferință erau din rândurile corespondenților gazetelor și revistelor, la fel și o bună parte din savanți: matematicieni, fizicieni, chimiști, astronomi, lunologi. Toți se strânseră în sala mare a televiziunii, iar în fața lor, pe un fel de scenă, se aflau Neștiilă, Miga, Țăpușor și Julio.
Conferința o începu Neștiilă, care le aduse la cunoștință celor prezenți tot ce știa el despre racheta', cu care săvârșise zborul: construcția ei, modul de dirijare, după care savanții și ziariștii îi p^seră câteva întrebări.
Ziariștii se interesară, în deosebi, ce a mâncat Neștiilă aflându-se în zbor și ce-a băut, ce a visat și cum i se par trăitorii din orașul Davilon. Cât privește întrebările savanților, ele erau de altă natură ‒ ce observări a făcut Neștiilă în vremea zborului, ce i-a atras atenția acolo pe suprafața Lunii și cam ce reprezintă planeta Pământul Mare.
Știut lucru, că pentru astronomii lunatici planeta noastră-i Pământul Mare, spre deosebire de planeta lor, căreia-i zic Pământul Mic sau, pur și simplu, Pământ. Astronomii lunatici erau foarte curioși să afle, dacă Pământul Mare are împrejurul lui vre-un înveliș tare, și rămaseră mirați, când Neștiilă îi informă, că în jurul planetei noastre Pământ nu există nici un fel de înveliș tare și că cei ce trăiesc pe planetă se află, cum s-ar spune, în cosmosul liber.
Conferința cosmică se încheie destul de târziu, iar a doua zi a fost organizată o altă emisiune: convorbirea lui Neștiilă cu doi savanți, unul din ei fiind astronom, pe nume Alfa, iar celălalt ‒ lunolog, pe nume Memega. Alfa și Memega îl descusură pe Neștiilă de-a mărunțelul ‒ cum arată cerul noaptea privit de pe Pământ, ce stele aparte și ce constelații se văd de pe el, cum arată Soarele și Luna.
Ascultând răspunsurile lui Neștiilă, Alfa și Memega se adresară telespectatorilor și chiar făcură o declarație oficială, cum că informațiile primite de la Neștiilă vor constitui o contribuție mare pentru astronomia lor și pentru știință în genere.
Neștiilă, la rândul său, le puse și el câteva întrebări lui Alfa și Memega: de unde știu lunaticii despre existența Pământului Mare și a celorlalte planete, de asemenea a Soarelui și stelelor, dacă nu le-au văzut niciodată?
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Alfa îi răspunse, că nici Soarele, nici Pământul Mare nu se văd de la ei, dar existența lor a fost stabilită datorită observațiilor asupra diferitor fenomene. Fluxurile și refluxurile, care au loc pe Pământul Mic, numaidecât sunt o mărturie a existenței unor corpuri tari, aflate la anumită distanță de suprafața Lunii. Masele de apă marină sunt atrase atât de Soare, cât și de Pământul Mare și după gradul de atracție pot fi stabilite dimensiunile acestor corpuri și chiar distanța până la ele. În afară de asta, mai sunt și aparate suprasensibile, care descoperă atracția unor planete atât de îndepărtate, cum ar fi Mercur, Venus, Marte sau chiar Saturn, și asta le dă posibilitate să stabilească locul lor pe bolta cerească. Dar asta încă nu-i totul, desigur. Radiotelescoapele ce stau la dispoziția astronomilor, gravitonoscoapele și neutrinovizoarele, pentru care învelișul exterior al Lunii nu sunt o piedică, recepționează semnalele, venite nu numai de la Soare și de la planete, ci chiar de la stelele îndepărtate și asta le permite astronomilor să întocmească harta destul de precisă și amănunțită a bolții cerești.
Pe Neștiilă îl interesa, cum pe Lună sau, mai bine zis, pe Pământul Mic are loc schimbul de zi și noapte. Doar învelișul exterior al Lunii nu permite Soarelui să pătrundă și, dacă-i așa, apoi Pământul Mic ar trebui să fie învăluit de întuneric. Lunologul Memega îi lămuri lui Neștiilă, că Soarele, în afară de razele vizibile, mai emană și o mulțime de raze invizibile, care au o forță de pătrundere foarte mare. Razele acestea invizibile, străbătând prin învelișul Lunii, îl face să lumineze, adică să emită raze de căldură și lumină dătătoare de viață. E de la sine înțeles, că această iluminare va fi observată în acea jumătate a Lunii, care-i îndreptată spre Soare. Prin urmare, va fi luminată numai într-una din emisferele Pământului Mic. În cealaltă emisferă în timpul cela va fi întuneric, sau mai bine zis noapte. Succesiunea zilei cu noaptea are loc din cauză, că Pământul Mic nu stă neclintit în interiorul Lunii, ci se rotește neîncetat.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image88.png] ‒ Fără îndoială, că trăitorilor de pe Lună le-a mers, fiindcă s-a întâmplat ca învelișul să aibă proprietatea de a lăsa să treacă prin el razele solare. Dacă n-ar fi lucrul ista pe Pământul Mic ar fi numai întuneric beznă și despre existența prichidușilor acolo nici n-ar putea fi vorbă, ‒ zise Memega.
În încheiere Neștiilă întrebă, cum de astronomii lunatici adică lunologii până în prezent n-au încercat să construiască un aparat zburător, care să ajungă la învelișul exterior al Lunii. Memega îi răspunse: construcția unui astfel de aparat ar fi foarte costisitoare și savanții lunatici nu au atâția bani. Bani au numai bogătașii, dar ce bogătaș și-ar cheltui mijloacele fără ca să-i aducă vre-un venit?
‒ Pe bogătașii lunatici nu-i interesează stelele, ‒ adăugă Alfa. ‒ Ei, ca și porcii, nu încarcă să ridice capetele în sus să vadă ce mai este și acolo. Grija lor e numai și numai banii!
‒ Așa e, ‒ îl susținu și Memega. ‒ Bogătașii au o vorbă a lor: “Stelele nu-s bani, pe ele nu le poți pune în buzunar și nici borș din ele nu poți face”. Vedeți ce indiferență! Pentru ei are preț doar ceea ce se poate mânca sau pune în buzunar. Dar să lăsăm toate acestea.
Convorbirea asta, cum am spus, s-a transmis la televiziune. Telespectatorii se mulțumiră nu numai pentru faptul că îl văzură pe oaspetele sosit din cosmos, ci și aflară multe lucruri curioase. I
În afară de contractul încheiat cu studioul de televiziune, Miga și cu Julio mai încheiară unul și cu studioul cinematografic pentru a filma o peliculă despre sosirea cosmonautului. Pe Neștiilă îl îmbrăcară din nou în scafandru, îl ridicară cu un helicopter sus și de acolo îl aruncară în jos. Operatorii îl prinseră în obiectiv, cum coboară cu parașuta. Apoi mai filmară și momentul, când Miga și cu Julio se repeziră spre Neștiilă, îl ajutară să se ridice și-l duseseră la mașină, iar de acolo ‒ la hotel. Cum sosi Neștiilă la hotel, cum îl întâlniră locuitorii Davilonului, cum îl consultă. doctorul Seringă ‒ toate acestea fuseseră filmate de acum, de aceea operatorilor nu le rămase decât să-l filmeze pe Neștiilă dezbrăcându-și scafandrul și făcându-și apariția în fața lunaticilor în haine de toate zilele.
Din toate acestea ieși o peliculă mare, care se demonstra în toate cinematografele, ba și la televiziune.
Tot pe atunci prinseră a apărea în gazetă povestiri despre aceea, cum cresc pe Pământul Mare legume gigantice, fructe, pomușoare. Povestirile de obicei erau însoțite de desene curioase: ba niște prichiduși scoțând din pământ o ridice enormă, vre-o sfeclă sau morcov; ba niște straturi, pe care cresc pepeni cât prichidușii de mari; ba niște zemoși colosali, harbuji, sau bostani cât o casă cu două etaje. Pe un desen era chiar reprezentată strângerea recoltei de fructe, și o zarzără, o piersică, o prună sau un strugur de poamă abia de încăpea într-un camion. Năucindu-le imaginația cititorilor cu astfel de povestiri și desene, Miga și Julio dară publicității o informație, în care se spunea, că nava interplanetară rămasă sus, pe suprafața Lunii e încărcată cu semințe de asemenea plante gigantice și ele ar putea fi folosite aici pe Pământul Mic, dacă s-ar putea aduce cumva de acolo. Nu zăbavă mai publicară o înștiințare despre înființarea asociației acționare pentru construirea unui aparat zburător, care ar fi în stare să ajungă pe învelișul exterior al Lunii și să aducă de acolo pe Pământul Mic semințele de plante gigantice. În sfârșit a fost publicată adresa biroului, unde s-ar putea face rost de acțiuni: “Strada Fertingului, casa nr. 3, biroul nr. 373”.
Trebuie să spunem, că nu se știe din care cauză strada fusese numită a Fertingului. Unii trăitori daviloneni bănuiesc, că odinioară pe strada asta trăise un prichiduș, pe nume Ferting. Și în cinstea lui a fost numită strada. Alții susțin, că apariția unei asemenea numiri se trage de la niște prichiduși foarte bogați, ce au trăit aici și care aveau foarte mulți fertingi, sau mai bine zis, bani. Ce-i drept, când sosise Neștiilă pe Lună, bogătașii nu mai trăiau pe strada Fertingului, căci se mutaseră în raioane mai bune ale orașului, cu multă lumină, aer. Pe strada Fertingului se construiseră case înalte, care se închiriau pentru fel de fel de birouri. Proprietarii acestor birouri erau așa-ziși prichidușii de afaceri, toată activitatea cărora se reducea la aceea, că storceau banii din buzunarele celorlalți prichiduși. Deoarece toate birourile se ocupau doar cu storsul banilor, numirea îi corespundea întru totul străzii.
Biroul închiriat de Miga și Julio se afla la etajul trei al unei case cu optsprezece etaje și era alcătuit din două odăi. În prima odaie se afla o masă mare de scris, lăcuită, câteva fotolii moi de piele, un divan tot așa de moale, de asupra căruia era atârnat un tablou luxos într-o ramă poleită cu aur, cu un fel de strâmbăciuni colorate. Într-un ungher al odăii se înălța un dulap cu ușă sticluită, în care se păstra scafandrul lui Neștiilă. Fiecare vizitator, întrând în birou, avea voie să se apropie de dulap și să se uite oricât dorea la scafandrul, ce săvârșise o călătorie cosmică nemaivăzută și nemaiauzită până atunci.
Cealaltă odaie era ceva mai mică decât prima. În ea erau cinci lăzi mari ignifuge și un dulap tot ignifug pentru bani. În lăzi se țineau acțiunile asociației, în sumă de cinci milioane de fertingi, cu alte cuvinte, în fiecare ladă câte un milion.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image89.png]De cum acțiunile au fost primite de la tipografie și ascunse în lăzi, Miga și Julio deschiseră prima ședință a asociației de acțiuni. La ea Miga propuse să fie puse în vânzare numai două milioane de acțiuni, iar celelalte trei milioane să le împartă între dânșii. Astfel, fiecare din ei va avea acțiuni de câte un milion. Și atunci, când semințele plantelor gigantice vor fi aduse, ei le vor împărți în cinci părți egale, două le vor da prichidușilor posesori de acțiuni, iar celelalte trei le vor lua Neștiilă, Miga și Julio.
· Da la ce ne trebuie nouă semințele? ‒ strânse din umeri Neștiilă.
· Le vom vinde, ‒ zise Miga, ‒ că și noi trebuie să avem câștig din afacerea asta. Ba nici ție nu ți-ar strica niște bani.
Neștiilă zise, că se va mulțumi cu atâta: să le aducă prichidușilor semințele și să-l scoată din nevoie pe sărmănelul de Gogoașă, care rămăsese pe suprafața Lunii.
· Ei, dacă tu n-ai să ai ce face cu banii, ni-i da nouă, ‒ zise Julio.
Așa și se înțeleseseră, după care trecură la împărțirea îndatoririlor. Părerea unanimă a fost ca Neștiilă să fie casier, Miga ‒ vistier, iar Julio ‒ președinte. Datoria casierului era să stea la birou și să vândă acțiunile, a vistierului ‒ să țină la păstrare banii câștigați, iar a președintelui ‒ să fixeze ședințele asociației acționare, la care să rezolve întrebările urgente.
Când isprăviră cu toate acestea. Neștiilă își aminti de Țăpușor și zise, că n-ar strica să-i găsească și lui vre-un post. Miga propuse, ca Țăpușor să fie ușier, dar Julio se opuse, zicând, că de ușier n-au nevoie la birou, mai bine-ar fi să-l numească curier. Miga se împotrivi, zicând, că n-au să aibă unde trimite curierul, în schimb ușierul se cere pentru prestigiu: s-a vedea cât colo, că-i birou serios și i-are scop să jecmănească pe nimeni. Julio zise, că și curierul tot pentru prestigiu le-ar trebui, poate că s-or găsi din aceea, care vor telefona și vor ruga să li se ducă acțiunile acasă, dar dacă chiar și nu s-or găsi din aceea care să telefoneze, pe Țăpușor îl vor trimite după ziare sau după alte cumpărături.
Discuția se aprindea tot mai mult. Julio bătea cu pumnul în masă, strigând, că el e președinte și trebuie ascultat, iar Miga o ținea pe-a lui, că el e vistier și n-are de gând să arunce bani pentru niște posturi netrebuincioase, dar dacă nu vor să fie cu dânsul de ' acord, el are să fie nevoit să iasă din asociație, luându-și acțiunile sale. Neștiilă cercă să-i împace, dar nu reuși. Asociația acționară era amenințată să se destrame. Nu se știe cum s-ar fi sfârșit toate, dacă n-ar fi întrat în vorbă Țăpușor:
‒ Fraților, ‒ zise el, ‒ nu vă contrați din pricina mea1 Hai să facem așa: eu am să mă ocup de amândouă lucruri ‒ am să fiu și ușier, și curier.
Și se împăcară cu toții. Prima ședință a asociației acționare luă sfârșit.
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Capitolul paisprezece

CELE DINTÎI GREUTĂȚI
Tocmai în ziua, când în ziare a apărut anunțul despre înființarea Asociației acționare a plantelor gigantice, în orașul Davilon a avut loc un eveniment de mare importanță și anume: a fost prădată banca ce aparținea uneia din cele mai mari corporații de industriași daviloneni. Jaful a fost săvârșit dimineața îndată după deschiderea băncii, iar peste vre-o jumătate de oră tot orașul trâmbița despre asta. Se spunea, că ar fi participat vre-o patruzeci de hoți, veniți cu un automobil blindat, și că nu erau înarmați numai cu revolvere, ci și cu mitraliere și grenade. Mai spuneau, că tâlharii i-au omorât pe toți funcționarii băncii și că a scăpat numai casierul, care se ascunsese într-o ladă ignifugă. În timpul schimbului de focuri deschis de bandnți și polițiști câțiva polițiști au fost culcați la pământ, dar bandiții au scăpat cu todii teferi, doar căpetenia bandei se alese cu o ureche găurită de glonte.
În tot orașul numai trei prichiduși habar n-aveau de furt, aceștia erau Neștiilă, Miga și cu Țăpușor. Disdedimineață veniseră la birou și stăteau în așteptarea cumpărătorilor de acțiuni, dar fiindcă nu-i deranjă nici un cumpărător, n-aveau de unde afla despre cele întâmplate. Curând, însă, veni într-un suflet Julio și le povesti pătărania asta zguduitoare.
· Cu tâlharii să știți că nu-i de glumă! ‒ zise el. ‒ Numai ce vezi, că ne trag și nouă o vizită!
· Da eu nu de asta mă tem, ‒ zise Miga. ‒ Mi-i că toată lumea va începe a grăi numai despre furt, da de asociația noastră nici n-or pomeni. Și nimeni n-a îndrăzni să ne cumpere acțiunile.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image91.png]Îngrijorarea lui Miga n-a fost zadarnică. Toată ziulica nici un suflet viu n-a dat pe la ei. Adăuza toate gazetele nu scriau decât despre jaful băncii. În gazete se nega faptul că furtul ar fi fost săvârșit de patruzeci sau cincizeci de bandiți, ci se spunea, că erau numai doi. Au întrat, cică, în bancă așa, ca niște vizitatori obișnuiți, au închis ușa de la întrare și, amenințându-i pe lucrători cu revolverele, i-au pus să stea pe podea cu fața în jos, apoi i-au ordonat casierului să deschidă lada cu bani. Cum numai casierul speriat de moarte le-a deschis lada, ei au cărăbănit toți banii și i-au bucșit într-o valiză ce-o aduseseră cu dânșii. Apoi l-au închis pe casier în ladă și l-au amenințat c-o să-l împuște
ca pe-un câne, dacă-a încerca să dea alarmă. Au luat valiza și au ieșit în stradă.
Toate acestea le observase o lucrătoare a băncii, care, ca și ceilalți, sta culcată la podea. Văzând că primejdia a trecut, ea a întins mâna! la masa de lucru și a apăsat pe butonul semnalului electric.
Polițiștii auziră semnalul pe când, ca de obicei, se aflau în corpul de gardă și băteau domino. Lăsând baltă joaca, dădură buzna afară și-i văzură pe cei doi tâlhari, cum au întrat în mașină și au plecat. Polițiștii urcară și ei în grabă în automobil și se porniră din urma bandiților. Văzând că polițiștii gata-gata îi ajung, un tâlhar puse mâna pe revolver și prinse a trage, străduindu-se să nimerească în anvelopele mașinii polițiste. Și nimeri. Roata de dinainte se dezumflă, automobilul nu mai putu fi dirijat și se izbi într-un stâlp. În urma ciocnirii patru polițiști se aleseră cu nasurile turtite, iar al cincilea se duse de-a rostogolul din mașină și, trăsnindu-se de caldarâm, își frânse gâtul.
Cu asta însă hoții nu scăpară de răsplată, căci alte două mașini cu polițiști își continuau urmărirea. Reîncepu schimbul de focuri. Hoțul, care se reuși a fi și un țintaș bun, se răfui și cu aceste două mașini. Atunci poliția puse în mișcare automobile blindate cu mitraliere. În cele din urmă, bandiții au fost prinși, dar spre marea mirare a tuturor, n-aveau la ei nici un ban. Mașina a fost controlată de-a mărunțelul, însă valiza cu bani dispăruse, de parcă se evaporase.
Hoții aduși la direcția de poliție nu recunoșteau nici o vină, spunând, că n-au văzut în ochi nici o valiză, n-au prădat nici o bancă și nici prin gând nu le-a trecut așa ceva. La întrebarea polițistului Pșigl de ce dar au tras în mașinile poliției au zis că, cipurile, n-au știut că-s urmăriți de poliție, ci din contra, au crezut că după dânșii se fugăresc niște bandiți.
Comisarul de poliție zise că toate acestea-s povești, că nu-i așa de greu să deosebești un bandit de un polițist. Drept răspuns, cel care trăsese din revolver zise, că pe polițistul de azi nu-l mai deosebești de bandit, căci polițiștii de multe ori acționează de rând cu bandiții, iar bandiții, la rândul lor, îmbracă haine polițienești, ca să poată fura mai ușor. Prin urmare, prichidușului cinstit n-i absolut tot de una, cine stă în fața lui ‒ un bandit sau un polițist.
Despre ce-a mai vorbit polițistul Pșigl cu arestatul, gazetele nu scriau. Se spunea doar, că suma de bani furată-i destul de măricică, ajunge la trei milioane și jumătate de fertingi. Se mai scria că în urma ciocnirii polițiștilor cu bandiții șapte polițiști s-au alee cu leziuni, iar un polițist, pe nume Șmâgl, rămase cu pantalonii sfârtecați și în goană își pierdu casca.
În încheiere aproape toate gazetele propuneau cititorilor să-și împărtășească părerile cu privire la cele întâmplate. Și cei care îi vor ajuta poliției să găsească banii furați vor primi recompensă.
Ce mai vorbă ‒ cititorii au început să propună câte și mai câte. Adăuza în gazete apărură o mulțime de scrisori de-ale cititorilor. Iată una:
Eu cred că valiza cu bani a fost aruncată de bandiți din mașină în clipa, când aceea au văzut că nu mai au scăpare. V-aș propune să răscoliți toate curțile și grădinile pe lângă care-au trecut bandiții. Valiza fără decât că va fi găsită în unul din locurile, de care-am pomenit. Dacă nu-i, înseamnă că cineva deja a și găsit-o și păcat că toromacilor de polițiști nu le-a dat mai înainte prin cap una ca asta.
Cu plecăciune, cititorul Xono.
Iată și-o altă scrisoare:
Rog să aveți în vedere, că bandiții ar fi putut avea și părtași. În vreme ce descreierații de polițiști alergau cu limba scoasă-cu automobilele lor prin tot orașul, părtașii au dosit frumușel banii într-un loc de nădejde. Acolo și-o să-i găsiți.
Cu salut fierbinte de cititor, Piersic. Urmează o scrisoare, în care cititorii îl bănuiesc de furt pe casier:
Părerea noastră-i că banii i-a furat casierul și a organizat tot spectacolul ăsta ca să scape de bănuială. “Jefuitorii” au întrat în bancă când casa era goală, Fără doar și poate, că au ieșit din bancă cu valiza goală, inducându-i în eroare pe căscații de polițiști, pe care-i și felicităm!
Cititorii Truhti și Brusturul.
Veneau scrisori și de la cititoare:
Mă grăbesc să vă aduc la cunoștință, că banii furați sunt îngropați în curtea cosei nr. 47 de pe strada Strâmbă. Vă urez succes în căutări și fericire în viața personală. Cititoarea dumneavoastră sârguincioasă, doamna Cactus. Pe lângă asta vă mai pot spune, că dactilografiez de minune la mașină, cunosc legile culinare și știu a cânta la trompetă.
Iată o scrisoare, în care cititorul Buzoni vine cu niște păreri importante:
Cred că prostănacii de polițiști s-au alungat nu după cei care într-adevăr au furat banii. Viteaza noastră poliție s-a făcut iară de râsul găinilor. Așa-i trebuie! Recompensa pentru informația înaintată rog să mi-o trimiteți pe adresa: strada Șobolanilor, casa nr. 16, ap. 6
Buzoni.
Încă o scrisoare de mare preț:
Banii sunt ascunși în anvelopele automobilului. Controlați cât mai rapid. E un șiretlic obișnuit de-al bandiților.
Binefăcătorul vostru Brexon.
Mai era și o așa scrisoare:
Banii i-au ciordit chiar polițiștii. Vă dau garanție,
Cititorul Sardanapal.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image92.png]Știrile expuse de cititori se reușiră a fi destul de prețioase pentru poliție și ea luă pe loc măsuri. În primul rând, a fost arestat casierul băncii și, cu toate că el se jura de nevinovăția sa, comisarul de poliție Pșigl îl amenință, c-o să stea închis până nu s-or găsi banii. Într-al doilea rând, au fost scotocite toate grădinile și curțile pe tot drumul, pe care-au mers hoții, dar valiza, precum era de așteptat, nu s-a găsit. Și în al treilea rând, curtea casei nr. 47 de pe strada Strâmbă a fost râmată toată de polițiști. Și iată ce a urmat după toate acestea: 1) valiza nu s-a găsit; 2) s-a găsit un motan zdohnit; 3) de la râmatul din curte pereții casei s-au prăbușit.
Ba să vedeți, că polițiștii înainte de toate voiră să afle, dacă banii furați nu-s într-adevăr în anvelopele automobilului. Dar intenția asta nu putea fi realizată, fiindcă automobilul, cu care mergeau bandiții, dispăru fără urme. Începură căutările insistente ale automobilului și în operația asta participa mai toată populația Davilonului.
Cum se oprea în stradă vre-un automobil, de el se apropia îndată un prichiduș și-i străpungea anvelopele cu cuțitul. Asemenea acțiuni se lămureau prin faptul că nimeni nu știa cu precizie de ce marcă era automobilul căutat. În cele din urmă, toate anvelopele fuseseră sparte și circulația de automobile prin oraș se opri. Firma ce vindea benzină pentru automobile suferi mari pagube.
Însă o mare atenție poliția dădu scrisorii, în care Sardanapal susținea sus și tare, că banii, cică, ar fi fost furați de polițiști. Asta i se păru lui Pșigl prea mare insultă și zise, că n-o să se lase până n-o să vadă mutra acelui Sardanapal în pușcărie.
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Pșigl ordonă să i se aducă îndată cartea de adrese. Prinse a frunzări și rămase mirat, văzând că nu dă de nici un prichiduș pe nume Sardanapal.
· Numele-i născocit, ‒ zise Pșigl, ‒ dar pentru poliție asta nu prezintă nici o piedică.
El veni la redactorul gazetei, în care apăru epistola insultătoare, și-i ordonă să-i prezinte originalul scrisorii, cu gând să stabilească cu ajutorul ștampilei de unde-i trimisă. Scrisoarea a fost găsită, dar pe plic nu era nici o ștampilă. Colaboratorii secției de scrisori își aduseră aminte, că scrisoarea nu fusese primită prin poștă, ci o aduse personal un subiect necunoscut. La întrebarea lui Pșigl cum arăta acela, colaboratorul își aminti că era pleșcat.
· Așa, vasăzică! ‒ exclamă Pșigl. ‒ Zici, că era pleșcat! Pentru poliție aceste informații sunt în de ajuns. N-o să treacă nici trei zile și tipul are să fie în mâinile noastre.
Se începură arestările pe-un cap ale tuturor pleșcaților. În stradă adeseori puteai vedea, cum vre-un polițist se apropie de-un prichiduș nevinovat și, ordonându-i să-și scoată pălăria, îl trăgea de plete. Dacă prichidușul urla de durere, polițistul îi da drumul; iar dacă răbda și tăcea, îl bănuia, că are-n față un pleșcat, ce își ascunde chelia sub o perucă făcută cu iscusință, și ți-l trimitea la poliție spre a fi interogat.
În zilele acelea direcția de poliție nu se închidea din zori și până noaptea. Comisarul de poliție Pșigl cu patru ajutori ‒ Drigl, Gigl, Spigl și Psigl ‒ îi interogau pe pleșcații aduși încoace din toate mahalalele orașului. Dacă nefericitul prichiduș pleșcat nu putea reuși, unde s-a aflat în vremea, când s-a prădat banca, îl dădeau pe loc la pușcărie. Dar asta nu mai vine nici la o cale, căci pleșcații erau bănuiți nu în jefuirea băncii, ci în faptul că unul din ei a scris scrisoarea ceea anapoda.
În acele zile avură loc câteva mari procese judiciare.
Primul proces a fost inițiat de către proprietarul casei nr. 47 de pe strada Strâmbă domnul Cux, care o învinuia pe chiriașa sa doamna Cactus, cum că ea ar fi scornit, că valiza cu bani stă îngropată în curtea casei sale. Astfel i-au săpat curtea de s-au năruit pereții și a făcut treaba asta doamna Cactus, cipurile, pentru a se răzbuna, că ia de la dânsa plată mare pentru chirie.
Doamna Cactus cerca să se dezvinovățească cum că n-a scris ea scrisoarea și, la rândul ei, îl dădu în judecată pe redactorul, care a tipărit în gazeta sa scrisoarea, de care ea nu știe nici cu spatele.
Al doilea proces judiciar îl inițiară comercianții de benzină, care-l învinuiră pe fabricantul de anvelope. Pudl, că, cipurile, acela ar fi tipărit de la numele prichidușului Brehson scrisoarea, stârnindu-i pe daviloneni (ba nu numai pe ei) să nimicească unul altuia anvelopele. Iar fabricantul Pudl prin: asta, cipurile, obținu sporirea desfacerii producției sale, căci tuturor le trebuiau anvelope noi, ‒ astfel le produse mari pagube comercianților de benzină. 
Ce-i drept, negustorii de benzină nu reușiră să-l impună pe domnul Pudl să le restituie paguba, fiindcă Brehson, luând cuvântul la judecată, mărturisi că nimeni nu-l impuse să scrie la gazetă. Presupunerea, cum că banii furați din bancă ar fi putut fi ascunși în anvelope lui îi veni în cap doar de atâta, că înainte de asta tocmai privise un film la televizor despre aventurile unei bande vestite de tâlhari, ce ascundea briliantele furate anume în anvelopele automobilelor.
Se găsiră însă martori, care confirmară că Pudl și cu Brehson erau cunoscuți și chiar îi văzură împreună în ziua ceea, când avu loc jaful. Procesul în felul acesta nu se închei aici și fură anunțate noi dezbateri judiciare.
Despre toate acestea se scria în gazete, se anunța la radio și televiziune. La altceva lumea nici nu mai încerca să se gândească, să vorbească sau să asculte. Toți vorbeau numai despre procesele acestea judiciare și despre banii furați, despre valizele dispărute, motanii zdohniți, urmărirea pleșcaților și alte lucruri de felul ăsta. Dar despre Neștiplă, nava cosmică și plantele gigantice nimeni nu mai pomenea. Evenimentele noi, mai proaspete, mai actuale spulberaseră toate acestea din capetele prichidușilor. .
Văzând că nimeni nu îndrăznește să binevoiască la biroul lor după acțiuni, Miga se puse pe gânduri. Zicea că dacă și mai departe are să meargă tot așa, apoi asociația acționară are să dea faliment și ei or să rămână săraci.
· Ce să-i faci, e cu putință așa ceva, ‒ afirmă Julio. ‒ Nu demult s-a scris într-o gazetă că zilnic dă faliment câte o asociație acționară.
· Da cum dau ele faliment? ‒ se interesa Neștiilă.
· Se întâmplă ca niște prichiduși să pună la cale organizarea vre-unei întreprinderi, emit acțiuni, ca să acumuleze capital, cheltuiesc banii, dar acțiunile lor nimeni nu le cumpără. În cazurile acestea se zice că asociația a dat faliment, adică s-a dus pe apa sâmbetei. Asta-i o expresie metaforica, care înseamnă că societahea a murit, și-a încetat existența, s-a dus de râpă, ‒ îi tălmăci Julio.
‒ Ba se mai întâmplă, să se adune vre-o bandă de coțcari, ‒ zise și Țăpușor, ‒ emit acțiuni, le vând, apoi își iau tălpășița cu tot cu bani. Și atunci se spune tot așa ‒ că asociația s-a dus de râpă.
‒ Iaca, din pricina unor potlogari de-ăștia nu-i cred nici pe prichidușii cinstiți, ‒ spuse revoltat Miga. ‒ Noi, bunăoară, am organizat asociația să le venim într-ajutor celor sărmani. Căci ce urmărim? Să aducem de pe Lună semințe pentru sărmani, iar sărmanii singuri nu vor să ne dea bani pentru asemenea lucru. Unde-i dreptatea, vă întreb eu?
‒ Poate că sărmanii n-au bani? ‒ zise cu bănuială Neștiilă.
‒ Dacă n-au, lasă-i să împrumute! ‒ fornăi cu ură Miga. ‒ Fără doar și poate că nu prea au bani, adică vroiam să spun că n-au bani mulți. Dacă și au, apoi atât cât să-i numeri pe degete. Dar sărmani sunt așa de mulți! Dacă fiecare sărac ar scotoci o sumușoară cât de mică și ne-ar aduce-o nouă, am strânge un capital bunișor și ne-am pricopsi... adică stai... Ptiu! Nu că ne-am pricopsi, ci am aduce semințele de plante gigantice. Pentru asemenea lucru nu face să te zgârcești! Că doar cui îi vine mai convenabil? Celor săraci. Dacă fiecare sărac ar crește în legumăria sa un pepene măcar cât Țăpușor, sau un harbuz cât o casă cu două etaje, apoi cine ar trage foloase din asta? Eu? Tu? Țăpușor?
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image94.png]I-ar fi de folos întâi și-ntâi prichidușului sărman. Dintr-un harbuz de acela el poate stoarce atâta suc dulce ca zahărul, cât ar fi în de ajuns pentru o fabrică întreagă! Asta-i bogăție, nu glumă. Fiecare coate-goale s-ar face dintr-odată bogat! Ia viață ar mai fi și atunci!
· Spune-le asta săracilor, ‒ mormăi Julio. ‒ Că noi știm și fără tine.
· Să știi că ai dreptate. Noi nu ne-am gândit la reclamă, ‒ se în voi Miga. ‒ Dacă vrem să vindem acțiunile, trebuie să le facem reclama.
După asta Miga porni tot o fugă prin oraș să dea anunțuri de reclama la gazete. În anunțuri se spunea că fiecare prichiduș care va cumpăra măcar o acțiune se va alege cu mari câștiguri. În afară de asta, Miga se înțelese cu atelierul de reclame și pictorii acestui atelier îi desenară un placat mare de tot, pe care-l puse pe una din cele mai mari piețe ale Davilonului. Pe placatul acesta era înfățișat Neștiilă în scafandru, iar desubt scria cu litere mășcate:
Nu ascultați ce-or spune unii, Noi vă propunem tuturor: Cumpărați acțiunile asociației Plantelor gigantice,
Câte un ferting bucata!
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Capitolul cincisprezece

TREBURILE PRIND A MERICE BINE
În vreme ce Miga îmbla prin oraș, având în grijă reclama asociației, Julio stârcea în magazinul său, ocupat cu vânzarea armelor de diferit calibru și rar când dădea pe la birou. Cu încetul pierdea încrederea în succesul lucrului început și nu vroia să rămână fără venitul ce i-l aducea comerțul. La birou se afla în permanență doar Neștiilă și cu Țăpușor. La început Neștiilă stătea vajnic la masă în așteptarea cumpărătorilor de acțiuni. Avea în față un caiet gros cu copertă tare de carton și un stilou automat. Pe caiet scria cu litere caligrafice: “Registru De venituri și cheltuieli”. Un sertar de la masă era bucșit până sus cu acțiuni pregătite pentru vânzare. Un alt sertar era menit pentru banii câștigați. Dar deocamdată sertarul ăsta era gol și cu cât treceau zilele, cu atât mai mică era speranța, că vor pune în el ceva.
Țăpușor și el de la început făcea de serviciu în coridor cu multă acuratețe, dar, văzând că nu s-arată cumpărătorii, se mută în birou și amândoi cu Neștiilă zile întregi se jucau de-a “măgărușul”, trântiți pe divan și trăncănind ba de una, ba de alta. Neavând ce face, Neștiilă una și una privea la tabloul de pe perete cu strâmbăciunile de pe el și-și încrețea fruntea să înțeleagă ce-i desenat acolo.
‒ Tu, frate, mai bine lasă în pace tabloul ăsta, ‒ îi zicea Țăpușor. ‒ Nu-ți mai frământa creierii degeaba. Că tot de una n-ai să pricepi nimic. Pe la noi toți pictorii desenează așa, fiindcă bogătașii numai desene de-astea și cumpără. Unul îți mâzgălește fel de fel de încârjoieturi, altul ‒ fel de fel de cârcieturi, al treilea când ți-a turna niște vopsea lichidă într-o covățică și când mi ți-a obli-o drept în mijlocul pânzei, numai ce vezi că apare o pată prostească de să-ți pui mâinile-n cap. Te uiți la pata ceea și nu pricepi nici în cer, nici în pământ ‒ o aiureală și-atâta tot. Da bogătașii se uită și se minunează. “Nouă, zic ei, nici nu ne trebuie să se vadă acolo ceva lămurit. Noi nu dorim ca un careva pictor să ne învețe ce și cum. Cel bogat și fără pictor le înțelege pe toate, iar cel sărac nici n-are nevoie să le priceapă. Că de aceea-i și sărac ‒ ca să nu înțeleagă nimic și să trăiască în întuneric”, Vezi ce judecată au ei!.. Eu de vorbele lor îs sătul până în gât, de când am lucrat la un fabricant de săpun. Este așa un fabricant pe nume Mocirling. Numai că eu nu la fabrica lui am lucrat, ci la dânsul acasă, îi făceam focul în sobe. Și-acolo, frățâne, am văzut cum trăiesc bogătașii! Ce căsoi avea! Cu atâtea camere! Numai sobe aveam de încălzit vre-o douăzeci și cinci, d-apoi încă și căminurile. Că domnul Mocirling nu vroia să-și instaleze încălzire centrală. Cu căminurile, zicea el, parcă-i mai luxos. Iar automobile avea vre-o zece; Și costume ‒ câtă frunză și iarbă. Când se gătea să meargă în musafirie, vre-o două ceasuri tot citea pe care costum să-l îmbrace. Pe cuvântul meu, nu spun minciuni. Și slugi avea o grămadă. Una gătește bucatele, alta le pune pe masă, a treia spală blidele, a patra perie covoarele. Șoferi avea vre-o cinci. În vreme ce unul îl plimbă pe domnul Mocirling, ceilalți patru în antreu îi zic șah. Dimineața, cum se trezește în pat, domnul Mocirling apasă pe o sonerie electrică să i se aducă hainele. Îi aduc, vasăzică, îmbrăcămintea și hai să-l îmbrace, da el numai cât întinde o mână sau un picior. Apoi îl pun în fața oglinzii, îl piaptănă, îl ung pe nas cu vazelină, ca să aibă pielița feții netedă, dar el stă și numai clipocește din gene ‒ atâta-i a lui. Cum flămânzește ‒ așa în fața oglinzii îndoapă. Vre-o două ceasuri, să nu mă urnesc din locul ista! Apoi se tologește pe divan, se duce în ospeție sau se plimbă cu automobilul. Seara se grămădesc la dânsul fel de fel de prieteni, cunoscuți. Pun să cânte muzica, iar ei ‒ la dansat. Se petrec, zbânțuindu-se, de sar surcele din mobilă, strică pianul și după asta se împrăștie pe la casele cui îi are. Apoi își aduc aminte: măi, da ce vesel am mai petrecut-o!
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· Da de ce se-apucă de strică mobila? ‒ se uimi Neștiilă.
· Așa-i a lor. Nu mai știu ce să facă de trândăvie și hai la fărmat mobila. Așa și scriu prin invitații: “Vă rugăm să binevoiți la cheful nostru. Vom sfărâma douăsprezece fotolii, patru divane de pluș, două piane, o masă și toate geamurile. Vă poftim pentru ora șase săra. Rugăm să vă prezentați fără întârziere”.
· Dar pe urmă pe ce se așază, dacă n-au mobilă?
‒ Ciudat mai ești! Își cumpără alta nouă.
· Degeaba irosesc banii! ‒ mormăi Neștiilă. ‒ Mai bine i-ar da la cei săraci.
· Să-aștepți! Celor săraci n-au nici un chef să le dea. Nu le face plăcere.
· Și ce, Mocirling aista nu făcea altceva, decât se tăvălea pe divan și fărma mobila? ‒ întrebă Neștiilă. ‒ Da când avea el grijă de treburile fabricii?
· Da ce grijă avea el de fabrica? Pentru așa lucru avea administrator. O dată pe săptămână acela venea la dânsul cu darea de seamă. Da el, cum vede că veniturile de la fabrică scad, îl alungă la naiba pe administrator și-și ia altul în loc. Ăsta-nou își iese din piele, așa se străduie să sporească-veniturile: scade din plata muncitorilor, mărește prețurile la săpun. În felul ăsta Mocirling nu face nici pe drac-ul, da banii îi vin. Are de acum vre-o câteva milioane.
· Da ce fac bogătanii cu atâta bănărit? ‒ întrebă mirat Neștiilă. ‒ Parcă-s în stare să mănânce atâtea milioane?
· “Să mănânce!” ‒ fârnâi Țăpușor. ‒ Dacă ar fi numai să mănânce! Bogătașul își împle burduhanul, apoi caută să-și împle și ambiția.
· Ce fel de ambiție? ‒ nu pricepu Neștiilă.
‒' Asta cum ar fi să le arunce altora praf în ochi. Un bogătaș își construiește, bunăoară, o casă mare, da altul se uită și-și zice: “Aha, tu așa casă ți-ai făcut, da eu de două ori mai mare-am să-mi durez”, Unul își ia un bucătar și un lacheu, da altul zice: “Eu nu numai bucătar și lacheu am să-mi iau, da și ușier”. Unul năimește o duzină de slugi, da altul zice: “Da eu am să năimesc două duzine, ba pe de-asupra și un pompier cu cască am să-mi țin în curte sub șopron”. Unul își cumpără trei automobile, da altul tocmai cinci. Și încă se mai laudă: “Eu îs mai bogat decât dânsul: el are trei automobile, da eu cinci”. Fiecare vrea să arate că-i mai ceva decât ceilalți, dar fiindcă mintea, bunătatea, cinstea nu costă nici o capă degerată, se fălesc unul față de altul numai cu averea. Că așa-i ambiția ‒ n-o saturi cu nimic. Singur, frate, am gustat ce-i asta. Că doar n-am fost sărac de când sunt. Ce-i drept, nici bogătaș n-am fost, pur și simplu aveam lucrul meu. Pe atunci întrasem și lucram la uzină și câștigam binișor. Ba și pentru zile negre mai agoniseam câte-oleacă, cu alte cuvinte, pentru vremurile dacă-a fi să devin șomer. Numai că mi-a fost greu să țin banii ceea grămadă. Ba unul, ba altul mă împungea să-mi cumpăr automobil. Eu le spun: la ce-mi trebuie automobil? Că pot merge și pe jos. Da ei: pe jos îi rușine să îmbli. Pe jos numai săracii îmblă. Pe lângă asta, automobilul poți să-l cumperi în rate. Depui o parte de bani, ei automobilul, iar pe urmă lunar ai să plătești câte oleacă până n-ai să te achiți în întregime. Eu așa am și făcut. Las-să creadă toți, mă gândesc, că și eu îs bogătaș. Am plătit o parte din bani, pun mâna pe automobil. Mă așez, dă-i drumul și când mă cârlig odată într-un șa-a-a-a-nț (de emoție Țăpușor prinse a gângăvi). Auto-aha-mobilul meu s-a făcut țăndări, eu mi-am rupt piciorul și patru coaste. Vre-o trei luni de zile am stat la pat de m-am lecuit. Și toată agoniseala mea s-a dus pe doctori. Până la urmă m-am vindecat eu, numai că de atunci, cum mă emoționez oleacă, prind a mă gângăvi, nici până acum nu pot rosti. acătării cuvântul “auto-aha-mobil “, de fiecare dată zic “auto-aha-mobil”, iată-așa-i povestea.
· Da ne urmă ți-ai tocmit automobilul? ‒ îl întrebă Neștiilă.
· Pe naiba! Cât am gogit eu, m-au și alungat de la lucru. Și tocmai îmi venise să plătesc pentru el, dar de unde bani? Și atunci mi-au zis: dă-ncoace atunci auto-aha-ha-mobilul, iar eu le răspund: duceți-vă și luați-vi-l din așa-a-ahanț. Au vrut să mă judece, c-am turtit automobilul, da au văzut că totuna n-au ce lua de la mine și s-au lăsat păgubași. Așa am rămas și fără automobil, și fără bani.
Multe istorii asemănătoare a mai depănat Țăpușor. Viața-i fusese bogată în aventuri. Neștiilă îl asculta cu gura căscată și nu-i era trist de loc.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image98.png]Odată Neștiilă și cu Țăpușor ședeau și-și scărpinau limbile ca de obicei. De odată se deschise ușa. Credeau c-a venit Miga, dar în birou întră un prichiduș necunoscut. Era îmbrăcat într-o cămașă ponosită, ruptă pe la coate. Se vede, că fusese de culoare albastră, dar de multă purtat se spălăcise, în deosebi pe la umeri. Și pantalonii erau de-o culoare greu de determinat ‒ gri-murdară, cu zdrențe pe la manșete și cu cârpeli la genunchi, cusute grijuliu din material negru. Pe cap avea cocoțată o pălărie vece de paie cu o gaură la locul cel mai la vedere și cu marginile borurilor ferfeniță, de parcă-l hărmuiseră mâțele. De sub pălărie i se ițeau niște plete brumării,
Neștiilă fără să vrea se junghie a râde, văzându-l în hainele celea, dar zâmbetul i se topi îndată, când îl privi pe noul venit în față; avea o față suptă, uscată parcă și smolită, ca toți prichidușii, ce ziulica întreagă lucrează în aer liber. Dar cel mai mult îl mișcară ochii. Ei îl priveau de sub sprâncenele albinețe cu un fel de teamă, cu alarmă chiar, dar în același timp și cu mândrie și durere ascunsă, cu dojană. Nu, Neștiilă n-ar fi cutezat să râdă, întâlnind cătătura ochilor ceea adumbriți de tristețe, ba chiar" nimeni n-ar fi îndrăznit să râdă.
Dându-i binețe lui Neștiilă, care-l țintui cu ochii, și lui Țăpușor, prichidușul cărunt își rezemă în ungher cârja cioturoasă, scoase din buzunar o bucată de ziar împăturită cu grijă, o desfăcu și, arătându-i-o lui Neștiilă, îl întrebă:
· La dumneavoastră am nimerit?
Neștiilă trecu cu privirea înștiințarea tipărită în ziar despre înființarea Asociației acționare a plantelor gigantice și dădu din cap:
· La noi.
Țăpușor împinse spre oaspete un fotoliu din cele moi și îi propuse cu respect:
· Luați loc, bunele.
Cel venit îi mulțumi lui Țăpușor, se așeză pe o mărginuță de fotoliu și întrebă:
· Și-adică-i drept asta?
‒ Ce-i drept? ‒ nu pricepu Neștiilă.
· Cum că sunt pe undeva semințe de-astea minuni?
· Fără vorbă, că-i drept, ‒ îl asigură Neștiilă, ‒ numai că semințele astea nu-s minuni, ci-s adevărate. Nimic fantastic nu-i într-asta.
· Dumneavoastră n-ați vorbi așa, dacă n-ați ști cât înseamnă ele pentru noi, cei săraci! ‒ zise prichidușul. ‒ Eu iaca... noi iaca... ‒ se bâlbâi el. ‒ Noi cu tot satul iaca am strâns: vrem să punem umărul l a o treabă așa de mare, adică, vasăzică, vrem să fim acționari. Noi cu toți ai noștri iaca am grămădit banii ăștia... Fiecare a dat cât a putut...
El vârî mâna în sân, scoase o băsmăluță în care erau legați de nădejde banii.
· Și câte acțiuni ați vrea să cumpărați? ‒ întrebă Neștiilă.
‒ Una, feciorașule! Numai una! Noi am pus de-am grămădit numai un ferting, ba și-atâta pentru veniturile noastre-i mult.
D-apoi, că pentru o acțiune are să vi se cuvină foarte puține semințe. Nici n-or să ajungă pentru tot satul, ‒ zise Țăpușor.
· Drăguță, puteți să ne dați numai o semincioară! Las-să ne crească un singur pepene gigant. Ce, parca noi o să ne apucăm să-l mâncăm? L-om lăsa de sămânță. Toată recolta o s-o lăsăm de sămânță. Și-a doua roadă o s-o lăsăm, și-a treia, cât a trebui... Noi ne învoim să așteptăm și un an, și doi, și trei, și patru. Numai s-avem o nădejde, că-om ieși odată și-odată din nevoie. Cu nădejdea, dragul meu mai ușor o duci.
În vremea asta întrară la birou Miga și cu Julio. Țăpușor îl trase ușurel de mânecă pe Miga și-i șopti la ureche:
Ne-a venit un cumpărător! Vrea să cumpere o acțiune.
Miga tot atunci se dădu mai aproape de cumpărător, îi strânse mâna și se recomandă.
· Căruntu-mi zice, ‒ rosti vizitatorul. ‒ Așa-mi zice în sat la noi lumea.
· Dați-mi voie să vă felicit, domnule Căruntu, ‒ > zise plin de importanță Miga. ‒ O aplicare mai bună a capitalurilor dumneavoastră nici că se putea găsi. Asta-i cea mai sigură și mai rentabilă afacere din câte au existat până-amu. Sunteți primul, care a binevoit să facă rost de acțiunile noastre, de aceea dați-mi voie să vă fotografiez. Chiar mâne fotografia dumneavoastră va fi tipărită în ziar.
Miga se apropie în grabă de telefon și chemă fotograful. Vizitatorul între timp dezlegă băsmăluța și vărsă pe masă o grămadă de monede de aramă. Julio îl puse pe Neștiilă și Țăpușor să socoată banii și-aceea se apucară pe loc de numărat, dar n-o puteau scoate la capăt nici ca cum. Monedele erau mărunțele de tot: de un sant, de doi, de jumătate de sant, numai una era de trei sanți.
În sfârșit, isprăviră cu număratul și Julio porunci să-i dea lui Căruntu o acțiune. Luând cu mare băgare de seamă acțiunea în mână, Căruntu prinse a o cerceta din ochi. Pe o parte era desenat un “arbuz enorm, înconjurat de prichiduși mulți și mărunței; Unii se mocoșeau să se zgaibere pe harbuz, sprijinind de el o scară de lemn. Cinci prichiduși erau de-acum sus pe harbuz și încinseră o horă apucați toți de mâni. Mai încolo se zăreau parcele cu pepeni giganți, fiecare cât un prichiduș de mare. În zare ‒ căsuțe micuțe de dară, de-asupra cărora, ca o pădure seculară, se înălțau spice gigante de grâu pământesc. Pe cealaltă parte a acțiunii era înfățișată racheta cosmică și Neștiilă în scafandru cosmic. Tot aici erau înscrise scopurile, pentru care se înființează asociația acționară. În partea de sus scria cu litere caligrafice de diferite culori: “Asociația acționară a plantelor gigante este drumul spre belșug și prosperare. Prețul 1 ferting”. În timp ce Căruntu se uita la acțiune pe o parte și pe alta, de părea, c-a uitat pe ce lume trăiește, Miga se șușotea ceva cu Julio, apoi mai numără încă zece acțiuni, i le întinse lui Căruntu și zise:
 ‒ Noi am hotărât să-i dăm primului nostru cumpărător drept premiu zece acțiuni. Vă rugăm să nu ne refuzați darul. De azi înainte sunteți acționarul nostru și s-ar cuveni să ne ajutați cu ce puteți la realizarea mai grabnică a acțiunilor. Convingeți-i pe toți cunoscuții și necunoscuții dumneavoastră să cumpere acțiunile noastre, spuneți-le, că cei, care or face rost de ele în cel mai scurt timp vor deveni bogați.
Căruntu luă cu multă plăcere acțiunile, le înveli în băsmăluță și le ascunse în sân. Tocmai acum se ivi fotograful cu aparatul său. Îi porunci lui Căruntu să ia loc în fotoliu și să pună picior peste picior.
‒ Iată cârpala asta a dumneavoastră de la genunchi, om tăinui-o, ‒ îi lămuri fotograful, ‒ iar pe-a doua v-aș ruga să puneți pălăria... Nu așa, iată cum; ca să nu i se vadă gaura...
‒ Vreau să vă spun, că de așa ceva noi n-avem nevoie, ‒ se băgă în vorbă Miga. Fotografiați-l în așa fel, ca toate cârpelele și găurile să se vadă cât mai bine în fotografie. Las-să știe toți la ce-i duce sărăcia pe prichiduși. Cum o să vadă ceilalți, că până și cei mai săraci ne cumpără acțiunile, vor da năvală cu toții la biroul nostru ca niște lupi flămânzi... Dar mata, drăguță, nu te rușina de cârpelile celea, ‒ îi zise Miga lui Căruntu. ‒ Las-să tragă cu obrazul acei care v-au adus la sapă de lemn. Bogătanii las-să tragă cu obrazul! Că ei au scos șapte piei de pe voi. Toată viața v-ați spetit pentru ei și n-ați fost în stare să vă faceți niște haine ca lumea.
Cât Miga își ținu cuvântarea, fotograful îl fotografie pe Căruntu și el era gata să-și vadă de treabă.
· Da ia spuneți-mi, ‒ îl întrebă la despărțire Miga, ‒ cum de-ați aflat despre asociație? Ce v-a făcut să cumpărați acțiunea noastră?
· Ce m-a făcut? ‒ întrebă Căruntu, rămânând o clipă pe gânduri. ‒ Da, se poate spune, întâmplarea. Fărâma asta de gazetă, ce-o țin în mână, a nimerit la mine curat întâmplător. Că doar în satul nostru trăiesc numai prichiduși săraci. Nimeni nu primește gazete și nici cărți nu cumpără, că n-au pe ce. Dar ne cade-n mână uneori câte-o gazetă. Asta se-ntâmplă mai ales, când ne învelesc la magazin câte ceva. Și noi strângem bucățelele de gazetă; le citește unul, o mai dă și altuia. Așa s-a întâmplat și de data asta. Unul de la noi a cumpărat de la magazin niște brânză, și brânza în ce să i-o învelească ‒ într-o bucată de gazetă. Și iaca am început noi să citim despre semințele astea minune, da pe urmă ne-am zis: hai să punem mână de la mână și să luăm o acțiune. Că tare ne mai ademenea! Pământ, cum vă dați sama, avem puțintel. Roada nu ne ajunge nici să ne hrănim. Da bogătanii au la pământăraie! Și iaca n-avem încotro și ne ducem să le lucrăm pământul. El îți dă acolo o palmă de pământ și tu semeni pe ea grâu, ridiche ori cartofi. Jumătate din roadă ți-o ei ție, jumătate i-o dai lui, pentru că ți-a dat voie să te spetești. Bogatului îi convine asta. El își împarte pământul în părți: una mi-o dă mie, alta ție, a treia lui... Noi, cum s-ar zice, ne trudim și fiecare îi duce bogătașului o jumătate din roada sa. Da bogătașul iese că nici nu lucrează, dar roadă are mai multă ca noi. Iaca așa se face, că unul rânește banii cu lopata, da altul moare de foame.
· Așa-i, ‒ îl întrerupse Miga. ‒ Ai dreptate! Unul moare de foame, da altul cară bani cu lopata. Toate-s așa cum le spui mata, dar eu cred că degrabă s-a sfârși cu nevoile voastre. La revedere. Toate cele bune!
Zicând acestea, Miga îl tipări pe umăr pe Căruntu, îl conduse până dincolo de ușă și-i zise din urmă:
Să nu uiți, dacă vre-un prieten de-al dumitale face cumva rost de bani, lasă-l să vină la noi după acțiuni!.
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Capitolul șaisprezece
PE FIR SE INCLUDE DOMNUL CARANATIȚĂ
De cum Căruntu dispăru după ușă, Miga se păli cu palma peste frunte și zise:
· Noi aici aruncăm banii pe vânt, tipărim anunțuri în gazete, da cei de la sate nici nu citesc gazetele.
· Aș zice să punem câteva placate undeva pe la drumuri, mai departe de oraș, ca să fie văzute de prichidușii de la țară, ‒ îi trăsni prin cap lui Julio.
Miga și Julio săriră în mașină și dă-i drumul la atelierul de reclame. Acolo prinseră a le lămuri pictorilor, ce fel de placate și unde să afișeze, iar când veniră înapoi în birou, găsiră încă vre-o trei cumpărători. După fețele arse de soare și bătute de vânturi se putea pricepe, că erau de la țară, niște săraci ca vai de ei. Hainele le erau sărăcăcioase, cârpite, încălțămintea ‒ ponosită. Ba unul avea în picioare nu încălțăminte, ci niște papuci rupți fără tălpi. Neștiilă și cu Țăpușor stăteau aplecați asupra mesei, pe care erau împrăștiate monedele, și le tot numărau cu sârguință. Când isprăvi cu asta, Neștiilă le puse în mână prichidușilor acțiunile ce li se cuveneau. Mâinile cumpărătorilor tremurau de tulburare, iar cel fără tălpi, atâta ce se emoționă, că le dăduse toate pe una și se puse pe plâns.
‒ Știi ce, frățâne, ‒ îi zise el lui Țăpușor, ‒ eu am venit în oraș să-mi cumpăr papuci, pe cinstea mea, și-am aflat nu știu cum despre boabele astea gigante, pepeni, curechi. Și iaca m-am gândit să cumpăr în loc de papuci, mă-nțelegi, o acțiune.
· Bine-ai făcut, ‒ încuviință Țăpușor. ‒ Papuci orice măgar îi în stare să-și cumpere, da iaca la acțiuni pe dânsul nu-l duce mintea!
· Ce-i drept, îi drept! ‒ dădu din cap prichidușul. ‒ Da nu mi-ți spune, când o să primim semințe pe acțiunile astea?
‒ Degrabă, degrabă, ‒ întră în vorbă Miga. ‒ Cum om strânge suma trebuincioasă i-om și pune la lucru pe constructorii-specialiști. Ei una-două or să facă proiectul navei zburătoare și, când te uiți, ne-am și pornit în zbor după semințe. Cu bani, știi și singur, le faci îndată pe toate.
Prichidușii mai voiră să-l întrebe ceva, dar Miga zise:
 ‒ Vă felicit, prieteni dragi, cu întrarea în asociația acționară! Degrabă toate necazurile or să vi se sfârșească și-o să trăiți ca-n sânul domnului. O aplicare mai reușită a banilor ce i-ați avut nici că se putea.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image100.png]Strângându-i fiecărui cumpărător mâna în parte, Miga îi petrecu pe toți spre ieșire și se repezi să-l cuprindă pe Neștiilă și pe Țăpușor.
 ‒ Ura, fraților! ‒ strigă el. ‒ Lucrul nostru iată că se urnește din loc!
Și, într-adevăr, lucrul se porni pe roate. Ce-i drept, în ziua ceea cumpărătorii nu-i mai deranjară, în schimb a doua zi, când Miga și cu Julio făcură o raită pe la birou, văzură, că negoțul merge strună. La Neștiilă și Țăpușor veneau și veneau prichiduși și-și vărsau pe masă banii.
Binevoiau încoace nu numai trăitori de prin sate, ci și orășeni. Unul dintr-aceștia le spusese prietenilor noștri, că demult și-a părăsit satul, unde a lăsat o palmă de pământ. Spera să-și găsească de lucru la vre-o uzină sau fabrica și să sclipuiască ceva bani, ca să-și cumpere pământ, fiindcă bucățica pe care o are rodea te miri ce. În cele din urmă, își găsi de lucru la o fabrică, dar, spetindu-se ani la rând, nu agoniei bani ca să-și poată cumpăra pământ.
· Acum am rămas cu o singură nădejde, ‒ zise el, ‒ pe banii care-i am să cumpăr niște acțiuni de-ale dumneavoastră, iar apoi să mă întorc în satul meu și să mă apuc de gospodărit.
· Bun gând ai, ‒ îi zise Miga. ‒ Să te simți gospodar pe pământul tău și să-l lucrezi singur e-o mare plăcere, aș vrea să vă spun. Da mulți bani ați agonisit, aș îndrăzni să vă întreb?
· Ba nu cine știe ce ‒ vre-o cincisprezece fertingi acolo.
· Ei, bine, dați-i încoace și vă dăm chiar acum cincisprezece acțiuni. Are să fie totul cum se cuvine, să n-aveți nici o grijă! Chiar să vă fi gândit și un an întreg, tot de una n-ați fi găsit o aplicare mai la cale pentru banii dumneavoastră.
Prichidușul scoase banii din buzunar, luă acțiunile și plecă.
· Iaca vedeți? ‒ zise Miga, schițând un zâmbet. ‒ Cumpărătorul îndată scoate banii, dacă știi cum. să-l ei. Că lor le place să te porți frumos cu ei.
Doritori să facă rost de acțiuni se făceau zi de zi tot mai mulți. Neștiilă și cu Țăpușor din zori și până-n noapte vindeau acțiuni. Miga una-două și fuga la banca. Acolo schimba banii mărunți pe de acei bătuți și-i încuia în lada ignifugă. O bună parte din cumpărători veneau la birou cu noaptea iș cap. Neavând ce face, stârceau la ușa lui, așteptând să se deschidă. Și asta le atrăgea atenția trecătorilor. Încetul cu încetul tot orașul află, că acțiunile asociației plantelor gigantice sunt tare întrebate.
Orășenii se dumiriră că azi-mâne s-ar putea să crească prețul la acțiuni. Își aminteau cu toții de cazul, când acțiunile unei asociații petroliere, pe care le puteai cumpăra cu un ferting bucata, mai apoi prinseră a se vinde cu doi-trei, iar mai apoi și cu cinci fertingi; Iar în ziua, când se răspândi vestea, că de sub pământ țâșni, în cele din urmă, un șuvoi de petrol, prețul unei acțiuni sări tocmai la zece fertingi. Și acel, care își vindea acțiunile în ziua ceea, câștiga de zece ori mai mulți bani decât la început.
Auzind asemenea cazuri, fiecare cine avea strânse vre-o sută-două de fertingi pentru zile negre, se grăbi să cumpere acțiuni gigantice, ca mai apoi să le realizeze, când a veni vremea să se scumpească. Ca urmare, două milioane de acțiuni ce se aflau în două lăzi ignifuge fuseseră îndată vândute.
Văzând ce succes are negoțul cu acțiuni, Miga scoase de vânzare și acțiunile din celelalte lăzi.
‒ Încă nu se știe dacă ne-om scoate banii pe semințe, ‒ zise Julio, ‒ mai bine să vindem acțiunile cât se întreabă.
Pentru acțiuni banii se plăteau cu dragă inimă. Le cumpărau nu numai locuitorii Davilonului, dar și cei veniți de prin alte orașe. Numai bogătașii nu arătau nici un interes față de acțiuni. Ei erau mai mult ca siguri, că Asociația plantelor gigantice e-o simplă asociație acționară, care curând are să se ducă pe apa sâmbetei. Bogătașii erau siguri, că toate asociațiile și companiile acționare erau născocite numai pentru a însuși bani străini sau, altfel fie spus, pentru a-i prosti pe săraci.
Curând însă se înfățișă un bogătan care manifesta interes față de acțiunile gigantice. Era domnul Caracatița, unul din cei mai înstăriți locuitori ai orașului Furănberg. De la prima vedere domnul Caracatița nu se deosebea prin nimic de ceilalți bogătași din Furănberg, care și ei la rândul lor nu erau cine știe ce arătoși. Avea față lata, ochi mici ca niște mărgelușe și un nas subțirel înghesuit între obrăjorii plini. Din cauza feței lui late și-a obrajilor plinuți domnul Caracatița părea că toată vremea râde și asta-l făcea destul de nostim, Totuși, celor care stăteau de vorbă cu dânsul nici prin gând nu le da s a râdă, căci nimeni nu se uita la înfățișarea lui, ci la bogăția ce o avea.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image101.png]Averea domnului Caracatița număra la un miliard de fertingi, cu alte cuvinte, el era un fel de miliardar, sau, cum le plăcea să se exprime bogătașilor din Furănberg, domnul Caracatița costa un miliard. Trebuie să mai adăugăm, că bogătașii din orașul Furănberg (ca de altfel și cei din alte orașe) îi prețuiau pe prichiduși nu după capacitățile lor, nu după minte, bunătate, onestitate sau după alte calități, ci numai și numai după banii de care aceea dispuneau. Dacă prichidușul reușea să agonisească la vre-o mie de fertingi, despre el se vorbea, căar costa o mie de fertingi; dacă prichidușul dispunea de o sumă de o sută de fertingi; se spunea că nu face mai mult de-o sută; dacă însă câte unul n-avea la suflet o para cioară, despre el se spunea cu dispreț că-i o cârpă și nu costă nimic.
 Domnul Caracatița era proprietarul unei fabrici enorme de manufactură, vestită prin numirea ei drept manufactura lui Caracatița și care producea o cantitate mare de cele mai diferite țesături. În afară de asta el mai avea și treizeci de fabrici de zahăr și câteva latifundii, adică sectoare foarte întinse de pământ.
Și pe toate sectoarele celea munceau mii de prichiduși: creșteau bumbac pentru manufactura lui Caracatița, sfeclă de zahăr pentru fabricile lui de zahăr, de asemenea o cantitate enormă de secară și grâu, cu care domnul Caracatița făcea negoț.
Auzind despre succesele noii asociații acționare, domnul Caracatița îl chemă la el pe administratorul principal domnul Crabs și-i zise:
· Uite ce-i, domnule Crabs, ia să te interesezi, ce fel de asociație o mai fi luat ființă? E vorba de niște plante gigantice, n-ați auzit nimic de a sta?
· Cum să nu, am auzit, ‒ îi răspunse domnul Crabs, ‒ eu demult urmăresc lucrul ăsta. În capul asociației se află Miga și cu Julio ‒ doi coțcari șireți cu renume mondial. Eu aș zice, că asociația asta a lor e un fleac și jumătate, căci, îmi pare mie, nu-i și n-a existat nici o navă cosmică și nici un fel de semințe gigantice.
· Vine dacă nu, dar dacă totuși da?
· Ei dacă da, atunci cei doi coțcari or să se îmbogățească ca nimeni alții și vor deveni cei mai stimați prichiduși.
Caracatiță dădu răbdător din mână.
‒ Nu de asta-ți vorbesc, ‒ zise el, ‒ treaba lor dacă și se vor îmbogăți. Că la noi nimănui nu îi e interzis să se îmbogățească pe contul altora. Dar ce-are să fie dacă într-adevăr pe la noi vor apărea plantele celea gigantice?
‒ Ce-are să fie? - mormăi domnul Crabs. ‒ Eu, să vă spun drept, nu m-am gândit la asta. 
· Da ia stai și te gândește: dacă fiecare coate-goale a începe să-și crească pe pământul lui plante de-acelea gigantice, apoi el are să-și facă de mâncare și fără bumbacul nostru, fără sfecla noastră, fără grâul nostru. N-am eu dreptate?
· Parcă așa iese, ‒ căzu de acord domnul Crabs.
· Și-n cazurile astea, cine-are să se învoiască să lucreze la fabricile noastre? ‒ continuă domnul Caracatiță. ‒ Toți or să se ducă la țară să-și crească acolo plante gigante. Și ce rămâne atunci din veniturile noastre? Din cine-o să scoatem atunci fertingii, dacă nimeni n-o să vrea să lucreze pentru noi?
· O-o, asta-i o nenorocire! ‒ exclamă domnul Crabs. ‒ Dar poate să cumpărăm noi acum toate acțiunile celea și să reținem construcția aparatului zburător?
· [image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image103.png]Cred că asta nu-i o rezolvare, ‒ căzu la îndoială domnul Caracatiță. ‒ Cum ne-om repezi noi să le cumpărăm acțiunile, ei pe loc or să ridice prețurile și atunci n-o să găsim bani cu ce să le cumpărăm pe toate. Pe lângă aceasta, dacă și vom reține construcția aparatului zburător, s-a găsi și fără asta cineva, care să ajungă în cele din urmă până la semințe. Eu aș zice să-i convingem pe cei doi șarlatani, Miga și Julio, s-o șterpelească încotrova cu tot cu bani și atunci toți vor vedea, că asta n-a fost decât o afacere coțcărească și se vor lăsa de gândul la semințele gigantice.
· E-o idee genială, vă spun! ‒ exclamă domnul Crabs. ‒ Cu permisiunea dumneavoastră chiar acum urc în mașină și zbor spre Davilon pentru a duce tratative cu Miga și Julio.
·  Plecați, domnule Crabs. Am toată încrederea în dumneavoastră.
Drept urmare adăuza dimineață domnul Crabs se înfățișă la biroul Asociației plantelor gigantice. Cumpără de ochii lumii câteva acțiuni, apoi îl îmbie mai la o parte pe Miga și Julio și le zise: 
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image102.png]‒ Eu sunt din orașul Furănberg din porunca vestitului întreprinzător Caracatiță, și-aș avea o vorbă cu domniile voastre. N-ar fi cu putință să ne întâlnim mai pe îndelete diseară?
Miga și Julio erau curioși să afle, ce nevoie au de ei vestitul fabricant și tot atunci se învoiră. După ce isprăviră cu lucrul la birou, se duseră l a hotelul, unde erau înțeleși să se întâlnească cu Crabs. Domnul Crabs propuse să ia cina împreună și nu zăbavă tustrei ședeau în restaurant la masă.
După cum se obișnuiește printre prichidușii de afaceri, domnul Crabs începu vorba pe departe. Mai întâi se interesa dacă Miga și cu Julio au fost prin orașul Furănberg și, aflând de la ei că nu, prinse a-și lăuda în fel și chip orașul cu locuitorii săi, zicând că toți sunt tare ajunși de cap, buni la suflet și onești de nici n-are cuvinte, și că domnul Caracatiță, care-i furănberggean get-beget, de asemenea-i peste seamă de deștept, destoinic și cinstit și, pe lângă toate, este încă și putred de bogat.
Pomenind de bogățiile domnului Caracatiță, obrajii rumeni și plinuți ai lui Crabs se lățiră într-o închipuire de zâmbet, iar ochii scânteietori și olecuță holbați îi mijiră. Scuturând din cap și revenindu-și ca după un vis plăcut, domnul Crabs își zise că i-a ademenit de ajuns pe comeseni de partea lui Caracatiță și zise:
 ‒ Dumneavoastră cred că vă pricepeți cam ce mi-a poruncit domnul Caracatiță să tâlcuiesc cu domniile voastre.
‒ Bănuesc că merge vorba despre cumpărarea unui număr mare de acțiuni gigantice, ‒ presupuse Miga.
Citind pe fața lui că nu-i tocmai așa, Miga adăugă:
· Cu părere de rău, se cuvine să vă spun, că n-o să iasă nimic, fiindcă aproape toate acțiunile sunt realizate. Mâne-poimâne biroul nostru îl vom închide și-n locul lui vom deschide un birou de construcții pentru proiectarea aparatului zburător.
· Iată anume asta îl interesează cel mai mult pe domnul Caracatiță, ‒ sări de colo Crabs. ‒ Domnul Caracatița e de părere, că nu are nici un rost să începeți construcția aparatului zburător, că e foarte neconvenabil ‒ va trebui să faceți cheltuieli enorme. Veți da pe vânt toți bănișorii agonisiți cu atâta trudă de la realizarea acțiunilor și veți rămâne cu nimic în buzunar.
· Domnul Caracatiță, pare-mi-se, cam greșește, ‒ îi răspunse Miga. ‒ Cheltuielile nu se presupun chiar așa de mari, cu atât mai mult, că se va ivi un izvor de noi venituri. Construcția unui aparat zburător atât de neobișnuit va stârni un interes deosebit în rândurile prichidușilor. Toate gazetele vor tipări dări de seamă despre mersul lucrărilor, noi îi vom face cunoscuți pe cititori cu fel de fel de proiecte și construcții. Toate-acestea n-o să le facem de pomană. Gazetele aman se mai alungă după noutăți și nu vor cruța bani pentru a plăti aceste informații. D-apoi televiziunea? Cinematograful? Vă dați sama, ce contract convenabil vom încheia cu televiziunea pentru a demonstra pregătirile în vederea acestui zbor nemaivăzut? Da ce-are să se întâmple în momentul startului aparatului zburător sau atunci, când vom trece la primele experimente de creștere a plantelor gigantice? Mii de spectatori ai televiziunii vor sta cu ochii la televizor. Banii vor curge gârlă în buzunarele noastre. Nici nu încape îndoială!
· Poate domnul Caracatiță binevoiește singur să se apuce de construcția aparatului zburător, ca să se aleagă cu ceva venit? ‒ întrebă Julio.
· Ba de loc! ‒ exclamă domnul Crabs. ‒ Domnul Caracatiță găsește că e o întreprindere foarte neconvenabilă, ba chiar și foarte dăunătoare. Vă dați seama, ce-o să se întâmple atunci pe planeta noastră, când vor apărea plantele astea gigantice? Produse de hrană vor fi peste seamă de multe, totul se va ieftini și va dispare sărăcia! Cine în cazul acesta se va învoi să lucreze pentru noi? Și ce-o să rămână din capitaliști? Iată, dumneavoastră, bunăoară, ați devenit prichiduș bogat. Acum sunteți în stare să vă realizați toate ambițiile. Puteți să vă înăimiți un șofer care să vă plimbe cu mașina, să înăimiți slugi care să vă execute toate ordinele: să vă facă prin cameră curățenie, să aibă grijă de câne, să vă scuture covoarele, să vă îmbrace, să vă încalțe și încă multe altele. Da cine trebuie să le facă pe toate acestea? Pricndușii săraci care caută și ei un câștig. Dar ce sărac va veni să vă slujească, dacă-i asigurat cu de toate?.. Toate veți fi nevoit să le faceți singur. La ce bun dară averea asta? Vă puteți da seama ce nenorocire vor prezenta plantele gigantice pentru toți bogații? Dacă și va veni o vreme, când toată lumea va duce-o bine, apoi fii sigur că bogații au s-o ducă rău. Țineți minte cuvintele mele.
Miga și Julio rămaseră un timp în cumpene, la început nici nu găseau ce să spună. Julio se apucă să-și frece fruntea cu mâna, de parcă asta-i ajuta să-și adune gândurile. În cele din urmă rosti:
· Din câte-ați spus iese că trebuie să renunțăm la o întreprindere atât de avantajoasă?
 ‒ D-apoi gândiți-vă singuri: chiar e avantajoasă? ‒ întrebă Crabs.
 ‒ Și ce-i de făcut?
· Nu-i nimic de făcut, ‒ zise Crabs cu un zâmbet prietenesc. ‒ Pur și simplu, trebuie să dispăreți.
· Cum să dispărem? Să luăm așa și să ștergem putina? ‒ mai că strigă Miga.
· Ba stați, ‒ începu cu o voce mieroasă Crabs. ‒ Puneți mâna pe cele cinci milioane, pe care le-ați agonisit de-amu, și duceți-vă cât mai departe de locurile astea.
 ‒ Vă mulțumim, că ne dați măcar voie să ne luăm și banii, ‒ zise încruntat Miga. ‒ Noi chiteam să scoatem și mai mulți.
‒ Dar la ce bun? Că aveîi deja cinci milioane!
 ‒ Cinci la doi! ‒ exclamă Miga.
 ‒ Fie și la doi, vă revine câte două și jumătate ‒ parcă-i puțin? ‒ zise gânditor Crabs.
‒ Nu-i puțin, dar am fi vrut să avem măcar câte trei, ‒ zise Miga. ‒ Și-apoi îi mai avem pe Neștiilă și pe Țăpușor. Nu ne putem părăsi prietenii. Se cuvine să le dăm la fiecare măcar câte un milion. De fapt lui Țăpușor îi putem da și o jumătate.
 ‒ Ba nici într-un caz, ‒ se amestecă în vorbă Julio, ‒ și lui tot un milion i se cade, căci poate să se supere pe noi.
· Sunteți de laudă, că le purtați așa de grijă prietenilor! ‒ exclamă domnul Crabs. ‒ Înseamnă că aveți un suflet mare. Eu am să încerc să cer de la domnul Caracatița pentru voi două milioane. Domnul Caracatița e-un zgârie-brânză fără pereche și nu sloboade din mâni banii cu una-două. Dar am să încerc să-l conving, poate că iese ceva. Dacă-mi dați vre-o sută de mii, vă fac binele ăsta.
· Fie, ‒ zise Miga, ‒ eu gândesc că fiecare muncă trebuie răsplătită. Nimeni nu-i dator să muncească pe degeaba pentru cineva. Dumneavoastră ne faceți rost de două milioane, iar noi vă plătim o sută de mii.
Batem palma! ‒ zise bucuros domnul Crabs. ‒ Chiar de azi încep a acționa. 
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Capitolul șaptesprezece
MARELE BREDLAM
S-ar cuveni ca cititorul să mai știe și următoarele lucruri. Înainte de a pleca din Furănberg, domnul Crabs se înțelese cu Caracatiță, că în relatările sale îi vor numi pe Miga și Julio nu așa cum îi cheamă, ci mai altfel, de exemplu: nemernici, coțcari sau măgari. Era nevoie de așa ceva pentru conspirație, cu alte cuvinte, pentru a păstra secretul acțiunilor sale. Vorba e că bogătașii din Furănberg (ca de altfel și din alte orașe) se urmăreau unii pe alții, ascultau convorbirile telefonice, îi mituiau pe funcționari, ca aceea să afle conținutul scrisorilor străine și al telegramelor. Aveau nevoie de asta, pentru a-și aranja mai bine afacerile și a se duce de nas unul pe altul. Domnul Caracatiță înțelegea că, dacă ceilalți bogătași vor afla despre tratativele sale cu Miga și Julio, îi vor reproșa cum că l-ar interesa acțiunile gigantice. Ca urmare, toți se vor repezi să cumpere acțiunile în cantități mari și din asta poate să tragă foloase doar Miga și cu Julio.
Ținând cont de cele vorbite cu Crabs, domnul Caratiță nu rămase mirat deloc, primind o telegramă cu următorul conținut:
“Doi măgari cer două milioane. Ce-i de făcut? Crabs”.
Citind telegrama, domnul Caracatița pricepu că nu merge vorba despre niște măgari adevărați, cu patru picioare și cu urechile mari, ci despre Miga și Julio pe care Crabs îi numi măgari numai ca să-i inducă în eroare pe amatorii de a-și băga nasul unde nu le fierbe oala. Cugetând asupra conținutului telegramei primite, domnul Caracatița o chemă pe secretară și o puse să-i trimită lui Crabs o telegramă cu următorul conținut:
“Du-i de nas cât mai mult posibil. Adun marele bredlam. Caracatița”.
Ce îneeamnă fraza “du-i de nas cât mai mult posibil”, presupunem că înțelege fiecare; dar “adun marele bredlam” însemna, că domnul Caracatița hotărî să pună în discuție propunerea lui Miga și Julio la sfatul capitaliștilor.
Trebuie să mai spunem că toți bogătașii ce trăiau în orașele selenare se adunau în diferite asociații care purtau denumirea de bredlam. Exista bredlamul brânzei în care erau uniți fabricanții de brânzeturi; bredlamul zahărului care întrunea bogătașii cu fabrici de zahăr; bredlamul cărbunelui ce unea proprietarii minelor de cărbune și așa mai departe. Bogătașii aveau nevoie de bredlamurile astea, ca să-i țină în supunere pe muncitori și să stoarcă din ei cât mai multe venituri. Adunându-se grămadă, capitaliștii se sfătuiau între ei, ce lefuri să le plătească muncitorilor. Datorită acestei cârdășii, nimeni din ei nu le plătea o sumă mai mare decât cea stabilită de capitaliști, și muncitorii, oricât nu se străduiau, nu erau în stare să obțină o îmbunătățire cât de cât a condițiilor de trai. În afară de asta, bredlamul stabilea și prețurile asupra producției: bunăoară, la zahăr, la pâine, la brânză, la țesături, la cărbune. Și nimeni nu avea dreptul să vândă mărfurile sale mai ieftin decât prețurile fixate de bredlam, prin urmare, prețurile se mențineau mereu la același nivel ridicat, ceea ce iară le convenea de minune fabricanților.
În afară de bredlamurile aparte, așa-zise mici, mai exista unul, cel mai mare, în componența căruia întrau reprezentanți ai tuturor celorlalte bredlamuri. Și președintele marelui bredlam era chiar domnul Caracatiță.
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Cam peste o zi, după ce secretara îi puse pe toți membrii bredlamului la curent să se prezinte la adunare, marele bredlam se întruni în cabinetul domnului Caracatiță la o masă mare, rotundă și domnul Caracatiță îi informă cu ce scop îi invită. Aflând ce nenorocire îi amenință în legătură cu apariția plantelor gigantice, membrii bredlamului se alarmară și toți ca unul se alăturară propunerii domnului Caracatiță, care zise că toată afacerea asta cu plantele gigantice se cere stârpită din fașă, cu alte cuvinte, înainte ca ea să prindă la putere.
După domnul Caracatiță luă cuvântul fabricantul de mobilă, tot el și proprietarul fabricilor de cerestea Stejars, vestit prin faptul că avea un cap mare și greu, cioplit parcă dintr-un trunchi de stejar, care se rotea numai în stânga și-n dreapta și cu greu se apleca în jos. Pe prichidușii cu capete de-astea lunaticii îi numeau de obicei cap-de-trunchi.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image106.png]Domnul Stejars zise că are două personalități foarte capabile și talentate în felul său (anume așa se exprimă), care dacă se pun pe treabă îi mătură una-două din drum pe Miga și Julio cu tot cu Neștiilă și cu Țăpușor.
· Când mi ți i-or pocni într-un dos la întuneric pentru o recompensă de nimic, nici n-or să crâcnească! Mai bine zis, o să le pună capăt zilelor, își lămuri gândul domnul Stejars.
Domnul Caracatița spuse că domnul Stejars, cum se vede, nu l-a prea înțeles, spunând că trebuie stârpită din fașă intenția acelora și că el n-a avut în vedere omorul chiar în sensul direct al cuvântului.
· În cazul dat asemenea metode n-au rost, ‒ zise domnul Caracatița. ‒ Afacerea a căpătat o răspândire largă și interesul față de plantele gigantice va spori și mai mult, dacă-a încerca cineva să se răfuiască cu Miga și Julio atât de aspru. Asta-i poate face pe deținătorii de acțiuni gigantice să se grăbească cu aducerea semințelor de pe suprafața Lunii și din toate sforțările noastre nu ne alegem cu nimic. Trebuie stârpită însăși ideea despre existența plantelor gigantice, adică trebuie să facem în așa fel, ca toți să piardă încrederea în semințele fantastice, și asta se poate obține numai dacă Miga și Julio se vor căra naibii de pe locurile astea cu tot cu banii câștigați pe acțiuni.
· Da cum de până acum n-au șparlit-o? Parcă sunt și ei cointeresați să apară pe la noi semințele astea prostești? ‒ sări cu întrebarea capitalistul Neghiobs.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image107.png]Pe capitalistul Neghiobs nu-l puteai pune în rând cu prichidușii pe care i-am numit mai sus cap-de-trunchi, căci capul lui era mai mobil și se învârtea în toate părțile, însă judeca și el, cum se vede, tot atât de stupid ca și domnul Stejars.
‒ Eu aș zice, că Miga și cu Julio sunt niște șmecheri fără pereche, ‒ zise domnul Caracatița. ‒ Își dau seama că nouă ne-ar conveni, dacă s-ar căra mai departe de locurile acestea cu tot cu semințele lor gigantice, pentru care cer de la noi tocmai trei milioane.
 ‒ Ce fel de trei milioane? ‒ întrebă, sărind ca ars, fabricantul de conserve Zgârcins.
Zgârcins era un prichiduș foarte gălbăjios și slăbănog, prin toată înfățișarea sa amintea de un pește uscat pe ață. Ochii îi erau cețoși și stinși, ca la un pește zdohnit, și prindeau viață numai când ajungea vorba de bani. Iaca și-amu, când auzi cuvântul “trei milioane”, în ochi îi licăriră niște scântei zbuciumate și el sări de pe loc atât de brusc, de parcă cineva pe neașteptate îl împunse pe dedesubt cu un suvac.
· Cum adică ce fel de trei milioane! ‒ se stropși nerăbdător Caracatița. ‒ Cred că-ți dai sama, că nu trei milioane de galoși vechi, ci trei milioane de fertingi.
· Așa, vasăzică! ‒ exclamă domnul Zgârcins, de parcă abia acum înțelese despre ce-i vorba. ‒ Cu alte cuvinte, să le dăm lor trei milioane de fertingi?
· Anume trei, ‒ încuviință domnul Caracatița. ‒ Să le dăm trei milioane!
· Dar nu ei nouă?
‒ Stai fără grijă: nu ei nouă, ci noi lor.
· Atunci nouă nu ne convine treaba asta, ‒ anunță sus și tare Zgârcins. ‒ Dacă-ar fi să ne dea ei nouă trei milioane, asta ar fi cum ar fi, dar dacă noi lor ‒ nu merge.
· Da pentru ce să ne dea ei trei milioane, dă-mi voie-să te întreb? ‒ i-o tăie domnul Caracatița.
 ‒ Drept că n-au pentru ce.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image108.png]Ochii lui Zgârcins se stinseră din nou. El se așeză la loc, dar tot atunci sări, scutură vioi din cap și zise:
· Tot de una nu ne convine una ca asta, ce n-ai zice.
După Zgârcins luă cuvântul trăitorul orașului Brehenville milionarul Aviding. El zise:
· Domnul Zgârcins are perfecta dreptate. Îți vine greu să dai banii când știi c-ai putea să nu-i dai, dar când trebuie totuși să-i dai, e mai ușor să-i scoți din buzunar străin decât dintr-al tău... Am eu dreptate?
Aruncând o cătătură pe sub sprâncene celor din jurul mesei, domnul Aviding trase un râs din suflet, apoi continuă:
· Suma de trei milioane, să vă spun eu, îi cam măricică, n-avem ce ascunde, dar dacă-ar fi s-o împărțim între toți bogătașii, și mari și mici, dar cum se știe bogătași mărunți îs mai mulți decât mășcați (știut lucru că-i mult mai mult mărunțiș în lume, decât lucruri acătării... Am eu dreptate? Ha-ha-ha!), apoi fiecăruia i-ar reveni să plătească mai puțin parcă... Astfel este chip să strângem nu trei milioane, ci patru și chiar mai multe. Trei milioane le dăm aventurierilor ăștia, lui Miga și Julio, ducă-se pe pustii, iar ceilalți bani ni-i luăm nouă pentru trudă. Am eu dreptate?
· [image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image109.png]Ba n-ai! ‒ îl întrerupse Caracatiță. ‒ Căci, dacă om începe a aduna bani de la bogătașii ceea mărunței, toți vor afla pentru ce ne trebuiesc ei. Și vor înțelege că noi, bogații, nu vrem să se răspândească semințele celea fantastice. Și atunci încarcă să le reușești că nu există pe lume nici un fel de plante gigantice. Nu, domnilor, bani pentru afacerea de care vorbim vom fi nevoiți să jertfim numai noi, cei ce ne aflăm aici. Și nimeni alții ‒ nimeni, mă-nțelegeți? Nici un suflet viu nu trebuie să știe despre ce vorbim acum. Iar dumneavoastră, domnule Aviding, să vă fie rușine! Aici merge vorba despre păstrarea bogățiilor noastre, iar dumneavoastră vă gândiți, cum să vă trageți jăratic la turtă, să însușiți o sută de fertingi în plus. Rușine!
 ‒ Ei, d-apoi, ‒ mătăhăi din mâni domnul Aviding, ‒ o sută de fertingi, îi... O sută de fertingi e-o sută de fertingi. Am eu dreptate?.. O sută de fertingi nu-i ei din drum. Parcă dumneavoastră v-ar strica o sută de fertingi? Dacă nu vă trebuie, dațimi-i mie. Am eu dreptate?
Milionarul Aviding multă vreme mormăi despre suta ceea de fertingi, și-n sfârșit se potoli. Domnul Caracatiță anunță că toată afacerea e rezolvată, dar tocmai în clipa asta ceru cuvântul domnul Avarfild, proprietarul unei fabrici enorme de macaroane și fidea, vestită prin numirea: “Întreprinderea de macaroane Avarfild”.
Domnul Avarfild, ca de altfel și domnul Aviding, erau din orașul Brehenville. E locul să spunem că printre trăitorii Brehenvilleului nu găseai alții mai vestiți ca Aviding și Avarfild. Și nu erau vestiți ei prin careva fapte de laudă, ci numai și numai prin zgârcenia lor fără margini. Locuitorii Brehenvilleului cât nu se căzneau, nu puteau ajunge la înțelegere ‒ care din cei doi zgârâe-brânză-i mai zgârcit. Dacă se găsea vre-o unul să zică că-i mai zgârcit Avarfild, pe loc intervenea alt prichiduș care se zbătea să-i convingă pe ceilalți că mai zgârcit ca Aviding nu se află. Cei care se luau la cioandă dintr-asta apelau la fel de fel de pilde ca să reușească adevărul, fiecare își lua de martori din cei care pătimiseră de pe urma zgârceniei lor, în sfadă se prindeau tot noi și noi prichiduși și de multe ori toate istoriile astea se încheiau cu bătaie.
Cititorilor le va fi poate curnos să afle că, deși se asemănau întru totul la caractere, cei doi zgârciți ‒ Aviding și Avarfild ‒ erau, la înfățișare, totuși, foarte diferiți. Aviding avea ceva din domnul Caracatiță. Atât doar că fața-i era ceva mai lată, iar nasul ceva mai mic. Domnul Caracatiță avea niște urechi de mai mare dragul, pe când Aviding le avea ca niște frunze de brustur ce-i atârnau în părți și asta îi făcea fața și mai lată. Iar domnul Avarfild, din contra, semăna mai mult cu domnul Zgârcins: avea o față la fel de uscată, ca un pește ținut pe ață, ba poate și mai uscată; ochi la fel de pustii, ca de pește, cu toate că în ei se întrezărea ceva mai.multă viață. Spre deosebire de Zgârcins, domnul Avarfild era de-a-ntregul cel, cu alte cuvinte, n-avea defel păr; pielea îi era atât de întinsă pe cap, încât capul părea să-i fie numai os. Buzele îi erau subțirele, fără nici o vinișoară de sânge. Și vocea-i era nu știu cum repezită, scârțâită, hodorogită. Când grăia aveai impresia că cineva s-a suit pe acoperișul casei și rade acolo cu un cuțit tabla ruginită.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image110.png]Deși urechile domnului Avarfild erau tot așa de mari ca și ale domnului Aviding, el auzea cu mult mai prost. Mereu i se năzărea, că cineva dă să-l întrebe ceva și de aceea își purta capul când într-o parte, când în alta, își ducea palma la ureche și tot întreba cu un glas pițigăiat și respingător: “Hai? Ce?.. Ce-ați spus? Nu vă aud bine!.. ” ‒ cu toate că nimeni nici de gând n-avea să i se adreseze.
Acei care-l vedeau prima oară pe domnul Avarfild pentru nimic în lume n-ar fi crezut că-n fața lor se află un milionar, atât de pâclișit și prăpădit era. Aici e locul să spunem că domnul Avarfild era slab nu de aceea că n-avea ce mânca, ci de lacom ce era.
De fiecare dată când venea vorba să irosească vre-un ferting se înfuria așa de tare, încât pierdea din greutate. Ca să-și refacă puterile, de fiecare dată lua câte patru dejunuri, patru prânzuri și patru cine, dar totuna nu se îngrășa, fiindcă îl chinuia gândul că-a cheltuit prea mult pe mâncare.
Domnul Avarfild își dădea bine seama că lăcomia îi ruinează sănătatea, dar cu feleșagul lui de câne (așa se exprima el) nu putea face nimic. Nu se știe de ce își vârâse în cap că avuția lui colosală trebuie să crească una și una și dacă izbutea să-și mărească măcar cu un ferting capitalul, era gata să sară în sus de bucurie; când însă era vorba să cheltuiesc vre-un ferting, simțea că-i fuge pământul de sub picioare și că amuș ca prin minune toți fertingii lui, mânați de o forță neagră, îi vor dispare din ladă și el din bogat ce este se va preface într-un cerșetor.
Dacă ceilalți bogătași erau stăpâni pe banii lor și făceau cu ei tot ce le trăsnea prin cap numai ca să-și îndestuleze plăcerile și ambițiile, apoi domnul Avarfild era singur sub influența banului, le era sluga lor credincioasă și mai mult nimic. El se lăfăia în bănărit, îi cruța ca ochii din cap și-și sporea capitalul fără să aibă de pe urma lor vre-un folos.
Nimeni însă nu vedea în purtarea lui Avarfild nimic deosebit, ieșit din comun, deoarece în societatea unde cel mai mare pred se punea pe ban o astfel de purtare era socotită firească și nimănui nici nu-i venea prin cap că domnul Avarfild ar fi cazul să fie arătat vre-unui doctor să-l lecuiască tot atât de grijuliu ca și pe oamenii scrântiți de minte.
Domnul Avarfild ceru cuvântul. Se ridică, își anină ochelarii pe nas și prinse a-și șterge cu palma fruntea, încălzindu-și parcă gândurile înghețate în creier. Și tocmai în clipa asta i se păru că cineva zise ceva, de aceea, după cum era obișnuit, își duse palma la ureche, se suci într-o parte și-n alta și scârțâi cu vocea-i ruginită:
· Hai?.. Ce?.. Ați spus ceva?.. Eu n-am înțeles... Hai?..
Văzând în cele din urmă că toți stau în tăcere, se potoli și zise:
· Domnilor, vă rog să-mi dați și mie ascultare, fiindcă pentru cei ce nu prea aud, n-am de gând să repet. Hai?.. Și v-aș ruga să nu mă întrerupeți...
Vasăzică așa, ce-am vrut eu să spun?.. Hm..Da! Ptiu! Am uitat!.. Nimeni nu știe, domnilor, ce-am vrut eu să spun? ‒ El prinse a se fon în dreapta și-n stânga și-a mormăi ceva sub nas: ‒ Hm! Da! Ptiu! Atâția măgari în jurul meu și nici unul nu știe ce am vrut să spun!.. Da! ‒ exclamă el dintr-odată și trânti în podea cu toiagul său cu mânerul de os, pe care-l ținea toată vremea în mână. ‒ Aha, despre bani! Că despre ce altceva? Numai că despre bani! Ptiu! Despre procletele celea de trei milioane, lua-le-ar să le ee!.. Cine-a spus că trebuie să plătim trei milioane? Cine? Crabs a spus? Da cine-i, mă rog, Crabs? E-un coțcar Crabs acela! Parcă eu nu-l știu! Hai?.. Eu pe topi îi știu ca pe cinci degete. Toți îs niște coțcari! V-aș ruga să nu mă întrerupeți!.. Dar dacă-ar fi spus Crabs că trebuie să plătim patru milioane, ați fi scos patru milioane? Hai?.. Poate că nu trei milioane trebuie să plătim, ci numai două sau unu? Dar poate că nici unul? Hai?.. Vă rog să mă lăsați să grăiesc! Că eu v-am lăsat! Poate că astea-s niște născociri de-ale lui Crabs ca să-și bage în buzunar trei milioane? Nu știți? Da eu știu!.. Să mă lăsați să vorbesc! Iaca am să fac eu un drum până la Davilon și-am să stau între patru ochi de vorbă cu Miga cela și cu Julio, lasă-i să se care la mama dracului fără nici un milion! Li-i de ajuns cât au stors de la acțiunile celea, încă ne mai bagă și nouă mâna în buzunar! Asta-i curată nerușinare! Am să le-arăt eu! Când am să le pocnesc câte-un toiag de aista, au să mă ție minte!
Zicând acestea, domnul Avarfild prinse a mătăhăi toiagu-i cu mânerul de os, ciocăni în podea și era gata să iasă de la masă și s-o apuce spre Davilon la Miga și Julio.
Capitaliștii care ședeau prin preajmă săriră de pe locurile lor și hai să-l astâmpere, el însă nu se da și mătăhăia așa de tare cu toiagul, încât îi atinse pe câțiva. În cele din urmă reușiră să-l pună jos pe scaun, îi tufliră pe cap o compresă rece și numai după asta îl mai aciuară.
Văzând că se lăsă oarecum liniște, domnul Caracatița constată că ședința poate fi continuată și zise:
· Cred că vă dați seama cu toții, domnilor, cât de delicată-i afacerea asta. Ea se cere rezolvată acum, neapărat acum. Dacă fiecare dintre noi va face drumuri la Davilon ca să ducă tratative cu Miga și Julio, asta poate să ne strice treaba. Cum Miga și Julio s-or pricepe că vrem să ne descotorosim de dânșii, s-or obrăznici să cară și mai mult. Să vă spun drept: acest Miga și cu Julio sunt niște prostănaci de care n-a văzut lumea, fiindcă ne-au cerut așa de puțin. Noi ar trebui să ne folosim de moment cât nu s-au răzgândit. Aș zice să nu ne târguim pentru niște fleacuri, ci să luăm cât mai grabnic o hotărâre. Aici suntem treizeci și unu de membri ai marelui bredlam. Dacă-om împărți cele trei milioane la treizeci și unu, ne revine mai puțin de-o sută de mii de fertingi. Pentru oricare din noi asta-i sumă de nimic.
· Domnilor! ‒ strigă Avarfild, sărind iar de jos. ‒ Domnilor, la ce bun să împărțiți trei milioane la treizeci și unu? Căci vă vine greu! Mai simplu-i să împărțiți trei milioane la treizeci numai. Pe mine nu mă includeți! Rămâneți tocmai treizeci. Trei milioane împărțiți-le l a treizeci și-o să vă iasă tocmai câte o sută de mii de pălărie. Astfel n-o să vă căzniți să pierdeți timpul cu socotitul, căci timpul, știți și singuri, costă bani; banii ți-i mai poți întoarce, pe când timpul pierdut ‒ nu, pentru nimic în lume!..
Zicând acestea, Avarfild ieși de la masă și se îndreptă spre ușă, așa cum era, cu compresa la cap. Văzând una ca asta, Caracatița strigă:
· Puneți mâna pe dânsul! Nu-l lăsați să iasă!
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image111.png]Câțiva capitaliști se repeziră să-l oprească pe Avarfild, dar acela se reuși a fi și dibaci: cu o lovitură de toiag îl culcă la podea pe proprietarul mulțimilor de case de noapte domnul Canaliinz, deschise ușa cu piciorul și zdupăi pe scări în jos.
Văzând că Zgârcins și cu Aviding es și ei de la masă gata să șteargă putina, domnul Caracatița îi porunci secretarei să încuie ușa cu ceea și urmă mai departe:
 ‒ Domnilor, mai întâi ar trebui să condamnăm fapta nedemnă a lui Avarfild și să-l excludem din asociația noastră. De azi înainte nimănui nu i se permite să aibă de a face cu dânsul. Bredlamul nostru o să încerce să-l urmărească pe toate căile. Curând el va înțelege că, încălcând legile noastre și ieșind din Bredlam, pierde mult mai mult decât i se pare... Iar acum, domnilor, poate mai are chef careva să-l urmeze pe Avarfild?..
Domnul Caracatiță îi cuprinse cu privirea pe toți cei adunați și, văzând că nici unul nu cutează să iasă, închei:
‒ Dacă nu-s, nu mai face să pierdem vremea în zadar, haideți să depunem frumușel banii.
Toți bogătașii prinseră a-și scociorî prin buzunare carnetele de cecuri și stilourile. E lucru cunoscut: capitaliștii nici odată nu plătesc banii peșin, ci înscriu cecuri, după care se pot primi banii de la bancă. 
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Capitolul optsprezece
CUM A NIMERIT ÎN CAPCANĂ DOMNUL AVARFILD
Ascunzând cecurile semnate într-o ladă ignifugă, domnul Caracatița își luă rămas bun de la capitaliști și-i porunci secretarei să-i trimită lui Crabs o telegramă cu următorul conținut:
“Bredlamul a ținut ședință. Celor doi măgari numai unul. Telegrafiază acordul. Caracatița”.
Primind telegrama, Crabs înțelese: Caracatița se hotărî să-i dea lui Miga și Julio nu două milioane, ci numai unul. Crabs nu se mira, fiindcă știa că domnul Caracatița procedează întotdeauna destul de cumpătat și nu aruncă banii pe vânt. Crabs era mulțumit de Caracatița că n-a refuzat să le plătească, luându-și rămas bun de la un milion, și-amu putea nădăjdui și la al doilea milion.
Cântărind în amănunt situația, domnul Crabs se hotărî să nu le spună nimic despre telegramă lui Miga și-Julio, căci, aflându-i conținutul, s-ar pricepe și ei că lucrurile nu stau tocmai prost și-ar putea să cară și mai mult pentru dispariția lor. La întâlnirea cu ei domnul Crabs zise, că n-are nici o veste de la domnul Caracatița, dar nu face să piardă încrederea într-un final reușit.
Totuși spusele lui Crabs îl puseră pe gânduri pe Julio, care ardea de nerăbdare s-o șterpelească mai repede cu tot cu bani.
· Îmi pare foarte rău, că domnul Caracatița zăbovește, ‒ zise Julio. ‒ Vânzarea acțiunilor e pe sfârșite și-amu-i tocmai momentul. s-o ștergem, adică să ne zburătăcim.
· Vine, ‒ zise Crabs. ‒ Am să-i trimit o telegramă lui Caracatița și-am să-i spun să se grăbească.
De fapt în ziua ceea Crabs nu mai telegrafie nimănui, ci se duse la restaurant și se îndopă cât încăpu în el. Apoi veni înapoi la hotel, trase la aghioase vre-o oră, după care mai înotă oleacă în bazin. Și apoi se duse la Miga și Julio. Tustrei prietenii mai întâi luară cina, apoi se duseră la teatrul de noapte, unde pentru o plată de nimic ți se permitea să arunci cu mere stricate în actori, și s-au distrat în voie.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image113.png]Adăuza dimineață domnul Crabs nu spuse nimănui un cuvânt și-i trimise lui Caracatiță următoarea telegramă:
“Doi măgari cer două. Cu unul nu-s de acord. Ce-i de făcut? Crabs”.
Drept răspuns la asta Caracatiță chiar în ziua aceea îi trimise o telegramă dintr-un singur cuvânt:
“Convingeți-i”.
După ce primi telegrama Crabs mai răbdă o zi și iară, fără să spună măcar
un cuvânt lui Mita și Julio, îi răspunse lui Caracatița:
“Am încercat să-i conving. Nu vor”.
Nu se știe cu ce s-ar fi sfârșit schimbul de telegrame, dacă în dimineața următoare în hotelul, unde se oprise Crabs n-ar fi venit domnul Avarfild cu toiagul său în mână și îmbrăcat ca de obicei într-un veston cu două tăieturi la spate și cu poalele lungi, cu pantaloni negri și cu pălăria înaltă neagră, căreia îi zicea toată lumea cilindru. Ciocnindu-se cu Crabs, ce tocmai ieșise din hotel, Avarfild își desfăcu larg brațele și își scârțâi vocea sa respingătoare:
· He, noroc, domnule Crabs, îmi pare bine că vă văd!
‒ Noroc, noroc! ‒ zise Crabs, zâmbind în sila, căci se vedea cât colo că întâlnirea cu faimosul zgârcit nu-i făcea nici cea mai mică plăcere.
 ‒ Cum mai trăiți? Cum o duceți cu sănătatea? ‒ cercă să lege capăt de vorbă Avarfild.
· Mulțămesc, bine, ‒ îi răspunse Crabs.
 ‒ Și eu mă simt cam rău, ‒ zise Avarfild, fără să fi auzit ce-a zis Crabs, și continuă: ‒ Ce fericire să întâlnești o față cunoscută în păcătoșenia asta de Davilon! Brehenvilleul nostru e de-o mie de ori mai bun, nu-i așa?
· Brehenvilleu-i un oraș minunat, dar nici Davilonul nu-i chiar cum ziceți.
· [image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image114.png]Sunt pe deplin de acord, ‒ dădu din cap Avarfild, ‒ orășel mai în dodii ca aista n-am văzut în zilele mele, zău așa. Mai am să vă întreb ceva. Văd că trăiți tot în hotelul ăsta, cum vă pare, e bine?
· E-un hotel bun, ‒ îl asigură Crabs.
· Dar cred că-i scump aici, hai?
· Cam scumpușor. 
· Iaca vedeți? Eu am o propunere. Dacă-ați vrea, eu aș putea să nu iau număr, ci să trăiesc la dumneavoastră, și-n felul ăsta vom plăti îndoit mai ieftin. Hai?
Domnul Crabs nu prea avea chef să-și ia cu el un locatar ca aista, însă cât tot vorbiră de una, de alta, îi dădu lui prin cap, că Avarfild n-a venit în Davilon de flori de cuc. Cu gândul la asta, căzu de acord să se strâmtoreze, ca să-l iscodească pe Avarfild și să-i afle planurile.
Venind cu domnul Avarfild în numărul său, domnul Crabs zise:
· Aranjați-vă cum vă vine, loc ajunge pentru amândoi.
Cuprinzând cu privirea încăperea și închipuindu-și pe față un zâmbet, care în același timp putea fi luat drept o grimasă disprețuitoare, domnul Avarfild îi mulțumi lui Crabs și se duse drept în camera de baie. Acolo își luă de pe cap cilindrul, scoase din el periuța de dinți și praful, ștergarul, vre-o cinci băsmăluțe de buzunar, ciorapi, două chiroane ruginite și o bucată de sârmă de aramă, găsite pe undeva prin stradă. Cum se vede, cilindrul îi servea domnului Avarfild nu numai ca pălărie, ci și în calitate de valiză la drum, de asemenea și ca magazie pentru fel de fel de vechituri.
Dosind toate lucrurile astea în dulăpior, domnul Avarfild mai scoase din cilindrul său un calup de săpun de față, dar pe loc dădu cu ochii pe policioara de de-asupra spălătorului de un săpun tocmai ca al lui și care aparținea, clar lucru, lui Crabs. Domnul Avarfild puse săpunul său alături de celălalt, le măsură din ochi pe amândouă, apoi își săpuni cum se cuvine mâinile și fața, dar nu cu săpunul său, ci cu cel al lui Crabs. Se bucura din suflet: reușise doar să economisească ceva.
Spălându-se frumușel, domnul Avarfild se hotărî să-și curețe și dinții, dar băgă periuța nu în cutia lui cu praf de dinți, ci iară într-aceea a lui Crabs. După ce-și spălă dinții domnul Avarfild încă multă vreme deschidea ba o cutie, ba alta, străduindu-se să stabilească, care praf anume are miros mai plăcut: al lui sau al lui Crabs. Toate experimentele astea luară sfârșit tocmai când strănută, căci își băgă nasul în cutie și tot praful se ridică în sus ca un nouraș albicios.
Văzând cât praf de dinți irosi într-o clipă de neatenție, domnul Avarfild se amărî strașnic. Văzu, însă, că ține în mână nu cutia lui, ci a lui Crabs, Avarfild se mai liniști. Și încă mai descoperind că în cutie mai rămase ceva praf de dinți, el turnă olecuță în cutia lui și i se făcu și mai ușor pe suflet, apoi întră în odaie.
· Ce bine-mi pare, că ne-am întâlnit! ‒ îi zise el lui Crabs. ‒ Eu, ce-i drept, vroiam mai întâi să stau de vorbă cu neghiobii ceea de Miga și Julio, dar mai apoi îmi zisei, că-i tot aceea, dacă-oi vorbi cu dumneavoastră. Făcând în doi cârdășie, avem chip să ne alegem cu ceva, înțelegeți ce spun eu?
· Ce anume aveți în vedere? ‒ se interesa Crabs.
‒ După cum cred că deja știți, marele bredlam hotărî ca să plătească acestor doi afaceriști trei milioane de fertingi... ‒ începu domnul Avarfild.
Dar domnul Crabs habar n-avea de cele trei milioane de fertingi, căci știa, că Miga și Julio cer doar două. El, însă, pe loc se dumiri, că domnul Caracatița își puse în gând să mai stoarcă ceva din afacerea asta și să mărească suma, ca să-i rămână și lui în buzunar nici mai mult, nici mai puțin ‒ un milion. Fără să dea de bănuit, că a aflat secretul ăsta de la Avarfild, domnul Crabs zise:
· Da, desigur, știu de lucrul ăsta.
‒ Uite ce-i, ‒ continuă Avarfild. ‒ Pot să vă încredințez, că marele bredlam va cădea de acord să dea nu trei, ci patru și chiar cinci milioane. Noi am putea să-i sfătuim pe Miga și Julio să cară cinci milioane și să le punem condiția: cum pun mâna pe bani, să ne dea și nouă un milion. Căci nu ne-ar strica un chilipir de câte o jumătățică de milion, hai? Că-s bani grei, hai?
În vreme ce-l asculta pe Avarfild, Crabs cântărea în minte toate părțile convenabile și neconvenabile ale afacerii propuse de acela. Pricepu desigur dintr-odată că nu poate merge la așa ceva, fiindcă pornind contra marelui bredlam risca să se năpustească asupra lui toți capitaliștii atotputernici, care nu i-ar fi iertat-o, dacă-ar fi încercat să-i ducă de nas. Totuși el simți că Avarfild inițiase un joc periculos, Miga și cu Julio, dezorientați, ar putea să nu se oprească nici la cele cinci milioane și atunci nu se știe cu ce s-ar sfârși toate acestea. Înțelegând din vorbele lui Avarfild că el însuși refuză să cedeze partea sa de bani și o șterse de la ședința marelui bredlam, Crabs hotărî să nu dezvăluie planurile sale și zise:
· Cu plăcere mă voi stărui să vă ajut, domnule Avarfild. Dacă doriți, chiar acum putem merge la Miga și Julio, ei trăiesc la o vilă în afara orașului. Cât ai zice pește suntem la ei. Plecăm cu mașina mea. Totodată vom lua acolo și masa.
· N-ar fi rău să luăm masa la ei, ‒ se bucură Avarfild. ‒ Ar fi bine să punem ceva la inimă anume acolo, că-aici în restaurantele acestea dai de niște prețuri, că-ți pui mâinile-n cap, nici un fel de capital nu ți-ajunge. Se poate, zic, să luăm masa.
· Minunat, ‒ zise Crabs. ‒ Cu permisiunea dumneavoastră eu am să mă retrag pe-un minut și îndată plecăm.
Domnul Crabs ieși din număr, chemă pe-un curier și-i porunci să se ducă la poștă cu următoarea telegramă adresată lui Caracatidă:
“S-o sfârșim cu măgarii. În oraș apăru Avarfild. De urmări nu port răspundere. Crabs”.
· Gata, ‒ zise el, întrând în cameră. ‒ Acum putem merge.
Domnul Avarfild își puse pe cap cilindrul și peste vre-o cinci minute goneau pe străzile orașului în mașina luxoasă cu opt cilindre a lui Crabs.
Avarfild avea o dispoziție minunată. Se bucura din suflet că se plimbă într-o mașină atât de luxoasă și pe de-asupra îl mai așteaptă un prânz gratis, nemaivorbind de faptul că îi surâdea o afacere avantajoasă.
Mașina făcu vre-o câteva cotituri, zburând pe străzile orașului, degrabă ieși în câmp și o luă pe o șosea asfaltată, netedă și dreaptă ca săgeata. Pe din partea stângă și din dreapta ale drumului se întindeau lanuri de floarea soarelui și de hrișcă, ce răspândeau prin văzduh un miros plăcut și dulce ca de miere, ori holde de grâne ce vălurau ca apa în mare. Mașina trecea prin sate cu livezi și legumării. Avarfild tot își cârnea capul când într-o parte, când în alta. Priveliștile minunate îl încântau. Zărind în luncă vre-un cârd de oi sau vre-o capră priponită, el îl înghiontea pe Crabs și striga cuprins de emoție:
‒ Ia uitați-vă, niște oi! Niște oi! Pe cuvântul meu că-s oi! Să nu mă mișc din locul ista! Ce drăguțe sunt! Ia uitați-vă și o capră! De ce nu vreți să vă uitați?
Crabs care sta la volan râdea în sinea sa. Dintr-odată drumul descrise un arc mare și după cotitură se deschise în fața lor o câmpie verde și un iaz mare de tot, pe care pluteau niște gâște albe. Priveliștea oglinzilor albastre cu nuferi albi și galbeni, cu păsările de un penet ca zăpada, plutind cu atâta ușurință, l-au impresionat grozav pe domnul Avarfild, încât el înmărmuri de admirație și nu putea scoate un cuvânt. Înșfăcându-l de mânecă pe domnul Crabs, îl zgâlțâi o vreme de mână, apoi îi strigă drept în ureche:
· Niște gâște! Gâște!
‒ Dar ce, n-ați văzut de când sunteți gâște? ‒ îl întrebă Crabs mirat.
‒ N-am văzut, iaca să nu mă mișc din locul ista! Adică stai, am văzut, dar demult, că nu prea ies în afara orașului.
· Niciodată? Întrebă neîncrezător Crabs.
· Pe cuvântul meu, domnule Crabs. Când să ies? Toată viața mea m-am ținut de agonisit bani și n-am fost niciodată la grădina zoologică măcar. Și-apoi ce să caut? Căci și acolo trebuie să dai bani! Așa poți să rămâi fără nici o lețcaie. Ca să vezi ce le-a mai trăsnit prin cap! Că doar nu mănânci animalele celea, când te uiți la dânsele. Pentru ce, mă rog, iau bani?
 ‒ D-apoi animalele trebuiesc hrănite, nu-i așa? Iaca, banii ceea se duc pe mâncare! ‒ îi zise Crabs.
· Ca să vezi! ‒ bodogăni Avarfild. ‒ Lasă-i să dea proștii bani pentru mâncarea animalelor, dar pe mine nu mă ține buzunarul. Cred că ele și fără mine ar putea trăi.
· Dar văd că vă plac vietățile, ‒ zise domnul Crabs.
· Îmi plac, să fiu eu afurisit. Ați băgat de seamă. Uneori văd vre-un animal și-așa îmi vine să-l mângâi, să-l drăgostesc, să-i spun vre-o vorbă dulce, să-l pup chiar... Ce, nu mă credeți? Pe cuvântul meu! Într-o zi dau în stradă de-o cățelușă. Așa de frumușică era, că m-am gândit să întru în magazin și să-i cumpăr niște salam, și, din fericire, n-aveam bani mărunți, dar să schimb o hârtie de zece fertingi, nu m-am îndurat. Știți cum îi banul ista: cât hârtia-i bătută ‒ hârtie rămâne, dar dacă cheltui din ea zece sanți, socoate-o că s-a dus. Hm!
· Iaca om ajunge la Miga și Julio și-acolo o să vedeți fel de fel de vietăți, ‒ zise domnul Crabs. ‒ La vila lor au un iaz și pe iazul cela și gâște sunt, și rațe, și rățoi și chiar lebede.
· Chiar și lebede?
 ‒ Da, în livadă la ei aleargă în voie iepuri de muscă, fazani, bibilici. Ba mai au și un ursuleț micuț domesticit. Așa-i de drăguț!
‒ Nu mai spuneți! Și nu mușcă?
· Cum să muște? Îi blând ca un mielușel.
· Și se lasă mângâiat?
· Sigur. Cum ajungem acolo, puteți să stați să-l mângâiați cât vă place.
Domnul Avarfild se fon pe scaun de nerăbdare. Ardea de dorință să vadă ursulețul și să-l alinte.
Între timp domnul Crabs deja cârnise într-o parte de la asfalt și mâna mașina printr-o pădure crescută cu cedri, stejari, castani, de asemenea și tufari de bambus selenar. Toți copacii aceștia nu erau așa de înalți, ca la noi pe pământ, ci mai mici, ca și celelalte plante de pe Lună. Alegând un loc, unde copacii nu-s așa de deși, domnul Crabs scăzu din viteză, întoarse volanul și mașina o luă de-a dreptul prin pădure, pe unde nu era nici pomină de drum.
Simțind că-l hurducă și privind prin părți, domnul Avarfild constată, că merg printr-o paragină. El întrebă:
‒ Da de ce am cârnit-o din drum?
· Pe-aici îi mai pe de-a dreptul, ‒ zise Crabs. ‒ Și-o să ajungem mai repede.
Adâncindu-se în pădure cât socoti el că se cuvine, Crabs opri dintr-odată mașina, sări jos, apoi deschise capota și se mocoși o vreme de-asupra motorului. Scoase din funcție pe nesimțite sistema de alimentație, după aceea se sui iar în mașină și se puse pe apăsat starterul, care numai scrâșnea, de parca cineva lovea cu o vargă într-o tablă. Motorul nici gând să se pornească.
· Ce-i acolo, s-a blocat? ‒ întrebă cu compătimire Avarfild.
‒ Da naiba să-l ia! ‒ făcu îngrijorat Crabs.
Ieși din nou din mașină, se mai mocoși cu motorul, apoi iar încercă să-l pornească. În cele din urmă zise:
· Cred că s-a încălzit prea tare motorul. Va trebui s-o luăm pe jos, că-i chiar aici, la o azvârlitură de băț.
Avarfild fără prea mare chef ieși din mașină. Domnul Crabs deschise portbagajul, scoase de-acolo o frânghie învălătucită și, fără să fie observat, o puse în buzunar. Apoi trânti ușa la mașina și o luă prin desișurile pădurii. Domnul Avarfild își împleticea picioarele în urma lui, poticnindu-se de bolovani și înjurând la fiecare pas.
Curând domnul Crabs observă, că locurile, pe unde-au apucat ei, îs destul de sălbatice, se opri și rosti:
· Îmi pare mie c-am luat-o în altă parte. Cum credeți?
· D-apoi că nu eu te duc pe mata, ci mata pe mine, ‒ răspunse domnul Avarfild.
· Și-așa-i așa! ‒ mormăi Crabs. ‒ Nu-i nimic, amuș mă sui eu într-un copac să mă uit de-acolo, în care parte s-o apucăm. Ajutați-mă, vă rog, să mă cațăr, iaca, măcar și pe cedrul ăsta.
Se apropiară amândoi de cedrul cel mai înalt. Aruncându-și ochii în sus și văzând, că coturile de care s-ar fi putut apuca sunt prea sus, domnul Crabs îl sprijini pe Avarfild cu spinarea de trunchi și îi zise:
· Stați așa, eu am să mă cațăr pe umerii dumneavoastră, ca să pot ajunge crengile cu mâna. Așteptați oleacă, să mă descalț numai de gete.
Crabs se aplecă, dar nu-și descălță getele, ci pe neobservate scoase din buzunar frânghioara și se repezi de-l legă pe Avarfild de trunchiul copacului drept de pântece.
 ‒ Hei! ‒ strigă Avarfild. ‒ Ce faceți?
· D-apoi că trebuie să vă leg de copac să nu cădeți, când m-oi cățăra pe umerii dumneavoastră, ‒ îl lămuri Crabs.
Apoi Crabs dădu o fugă în jurul copacului fără să sloboadă din mâni frânghia și-l înfășură frumușel peste mâni și picioare pe domnul Avarfild, ba și acela simți că-i cetluit de nădejde la trunchi, ca un șirag de salam.
‒ Hai, lasă șaga! ‒ strigă Avarfild, văzând că nu se mai poate mișca. ‒ Sloboziți-mă chiar amu, că de nu, chem într-ajutor.
 ‒ De-a cui nevoie să chemați ajutor? ‒ îi reproșă Crabs. ‒ Pot să vă sar eu în ajutor, dacă aveți nevoie de ceva.
Zicând acestea, Crabs îi ridică de jos cilindrul domnului Avarfild și i-l puse înapoi în cap, iar toiagul i-l culese de jos și i-l rezemă de copac, alături de dânsul.
 ‒ Vedeți ce minunat e! ‒ zise el.
 ‒ Dezlegați-mă că de nu, am să vă-ncep a scuipa! ‒ urla Avarfild.
 ‒ Nu se poate. Că nu-i frumos să scuipi, ‒ îi răspunse Crabs.
Avarfild scuipă totuși, dar nu-l nimeri pe Crabs.
· Iaca vedeți? V-am spus că nu-i frumos, ‒ zise el cu sânge rece. ‒ Am să fiu nevoit să vă astup gura.
El scoase din buzunar o cârpă murdară, cu care ștergea mașina, o boți și i-o băgă în gură lui Avarfild. Ca să nu poată scuipa cârpa, îl mai legă la gură și cu o băsmăluță de buzunar. Acum Avarfild putea numai să scuture din cap și să mugească.
· Vasăzică așa, ‒ zise Crabs cercetându-l din toate părțile pe Avarfild. ‒ Parcă-am făcut totul cum se cade. Respirați aici aer curat, admirați natura! Trag nădejde, că până spre sară am să reușesc să mă întorc și să vă slobod. Iar acum v-aș da un sfat: să nu vă căzniți în zadar și să vă irosiți puterile, că totuna nu scăpați.
Făcându-i la plecare din mână lui Avarfild, domnul Crabs veni la mașina lui lăsată în mijlocul pădurii, urcă la volan și porni înapoi spre oraș.
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Capitolul nouăsprezece

EVADAREA
Primul lucru, pe care-l văzu domnul Crabs venind la hotel, fu răspunsul primit de la Caracatița:
“Încheiați-o cu măgarii. Două milioane luați-le din banca. Telegrafiați ce și cum. Caracatița”.
După ce citi telegrama, Crabs îi telefona lui Miga și Julio și-i chemă la dânsul.
‒ Uite ce-i, băieți, ‒ le zise el de cum îi întâlni pe Miga și Julio. ‒ Acum se cere să acționăm fără întârziere. Cumpărați-vă un geamantan mai mare, puneți în el toți banii adunați de pe urma vânzării acțiunilor și veniți încoace cu tot cu Țăpușor și cu Neștiilă-al vostru. Aici o să vă aștepte un alt geamantan cu două milioane, pe care mă duc să-i iau de la banca. De-aici noi toți o să ținem drumul spre
Furănberg, iar de acolo puteți s-o luați mai departe, unde vă vor duce ochii. Încotro v-ați gândit s-o luați?
· Spre San-Țânțărică, un oraș de pe litoralul mării. Vom sta și-om trăi acolo până ni s-a lehămătui, iar după aceea vom porni mai departe, ‒ îi răspunse Miga.
· Minunat! ‒ exclamă Crabs. ‒ În San-Țânțărică poți petrece timpul de minune. De altfel, cu bani oriunde-i vesel.
· Eu aș zice să nu plecăm toți de-odată, ‒ zise Julio. ‒ Ca să nu pară suspect. Eu cu Miga ne vom duce astăzi, iar Neștiilă cu Țăpușor ‒ mâne dimineață. Noi o să le cumpărăm bilet la tren.
· Și-așa-i bine, ‒ căzu de acord Crabs. ‒ Dați-i drumul, iar eu mă reped la bancă după bani.
De fapt Crabs, părăsindu-i pe Miga și Julio nu se duse la bancă, ci mai întâi la redacția gazetei “Umorul davilonean”. Stăpân al acestei gazete era însuși domnul Caracatiță, cu alte cuvinte, ea se edita pe baza mijloacelor lui Caracatiță. Clădirea redacției, de asemenea mașinile tipografice și utilajul tipografiei aparțineau lui Caracatiță. Goți colaboratorii, începând cu redactorul și sfârșind cu cel mai neînsemnat zețar, erau plătiți din banii lui Caracatiță. Ce-i drept, și venitul căpătat de pe urma vânzării gazetelor, în întregime îl acapara Caracatiță.
Trebuie, însă, să spunem, că venitul cela nu era cine știe ce și de cele mai multe ori mai că nu întrecea cheltuielile. Dar domnul Caracatiță nici nu se alunga după venituri. El n-avea nevoie de gazetă ca izvor de îmbogățire, ci ca să-și poată reclama cum îi place lui marfa de care dispune. Reclamarea se face într-un mod destul de șiret. Și anume: în gazetă tipăresc așa numitele povestiri artistice. Și dacă, se zicem, personajul povestirii se așază la un cai, autorul nu uită să menționeze, că bea cai cu zahăr, produs la fabricile lui Caracatiță. Gospodina care toarnă cai numaidecât rostește, că ea întotdeauna cumpără numai zahăr de-al lui Caracatița, fiindcă-i foarte dulce și hrănitor. Dacă autorul descrie exteriorul personajului, de fiecare data, parca printre altele, amintește cititorului că haina lui a fost cumpărată cu vre-o zece-cincisprezece ani în urmă, dar arata ca nouă, pentru că e cusută din țesăturile manufacturii lui Caracatița. Toate personajele pozitive, adică acele bune la inimă, bogate, înstărite sau, altfel fie spus, prichidușii respectabili din povestirile acestea numaidecât cumpără țesături, produse de fabrica lui Caracatița, și beau numai cai cu zahăr de-al lui „Caracatița. Iată. prin ce se lămurește secretul succesului lor: țesăturile pot fi purtate vreme îndelungată, iar zahăr se cere puțin, fiindcă e nespus de dulce și prin asta se face economie de bani, adică se agonisește bogăție. Iar toți prichidușii cei mai pâclișiți din povestiri cumpără țesăturile unor altor fabrici și beau cai cu zahăr de-al altui producător, de aceea mereu nu le merge în viață, sunt bolnăvicioși și nu pot nicicum scăpa din sărăcie.
De rând cu povestiri de-acestea “artistice” în gazeta se mai tipăresc și anunțuri, care ridică în slăvi zahărul lui Caracatiță și manufactura lui. E de la sine înțeles, că nici anunțurile acestea, nici povestirile artistice nu sunt în stare să atragă atenția publicului, iată de ce în gazetă se dau informații despre evenimentele și întâmplările cele mai curioase, de asemenea bucăți umoristice sau diferite pătăranii anume pentru a-i înveseli pe bieții cititori. Cel care cumpără gazeta să citească vre-o bucată plină de haz, numaidecât își înfibge ochii și în povestirile “artistice”, ceea ce fără vorbă, că se și așteaptă de la dânsul.
Întrând în cabinetul redactorului, pe care, în treacăt fie spus, îl chema Ronțăl, domnul Crabs văzu la o masă încărcată cu fel de fel de manuscrise pe un prichiduș, ce-i amintea de un șobolan bătrân și care purta un veston de culoare gri. Primul lucru ce ți se arunca în ochi era fața alungită a acelui guzgan, repezită parca înainte, cu un nas elastic, mobil, cu o gură micuță și cu buza de sus scurtuță, de sub care te aținteau doi dinți ascuțiți și albi.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image116.png]Zărindu-l pe Crabs, cu care demult era cunoscut, domnul Ronțăl se topi într-un zâmbet, încât ambii dinți încă și mai tare ieșiră în afară de sub buza și-i atingeau tocmai bărbia.
·  E ceva de urgență și, pe cât înțeleg, de mare importanță, ‒ îi ghici parca gândul Ronțăl, după ce-i răspunse lui Crabs la binețe.
·  Ca-ntotdeauna v-ați priceput! ‒ zâmbi a râde Crabs.
· Ba ce-i de priceput într-asta, căci doar domnul Caracatița întotdeauna transmite în scris știrile mai mărunte sau le dictează la telefon, ‒ îi răspunse Ronțăl.
De data asta i-așa o afacere, că nici la telefon n-o poți spune și nici prin poștă s-o trimiți, ‒ zise Crabs.
Trăgând cu ochii la ușă și încredințându-se că-i încuiată bine, domnul Crabs se dădu mai către Ronțăl și lăsând capul în piept rosti:
 ‒ E vorba de niște plante gigantice.
‒ Cum, Asociația plantelor gigantice se duce pe copcă? ‒ întrebă cu îngrijorare Ronțăl și-i tresări nasul, de parca adulmecă ceva.
· Trebuie să se ducă pe copcă, ‒ îi răspunse Crabs, rostind mai apăsat cuvântul “trebuie”.
 ‒ Trebuie?.. Aha, trebuie! ‒ zâmbi Ronțăl și dinții săi de sus iară se înfibseră în bărbie. ‒ Are să se ducă, dacă-a trebui, vă garantez eu! Ha-ha!.. ‒ trase el un hohot de râs, dându-și pe spate capul său guzgănesc.
Este necesar să publicăm în gazetă un mic articolaș, care ar arunca umbră asupra asociației lor, ‒ începu a-i tălmăci Crabs. ‒ Pe deținătorii de acțiuni gigantice se cere să-i facem să creadă că au de a face cu niște coțcari și că toate acțiunile lor de fapt nu au nici o valoare. Însă nu trebuie să afirmăm nimic categoric, ci numai să semănăm careva neîncredere.
· Vă înțeleg, ‒ îi răspunse Ronțăl. ‒ O neîncredere cât de mică, ca toți să se repadă să-și vândă acțiunile. Și n-o să treacă nici cinci zile, că toți o să le vândă cu cinci sanți în loc de un ferting. Se vede că domnul Caracatiță citește să cumpere acțiunile pe un preț mic, ca mai apoi să le vândă, când le va spori prețul?
· Domnul Caracatiță nu mi-a spus nimic despre intențiile sale, ‒ îi răspunse în doi peri Crabs. ‒ Treaba noastră-i ca mâne să apară în gazetă articolașul de care spuneam, mai mult pe noi nu ne interesează nimic.
· Am înțeles, ‒ dădu din cap domnul Ronțăl.
 ‒ Și încă un lucru, ‒ zise Crabs. ‒ Nimeni nu trebuie să afle despre articol până la apariție.
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Numai cât domnul Crabs trecu dincolo de prag, Ronțăl căută în grabă stiloul, puse în față o coală albă de hârtie și, gheboșindu-se asupra mesei, începu a scrie. Literele-i ieșeau cam grosolane nu știu cum și în același timp cu nasurile ascuțite parcă, și cu niște codițe lungi și încârceiate. Privind de la o parte, numaidecât ți-ai fi zis, că el nu scrie, ci pune cu băgare de seamă pe policioare niște guzgani grași și codoși.
Împlând cu guzgănași de aceștia toată pagina, domnul Ronțăl apăsă pe butonul soneriei electrice.
‒ Trimiteți chiar în clipa asta la cules, ‒ i se adresa el secretarei, care tot atunci apăru în prag, și-i întinse foaia scrisă. ‒ Și aveți în vedere - nimănui nici un cuvințel, ‒ adăugă el, ducând un deget la buze sau mai bine zis la dinți.
Secretara dispăru într-o clipită cu foaia în mână, iar domnul Ronțăl căzu pe gânduri cam de unde-ar putea face rost de bani, ca să cumpere cât mai multe acțiuni cum numai le-or scădea prețul. Câtă vreme Crabs tâlcui cu Ronțăl, pe urmă întră pe la banca, Miga și Julio își văzură de treburile lor. Mai întâi se duseră la tara de se asigurară cu două bilete până la San-Țânțărică pentru a doua zi. La întoarcere întrară și pe la magazinul universal și-și făcură rost de un geamantan destul de încăpător, confecționat dintr-un fel de fibrolit, prin care nici glontele nu trece, iar când erau în dreptul cinematografului își ziseră să cumpere două bilete la un film care se numea “Necunoscutul enigmatic sau Povestea despre cei trei înădușiți și unul înecat în păcură”. După ce isprăviră cu cumpărăturile veniră înapoi la birou și Julio îi zise lui Țăpușor și lui Neștiilă:
 ‒ Voi, fraților, astăzi v-ați trudit de ajuns, na-vă două bilete și duceți-vă la cinema. După cinema luați masa, iar la serviciu veniți mâne dimineață. Mai mult n-aveți ce căuta aici astăzi. Na-vă bani și pentru prânz.
Neștiilă și cu Țăpușor înșfăcară biletele și banii și o luară la fugă bucuroși spre cinematograf. Miga își făcu loc la masă și se puse pe vândut acțiuni vizitatorilor, iar Julio se retrase în camera cu dulapul ignifug și hai să cărăbănească de acolo banii și să-i ticsească în geamantan. Când goli cu totul casa până la un ferting, smulse din carnețel o foiță de hârtie, mâzgâli pe ea ceva și o puse în dulapul ignifug pe poliță de rând cu biletele de tren.
Apoi se întoarse în birou, îi făcu din ochi lui Miga și pe ascuns îi arătă cu degetul la geamantanul bucșit cu bani. Miga pricepu, că totu-i făcut. Ridicându-se de la masă, îi petrecu pe vizitatori, rugându-i să binevoiască adăuza. De cum ieșiră vizitatorii, prietenii înșfăcară geamantanul și pe-aici li-i drumul.
Ca după vre-o zece minute, ei se aflau deja la hotel și numărau banii aduși de Crabs. Ca să stai să numeri două milioane di-ar trebui fără vorbă o groază de-a timp, dar vezi că banii erau puși în pachețele de câte zece mii și lucrul mergea repede. Prietenii controlară la întâmplare câteva pachețele, încredințați, că în geamantanul adus de Crabs sunt tocmai două milioane, Julio îi numără din banii ceea o sută de mii, îi întinse lui Crabs și-i zise:
· Poftim banii dumneavoastră. I-ați câștigat pe drept. Vă dorim să-i folosiți cu succes!
· Vă mulțumesc din inimă, prieteni, ‒ zise Crabs. ‒ Iar acum noi toți trebuie să ne evaporăm din oraș, mai alee, că în drum ne mai așteaptă încă o afacere avantajoasă.
· [image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image118.png]Ce anume? ‒ se interesară Miga și Julio.
· Să-l eliberăm pe vestitul milionar Avarfild.
· Dar ce-i cu dânsul?
· A fost răpit de o bandă de tâlhari, care cer pentru eliberarea lui o mare răscumpărare, ‒ le lămuri Crabs, 
· Din întâmplare am aflat, unde-l din tâlharii pe domnul Avarfild. Astfel, noi am putea să-l eliberăm. Se înțelege, în locul unei recompense frumușele. Cred că am putea să smulgem de la el un cec greu, pe baza căruia să ridicăm banii din banca.
· Și cât am putea noi cere de la zgârâe-brânză acela pentru eliberare? ‒ întrebă Julio.
‒ Cred că un milion am putea.
· Un milion? ‒ exclamă Julio.
 ‒ Da ce, credeți că-i mult? ‒ întrebă cu neliniște în voce Crabs.
‒ Ba-mi pare că-i puțin, ‒ îi zise Julio. ‒ Cu mai puțin de două milioane cred că n-are rost să ne apucăm de așa afacere.
· Ei, fie, îl jupuim de trei milioane și-i capătul, ‒ îl susținu Miga. ‒ Tocmai câte-un milion de pălărie.
· Asta-i altă vorbă! ‒ încuviință Julio. ‒ Mergem!
Domnul Avarfild între timp pierdu orice încredere de-a mai scăpa de acolo. În clipa când Crabs îl legă de copac el atât de tare se buimăcise, încât nu-și putea lămuri sie însuși ce i s-a întâmplat. Toate acestea i se păreau obrăznicii din cale afară de mari. Căci până atunci încă nimeni niciodată nu-l legase de copaci și încă într-un mod atât de brutal. Cârpa, pe care cruntul de Crabs i-o băgă în gură, mirosea grozav a benzină. De mirosul cela Avarfild tocmai amețea. I se părea, sărmanul, că iată-iată are să-și piardă cunoștința; ba și-ar fi căzut poate, dacă n-ar fi fost legat de copac. Până la urmă și-o pierdu, totuși, și, când își veni în fire, se zbătu din răsputeri ca să se elibereze de la prinsoare. Dar toate acestea nu dădeau nimic, fiindcă frânghia îi întra în carne și-l durea de nu mai putea.
Istovindu-se de puteri și văzând că încercările de a se elibera sunt zadarnice, Avarfild împietri, și cât stătu așa neclintit mâinile și picioarele, ba și trupul, îi amorțiseră de tot, de parcă acum nu mai erau ale lui, adică Avarfild nu le mai simțea că le are. De parcă tot trupul îl părăsise și nu mai simțea nici o durere.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image119.png]Un vântișor călduț, gingaș se repezea de mișca frunzișul. Dar lui Avarfild i se năzăreau sute de mâni micuțe și verzi, fluturându-i binevoitor, în timp ce copacii îi tot șușotesc ceva în limba lor pădurească. În iarbă licăreau niște floricele gingașe trandafirii și albăstrioare. Avarfild habar n-avea cum se numesc, dar îi făcea mare plăcere când le privea. Sus, printre ramurile copacilor, zburau păsăruici mici cu pieptul roșu, răspândind în jur un tril vesel. Ba unele din ele se ascundeau în iarbă și ciuguleau ceva acolo, apoi iar zvâcneau în sus. Avarfild nu văzuse niciodată în de aproape păsări de pădure și apropierea lor îi făcea acum o plăcere de nedescris.
Văzându-l pe Avarfild că stă fără mișcare, niște păsărele chiar încetară de a se mai teme de dânsul și zburau chiar pe lângă nasul lui. Ba o păsăruică i se așeză pe umăr. Se vede, că ea îl luă pe Avarfild drept un obiect nemișcat, cum ar fi o buturugă de copac ars. Stând acolo pe umărul lui, ea își tot rotea ochii prin părți, lăsând capul când pe-o parte, când pe alta, apoi își luă zborul, atingând cu aripa obrazul lui Avarfild. Aceasta îl înduioșă pe Avarfild. Simțind această atingere blândă a făpturii celea drăgălașe, el se înfioră, încât îi izvorâră lacrimi în ochi.
“Ce frumoasă este lumea și cât de minunată e viața! ‒ cugeta el. ‒ Cum de n-am simțit asta până acum? Și de ce n-am fost eu niciodată la pădure ca să văd aceste frumuseți?
Mă jur că dacă scap cu viață, în fiecare zi am să vin la pădure și-am să admir copacii, floricelele, am s-ascult trilurile păsărilor, freamătul dulce al frunzelor, țârâitul zglobiu al greierașilor și-am să caut cu ochii fluturașii și libelulele, și-am să urmăresc cum se trudesc harnicele furnicuțe, și-am să mai admir gâștele, rațele, curcanii și toate, toate celelalte câte sunt pe lumea asta. Și n-am să mă satur niciodată să le tot privesc”.
Avarfild se opri din plâns și se mai ogoi oleacă. Dispoziția i se mai ridică și el își zise:
 ‒ Dar nu trebuie să-mi spulber speranța. Căci până la urmă va trece careva pe-aici și m-a slobozi.
El prinse a visa la salvatorul său și se gândea cum o să-l răscumpere.
“N-are să-mi pară rău de nimic, ‒ vorbea el singur cu sine, ‒ am să-i dau cinci fertingi... Numaidecât. Să nu mă mișc din locul ăsta, dacă n-am să-i dau cinci fertingi... Deși cinci e cam mult pentru atâta treabă. Mai bine-am să-i dau trei fertingi sau unul. Cred că și unul îi prea îndeajuns!”
În clipa asta se urni nu știu cum și frânghia i se înfipse atât de dureros în carne, că mai-mai să urle.
· Ba mai bine-am să-i dau cinci fertingi, ‒ zise el. ‒ Pentru așa ceva n-am la ce mă zgârci. Voi economisi în altă parte.
Vremea trecea și nimeni nu mai apărea, ca să-l scape de la nevoie pe Avarfild. Și el zise iar:
· Naiba să-l ia, mai dă-i zece fertingi. Numai de-ar trece pe-aici careva, căci poți să țepenești cu totul.
Se mai scurse vre-o jumătate de oră și el ridică prețul pentru salvare până la douăzeci de fertingi, apoi până la treizeci, patruzeci, cincizeci. Într-o oră suma crescu până la o sută de fertingi și la asta se opri.
· Nemernicii! ‒ îi înjură el pe viitorii săi salvatori. ‒ Îmblă naiba știe pe unde și cască tura și nici unul nu poate să dea pe-aici să-și ia suta de fertingi. De parcă o sută de fertingi se tăvălesc în drum. Să-mi spună mie cineva, că uite-acolo poți
să ei pe degeaba o sută de fertingi, îmi pare că m-aș duce la capătul lumii. Și chiar mai departe! Să nu mă mișc din locul ăsta, dacă nu spun drept!
Se opri s-asculte cu suflarea întretăiată, dar nu auzi nici un sunet de leac, nici un vreasc trosnind sub picioarele izbăvitorului.
· Măgari cu urechile mari, idioți! ‒ își ieși din fire Avarfild. ‒ Atâta nepăsare! Eram gata să le dau o sută de fertingi, dar așa pe naiba o să vadă ei! Pot nici să nu mai vină!.. Iaca, întotdeauna-i așa! Nici nu vor să miște dintr-un deget, ca să câștige niște bani și-ncă mai spun, că în toate numai bogătașii îs de vină. Lua-i-ar să-i eie...
Hotărârea lui Avarfild de a nu mai plăti nimănui bani pentru izbăvire îi mai ridică dispoziția, însă nu pe multă vreme, căci deodată simți, că nu mai poate de foame. Neavând ce face, prinse a cântări în minte, cam ce-ar mânca amu, dacă-ar fi să între într-o cantină. În cap îi apărură felurite bucate care mai de care mai gustoase și cam după vre-o cinci minute îi veni așa o poftă de mâncare, că era gata să plătească și-o mie de fertingi pentru izbăvire.
“Dau o mie de fertingi! ‒ urlă el în gând. ‒ Două mii dau! Trei! E puțin?.. Zece mii dau! Să nu mă mișc din locul ista!”
Dar câte-ncetul foamea îl mai lăsă în pace. Lui Avarfild deja-i părea rău, că ridică așa de sus prețul, dar nu zăbavă simți că i se face sete.
· O sută de mii dau! ‒ rosti Avarfild și se miră singur de dărnicia lui.
Se gândi o vreme, oare face să ridice suma până la un milion, apoi zise:
· Ei, nu, mai bine să zdohnesc aici, decât să dau atâta bănărit!
Dar tocmai atunci de sus căzu un păduche de lemn și-l pișcă așa de tare!
· O-o-of! ‒ urlă Avarfild. ‒ Dau un milion! Dau!..
Păducele nu dădu nici o atenție spuselor lui Avarfild și-l mai pișcă încă o dată.
· Două milioane dau! ‒ strigă Avarfild.
Păducele îl mai pișcă și-a treia oară.
“Eh, gâza naibii! ‒ înjură în gând Avarfild. ‒ Nu ți-i de ajuns două milioane? Trei dau, lua-te-ar să te eie!”
Și-atunci el simți, că păducele îi alunecă pe după guler pe spinare și prinde a-l tot pișca. Văzând că n-are cum se răfui cu gâza ceea blestemată, Avarfild turba de furie.
 ‒ Las-că mă văd eu scăpat de-aici! ‒ amenință el păducele. ‒ Cinci milioane dau pentru eliberare! Toată averea o dau! Nu-mi mai trebuie nici un ban nimic, lua-i-ar să-i eie!..
Și tocmai atunci ca răspuns la spusele lui auzi prin pădure niște pași. Avarfild ridică fruntea și văzu nu departe de el trei prichiduși. Unul din ei îi păru că seamănă cu Crabs. Dar Avarfild nu reuși să-l vadă bine, fiindcă prichidușul se ascunse după un copac. Ceilalți doi în vremea asta veniră la Avarfild. Cititorul cred că-și dă sama, că cei doi nu erau decât Miga și Julio.
Oprindu-se la câțiva pași de Avarfild. Miga și Julio îl cercetară din ochi, apoi Miga zise:
· Domnul Avarfild, dacă nu mă înșel?
 ‒ M-m! M-m! ‒ mugi el bucuros și dădu din cap.
· Până la oraș a ajuns vestea, că-ați nimerit în mâinile unor bandiți, care cer o mare răscumpărare pentru eliberarea dumneavoastră. Noi am venit să vă salvăm, ‒ zise Miga.
 ‒ M-m! M-m! ‒ mugi încă o dată Avarfild.
 ‒ Cred că mai întâi ar trebui să-i dezlegăm gura, ‒ rosti Julio. ‒ Că altfel n-o să înțelegem nimic.
· Ai dreptate, ‒ căzu de acord Miga.
Dându-se chiar lângă Avarfild, el îi dezlegă băsmăluța de la gură și Avarfild scuipă jos cârpa ceea și zise:
‒ Fe-fi! Câfa afta nenofocifă! Chî!.. Fiu! Câfa nenofocifă! Câfba!
· [image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image120.png]Să mă-mpuști, că nu pricep o boabă! ‒ exclamă Miga.
· Cred că zice: “Cârpa nenorocită”, ‒ presupuse Julio. ‒ Îmi pare că de cârpă vorbește.
‒ Fa! Fa! ‒ dădu afirmativ din cap Avarfild bucurat. ‒ Câfa nenofocifă! Fa! Fiu!
· Bine, bine, ‒ prinse a-l ogoi Miga. ‒ Nu-i nimic. În starea în care vă aflați e și firesc așa ceva, dar cercați să vă dezmorțiți. Antrenați-vă un pic. Eu cred că limba o să-și revină, și iară veți vorbi ca lumea.
Avarfild începu a rosti câte un cuvânt-două ca să i se dea limba. Și, cu bună seamă, curând vorbea cum se cade, numai că pe “r” nu-l putea rosti. În locul lui tot “f” zicea.
· Ei, asta-ncă nu-i nimic. Cred că astfel putem începe negoțul nostru, ‒ zise Miga. ‒ Dumneavoastră, ca un prichiduș de afaceri ce sunteți, ar trebui să ne înțelegeți, că noi n-avem nici un interes să vă scăpăm de belea pe gratis. Așa-i sau nu?
· Îi dfept! ‒ încuviință Avarfild. ‒ Și cât pfesupuneți să vă dau?
· Trei milioane, ‒ îi răspunse Miga.
· Cum? ‒ sări ca ars Avarfild. ‒ Tfei milioane? Ce fel de milioane?
· Știu că nu trei milioane de galoși veci, ci trei milioane de fertingi.
· Iaf tfei milioane de feftingi! Asta-i jumulife, să nu mă mișc de-aici!
· Să vă fie rușine, domnule Avarfild! Ce fel de jumulire-i asta? Că noi nu v-am pus cuțitul în gât. Avem și noi aici în trei o vorbă cu tâlc. Cum se spune: noi dumneavoastră și dumneavoastră nouă. Noi suntem întreprinzători cinstiți, da nu niște golani.
· Ce-i dfept, așa-i! ‒ mormăi Avarfild. ‒ Da poate că întf-adevăf sunteți niște golani! De unde să știu eu?
 ‒ Rușine, rușine, domnule Avarfild. De ce-ar trebui să ne insultați în felul ista? Și noi am putea să zicem, că sunteți un golan. Pe prichidușii cinstiți nu-i leagă nimeni în pădure.
· Ei bine, ‒ bodogăni Avarfild. ‒ Totuna tfei milioane-i o sumă pfea mafe.
‒ Și cât ați binevoi să ne dați dumneavoastră? ‒ întrebă Julio.
· Cât?.. Eu aș putea să vă dau cinci... ba nu, nu vă pot da, tfei feftingi.
· Ce? ‒ urlă Julio. ‒ Trei fertingi? Drept cine ne ei? Noi nu suntem niște sărmani, care îmblă cu cerutul. Cum vedem noi, nu doriți ca să vă scăpăm. Ce să-i faci, cu de-a sila noi nu avem de gând să salvăm pe nimeni.
· Cum adică eu nu vfeau? ‒ reproșă Avarfild. ‒ Cfedeți-mă, n-am nici o bucufie să stau aici legat.
· Cu alte cuvinte, ne propuneți doar trei fertingi? De râsul găinilor, prietene.
· Ei bine, fie cinci feftingi. Cinci feftingi nu-s bani făi, vă spun eu.
· Haidem de-aici! ‒ zise Miga înciudat. ‒ Se vede că lui îi place să stea aici.
Miga și Julio o luară-ntr-o parte hotărâți.
· Hei! ‒ strigă Avarfild. ‒ De ce vă duceți? Vfeți zece feftingi? Hei, stați! Douăzeci dau!.. Nu vfeți, cum dofiți, să nu mă mișc de-aici! Afe să vie altul și-afe să mă scale mai ieftin.
Văzând, că Miga și Julio dispărură din vedere, lui Avarfild îi era necaz, că n-a căzut de acord pe suma ceea, dar iară se auziră pași. Văzându-i că vin înapoi, Avarfild se mai bucură.
“Ei, acum totu-i în regulă! ‒ se gândi el. ‒ Odată ce se întorc, prin urmare, se învoiesc cu douăzeci de fertingi. Le-ajunge și cincisprezece”.
E greu de spus de ce se bucura mai tare Avarfild ‒ că va scăpa în curând la libertate sau că va economisi cinci fertingi.
Dar se miră, că aceea nu se repăd să-l sloboadă. Apropiindu-se de copac, ei se apucară să îmble împrejurul lui și să caute ceva prin iarbă.
 ‒ Ce căutați acolo? ‒ întrebă alarmat Avarfild.
· Cârpa, ‒ răspunse Miga. ‒ Că doar trebuie să vă lăsăm aici așa cum v-am găsit. Cineva s-a chinuit și v-a astupat gura cu cârpa, da noi am venit și-am luat-o. Cum credeți, e cinstit așa? Munca străină se cere să fie respectată. Ori poate ați fi vrut ca noi să facem o faptă necinstită?
Julio găsi cârpa și dădu să i-o bage înapoi în gură lui Avarfild.
· A-a-a! ‒ urlă Avarfild. ‒ Nu tfebue câfa! Câfa, câfa! Nu! Of!
· Dați trei milioane? ‒ îl întrebă amenințător Julio.
Avarfild dădu din cap. Julio îi scoase cârpa din gură și Avarfild prinse a scuipa cu stăruință. Apoi zise:
· Cu părere de rău, n-am cu mine nici un ban.
· Nu-i nevoie, dă-ne cecul.
· Nici cecuri n-am.
· Minți! ‒ zise Miga. ‒ Nici un capitalist nu iese din casă fără cărticica de cecuri.
· Fie, dezlegați-mă.
Miga și Julio într-o clipită îl dezlegară și câtăva vreme Avarfild sta așa lipit de copac, apoi căzu ca un butuc la pământ.
· Nu știu, ‒ bombăni el. ‒ Nu mă țin mâinile și picioarele.
· Se vede că v-au amorțit, ‒ presupuse Miga.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image121.png]Fără să stea mult la gânduri, Julio prinse a-i purta mâinile încolo și încoace așa ca și cum i-ar fi făcut respirație artificială, iar Miga făcea același lucru cu picioarele. Peste câteva minute
Avarfild simți, că e-n stare să-și poarte singur mâinile și picioarele și zise:
· Lăsați-mă, că eu singur.
Ridicându-se cu greu de jos, el făcu câteva aplecări din șale, apoi se mai lăsă în pirostrii, își puse pe cap cilindrul căzut pe jos, își culese și toiagul cu mâner de os și-i trase cât ce putu un toiag în cap lui Julio. Fără să se aștepte la una ca asta, Julio căzu ca secerat de glonte. Văzând că Avarfild o croiește de fugă, Miga se luă pe urmele lui, dar se împiedică de-o buturugă și căzu. Când se ridică, nu-l mai văzu pe Avarfild, care dispăru printre copaci.
· Ia canalie! ‒ mormăi el cu ciudă.
Văzându-l că Julio stă fără mișcare, Miga îl strigă pe Crabs care se ascunsese după un copac și amândoi o luară spre mașină.
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Capitolul douăzeci
PEIREA ASOCIAȚIEI PLANTELOR I1IGANTICE
Noaptea Neștiilă și cu Țăpușor dormiră cât se poate de rău. Avuseră niște visuri strașnice. Neștiilă visă că parcă-l urmăresc niște bandiți, de care se ascundea ba într-un pod plin de praf, ba într-un subsol întunecos. În cele din urmă, dădu de un butoi gol și se-ascunse acolo, dar tocmai cineva turnă în el păcură. Neștiilă da să iasă de-acolo, dar o mână îl înșfăca de păr și nu-l lăsa să scoată capul afară. Văzând că iată-iată are să se înădușe în lichidul cela negru și puturos, Neștiilă făcu o sforțare din greu și... se trezi. Văzând că-i acasă și nu în butoi, Neștiilă iar încercă să ațipească, dar văzu de-odată că geamul se deschise fără zgomot și întrară prin el niște persoane suspecte cu cepci în carouri și cu revolvere în mâni. Sărind din așternut, Neștiilă o croi de fugă. Căutând scăpare de urmăritori, el întră într-o gară de cale ferată, unde tocmai erau niște cisterne cu păcură. O cisternă era goală și Neștiilă își dădu drumul într-însa. Dar nu se știe de ce cisterna prinse a se împlea cu păcură. Întâi păcura îi ajungea până la brâu, apoi până la piept, în cele din urmă, până la gât. Neștiilă prinse a înota prin păcura ceea, dar nivelul ei se tot înălța. Pe Neștiilă în sfârșit îl lipi de pod. Lichidul negru și respingător începu a-i da în gură și în nas, îi acoperi ochii. Simțind că se înădușă, Neștiilă strigă cât ce putu de tare și iară se trezi.
Și se văzu în patul său și asta-l mai ogoi și din nou voi să adoarmă, dar tocmai auzi cum icnește Țăpușor.
· Dați-mi drumul! Lăsați-mă! ‒ gemea Țăpușor zvârcolindu-se-n pat.
Neștiilă prinse a-l zgâlțâi de umeri, dar Țăpușor nu se trezea.
· Lăsați-mă-n pace! ‒ striga el.
· Da ce-a dat țipatu-n tine? Că nu te ține nimeni! ‒ îi zise Neștiilă.
· Da eu am visat, înțelegi, parcă niște bandiți de care-am văzut la cinema mi-au pus lațul în gât și mă înădușeau, ‒ zise Țăpușor trezindu-se.
· Da eu una și una visez: parcă înot prin păcură, ‒ i se destăinui și Neștiilă.
· Din cauza filmului de ieri, ‒ zise Țăpușor. ‒ Totdeauna mi se-ntâmplă așa: cum văd vre-un film, noaptea mă dau gata coșmarurile.
Ajunseră amândoi la concluzia că-i mai bine să se facă numai filme vesele. Prietenii își mai veniră în fire și ațipiră din nou, dar visurile rele nu le-au dat pace până la ziuă.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image123.png]Trezindu-se mai devreme ca de obicei, Neștiilă și cu Țăpușor luară ceva la dejun, dar fără nici o poftă, și se sfătuiră să meargă pe jos până la birou, ca să se mai vântuiască după noaptea ceea fără somn acătării. Ieșind în stradă, ei văzură la un colț un vânzător de gazete strigând cât îl ținea gura:
 ‒ Gazeta “Umorul davilonean”! Ultimele știri! O ploaie de râsete! Costă numai doi sanți. Informații despre pieirea Asociației plantelor gigantice! Ceva senzațional! Deținătorii de acțiuni nu se vor alege cu nimic! “Umorul davilonean”! Pieirea asociației! O ploaie de râsete!..
Plătind doi sanți, Neștiilă și cu Țăpușor se apucară să caute cu privirile informația despre falimentul Asociației plantelor gigantice, dar în gazeta nu se spunea nimic despre asta. Uitându-se mai bine, ei dădură de un articolaș nu prea mare.
În ultima vreme cititorii tot mai des se adresează redacției să le povestim despre plantele gigantice. Dar ce-am putea noi să le spunem despre aceste faimoase plante, despre care în prezent merg fel de fel de zvonuri? Am putea spune cu siguranță numai atât, că nu avem ce spune, căci despre ele se știe doar atâta, că nu se știe nimic. O seamă de prichiduihi creduli ajung chiar la aceea, că încarcă să cumpere acțiunile acestor plante legendare. Noi nu dorim să punem în umbră Asociația plantelor gigantice. Nu vrem de asemenea să spunem că, făcând rost de acțiuni, prichidușii nu se vor alege cu nimic cumpărându-le, ba se vor alege cu speranța, că viața lor se va îmbunătăți. Iar speranța, cum se știe, tot face mult. Căci așa din senin, cum se spune, nimic nu se ia. Pentru totul trebuie să plătim bani, iar după ce-ai plătit banii, poți spera fără nici o grijă. Cu prima ocazie redacția va reveni la convorbirea despre plantele gigantice.   -- Redactorul Ronțăl
Țăpușor citi articolașul, apoi dădu din cap îndurerat și zise:
‒ E de-ajuns un articolaș de-aista, ca să înceteze de-a ne mai cumpăra acțiunile. Cred că vre-unui bogătaș îi stă în gât, că acțiunile noastre se vând atât de ușor. Dar nu-i nimic! Acum n-avem de ce ne mai teme, fiindcă aproape pe toate le-am realizat. Târziu s-au trezit domnii!
· Da ce le pasă lor, dacă vor cumpăra sau nu prichidușii acțiunile noastre? ‒ întrebă Neștiilă.
· [image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image124.png]Păi cum să nu le pese? ‒ îi răspunse Țăpușor, ‒ Cred chiar, că ei nu vor să apară și la noi plantele celea gigantice. Căci lucru știut, ce-i avantajos pentru săraci, pentru bogați îi neavantajos.
Vorbind tot așa, Neștiilă și cu Țăpușor ajunseră la strada Fertingului și încă de departe văzură o mulțime de prichiduși lângă clădire. Unii țineau în mâni acțiunile cu imaginea plantelor gigantice. Pricidușii fălălăiau cu acțiunile de-asupra capetelor și strigau:
 ‒ Dați-ne drumul! Lasă-i să ne întoarcă banii noștri! Ne-au dus de nas! Se vede că nu există nici un fel de plante gigantice!
 ‒ Cărați-vă de-aici! ‒ strigă la ei ușierul care sta la întrare. ‒ Birourile se deschid de la ora zece, dar până atunci nimeni n-are dreptul să între în clădire. 
· Marș de-aici până n-am asmuțat asupra voastră poliția!
Neștiilă și cu Țăpușor își făcură loc prin mulțime, se ridicară pe scări până la întrare și, întorcându-se spre mulțime, Țăpușor strigă:
· Fraților, nu credeți la ceea ce scrie-n gazete! Căci vă amăgesc! Semințele gigantice există! Dar cine vrea să-și ia banii înapoi ‒ poftim!
· Aha, iacă-tă-i înșelătorii! ‒ strigă careva din mulțime. ‒ Pe ei!
Câțiva acționari se repeziră pe scări și erau gata să-l înhațe pe Țăpușor, dar ușa se deschise și de-acolo ieși un polițist cu o cască lucitoare și prinse a lucra cu măciuca electrică. Mulțimea bătu în retragere.
Polițistul zise:
 ‒ Biroul se deschide la ora zece și-atunci vă puteți duce să vă luați banii înapoi, dar deocamdată să nu aud nici o vorbă!
Întorcându-se spre ușier, polițistul arătă cu măciuca înspre Neștiilă și Țăpușor.
· La ăștia dă-le drumul! ‒ ordonă el.
Luând de la ușier ceea de la birou, Neștiilă și cu Țăpușor se ridicară în fugă la etajul trei.
· Cel mai bine-ar fi ca să le dăm banii înapoi doritorilor, ‒ zise Țăpușor. ‒ Eu gândesc că panica asta o să treacă de cum or vedea cu toții că în orice vreme ei pot să-și retragă banii înapoi.
Zicând acestea, Țăpușor întră în birou și se ingi în camera, în care era dulapul ignifug. Rămase trăsnit văzând că ușa de la dulap îi întredeschisă. Dintr-un salt el fu lângă dulap, se zgâi înăuntru și văzu că-i gol.
· Neștiilă! ‒ strigă el înspăimântat. ‒ Banii nu-s!
· Da unde-ar putea să fie? ‒ întrebă din fugă Neștiilă.
· Nu mă duce capul! ‒ strânse din umeri Țăpușor. ‒ Cred că ne-au prădat.
Și tocmai zări pe o poliță o bucată de hârtie și două bilete la tren.
· Stai, că este-o scrisorică aici, ‒ zise Țăpușor și îi dădu citire.
“Dragi prietini! ‒ scria în scrisorica ceea cu litere de tipar zgâriate și de diferite mărimi. ‒ Noi suntem nevoiț să ne salvăm prin fugă. Luaț beletele, suiț la tren și fărde zabavî ștergețo la San-Țânțăricî, unde-as va întâlnim. Miga și Julio, cari vă vreu binili”.
· Ia-te pătăranie! ‒ exclamă Țăpușor. ‒ Tu pricepi, că Miga și Julio au șterpelit-o și, desigur, și banii i-au înhățat. Noi acum ar fi c-am nimerit în capcană.
Cu aceste cuvinte Țăpușor ieși repede și încuie cu ceea ușa de la birou și-a făcut-o tocmai la timp, căci nu zăbavă după ușă se auziră tropăit de pași. Gloata ceea de acționari dădu năvală în clădire și alerga pe coridor. Ajungând la birou, deținătorii de acțiuni gigantice începură a trânti în ușă cu pumnii și-a striga:
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image125.png] ‒ Hei, deschideți, că de altfel vai de pielea voastră! Dați-ne înapoi banii!
Fără să stea mult la cumpene, Țăpușor se repezi la fereastră și o deschise. Își aruncă ochii în jos și constată că-i cam periculos să sară de la etajul trei. Scoase atunci din lăzile ignifuge niște capete de frânghii, cu care fuseseră legate pachetele cu acțiuni și începu să le lege una de alta. Neștiilă îi ajuta. Zgomotul în dosul ușii creștea. Ușa deja scârțâia din încheieturi, dar nu ceda.
De odată se lăsă liniștea. Mulțimea parca se tupilă în dosul ușii. Scoțând capul prin geam, Țăpușor dădu drumul la un capăt al frânghiei și văzând, că ajunge până la pământ, legă capătul de sus de țeava încălzirii centrale de lângă geam.
· Dă-ți drumul! ‒ îi ordonă el lui Neștiilă. Neștiilă nu se lăsă mult rugat și se șârâi pe frânghie în jos. Dincolo de ușă în vremea asta se stârni din nou zgomot.
· Ia să trântim în ușă cu ceva! ‒ strigă careva.
Se auzi o lovitură puternică.
· Încă-o dată!
După a doua lovitură ușa se zgudui. Iar Țăpușor, văzând că Neștiilă ajunse cu bine la pământ, se apucă și el de frânghie și lunecă spre pământ.
De data asta lovitura fu atât de puternică, încât ușa ieși din țâțâni și se prăbuși la podea. Odată cu dânsa în cameră dădură buzna câțiva prichiduși cu fața unei mese mari în mână, și care le servi de berbec la spart ușa. Toate se petrecură fulgerător, încât câțiva prichiduși se duseră de-a berbeleacul pe podea, zdrelindu-și nasurile. Mulțimea una-două împlu camera. O parte din acționari se năpustiră la dulapul ignifug, alții ‒ să deschidă lăzile ignifuge și se apucară de scos bucățile de hârtie, în care fuseseră împachetate cândva acțiunile.
Văzând, că nicăieri nici urmă de bani, prichidușii se înfuriară într-atât, că făcură țăndări dulapul de sticlă, scoaseră de acolo scafandrul lui Neștiilă și-l făcură țăndări. În sfârșit își aruncară ochii prin geam și dădură de frânghia care se bălăbănea în aer.
· Prin geam au șterpelit-o! ‒ zise careva.
Câțiva prichiduși se sloboziră pe frânghie, ceilalți țâșniră din cameră și se năpustiră în jos pe scări. Dar era deja târziu. Neștiilă și cu Țăpușor își pierdură urmele. Dându-și drumul pe frânghie, ei tăiară de-a lungul curtea, care, spre fericire, avea trecere. Pomenindu-se într-o altă stradă, ei se amestecară prin mulțime și curând erau deja departe de locul tâmplării.
· Cred c-ar fi mai bine s-o luăm spre strada Sucită, la magazinul de muniție de diferit calibru. Poate-l mai găsim acolo pe domnul Julio, ‒ propuse Țăpușor.
Prietenii iuțiră pasul, cârniră pe stradela Șerpilor și prinseră a căuta cu ochii magazinul, dar acela parcă întrase-n pământ.
· Da ce-i asta? Ce s-o fi făcut cu magazinul? ‒ exclamă necăgit Țăpușor.
Ei răscoliră toată stradela Șerpilor în lung și-n lat, încolo și înapoi, apoi încă o dată. În cele din urmă, Țăpușor se opri în fața unui magazin de bomboane, care i se păru, că nu-l observase mai demult și zise:
· Ce pătăranie mai e și asta, parcă pe locul ăsta era magazinul lui Julio, da acum iată!
Neștiilă și Țăpușor întrară în magazinul de bomboane și-o întrebară pe-o vânzătoare, dacă nu știe, ce s-a făcut cu magazinul de muniție de calibru diferit. Vânzătoarea le lămuri, că-au închis magazinul cela, căci stăpânul se îmbogăți așa pe neașteptate și s-a pornit să mai călătorească și iaca aici acum îi alt magazin.
· Ai văzut? A îmbogățit stăpânul pe neprins de veste! ‒ mormăi Țăpușor, când ieșiră în doi afară.
El scoase scrisorica ceea din buzunar și o mai citi încă o dată.
 ‒ De ce oare Miga și Julio scriu, că sunt nevoiți să se salveze prin fugă? ‒ întrebă Țăpușor. ‒ Poate că ei știau mai din timp despre articolul din gazetă și se hotărâră să se ascundă cu tot cu bani? Ce n-ar fi la mijloc, dar nici noi nu putem rămâne mai mult aici, hai s-o întindem spre San-Țândărică, că-i un oraș minunat, am trăit eu cândva pe acolo.
Trenul până la San-Țânțărică pleca tocmai spre sară, dar Neștiilă și cu Țăpușor se temeau să se arate la hotel, unde ar fi putut încăpea pe mâna acționarilor amăgiți atât de nemilos. Hoinărind până spre sară prin parcul orașului, prietenii dăduseră în drum de-o cantină, de care până acum nu știau, și mesiră așa cum scrie la carte, lăsând acolo aproape tot capitalul ce-l aveau. De cei câțiva sanți, care le mai rămăseseră, își cumpărară câte o înghețată și o sticlă cu apă gazoasă cu sirop, pe care se gândiră să și-o ia la drum.
Venind la gară cu mult înainte de plecarea trenului, ei întrară în vagon. Conductorul de tren le controlă biletele și îi preîntâmpină, că locurile lor îs pe polițele de sus.
· Minunat, ‒ îi zise Țăpușor lui Neștiilă, ‒ Pe polițele de sus nimeni n-o să ne observe, că doar în tren poate să călătorească din întâmplare vre-un acționar de-al nostru. Ce nenorocire-ar fi, dacă ne-ar recunoaște careva!
Cățărându-se pe polițele de sus, Neștiilă și cu Țăpușor se lungiră în voie acolo și hai să tragă cu coada ochiului la pasagerii care întrau. Câte-ncetul vagonul se împlea cu lume. Jos, chiar sub polița, pe care se afla Neștiilă, se așeză un prichiduș grăsan. Băgând desubt geamantanul, el scoase din buzunar un teanc întreg de gazete și se apucă să citească. Avea și “Ingeniosul afacerist”, și “Umorul davilonean”, și “Gazeta pentru grăsani”, și “Gazeta pentru slăbănogi”, și “Gazeta pentru deștepți”, și “Gazeta pentru proști”.
Da, da! Nu vă mirați: anume “pentru proști”. Poate că unii dintre cititori pot să creadă, că n-ar avea rost ca o gazeta să poarte așa o numire, că cine s-a găsi s-o cumpere? Doar nimeni nu se socoate pe sine prost. Însă locuitorii Davilonului nu băgau în seamă așa ceva. Toți acei care cumpărau “Gazeta pentru proști” ziceau, că o cumpără nu de-atâta, că se numără proști, dar pentru că ar fi curioși să afle ce se scrie acolo pentru proști. Printre altele fie spus, gazeta era făcută cu multă chibzuință. În ea toate erau scrise pe înțelesul proștilor. Prin urmare, gazeta asta era răspândită într-un număr mare de exemplare și se vindea nu numai că în Davilon, ci și în multe alte orașe.
Nu-i greu de priceput, că “Gazeta pentru grăsani” era citită nu numai de grăsani, ci și de aceea, care visau să se îngrașe cât mai repede, la fel ca și “Gazeta pentru slăbănogi”, care era cumpărată nu numai de prichiduși subțirei, ci și de aceea, care vroiau să le mai scadă burta. Proprietarii gazetelor își dădeau sama, că însăși numirea trebuie să stârnească interesul cititorului, că de altfel nu ți-o cumpără nimeni.
Mai trecură câteva minute și Neștiilă zări pe cealaltă poliță de jos un prichiduș, care era invers proporțional cu primul, cu alte cuvinte, era slab. Avea o înfățișare, de parcă până nu demult se tologise într-o mlaștină și încă nu reuși să se usuce cum se cade. Pantalonii lui negri erau boțiți și desenați cu niște pete de glod de culoare galbenă cafenie. O pată tot de aceea avea și pe cilindru, de părea că l-a pocnit cineva cu un bulgăre de glod. Vestonul său negru avea în spinare o gaură triunghiulară. Găuri de acestea apar de obicei, când se-tâmplă să te anini într-un cot sau într-o țintă, bătută în perete. Mai jos de spinare avea prins de veston un scai roșcat. Mai avea unul la cot și la fundul pantalonilor.
Făcându-și loc pe banca, pasagerul își luă de pe cap cilindrul și, ca un scamator, prinse a scoate din el fel de fel de lucruri. Neștiilă îl urmărea de pe polița de sus și rămase nedumerit, când îl văzu, cum scoate de acolo periuța de dinți și praful, un calup de săpun mirositor de față, ștergarul, câteva batiste, ciorapi și, în sfârșit, două ținte ruginite și un capăt de sârmă de aramă.
Furat de asemenea priveliște, Neștiilă nici nu băgă de seamă, cum trenul se urni din loc și porni la drum.
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Capitolul douăzeci și unu

PERIPEȚIILE LUI AVARFILD
Cititorii antrenați în cititul cărților și deprinși să prindă totul, cum s-ar spune, din zbor, cred că își dau sama, că pasagerul cela slăbănog și cu cilindru negru nu-i altul decât domnul Avarfild. De când reuși să se salveze de “izbăvitorii” săi, trecură vre-o douăzeci și patru de ore, dar chiar în asemenea răstimp scurt îndurase destule.
La început alerga prin pădure de-i scăpărau călcâiele, cercând să se depărteze cât mai iute de Miga, care se luase pe urmele lui. Întorcând capul în urmă și văzând, că nimeni nu-l mai urmărește, el mai slăbi pasul. Făptura îi era numai cântec și bucurie. Se simțea fericit, că se vede la slobodă, ba și fără să fi dat vre-un sant.
Habar n-avea încotro s-o ia, ca să ajungă la vre-un drum, de unde l-ar culege vre-o mașina de ocazie și Avarfild citise să meargă fără să se abată din drum, tot, înainte, cu speranța, că odată și-odată se va sfârși pădurea și va da de vre-o așezare de prichiduși.
Drept urmare a emoțiilor, prin care trecuse, viermele foamei încetă să-l mai roadă, cu alte cuvinte, pofta de mâncare îl părăsi. Se cuvine să spunem, că aceasta-i o stare, care se observă adeseori. Fiecare știm din propriile observații, că nu pot să pună pe noi stăpânire mai multe senzații de-odată. De obicei o senzație, cea mai puternică, le acoperă pe celelalte mai slabe și atunci noi dăm uitării lucrurile, care până acum ni se păreau foarte importante. Tocmai l a asta se și gândea Avarfild. Văzând că nu-i mai este foame deloc, el înțelese că senzația de foame îi Dispăru din pricina emoțiilor. Această descoperire îl duse la gândul, că pe baza mâncării se poate economisi, dacă, bunăoară, înainte de dejun sau prânz te supui unor emoții puternice. Pentru asta e îndeajuns să inițiezi vre-o convorbire neplăcută cu cineva sau să te ciondănești.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image127.png]Preocupat de asemenea gânduri originale, Avarfild nici nu băgă de seamă, cum foamea prinse a-i da iară târcoale, încât nu zăbavă prinse a-l suge la lingurică de nu mai putea. Știind că acei care se rătăcesc prin păduri își amăgesc de obicei foamea cu pomușoare, alune sau ciuperci, el își roti ochii primprejur, dar nu zări nicăieri nici pomușoare, nici alune, nici ciuperci. Perdu orice nădejde de a mai găsi ceva de-ale gurii și cercă să rugume niște iarbă, dar iarba era așa de amară, că o scuipă jos. Tot boldindu-se prin părți, nici nu observă cum nimeri într-o mlaștină. Simți de odată că pământul îi fuge de sub picioare și se gândi să ocolească locul cela primejdios. Se sperie însă și o luă înapoi, dar nu făcu decât câțiva pași și iarăși nimeri într-o mlaștină. Văzând că din toate părțile-i înconjurat de mlaștină, Avarfild prinse a țupăi de pe un cot pe altul. Cu mare greu ajunse să simtă sub picioare pământul, dar stai că nimeri într-un hățiș de scai. Își zgârie toată fața și mâinile până ce ieși din scăișul cela. Se trânti în iarbă ca să-și mai tragă sufletul.
Dar nu avu când zăbovi mult, căci dădură năvală asupra lui niște furnici de baltă, care, cum se știe, când te mușcă, te duci pe altă lume. Avarfild, fără să bănuiască măcar, își găsise loc de odihnă drept pe-un moșuroi. De la început el turtea furnicii cu picioarele și-i pălea cu toiagul, dar văzând că ei nu se împuținează, se gândi să părăsească câmpul de luptă și să-și caute de treabă. De odată însă se lăsă amurgul. Dumirindu-se că s-a zis cu ziua de azi, el iuți pasul. La gândul să înnopteze în pădure îl apuca tremuriciul. Uneori i se părea că pădurea se mai rărește și că iată-iată are să-i dea de margine, dar de fiecare dată se înșela. Pădurea n-avea sfârșit, iar întunericul se tot îngroșa.
Avarfild își dădea sama, că peste vre-o câteva minute nici nu va vedea pe unde calcă de întunecime, și prinse a-și citi loc pentru înnoptat. Într-un copac zări o scorbură cam la înălțimea cât ai ajunge cu mâna. Cântărind în minte că un loc mai potrivit n-are de unde găsi, Avarfild se cățără sus, se băgă în scorbură și se cuibări acolo.
Scorbura era destul de încăpătoare, încât în ea aveai chip să stai pe șezute, ridicând în sus picioarele și proptindu-te cu spinarea în perete. Lui Avarfild i se păru cât se poate de îndemână așa, mai alee că în scorbură erau așternute niște frunze uscate din anul trecut. Își scoase cilindrul din cap, și-l puse jos, apoi se gândi cum să facă să adoarmă mai repede, dar foamea îi alunga somnul. În afară de asta, începură să-l mai doară și picioarele. Avarfild gândi, că picioarele îl dor, fiindcă nu era deprins să doarmă încălțat, și-și scoase getele. Însă picioarele îl dureau ca și mai înainte. Dar deja îl dureau și spatele și tot trupul. Avarfild își închipui că dacă-ar fi să se-ntindă cât îi de lung, durerile l-ar slăbi, dar în scorbură n-avea cum se lungi, ci putea numai să stea așa ghemuit în două.
Cu venirea nopții se făcu mai frig și Avarfild simți că-l ia răceala. Dându-și seama că îi e tot mai frig, Avarfild se încălță și-și puse ne cap cilindrul, își mai ridică și gulerul vestonului, iar deasupra își puse toiagul și cartea de cecuri, dar cu asta nu i se făcu mai cald. Până acum Avarfild credea orbește că anume cartea lui de cecuri de care nu s-a despărțit niciodată e în stare să-l scoată de la orișice nevoie. Dar acum văzu limpede că sunt cazuri, când cecul bancar și banii în numerar nu au absolut nici o valoare.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image128.png]Simțind că-a zdrevenit cum se cade, Avarfild coborî din scorbură și începu a țupăi împrejurul copacului, apoi mai făcu niște exerciții de gimnastică. Asta parcă-l mai încălzi, dar nu pe multă vreme. De cum se cățăra în scorbură, iară prindea a-l zgâlțâi frigul. De vre-o câteva ori în vremea nopții sări jos din scorbură și tot țopăia ca un căluț, măcar olecuță să se încălzească, și morsoca la coajă de copac pentru ca să-și mai ogoiască foamea. Toată noptilița n-a închis un ochi și așa căzu de puteri, de parca trase în plug. Noaptea i se păru fără de sfârșit și, cum numai se crăpă de ziuă, el părăsi azilul cela neprimitor, mirându-se singur că mai este teafăr.
Dar cu asta nu se sfârșiră aventurile lui Avarfild. După noaptea nedormită mintea nu-i mai judeca și el mergea fără să se gândească încotro ține calea. Unde mai pui, că în pădure încă nu se luminase de-a binelea. Mergea pe dibuite și se trăsnea de copaci și mai că nu și-a julit nasul. Până la urmă ieși, totuși, din pădure. În fața lui se așternu o câmpie toată verde, pe alocuri acoperită cu niște pete albe cenușii, pe care Avarfild le luă drept zăpadă. Coborând jos devale, Avarfild văzu, că-aista nu era omăt, ci nourași de pâclă, care se îndesea de-asupra pământului răcorit peste noapte. Straturile de pâclă erau atât de dese și pluteau așa de jos, chiar deasupra pământului, încât Avarfild înota prin ea, de parcă mergea printr-o apă ce-i ajungea la gât. Dintr-o parte ți s-ar fi părut, că pe suprafața mării ce inundase valea ca un fum, plutea numai capul lui Avarfild acoperit cu cilindrul negru.
Lui Avarfild într-adevăr i se păru că mâinile și picioarele, și chiar tot corpul, parcă îi dispărură și-i rămase numai capul, care nu se știe și el pe ce se mai ține. Când își lăsa ochii în jos, își deslușea cu greu contururile umerilor săi. Când însă privea în sus, vedea bolta selenară de culoare argintie, cu licăriri trandafirii și albăstrii și i se părea că asta-i o îngrămădire de stânci uriașe metalice, care nu se știe prin ce minune se țin în văzduh.
Fără vorbă că Avarfild și mai înainte ar fi putut să admire cât i-ar fi poftit inima frumusețile acelea ale bolții matinale, dar până acum nu se mai întâmplase să se trezească dimineața atât de devreme. Înghițit până la gât de pâcla, care se revărsase până dincolo de orizont, Avarfild rămase parcă singur-singurel față în față cu cerul cela matinal, incendiat de culorile curate, gingașe și străluminătoare, iar la această priveliște îl copleșea un sentiment înălțător, solemn. I se păru chiar, că descoperise în natură o frumusețe neștiută, nemaivăzută încă de nimeni până atunci și îl cuprinse dintr-odată mâhna, că nu încercase mai înainte să se învețe a desena și nu poate reda prin culori acest sublim tablou, ca să-l poată lua cu sine și să nu se mai despartă de dânsul niciodată.
Simțind, că parcă-l sfâșie ceva înăuntru, Avarfild era copleșit de o dorință nelămurită de a cuprinde tot cerul cât se întindea de-asupra lui. Și-i părea că ar putea face acest lucru și că nu-i rămâne decât să întindă doar mâinile în sus. Și le repezi, dar chiar în clipa ceea simți că-i fuge pământul de sub picioare și lunecă într-o râpă.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image129.png]Se duse de câteva ori de-a berbeleacul și se pomeni tocmai la fundul râpii, unde și rămase lungit fără mișcare cu mâinile date în lături. Pietricelele și bulgării uscați de pământ, ce se rostogoleau din urma lui, îl mai loviră o vreme pe spinare. Bojbăindu-se pe-o parte și pe alta, Avarfild văzu că nu și-a rupt nici o coastă și prinse a dibui prinprejurul său cu gând să dea de cilindrul ce-i zburase de pe cap. Spre norocul lui, cilindrul zăcea nu prea departe. Scuturându-l de petricelele ce nimeriseră într-însul, Avarfild și-l potrivi pe cap, acolo unde știa că trebuie să-i fie locul, și aruncă niște priviri prin părți. Dar asta nu mai putea să-i fie de folos, fiindcă prin ceață nu vedea la doi pași.
Își culese de jos toiagul său, o luă spre malul celălalt al râpii și încercă să se cațăre în sus. De vre-o câteva ori se nărui înapoi în jos, dar în cele din urmă se văzu sus, pe mal. Mai trăgându-și sufletul și constatând, că cața parca se rărește, Avarfild porni mai departe.
Curând cada se împrăștie cu totul și Avarfild văzu, că pășește pe pământul puhav, plantat cu niște curpeni fragili de culoare verde-închisă și care-i ajung până la genunchi. Smulse din pământ un lăstar și văzu, că de rădăcinile lui se din niște bulbi de culoare gălbuie. Uitându-se mai cu băgare de seamă la bulbii ceea, Avarfild pricepu, că aceea-s niște cartofi din cei mai obișnuiți. Dar nu era întru totul sigur, fiindcă până atunci el văzuse cartofi numai prăjiți sau fierți și-apoi nu se știe de ce în închipuirea lui cartofii ar fi trebuit să crească pe pomi.
Avarfild scutură de țărână un bulb, mușcă și dădu să-l rugume. Cartoful crud i se păru fără nici un gust, respingător chiar. Gândindu-se că nimeni n-ar fi încercat să cultive niște poame cu totul nefolositoare, el băgă în buzunarul. vestonului vre-o zece cartofi, pe care îi scosese din pământ.
Îi veni greu să meargă prin țărâna ceea moale, și se mai împiedica una și una de vrejuri. Avarfild îi blestema pe prichidușii ceea, care-i făcuse parcă în ciudă și afânară pământul, apoi îl sădiră cu cartofi.
Cum e și firesc, în cele din urmă scăpă de câmpul cu cartofi. Simțind pământ tare sub picioare, Avarfild răsuflă cu tot pieptul și în nas îi dădu miros do fum, care nu se știe din care parte venea. Mirosul acela îi încălzi parcă sângele și-i părea că deja-i acasă chiar.
“Dacă se simte miros de fum, prin urmare, și focul arde pe aproape, iar dacă arde focul, înseamnă, că fierbe niște mâncărică”, ‒ își zise în sinea lui Avarfild.
Aruncând priviri împrăștiate prin părți, el zări în depărtare un răchitiș, de-asupra căruia șerpuia o șuviță de fum. Făcând ultimele sforțări, Avarfild străbătu răchitișul cela și se pomeni pe un mal de râu. Ingindu-se dintre răchite, el constată, că aici râul făcea un cot și forma un fel de peninsulă. Salciile plângătoare cu trupurile înclinate deasupra apei își spălau în apă ramurile lor lungi, bătute cu frunze tremurătoare de o culoare verde argintie. Șuvițele cristaline de apă plescăiau abia auzit la rădăcinile copacilor. Doi prichiduși înotau nu prea departe de mal și părea să caute ceva prin apă. Câte unul dispărea pe sub buștenii înnămoliți și, când ieșea la suprafață, fornăia și scuipa apa. Alți doi stăteau pe mal lângă foc și tot aruncau, câte un vreasc uscat.
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Sub o salcie bătrână, chiar pe malul apei, era nici tu casă, nici tu bordei, ci mai degrabă o căsuță ca cele din basme. Pereții ei erau bucșiți cu niște desene neînțelese. Pe un desen era un prichiduș într-o pelerină în carouri și cu o lulea în gură. Pe altul ‒ un prichiduș tocmai ca acela, tot cu lulea, dar nu se știe de ce cu picioarele în sus. Și de-asupra prichidușului ăsta atârna un picior mare de tot încălțat într-o gheată văxuită că lucea de-ți lua vederile. Iar alături ‒ un borcan cu afine, păstăi de mazăre, un cap pletos, bătut cu spumă albă și înfoiată, o gură cu niște buze roșii zâmbind de se vedeau toți dinții strălucitori de albi. Apoi iară încă un cap cu spumă pe el, dar de data asta înclinat pe-o parte, o cană cu cafea aburindă, încă un borcănaș cu afine mari cât o muscă, și iară un picior... Toate acestea n-aveau nici un înțeles și nici o legătură între ele, de parca pictorul ce le-a desenat era oleacă scrântit de minte și se apucă să coloreze în dodii căsuța ceea.
Căsuța deșănțată îl uimi pe Avarfild. Ba i se tăe răsuflarea, când de-asupra ușii de la întrare văzu scris cu niște litere de tipar mari de tot:
ÎNTREPRINDEREA AVARFILD
Ce prostie-o mai fi și asta? ‒ mormăi nedumerit Avarfild. ‒ Ce fel de întreprindere lua-or s-o ia! Și cine le-a dat lor voie să-mi scrie numele pe bojdeuca asta păcătoasă! Ori poate că eu visez?
El își frecă ochii cu pumnii, ca să se mai dezmeticească, dar nici râul, nici prichidușii și nici casa nu dispăreau.
· Dar dacă aista nu-i vis, atunci ce-i? Bătaie de joc? ‒ se înfurie Avarfild și-și încleștă pumnii de ciuda.
Lui începu să i se năzărească precum că asta-i pus anume la cale de cineva, că acel cineva și-a bătut joc de el, Avarfild, după cum i-a fost voia și l-a făcut să hoinărească prin păduri și mlaștini, să sară peste buturugi, să se ducă de-a tăvălucul prin râpi și toate pentru ca până la urmă să-l ademenească încoace și să-i arate firma asta prostească.
‒ ‒ Ce neghiobie! Banditism adevărat! Insultarea personalității! Ceva sălbatic și de neconceput! ‒ 1 bolmojea Avarfild, citind deja deja-a douăzecea oară inscripția ce-l uimi până într-atât.
Câte-ncetul el prindea a-și aminti, că mai văzuse undeva inscripția asta și că îi e foarte și foarte cunoscută.
· Aha! ‒ mai nu strigă el dintr-odată. ‒ Mi-aduc aminte! Am mai văzut-o pe lăzile de macaroane, pe care le produce propria mea fabrică, să nu mă mișc din locul ăsta.
Uitându-se mai cu băgare de seamă, el văzu că într-adevăr inscripția era făcută pe o ladă lungă de placaj și că toată căsuța ceea era construită din lăzi de-acelea de macaroane. Aici întâlneai și lăzi de tutun, pe care erau înfățișați prichiduși cu luleaua în dinți, și lăzi de săpun, pe care erau desenate capetele celea pline de spumă, și lăzi cu praf de dinți, pe care se vedeau dinții ceea orbitor de albi.
În vremea asta prichidușii care înotau ieșiră la mal și se alăturară celor de la foc. Avarfild era gata să se apropie de dânșii, dar se sfii, căci ei erau aproape goi. Unul avea pe el numai niște pantalonași și niște papuci în picioare, altul era numai în veston și fără pantaloni, al treilea ‒ fără de papuci, iar al patrulea ‒ fără de pălărie. Văzând cum prichidușii pun la foc o cutie mare de tomate și fierb ceva în ea, el se hotărî să înfrunte sfiala și se apropie de dânșii.
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 ‒ Noroc, prieteni dragi! Nu s-ar găsi la voi ceva de haleală? ‒ întrebă el cu o voce jalnică. ‒ Pe cuvântul meu că toată noaptea n-am pus nici nafură în gură.
La auzul acestor cuvinte prichidușii traseră un râs de se cutremură valea. Acela fără cămașă se prăvăli pe spate și drângăia din picioare de atâta râs.
Iar acela fără pantaloni se tot pălea cu palma peste genunchi și strigă:
· Ce? Ce-ai spus? Toată noaptea n-ai mâncat? Haha-ha!.. Iartă-mă, frate, ‒ zise el, în sfârșit. ‒ Noi trăim după legea: cinci minute de râs înlocuiesc un covrig dulce. De aceea, dacă se-ntâmplă să ne pornim pe râs, o ținem nu mai puțin de cinci minute.
· Da parca eu am spus ceva de râs? ‒ le reproșă Avarfild.
· D-apoi cum! Cine mănâncă noaptea? Noi credeam că cine știe ce nenorocire ți s-a-ntâmplat, dar el auzi ‒ cică n-a mâncat toată noaptea.
Ei iară se puseră pe râs de nu se puteau opri, iar Avarfild zise:
· Dacă n-aș fi mâncat numai noaptea! Dar ieri eu nici prânzul nu l-am luat. Spurcăciunea de Crabs mi-a făgăduit să mă ducă să luăm undeva prânzul, când colo, m-a dus în pădure și m-a legat de-un copac.
Această veste iară îi stârni la râs pe prichiduși.
· Ce? ‒ strigau ei. ‒ Te-a legat de copac? Așa prânz mai zic și eu! Crabs aista, cum se vede, îi mare șăgaci!
Și de data asta ei ținură într-un râs nu mai puțin de cinci minute. În sfârșit, cel care era îmbrăcat în veston zise:
· Iartă-ne, frate, te vedem că ești de dobă. Cu tine nu moare nimeni de urât. Numai păcat că n-avem ce-ți da de mâncare. Am vrut să prindem niște raci la dejun, dar nu ne-a mers. Se ascund dracii așa de adânc, încât nu-i mai ajungi, iar de dimineață apa-i așa de rece, că nu poți răbda mult în râu. Iaca, dacă binevoiești, poți să bei cu noi un cai. Hei, Degețel, ‒ se adresă el prichidușului desculț, ‒ Ia mai adă o cană încoace și prinde-a turna ceai, că azi îi rândul tău.
Mezinul aduse iute vre-o cinci borcane de conserve, le puse pe masa întocmită din niște lăzi mari, apoi scoase de la foc cutia ceea de tomate și prinse a împlea borcanele cu uncrop.
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Se așezară cu toții pe niște lăzi care serveau drept scaune.
Avarfild luă și el loc. Văzându-i pe ceilalți, că apucă toți câte un borcan și sorbesc din el, Avarfild puse și el mâna pe unul și, bând vre-o câteva înghițituri, văzu că-acela-i uncrop chior.
· D-apoi ceaiul unde-i? ‒ întrebă el nedumerit.
· Iaca aista-i ceaiul, ‒ îl lămuri Degețel. ‒ Ce-i drept, îi fără cai, dar aista-i așa un fel de cai fără ceai. Bântuie acum așa o modă.
 ‒ Hm! ‒ mormăi Avarfild. ‒ Ei, ceaiul desigur că-i un fel de superstiție! Dă-l încolo! Că organismul tot de una n-are nici un folos din el. Dar unde-i zahărul?
Întrebarea asta iară stârni o explozie de râsete. Cel fără de pantaloni pufni în borcanul său, că-i sări de acolo uncropul și-i stropi genunchii. Iar Degețel zise:
 ‒ Iartă-ne, frate, că nici cu zahăr nu ne putem lăuda. Și nici n-avem pe ce-l cumpăra. Ehe, nici nu mai ținem minte de când n-am băut noi cai cu zahăr!
· Da ce vă ajută să vă împleți cu apă de asta? ‒.întrebă încruntat Avarfild.
· Ehe, frate, asta ne face bine, ‒ zise cel fără cămașă. ‒ Iaca tu, bunăoară, toată noaptea ai degerat și organismul ți s-a răcit. Acum trebuie să-l încălzești oleacă. Dar cum? Bea olecuță De apă fierbinte și ea are să-ți treacă prin tot trupul și-ai să te încălzești. Ba nici stomacul n-are să stea deșert. Apa-i de mare ajutor!
· O căldare de apă îi ca și un pahar de smântână, ‒ o trânti Degețel. ‒ Știința demult a constatat asta.
Izbucniră din nou cu toții în râs.
 ‒ Da voi cine sunteți, fraților, și cu ce vă îndeletniciți? ‒ îi întrebă Avarfild, mai sorbind uncrop.
‒ Noi, frățâne, suntem șomeri. Cred că-i fi auzit de așa o meserie, ‒ răspunse cel fără de cămașă. ‒ Cândva eram și noi ca toată lumea, iar acum am rămas fără lucru, ne-am lăsat, cum se spune, la fund. Iaca, vezi, eu n-am măcar cămașă, aista n-are gete, iar aista ‒ îmblă fără șapcă. Da ia numai încarcă de te arată în oraș fără cizme sau măcar cu capul gol, îndată te înșfacă faraonii ceea și drept pe insula Proștilor înseninezi.
Asta așa-i, ‒ căzu de acord Avarfild.
· Iaca de aceea noi n-avem trai la oraș, dar, cum vezi, nici fără oraș nu putem. Acuși eu iaca am să iau cămașa lui Degețel și-am s-o întind la oraș, poate că mi-a cădea ceva de lucru. Iar mâne Degețel va încălța getele mele și își va încerca și el norocul în căutare de lucru. Așa ne schimbăm noi zi de zi: doi stau acasă, iar doi îs la oraș. Nevoie mare, mai în scurt! Văd eu că n-o să mai ieșim noi din sărăcia asta.
Buftindu-se cu ceai, Avarfild simți, că i se făcu parcă mai cald. Ce-i drept, nu se sătură nici atâtica.
Scoase din buzunar bulbii ceea de cartofi și zise:
Ia uitați-vă, fraților, ce-am găsit eu. Îmi pare că-s de mâncare.
La văzul cartofilor prichidușii pufniră în râs.
· D-apoi aceștia-s cartofi! ‒ ziseră ei, ‒ Putem să-i coacem.
Da voi știți cum?
· Mare scofală! ‒ exclamă Degețel.
El cărăbăni cartofii și se duse cu ei la foc.
· Voi, fraților, puneți-i la copt, iar eu dau o fugă să mai aduc.
Zicând acestea Avarfild ieși de la masă și se ascunse în tufișurile de răchită.
Încotro? ‒ strigară prichidușii.
· Vin îndată, fraților! Acuși îs înapoi! ‒ le strigă Avarfild și dispăru din vedere.
Într-un minut era deja trecut de răchitiș, ajunse în câmpul cu cartofi și prinse a smulge din pământ hlujdanii cu tot cu bulbi. Apoi îi rupse frumușel, își împlu cilindrul cu vârf și era gata s-o ia îndărăt, când colo, simți, că parca cineva-l ține de guler. Dându-și sama, c-a nimerit în ghearele paznicului, Avarfild se smunci cât ce putu și îi era în gând s-o rupă de fugă.
· Acuși când te pocnesc! ‒ strigă paznicul și se îndârji cu bățul ce-l purta întotdeauna cu el.
El îl otânji de câteva ori pe Avarfild pe spinare și se liniști doar atunci, când îl văzu pe acela la fundul râpii.
Când se trezi iară jos, în râpă, și fără nici un cartof, căci le-mprăștie pe toate pe drum, Avarfild stătu să cumpănească ‒ cum e mai bine, s-o ia pe fundul râpii sau s-o apuce în sus? Să iasă din râpă, se temea să nu dea iară cu ochii de paznic. Mai cântărind oleacă, el se hotărî să iasă totuși de-asupra.
Avarfild avu dreptate. Mai vârcolindu-se vre-o jumătate de oră, el ieși cu greu din râpă și văzu în zare o șosea asfaltată, pe care goneau încolo și încoace mașinile.
Cu speranța că i s-a face milă cuiva și-l va lua până la oraș, el se dădu mai aproape de șosea. Cum zări în depărtare o mașină, Avarfild prinse a mătăhăi din pălărie. Curând îi surâse norocul. Se opri un prichiduș cu mașina, îi deschise ușa și-l pofti să ia loc.
· Încotro mergeți? ‒ îl întrebă el pe Avarfild, și porni motorul.
· Până la Brehenville, ‒ îi răspunse Avarfild. ‒ Eu aș crede că deja ar fi timpul să dau și pe-acasă.
· D-apoi atunci luați-o în direcție opusă, că eu țin drumul spre Davilon, ‒ îi zise prichidușul.
Mie mi-i tot de una! ‒ dădu din mână Avarfild. Trec mai întâi la Davilon, iar după aceea iau trenul și drept la Brehenville mă opresc. Că trebuie să întru și pe la păcătosul cela de Crabs și să mă răfuiesc cu dânsul pentru că m-a legat de copac. Și-ncă mi-ar mai trebui să-mi iau lucrurile lăsate în camera lui la hotel.
Avarfild îi povesti totul de-a mărunțelul ce și cum a pățit, de asemenea și despre fapta urâtă a lui Crabs, dar ținând în taină, care a fost scopul plecării lor încolo, la pădure. Totul ce privește afacerile bănești Avarfild se stăruia să țină în taină și niciodată nu încălca această lege. Prichidușul râdea de nu mai putea, auzind cele ce povestise Avarfild, și-i părea bine că are un pasager atât de nostim. Dar curând își luară rămas bun, căci ajunseră la Davilon.
Mulțămindu-i proprietarului automobilului pentru binefacere, Avarfild o luă drept la hotel. Acolo i se spuse că Crabs încă de ieri a plecat la Furănberg. Avarfild însă zise, că are de luat din numărul lui lucrurile lăsate acolo. Își împachetă frumușel săpunul, ștergarul, batistele și celelalte lucruri, până și dintele și capătul de sârmă Avarfild le puse cu grijă în cilindru și întră la restaurant, unde ceru patru prânzuri de-odată și se puse pe clefăit de nu se putea opri.
După ce mesi, mai bău și o sticlă de apă, ca să se mistuie mai bine mâncarea și-amu-și zise, că nu-i nimeni în stare să-l oprească să plece în orașul său natal Brehenville. Precum știm de acum, așa a fost să fie, că el nimeri în același vagon cu Neștiilă și Țăpușor, care țineau drumul spre San-Țânțărică. Știut lucru că Brehenvilleul se află în drum spre San-Țânțărică.

Capitolul douăzeci și doi
SOSIREA LUI NEȘTIILĂ ȘI ȚĂPUȘOR
ÎN SAN-ȚÎNȚĂRICĂ
Avarfild scoase din cilindru lucrurile sale și le înșiră pe măsuța mică de lângă geamul vagonului, apoi își privi pălăria pe-o parte și pe alta. Dând de pata ceea de glod, se apucă s-o șteargă cu mâneca. Dar atât numai că murdări tot cilindrul. Cu asta se mulțumi, își puse lucrurile înapoi într-însul și-l ascunse sub banchetă. Tocmai acum trecea prin vagon conductorul și, aflând din gura lui că trenul ajunge la Brehenville la ora trei după miezul nopții, Avarfild îl rugă să-l trezească.
‒ Bine, bine, ‒ îl asigură acela.
 ‒ Nu “bine, bine”, ci să mă sculați numaidecât! ‒ bodogăni Avarfild. ‒ Vă mai rog, să aveți în vedere, că eu dorm tare strâns și am să mârâi să mă lăsați să mai dorm, dar să nu-mi dați atunci ascultare, ci înșfăcați-mă de guler și scoateți-mă din vagon.
Avarfild îl văzu pe pasagerul de alături, cum citea gazeta “Umorul davilonean” și ceru să i-o dea. Luă gazeta și se apucă să citească fel de fel de informații despre furturi, jafuri, răpiri, omoruri, incendii, otrăviri ‒ toate câte se petrecuseră în ziua ceea. Apoi mai dădu de niște anecdote, care îl înveseliră și-i mai ridicară dispoziția. Isprăvi cu anecdotele și era gata să treacă la povestirile artistice, dar ochii i se opriră asupra articolașului, de care noi știm ‒ despre plantele gigantice. Avarfild citi articolașul și rămase dus pe gânduri. Știa el destul de bine, că gazeta “Umorul davilonean” este editată de miliardarul Caracatița și că el publică într-însa numai ceea ce-i este convenabil.
“Prin urmare lui Caracatița îi e convenabil, ca acțiunile gigantice să nu fie întrebate, ‒ cumpănea în sine Avarfild. ‒ Poate că așteaptă să le scadă prețul?.. Da, da! Mare căscat mai sunt, că nu m-am dumirit de la bun început. Că nu degeaba Caracatița ținea cu tot dinadinsul, ca Miga și cu Julio să dispară cu tot cu bani. După fuga lor prețul acțiunilor va scădea brusc și atunci domnul Caracatița se va repezi să le cumpere pe un pred de nimic, iar când ele se vor scumpi din nou, le va scoate de vânzare și se va îmbogăți și mai mult. Bun, atunci voi trebui să i-o iau înainte și să cumpăr eu acțiunile gigantice. Bună treabă ar fi!”.
Avarfild se bucură, că-i trăsni prin cap așa o idee, de pe urma căreia va putea stoarce bănișori buni, și, mulțumit nevoie-mare, el prinse a-și freca mâinile și chiar a îngâna sub nas un fel de melodie. Văzu însă că-i noapte deja și o mare parte din pasageri dorm, își puse de gând să doarmă și el, mai alee, că noaptea trecută n-a închis un ochi. Avarfild își așternu albiturile aduse de conductor, se întinse cât era de lung pe banchetă și-și zise sie însuși:
“Da, fraților, una-i să dormi în scorbură și cu totul alta în tren”.
Era mai-mai să ațipească, dar se gândi să vadă dacă nu i-a șparlit careva cilindrul de sub banchetă. Băgă mâna sub banchetă și-l simți la locul lui. Se mai liniști, dar își aduse aminte și de toiag. Șârâi cu mâna pe jos, dar nu dădu de dânsul și atunci se aplecă sub bancheta sa, apoi sub cea a grăsanului, care deja horăia, învelindu-se cu gazeta; se iți chiar pe polițele de sus, unde își dormeau somnul Neștiilă și cu Țăpușor. Dar toiagul nu era nicăieri.
“Poate că m-am suit în tren făr-de toiag? ‒ îl fulgeră un gând. ‒ Poate l-oi fi uitat pe undeva?”
El prinse a depăna în minte și-și dădu seama, că demultișor nu-l văzuse. Se gândi, că ori l-a uitat la hotel, unde întrase să-și ia lucrurile, ori că în mașina prichidușului, care îl adusese, ori chiar la prichidușii, la care băuse ceai.
“Da n-o fi rămas oare chiar în scorbură?” ‒ era mai să strige Avarfild.
Era gata să cară ca să oprească trenul, căci vroia să se întoarcă în căutarea toiagului, dar citi, că asta o să-l coste cu mult mai scump, decât dacă și-ar cumpăra unul nou. De aceea puse din nou capul pe pernă și cercă să adoarmă.
Gândul că va trebui să cheltuiască bani pentru a-și cumpăra un alt toiag îl sâcâia totuși. El răscolea prin minte să afle, unde ar fi putut lăsa toiagul, dar nu-și putea aminti decât că l-a ținut în mână atunci când l-a pocnit în cap pe Julio.
“Da bine ți l-am mai copt eu atunci”, ‒ își zise?
Însă gândul acesta nu-i aduse ușurare. Îl chinuiau păreri de rău ca și până acum. Își aminti cât îl ținu toiagul cela și se mustra că l-a luat cu mânerul de os și nu de metal, care l-ar fi costat mult mai ieftin.
Nu se știe cât s-ar fi lungit cinurile lui, dacă nu ar fi intervenit o întâmplare.
Înainte de a se culca să doarmă, lui Neștiilă și Țăpușor le trăsniră prin cap să bee apă gazoasă cu sirop. Deschiseră o sticlă cu apă, o jumătate o băură, iar cealaltă jumătate o lăsară pe noapte. Și ca sticla să nu se prăvale noaptea, Țăpușor o puse pe polița lui de la peretele vagonului și o prinse dintr-o parte cu perna, pe care dormea. În timpul nopții de la zgâlțâitul vagonului sticla se înclină și apa gazoasă începu să curgă. Avarfild, care se afla cu o poliță mai jos ca ei, simți dintr-o dată, că picură de sus un fel de lichid. Întinse mâna și prinse câteva picături în palmă, apoi le linse cu limba și văzu că e apă cu sirop. Își zise c-ar fi păcat să se prăpădească o băutură atât de bună, deschise gura cât ce putu și-o întinse să-i picure apa în ea.
Iar sticla se înclina din ce în ce de atâta hurducătură și apa prinse a se prelinge într-o șuviță subțiratică. Sorbind lichidul cela dulce, mirositor ce-l pișca plăcut de limbă, Avarfild citi în mintea sa cam cât l-ar fi costat apa ceea gazoasă, dacă ar fi fost s-o cumpere. Suma căpătată o scăzu din prețul toiagului pierdut și se simți satisfăcut că pierderea era acum mai mică. Între timp sticla, însă, se apleca tot mai mult și apa, prin urmare, curgea una și una. Odată cu asta curgeau râu și gândurile în capul lui Avarfild. Dus așa de vise, el își zise că ce bine-ar fi, dacă la fiecare călătorie cu trenul i-ar cădea să bee pe gratis câte o sticlă cu apă gazoasă. Împărțind costul toiagului pierdut la costul unei sticle cu apă gazoasă, el calculă cam câte călătorii cu trenul i-ar trebui ca să-și restituie suma de bani, pe care o cheltui pentru cumpărarea toiagului.
Preocupat de calculele acestea plăcute, Avarfild uită câte-ncetul de toate necazurile sale și dispoziția i se ridică. Dar tocmai atunci sticla se răsturnă, zbură în jos și-l pocni pe Avarfild drept în frunte.
Iaca întotdeauna-i așa! ‒ mormăi el, apucându-se cu mâna de cap. ‒ Nu ai parte de plăcere până la capăt, că-ți cade ceva hodoronc tronc în cap! Viață procletă, lua-o-ar naiba s-o ia!
Pipăindu-și fruntea năsădită, simți că se alese
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Văzând că durerile îl tot slăbesc, el se liniști și, în cele din urmă, se lăsă furat de somn.
Iar trenul își urma drumul său. Roțile țăcăneau ritmic. Nici timpul nu sta în loc. Avarfild adormi deja hăt după miezul nopții. Nu trecură nici două ore, că prindeau a se vedea licărind luminile Brehenvilleului. Trenul se apropia de gară, își încetini mersul și nu zăbavă se opri în loc.
Avarfild însă dormea dus. Conductorul uită să-l trezească și-și aminti abia când trenul ieșea deja din gară.
· Iaca na! ‒ exclamă conductorul, oprindu-se lângă Avarfild, care dormea ‒ habar de grijă, ‒ Ciudatul ăsta parcă-mi spusese, că merge până la Brehenville... Da, da, așa-i. Ei, las-că-l trezesc la cealaltă stație, da-n Brehenville se-ntoarce el cu alt tren. Acum tot de una n-am ce-i face.
Ca să evite vorbele neplăcute, conductorul se hotărî ca până una alta să-l lase să doarmă, iar la tara următoare ce avea o numire cam deocheată ‒ “Panopticum”, prinse a-l zgâlțâi.
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Dar Avarfild dădea numai din mână, de parcă se apăra de muște, și horăia mai departe fără grijă. Văzând, că trenul e gata să părăsească și tara asta, conductorul își ieși din sărite și-i strigă drept în ureche lui Avarfild:
· Domnule, n-o mai faceți pe prostul, că de nu, o să trebuiască să plătiți amendă, pentru că sunteți fără bilet. Biletul dumneavoastră a fost doar până la Brehenville.
Auzind că va trebui să plătească pentru nu știu ce, Avarfild crăpă un ochi, apoi sări jos, și se boldi la conductor. Atunci conductorul îl apucă de guler, îl târâi cu de-a sila până la ușă și-l bleondi jos pe peron. Apoi veni înapoi, ridică de jos o gazeta, scoase de sub bancheta cilindrul bucșit cu fel de fel de fleacuri, veni iar la ușă și i le vârî în mână lui Avarfild, care privea năuc. El voi să mai întrebe ceva și chiar casca gura, dar tocmai atunci trenul se urni din loc și el rămase pe peron cu gura deschisă.
Neștiilă și cu Țăpușor nu auziseră nimic din cele ce se petrecură noaptea. Ei dormeau atât de strâns, căci doar noaptea trecută nu se săturaseră de somn din cauza coșmarurilor celea cinematografice. Demult se luminase de ziuă, iar ei încă mai dormeau și poate că ar fi trecut de San-Țânțărică, dacă nu i-ar fi trezit conductorul.
‒ Hei! ‒ țipă acela. ‒ Și voi aveți de gând să treceți de tara voastră! Ia sculați-vă chiar amu!
Văzând, că Neștiilă și cu Țăpușor nici nu se clintesc, prinse a ciocăni în polița lor cu niște clește de metal, cu care găurea biletele pasagerilor. Abia atunci se treziră Neștiilă și cu Țăpușor.
Și tocmai la vreme!
Trenul întra deja în gară și mulți pasageri își înșfăcaseră geamantanele și legăturile și se îmbulzeau la ușile vagonului. Neștiilă și cu Țăpușor săriră jos de pe polițe și prinseră a-și face și ei loc spre ieșire.
San-Țândărică era un oraș mare, de aceea aici ieșeau mulți pasageri. De cum numai trenul se opri, peronul se bucși pe loc cu pasageri veniți, care de îndată se amestecară cu cei de-i întâlneau, cu cei de urcau în tren, cu cei de-i petreceau. Coborând din vagon, Neștiilă și Țăpușor se uitară prin părți poate că i-or zări prin mulțime pe Miga și Julio. Multă lume era acolo, numai Miga și Julio nu se vedeau nicăieri.
· Dar poate că ei ne așteaptă la vre-un alt vagon? ‒ bănui Neștiilă, săltându-se în vârful degetelor și cercând să se uite peste capetele prichidușilor ce se face pe la alte vagoane.
· Să mai așteptăm, ‒ zise Țăpușor. ‒ Că n-avem unde ne grăbi. Degrabă s-a mai împrăștia lumea și ei ne-or vedea.
 ‒ Ori noi pe dânșii, ‒ zise și Neștiilă.
· Sigur că da, ‒ căzu de acord Țăpușor.
Curând mulțimea de prichiduși se mai rări și trenul își urmă mai departe drumul. Peronul rămase pustiu, nu se mai vedea nimeni în afară de Neștiilă și Țăpușor.
· Ce-nseamnă și asta? ‒ întrebă Țăpușor nedumerit. ‒ Să-ți spun drept, eu nu prea aveam mare încredere în Miga și Julio aiștea. Tot așteptam că iată-iată au să ne-o facă. Dar poate că ei au uitat, când venim și ne-or aștepta la alt tren?
Tocmai atunci de ei se apropie un feroviar cu caschetă și-i întrebă ce stau acolo.
· Pe noi trebuiau să ne întâlnească, da iaca n-au venit, ‒ îl lămuri Țăpușor.
· Dacă n-au venit amu, or veni altă dată, dar aici n-aveți ce stârci. Nu-i voie, ‒ le zise feroviarul.
· Dar când sosește trenul următor de la Davilon? ‒ îl întrebă Țăpușor.
· Mâne tot la ora asta, ‒ le răspunse feroviarul și se duse în treaba lui.
· N-avem încotro, va trebui să venim mâne, poate că ei or fi încurcat zilele, ‒ își dădu părerea Țăpușor.
Au trecut prin clădirea gării și au ieșit în stradă.
 ‒ Și ce să ne facem amu? ‒ întrebă Neștiilă.
· Trebuie să facem rost de niște bani, ‒ îi zise Țăpușor. ‒ Că nici de mâncare nu avem. Și-apoi și la dormit trebuie să ne gândim.
· Da de unde să găsim bani?
· Să căutăm ceva de lucru. Tu ai lucrat vre-o dată la restaurant?
· Niciodată, ‒ recunoscu Neștiilă.
· Ar fi bine, ‒ zise Țăpușor, ‒ să ne aranjăm la vre-un restaurant chelneri sau bucătari. Ca să fim mai aproape de mâncare, ‒ îi lămuri el. ‒ Eu am fost odată la restaurant ușier și-am văzut cum lucrează chelnerii. Nu-i cine știe ce complicat. Numai la aranjat îi cam greu. De obicei, toate locurile sunt ocupate.
Văzând în cale un restaurant, Țăpușor deschise ușa cu îndrăzneală și întrară amândoi cu Neștiilă. Pentru dejun vremea era trecută, dar pentru prânz era devreme, de aceea vizitatori nu se prea zăreau. Văzându-l pe proprietarul restaurantului, care sta lângă bufet și tot pocnea la o socotelniță, calculându-și ‒ că veniturile, că cheltuielile, ‒ Țăpușor îl întrebă:
 ‒ N-aveți nevoie de chelneri sau de bucătari?
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Stăpânul se opri din socotit, îi trecu cu privirea pe amândoi, pe urmă întrebă:
· Da care dintre voi îi bucătar?
· Eu, ‒ răspunse Țăpușor. ‒ Iar el îi chelner.
· Ce fel de bucătar ești? ‒ surâse proprietarul, ‒ Bucătarii de obicei sunt niște burtoși, da ia te uită la tine!
· Dumneavoastră numai primiți-mă, să vedeți, cum am să mă îngraș și eu, ‒ zise Țăpușor.
· Tu mai întâi îngrașă-te și pe urmă vino să te iau! ‒ mormăi supărat stăpânul.
· Dar n-ați putea să-l luați măcar pe dânsul bucătar? ‒ arătă Țăpușor la Neștiilă. ‒ El parcă-i mai plinuț.
· Parcă spuneai că-i chelner, nu bucătar, ‒ replică stăpânul.
· N-are a face, poate fi și bucătar.
· Tu cu bună seamă știi a găti? ‒ se adresă stăpânul lui Neștiilă.
· N-aș putea să vă spun anume, fiindcă n-am încercat niciodată, ‒ îi răspunse Neștiilă. ‒ Ar trebui să încerc.
· Ei, asta nu-i treabă, ‒ îi răspunse stăpânul. ‒ De-ăștia bucătari n-am nevoie. Ba mie nici nu-mi trebuie, că-i am deja.
· Atunci luați-l ajutor de bucătar, ‒ îi propuse Țăpușor.
· Nici de ajutor n-am nevoie.
· Luați-ne dară chelneri.
· La ce bun, că și pe-ăștia câți îi am o să-i mai răresc. Nu vedeți, că nu-mi vin clienți?
· Luați-ne, măcar la spălat vasele, ‒ nu se lăsă Țăpușor.
· Nu-mi trebuie.
· [image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image136.png]Mare măgăroi! ‒ îl ocărî Țăpușor pe proprietarul restaurantului, când ieșiră în stradă. ‒ Ia să-mi spui tu, mă rog, nu îi e tot de una lui, care dintre noi e bucătar, dacă lui nici nu-i trebuiesc? Am trăncănit numai de pomană!
Într-un alt restaurant cam tot așa le-a fost vorba. Auzind, că Neștiilă și cu Țăpușor sunt gata să lucreze bucătari, chelneri, bufetari, brutari, casieri, spălători, dereticători, directori, paznici de noapte sau ușieri, stăpânul îi întrebă:
 ‒ Și pe toate le știți a face?
 ‒ Pe toate, ‒ răspunse Țăpușor.
 ‒ Da proroci puteți fi?
‒ Ce nu putem, nu putem, ‒ strânse din umeri Țăpușor. ‒ Din păcate, prorocia nu e meseria noastră.
· Da eu iaca amuș am să vă prezic viitorul, ‒ le zise stăpânul. ‒ Acuși o să zburați prin ușă și mai mult pe-aici n-o să călcați.
 ‒ Da de ce? ‒ întrebă Țăpușor.
· Fiindcă eu vă prezic așa ceva.
· Și-ăsta-i tot un măgăroi! ‒ îl caracteriză Țăpușor, când ieșeau pe ușă. ‒ Așa aș putea și eu să-i prorocesc.
În restaurantul următor vorba le-a fost și mai scurtă. Nici nu reuși bine Țăpușor să deschidă gura, că stăpânul trânti cu pumnul în masă și țipă:
· Marș de-aici și mai mult să nu văd picior de-al vostru!
· Scurt, dar nu prea amabil! ‒ zise Țăpușor.
Desigur, aceste vorbe el le-a rostit apoi, când erau în stradă.
Primele nereușite nu-l descurajară însă pe Țăpușor. Mai întrară și pe la alte restaurante, dar peste tot îi refuzau și-și băteau joc de ei. Apoi ei o luară prin magazine, cerându-se la lucru în calitate de vânzători. Dar același lucru și-aici. Pe stăpânii magazinelor îi interesau mai mult cumpărătorii decât vânzătorii.
Curând se lăsă săra. Peste tot se aprindeau luminile reclamelor. Străzile centrale ale orașului, unde înseninară Neștiilă și cu Țăpușor, erau inundate de lumină electrică, de veselie și muzică, de prichiduși, care se plimbau sau dansau, de scârțâitul scrânciobelor și al caruselelor rotitoare, de roțile dracului și de altele încă de felul ăsta. Prin urmare, San-Țânțărică nu se deosebea prin nimic de marile orașe selenare.
Neștiilă și cu Țăpușor priveau cu invidie la pridicușii, care stăteau la mese în restaurante și luau din bucatele gustoase. Să te uiți la toate acestea și să n-ai cum îți potoli foamea ‒ nu e lucru ușor.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image137.png]‒ Cel mai nimerit pentru a uita de foame e să ne privim în oglinzile strâmbe, ‒ zise Țăpușor. ‒ Eu, bunăoară, întotdeauna fac așa. Când râzi, foamea parcă te mai slăbește.
Și ei prinseră a colinda de la o oglindă la alta de-a lungul trotuarului și se tot holbau în ele. Ba o oglindă într-atâta-i schimonosi, că oricâtă tângă nu aveau pe suflet, totuna îi umfla râsul.
După ce se mai potoliră, Neștiilă văzu că într-adevăr parcă nu-i mai este chiar așa de foame. Tocmai atunci zăriră o grămadă de prichiduși strânși în fața unei estrade nu prea mari, de-asupra căreia sta atârnată o firma pe care scria: “Bâlciul vesel”. Și dincolo de perdeaua improvizată dintr-un simplu cearșaf sta un prichiduș nostim. El scoase capul printr-o gaură a cearșafului, iar spectatorii aruncau în el cu niște mingi de gumă, străduindu-se să-l citească în față. Prichidușul făcea niște grimase și-și ferea capul într-o parte și-n alta, ca să nu-l nimerească, și asta îi înveselea nespus pe spectatori.
Auzind râsetele celea, Neștiilă și cu Țăpușor veniră și ei mai aproape și se puseră și ei pe hohotit, privind la schimonoselile prichidușului cela zăbavnic. [image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image138.png]
‒ La ce-i trebuie lui asta? ‒ întrebă Neștiilă înecându-se de râs. ‒ Că doar l-o fi durând, când îl ajung cu mingile la față.
‒ Fără vorbă că-l doare, ‒ căzu de acord și Țăpușor. ‒ D-apoi trebuie să-și câștige cumva bucata de pâine. Stăpânu-i plătește pentru asta.
Și tocmai atunci Neștiilă îl zări pe stăpânul bâlciului. El sta cu un paner mare și alb în față, plin cu mingi de gumă. Toți, cei, care doreau să arunce cu mingea în prichiduș, îi plăteau stăpânului un sant. În clipa ceea un spectator, voind să se distreze după pofta inimii plăti dintr-odată pentru cinci și se apucă să i le arunce în față prichidușului. De patru mingi prichidușul reuși să se ferească, dar a cincea îl nimeri drept în ochi cu atâta putere, încât pleoapa i se umflă pe loc. Ociul se închise și el aproape că nu vedea. Prichidușul speriat zise, că astăzi el mai mult nu mai poate lucra și se duse acasă. Stăpânul bâlcului, însă, nu se pierdu cu firea; urcă pe estradă și strigă: ,
 ‒ Prieteni, cine dorește să câștige trei fertingi? Îi plătesc tocmai trei fertingi aceluia, care va rezista până la închiderea bâlciului.
· Suie singur! ‒ îi aruncă în față careva din spectatori. ‒ Ia bagă-ți tu mutra ta bolfoasă!
Între timp Țăpușor se strecură grăbit prin mulțime și, sărind pe estradă, zise:
· Dați-mi voie să încerc eu.
· Încarcă! Numai să nu-mi scâncești, când te-or atinge cu mingea la nas, ‒ se auzi din mulțime.
Toți cei din jur buhniră de râs. Străduindu-se să nu-i ia în seamă pe prichidușii ce hohoteau, Țăpușor dispăru după pierdea și-și scoase capul prin gaură. El se convinse, că perdeaua nu-l lasă să-și ferească prea tare capul într-o parte și să acționeze chiar atât de sigur. Până se mai dumiri el, “jocul” deja se și începu și o minge trimisă cu iscusință îl pocni drept în frunte.
Pentru o clipă Țăpușor rămase năucit și asta îl convinse, că n-are voie să caște gura. După prima lovitură în frunte urmară încă altele, destul de apăsate, peste obraji, iar o minge îl citi drept în nas. Însă cea mai puternică pălitură îl ajunse la ureche. Atâta de tare îl durea, că lui Țăpușor îi țâșniră lacrimile. Ca să se ferească cumva de mingile ce zburau spre el, era nevoit să se arunce dintr-o parte în alta, închidea strâns ochii ca să nu-l atingă și din cauza asta făcea niște grimase caraghioase.
Spectatorii se veseleau din plin. Atrași de râsete, la mulțime se alăturau tot noi și noi prichiduși. Comerțul cu mingile mergea din plin, încât stăpânul abia de reușea să care banii.
Dar deja nici lui Neștiilă nu-i mai era așa de vesel. Cu inima cât un purece urmărea el mișcările prietenului său și îl încerca un sentiment, că parcă loviturile celea nu pe Țăpușor îl ajungeau, ci chiar pe el. Era gata să sară și să-i roage pe prichiduși ca să nu-l obijduiască pe sărmanul Țăpușor, era în stare să-i ia la ciomăgit pe toți delaolaltă, care aruncau cu mingile, și de rând cu ei și pe stăpânul bâlciului, căruia-i dădu prin cap să născocească o distracție atât de prostească, numai pentru a agoniei avere.
Timpul însă trecea. Pe pământ se așternea răcoare. Curând mulțimea începea să se cam împrăștie până nu mai rămase nimenea. Stăpânul îi numără lui Țăpușor trei fertingi din monede din cele mai mărunte și își închise instituția sa.
Cam peste vre-o cinci minute Neștiilă și cu Țăpușor ședeau într-o cantină la cald și înfulecau cu poftă la supă de arpacaș cu pateuri și la cașă de hrișcă cu unt. Țăpușor tocmai clefăia de plăcere, plescăia din buze și mijea din ochi ca un motănaș lihnit de foame, pe care l-au adus de la ger și i-au dat să mănânce la smântână. Neștiilă lăuda și el una și una și supa, și cașa, și pateurile. După atâtea necazuri mâncarea îi părea acum osebit de gustoasă.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image139.png]

Capitolul douăzeci și trei 

ÎN „FUNDĂTURA"
Hotelul “Economic”, înspre care țineau drumul să stea peste noapte Neștiilă și cu Țăpușor, se vestea că-i mai ieftin. Cu cincizeci de sanți aici puteai lua o camera destul de confortabilă, ceea ce era de vre-o două ori mai ieftin decât într-un oarecare alt hotel. Prin asta se lămurea, că încoace trăgeau mulți prichiduși. Fiecine citea inscripția “Cele mai ieftine camere din toată lumea” și nu mai sta la gânduri, ci o lua de-a dreptul într-acolo. Plătind cincizeci de sanți, Neștiilă și cu Țăpușor luară ceea, găsiră camera lor ‒ nu prea mare, dar curățică. Aici era și o masă, câteva scaune, dulap de haine, lavoar cu oglindă la perete și chiar televizor.
‒ Ia te uită, ‒ zise mulțumit Țăpușor. ‒ Unde mai poți căpăta o cameră cu cincizeci de sanți și încă și cu televizor? Să mor na că nicăieri. Nu degeaba se numește hotelul “Economic”.
Neștiilă și cu Țăpușor deschiseră dulapul, își puseră pălăriile pe poliță și erau gata să se culce, dar tocmai acum se auzi o sonerie fixată drept pe locul, unde de obicei stă întrerupătorul, și clipoci și un ochișor roșu. Aruncându-și privirile la semnalul luminiscent, Neștiilă și Țăpușor văzură, cum dintr-o găurică din perete, ieși un fel de limbușoară plată de metal cu o adâncitură la un capăt, iar sub ea licări o inscripție luminiscentă: “Un sant”.
· Ah, lua-te-ar să te ia! ‒ exclamă Țăpușor și se scărpină înciudat la ceafă. ‒ Eu mă cam pricep ce-i cu pătărania asta. Îmi pare mie că am nimerit într-un hotel, unde pentru electricitate se plătește aparte. Vezi limbușoara ceea? Dacă nu pui acolo un sant, lumina se va stinge și ne trezim în întuneric.
Abia zise el asta, că beculețul de sub plafon se stinse și camera se împlu de întuneric.
Băgând mâna în buzunar, Țăpușor scoase o monedă de un sant și îi dădu drumul în adâncitura de la rădăcina limbii. Limba dispăru dintr-odată în gaură cu tot cu monedă și becul de sus se aprinse din nou.
· Ei, acum totu-i în ordine, ‒ răsuflă ușurat Țăpușor.
Între timp Neștiilă observă că în cameră nu este nici un pat.
· Dar pe ce-o să dormim? ‒ întrebă el nedumerit.
· Aici paturile se ridică, ‒ îl lămuri Țăpușor. ‒ În multe hoteluri ieftine se practică așa ceva. Ziua paturile tot de una nu trebuie nimănui și ele se strâng în perete, iar pe noapte se lasă înapoi la loc.
Neștiilă privi prin părți și constată, că paturile aici parcă-s un fel de polițe ce se strâng, cam cum ar fi în vagoanele de trenuri. 
Țăpușor se dădu lângă-o poliță și trase de mânerul de metal înșurubat de la o parte. Dar patul nu se slobozea. Din perete mai ieși o limbă tot ca aceea metalică și sub ea licări inscripția: “Un sant”.
· [image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image140.png]Eh, drăcie! ‒ exclamă Țăpușor. ‒ D-apoi aici și pentru pat trebuie să mai plătim!
El băgă în adâncitura limbușoarei un sant și patul coborî pe dată, iar din perete se mai iviră încă vre-o trei limbi, sub care de asemenea clipoceau inscripțiile: “Cearșaful ‒ 1 sait”, “Perna ‒ 2 sanți”, “Plapoma ‒ 1 sait”.
· Aha, ‒ făcu Țăpușor, ‒ acum mi-i clar de ce hotelul se numește “Economic”! Fiindcă aici poți să economisești o groază de-a bani: dormi fără cearșaf și fără plapomă. De doi sanți poți să dormi fără de pernă. Iar de cinci sanți n-ai decât să dormi pe podeaua goală. Ia ce mai avantaje!
Țăpușor scoase o mână de monede-și prinse a le împărți prin adânciturile limbușoarelor. Limbile se ascundeau înapoi una după alta, de parcă înghițeau cu adevărat monedele, iar din niște deschizături, ce apăreau în perete, ieșeau ba un cearșaf frumos împăturit, ba o pernă, ba o plapomă.
Țăpușor își făcu patul, se dădu către altă poliță și tot în același mod căpătă așternut și pentru Neștiilă. Cum nu prea le era cine știe ce somn, prietenii își ziseră că să privească televizorul. Țăpușor se apropie de televizor și apăsă pe un mâner. Da televizorul nici de gând să se pornească, în partea de sus, însă, ieși iară o limbă, care cerea de-odată cinci sanți.
 ‒ D-apoi aista-i jaf în toată legea! ‒ se revoltă Țăpușor. ‒ Atâta bănărit să dai ca să privești televizorul!
Mai bodogănind oleacă, el scoase cinci sanți și-i puse pe limbă. Cei cinci sanți dispărură îndată în gura televizorului și în aceeași clipă ecranul se ilumină și pe el prinseră a licări niște cadre de cinema. O cată întreagă de polițiști și copoi goneau să pună gheara pe o bandă de criminali, ce furaseră niște lucruri de preț. Polițiștii năvăleau pe neprins de veste ca să-i prindă în capcană, dar criminalii reușeau de fiecare dată să-i ducă de nas și să scape.
Neștiilă și cu Țăpușor începură a privi pelicula când ea trecuse de jumătate și nu puteau pricepe, de unde și ce fel de lucruri de preț jăpniseră criminalii. Erau curioși să afle ce lucruri anume, ba și să vadă până la urmă dacă îi vor găbji sau nu pe criminali.
Subiectul peliculei între timp devenea din ce în ce mai încordat și mai impetuos. Una după alta urmară niște goane nebune, bătăi de masă, duel de focuri. Dar tocmai când era mai captivant și mai-mai să pună mâna pe căpetenia bandei, televizorul se stinse, în partea de sus ieși în afară limbușoara ceea, sub care se aprinse inscripția “5 sanți”.
‒ Na, îndoapă! ‒ bombăni cu ciudă Țăpușor și băgă în televizor încă cinci sanți.
Ecranul se ilumină din nou. Bandiții îi săriră căpeteniei într-ajutor. Polițiștii prinseră a arunca în ei bombe cu gaze lacrimogene, apoi chemară în ajutor automobilele blindate și iară se puseră pe goană, pătulind și nimicind totul în calea lor.
Neștiilă și cu Țăpușor nu reușiră totuși să privească până la capăt pelicula ceea.
Când limba se arătă pentru a cincea oară, Țăpușor zise:
· Ne-ajunge, că nu suntem niște Avarfilzi ca să aruncăm banii pe vânt. Și-apoi trebuie să ne mai odihnim.
Țăpușor voi să se spele înainte de somn, dar, când veni la lavoar, văzu că și-aici este nevoie să dea un sant pentru apă, unul pentru săpun și altul pentru ștergar.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image141.png]Apoi se hotărî să se spele și Neștiilă. Dar abia de-și săpuni fada, că ceva țăcăni și apa se opri să mai curgă. Neștiilă suci robinetul într-o parte și-n alta, trânti cu pumnul în el, dar în zadar. Spuma îi înțepa ochii și n-avea cu ce-o spăla. Atunci Neștiilă îl chemă într-ajutor pe Țăpușor. Văzând una ca asta, Țăpușor se repezi la robinet, dar tocmai atunci se stinse lumina și în odaie se făcu întuneric beznă. Unicul lucru ce putea fi văzut în întunericul cela, era ochișorul roșu din perete și limbușoara lucitoare de deasupra lui. 
Țăpușor își dădu seama că iară trebuie să plătească pentru electricitate și se repezi la limbă, scoțând din fugă un sant din buzunar. Limba îl înghiți într-o clipă, se ascunse în perete și lumina se aprinse iară. Acum c-aveau lumină, Țăpușor se repezi la lavoar și văzu că și-aici stârcește o limbă, care cere sanți de mâncare.
· Eh, nesătulă ce ești! ‒ zise cu cudă Țăpușor. ‒ = Doar mă achitasem cu tine. Na, crapă, dacă ți-i puțin!
Și de data asta santul fu înghițit într-o clipă, apa prinse a șiroi din robinet și Neștiilă se spălă de spuma usturătoare, în sfârșit.
Țăpușor oftă din greu, își numără monedele ce-i mai rămăseseră și-și zise să se culce cât mai repede, că nu de alta, dar le-au mai rămas foarte puțini bani. Prietenii se dezbrăcară, se aciuară în pat, dar cheltuielile lor nu se sfârșiră cu asta. Simțiră că e cam răcoare în cameră. Și oricât nu se înfășurau în plapome, frigul îi pătrundea, cum se spune, până la oase. În sfârșit, Țăpușor sări din așternut și voi să se cară într-o altă odaie, mai călduroasă. Se apropie în fugă de ușă și văzu o mulțime de butoane cu inscripții: “Curier”, “Cameristă”, “Ușier”, “Chelner”. El se puse pe apăsat pe fiecare din ele, dar drept răspuns din perete se iviră niște limbi și toate cereau de mâncare: “Un sant”, “Un sant”, “Un sant”.
· Ce, v-ați ieșit din minți cu toții? ‒ se bârzoi Țăpușor. ‒ De unde să vă iau atâția sanți?
Dar Țăpușor zări în perete încă două butoane, sub care erau niște inscripții: “Încălzire”, “Ventilație”.
‒ Stai, ‒ zise el, ‒ că noi am uitat să punem în funcțiune încălzirea.
Apăsă pe un buton, dar din perete iară apăru o limbă, care ardea de dorință să înghită un sait.
· Ultima dată-ți mai dau! ‒ bombăni Țăpușor, scotocind prin buzunar o monedă.
Santul își făcu acțiunea sa magică. Se auzi un vuiet înădușit și din deschizătura ce se afla sub lavoar în odaie prinse a izvorî aer cald. Simțind că în odaie-i cu mult mai cald amu, prietenii se găvozdiră sub plapome și ațipiră pe loc.
Dimineața ei se treziră devreme și se hotărâră s-o piște de la hotelul cela, ca să nu irosească și cele câteva monede ce le mai rămaseră. Dar și aici în calea lor se mai ivi un obstacol ‒ ușa dulapului era încuiată de nădejde și acolo tocmai își puseră prietenii noștri pălăriile. Cât nu smuncea Țăpușor de mâner, ușa nu se deschidea: din ușă se arătă o limbușoară, care cerea un sant pentru păstrarea lucrurilor. Văzând că n-are încotro, Țăpușor băgă mâna în buzunar după monedă.
· Lua-v-ar naiba să vă ia! ‒ rosti el înciudat. ‒ Aista-i jaf, nu hotel. Dac-ar fi să trăiești aici, nu numai fără pălărie, dar și fără pantaloni poți să rămâi. Probabil nici să strănuți nu se poate fără să dai un sait.
După ce întrară în cantină și mesiră prietenii noștri o luară spre gară cu gând, că poate Miga și cu Julio vor ieși înaintea trenului. Dar zadarnică le-a fost speranța. Trenul sosi, iar de Miga și Julio nici vorbă.
· Amu-i clar, că ne-au dus de nas și au șparlit-o cu tot cu bani, ‒ zise Țăpușor.
Și ei iară porniră să caute ceva de lucru, dar nu se aleseră cu nimic. Țăpușor zise că degrabă se va deschide “Bâlciul vesel” și-acolo este chip să câștige câte ceva. Venind la strada, unde se afla instituția ceea veselă, Neștiilă și cu Țăpușor îl văzură iarăși pe prichidușul cela de ieri, bine sănătos, și sta sus pe estradă, ferindu-și în părți capul de loviturile mingilor. Ce-i drept avea sub ochi o vânătaie mare, dar, prichidușul, cum se vede, nu da nici o atenție la asemenea fleacuri.
· Eu aș crede, ‒ zise Țăpușor, ‒ că-amuș îl pocnește careva cu o minge de-l dă jos de pe picioare și eu iar am să-i iau locul lui.
Presupunerile lui Țăpușor se adeveriră. Foarte curând cineva azvârli mingea cu atâta putere, că bietul prichiduș nu reuși să se ferească. De data asta îl loviră la celălalt ochi. Apucându-se cu mâna de ochi și vărsând lacrimi de durere, sărmanul prichiduș o tuli îndată acasă. Lui Țăpușor i se făcu milă de bietul prichiduș, dar în același timp îi părea bine, că-amu și el are chip să câștige ceva bani.
Până se mai codi Țăpușor să-i propună stăpânului serviciile sale, un alt prichiduș, care sta mai de-o parte sări pe estradă și strigă:
· Amu-am să încerc eu! Aruncați în mine!
El scoase capul prin gaura perdelei și mingile prinseră a zbura spre dânsul.
Prichidușul ăsta nou se reuși a fi un actor strălucit, căci știa a se feri de mingi cu mare îndemânare. Știind însă că publicului nu-i prea place, când mingile trec pe alături, el din când în când mai apleca înadins capul, ca să-l lovească în frunte câte o minge. Dar mingile celea nu-i pricinuiau durere, atâta doar că prichidușul se prefăcea doborât: își da drumul jos, scotea picioarele pe sub pierdea și drângănea cu dânsele în aer. Asta-i făcea pe spectatori să se tăvălească de râs și atrăgea tot noi și noi spectatori. Stăpânul era nespus de mulțumit, că i-a căzut un lucrător atât de bun.
Țăpușor sta cu speranța, că nici acest viteaz n-are să se țină mult, dar acela totuși rezistă până la închiderea bâlciului.
· Acum noi vom trebui să ne culcăm fără să cinăm, ‒ zise cu părere de rău Țăpușor.
· Dar parcă nu ți-a mai rămas nimic din monedele celea?
· Mai am vre-o douăzeci de sanți, cât să plătim pentru dormit.
· Poate-ar fi mai bine să mâncăm pe banii ăștia și să dormim în stradă? ‒ întrebă Neștiilă.
· [image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image142.png]Ba nu se poate nicidecum, ‒ zise înspăimântat Țăpușor și dădu din mâni. ‒ Ai uitat ce-am povestit despre insula Proștilor? Mai bine stăm flămânzi decât să nimerim pe mâna poliției.
· Când ai să flămânzești cum scrie la carte, singur ai să te ceri pe insula Proștilor, ‒ zise Neștiilă.
Tot trăncănind ba una ba alta, prietenii mergeau așa prin oraș. Și cu cât mai mult se îndepărtau de centru, tot mai rar li se nimereau în cale vitrinele magazinelor cu luminile orbitoare ale reclamelor. Căsuțele nu mai erau așa de înalte, iar geamurile ‒ ca niște ochișoare micuțe. Trotuarele asfaltate luară sfârșit și ei o luară prin bolovani, prin gropi și hopuri și printre mormane de gunoi, ce li se nimereau în cale. Această priveliște îl amăra nespus pe Neștiilă. Până și numirea străzilor îți producea o senzație neplăcută. În timp ce în cartierele bogătașilor întâlneai străzi cu numiri cum ar fi strada Luminoasă, strada Fericită, bulevardul Bucuriei, pe aici străzile purtau cu totul al- te denumiri ‒ mahala Sărăciei, Întunecoasa, Murdara, Mlăștinoasa sau Putreda.
Văzând că s-au pomenit într-o asemenea fundătură, Neștiilă întrebă:
· Azi nu mai mergem la hotelul “Economic”?
· Nu, frate, ‒ îi răspunse Țăpușor, ‒ hotelul “Economic” nu-i de buzunarul nostru. Că avem câte zece sanți de fiecare, iar cu așa sumă ne putem permite să înnoptăm numai la “Fundătura” lui Mârșaving. Hotelul așa se numește, ‒ îi tălmăci Țăpușor.
Prietenii au mers pe strada Gunoioasa Mare, au cârnit-o spre Gunoioasa Mică, au ocolit stradelele Prima Gunoioasă, a Doua și a Treea, apoi au ajuns la o hudicioară, care se numea Fundătura gunoioasă. La capătul ulicioarei astea era o clădire mare, cenușie, care amintea de o ladă de gunoi enormă.
De-asupra ușii de la întrare, care pe mică pe ceas se deschidea, dându-le drumul prichidușilor, atârna o firmă cu inscripția: “Hotelul “Fundătura”, accesibil pentru toți”.
Acum nu se știe precis: ori că hotelul se numea așa, fiindcă se afla în fundătura asta, ori că ulicioara împrumutase numele hotelului.
Neștiilă și cu Țăpușor întrară pe ușă și se pomeniră în fața unui birou cu o ferestruică mică. Țăpușor băgă capul în ferestruică și întrebă:
· Am avea nevoie de două locuri a câte zece sanți.
Cineva, pe care Neștiilă n-avea cum îl vedea căci sta la o parte, îi răspunse lui Țăpușor:
· Vă putem propune etajul minus doi, locurile două sute cincisprezece și două sute șaisprezece.
Țăpușor strecură banii prin geam și luă în loc două jetoane, pe care erau incrustate cifrele “215” și “216”.
· Da ce-nseamnă asta etajul minus doi? ‒ se interesa Neștiilă. ‒ De ce minus?
· Casa asta nu-i toată de-asupra pământului, ci are etaje și în jos, sub pământ, ‒ îl lămuri Țăpușor. ‒ Etajele de de-asupra pământului sunt plus, iar cele de jos ‒ minus. Etajul minus doi înseamnă al doilea de sub pământ.
· Dar de ce n-am luat la cele de sus?
· Acolo-s mai scumpe, ‒ îi răspunse Țăpușor. ‒ Când ne-om mai îmbogăți, atunci ne-om muta în cele de sus.
Coborând pe o scară murdară de lemn două etaje în jos, prietenii noștri întrară pe o ușă într-o cameră destul de spațioasă, dar cu un plafon jos, afumat și cu pântece slobozit la mijloc. Neștiilă la început avu impresia că a nimerit din nou la pușcărie. Aceleași polițe, care se strâng și pe care a nu stăteau lungiți prichiduși, aceeași sobă de schijă cu țăvi lungi, întinse prin toată încăperea, același bec chior agățat de pod. Deosebirea era numai aceea că-aici era cu mult mai murdar și mai strâmt. Polițele nu erau ca la pușcărie, din masă plastică, ci din niște scânduri de lemn înnegrite, negeluite, cioturoase și erau puse una în alta, încât între prichidușii care stăteau trântiți pe ele părea că nu poți băga un deget.
Spre deosebire de arestații care se chinuiau în pușcărie, locatarii de-aici se simțeau cu mult mai liberi. Fiecare socotea că are dreptul să facă orice-i trăsnește prin cap. Nu coceau numai cartofi, ci mulți fierbeau în niște cutii de conserve ciorbă, prăjeau niște turte lunguiețe boțite din aluat, pe care le înșirau pe țevile fierbinți. Aici de rând cu turtele erau agățați și ciorapii cuiva, albituri spălate și puse la uscat, niște cârpe ferfenițite, care cândva purtau numirea de haine, și chiar și niște gete puse la uscat.
De la fiertul cela, de la prăjit, de la copt, de la uscatul și, pur și simplu, de la fumegatul sobei în încăpere era așa un miros că te da jos de pe picioare, iar lui Neștiilă i se tăie tocmai răsuflarea și i se întunecă în fața ochilor. El ameți, simți că se clatină mai să cadă și se propti repede cu mâinile de pereți. Văzându-l pe Neștiilă, cum se făcu alb ca varul, Țăpușor îl luă de mână și-l ogoi, zicându-i că asta e fleac, are să se deprindă și-are să-i treacă.
 ‒ Stăruie-te să nu respiri pe nas, ci pe gură, ‒ îl sfătui Țăpușor.
Neștiilă își prinse nasul cu degetele și câte oleacă începea să-și vie în fire.
· Acum se cuvine să stai culcat și totul are să fie bine, ‒ îl lua cu vorba Țăpușor.
Ținându-l de subțiori, el îl conduse printre rândurile de polițe, ca printr-un labirint.
Dând de tăblițele prinse de polițe cu cifrele “215” și “216”, Țăpușor se opri.
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Fără să mai zăbovească Neștiilă se zgăibără pe poliță și văzu că pe ea măcar saltea nu era așternută, iar în loc de pernă găsi un butuc de lemn.
· Ce-i asta? ‒ se miră el. ‒ Cum o să dormim oare aici?
· Dormi cum poți și asta e, ‒ îi vorbi un prichiduș de pe polița alăturată. ‒ Dacă ți-i somn, ai să adormi și pe polița goală, iar dacă nu ‒ nici pe perine n-ai să ațipești.
· Asta-i cam așa, frate, ‒ îl susținu un alt prichiduș. ‒ Cândva și în hotelul ăsta erau saltele și perne și, îți închipui, ajunseră până la aceea, că nimeni nu putea dormi pe ele.
· Da de ce nu putea? ‒ se interesă Neștiilă.
· Pentru că saltelele erau bucșite cu ploșnițe și alte insecte dăunătoare. De la ele nu-ți puteai afla loc. Iar când saltelele s-au terfelit cu totul stăpânul hotelului domnul Mârșaving a hotărât să nu mai pună altele noi, iar pe acelea veci să le ardă cu tot cu ploșnițe. Mare bunătate a mai pus la cale, că de-atunci și este chip de odihnit.
· Și nouă ni-i bine, și domnului Mârșaving nu îi e mai rău, căci n-are grijă să se cheltuiesc cu saltelele celea, ‒ întră în vorbă al treilea prichiduș.
· Tu, frate, nu te supăra pe Mârșaving, ‒ zise primul prichiduș. ‒ El e-un prichiduș cumsecade. Este marele nostru binefăcător. Chiar așa și scriu în gazete. Dacă n-ar fi fost el, câți prichiduși n-ar fi avut unde trage pe noapte! Că în ce hotel mai găsești locuri cu zece sanți? Eh, nu degeaba te poreclesc pe tine Îndărătnicilă!
· Dar ție crezi că degeaba-ți zic Îngăduilă, ‒ îi răspunse Îndărătnicilă. ‒ Tu gândești că Mârșaving a făcut hotelul ăsta fiindcă-l durea capul de noi? Ba pe naiba, că el are grijă să ne scurgă pe noi de bani.
· Parcă zece sanți îs bani? Dacă s-ar fi alungat el după avere, ar fi construit un hotel, în care să scoată din prichiduș un ferting sau chiar doi. Da el le poartă de grijă la aceea, care n-au fertingi, așa scrie și în gazete.
· Măi, da greu de cap mai ești! Te uiți ce scriu în gazete. Ca să construiești un hotel ca lumea, se cer mulți bani. Ba și pentru confort trebuie să cheltui. Într-un hotel acătării pentru un ferting ți se dă o cameră întreagă, da aici uite pe câți ne-a găvozdit, de stăm unul în altul! De la fiecare câte zece sanți și iaca-i mai convenabil, decât un ferting pentru o cameră întreagă, ‒ zise Țăpușor.
· Se spune că Mârșaving aista și-a cumpărat în toate orașele pe la periferii câte-o bucată de pământ mai ieftin și-a construit hoteluri de-astea în formă de lăzi de gunoi, ‒ zise Îndărătnicilă. ‒ Și are un venit bun! Căci coate-goale pe unde vrei sunt!
· Ba nu-l asculta tu, frate, ‒ îi șopti lui Neștiilă la ureche Îngăduilă. ‒ Mai bine ia și dormi. Ție ți s-a nimerit un loc bun, că-i chiar pe polița din mijloc. Pe acelea de sus îi mai mult năduf, căci știi, că aerul cald se ridică în sus, iar pe polițele de jos îi periculos ‒ poate să te muște vre-un guzgan.
‒ Guzganii îs cea mai spurcată treabă în hotelurile lui Mârșaving, ‒ zise Țăpușor. ‒ Anul trecut am trăit eu într-un hotel de-al lui Mârșaving în orașul Davilon. Și-acolo un guzgan l-a mușcat pe un prichiduș de ceafă. Grozăvie mare, cum se mai chinuia sărmanul! I se ridică la ceafă un cucui mare cât ar fi doi pumni, pe cuvântul meu, nu spun minciuni! De-atunci așa mă mai tem să nu mă apuce și pe mine vre-un guzgan! Nu știu de ce îmi pare că, dacă-ar fi să mă muște și pe mine, m-ar încolți tot de ceafă, ca și pe prichidușul cela, ‒ zise Țăpușor.
 ‒ Da guzganul are chip să se cațăre și pe polița de mijloc? ‒ întrebă Neștiilă.
· Are chip, ‒ îi zise Îndărătnicilă. ‒ Desigur că el mai întâi îl mușcă pe cel de pe polița de jos. Dar sunt și guzgani turbați. Aceea aleargă ca niște apucați și mușcă tot ce le cade în cale. Ei nu mai aleg pe ce poliță ești tu!
· Ia nu mai hodorogiți atâta despre guzgani, parcă n-ați avea despre ce vorbi! ‒ strigă prichidușul ca re sta ne polița de sus. ‒ Acuși am să mă cobor să vă astup gurile.
Prichidușii se mai molcomiră. Mirosul cela respingător nu-l mai supăra așa de tare pe Neștiilă, dar era un năduf de nesuferit. Neștiilă se hotărî să doarmă și se apucă să-și dezbrace cămașa, dar Îndărătnicilă îi zise:
· Nu te-aș sfătui să te dezbraci, că pot să te muște.
 ‒ Cine să mă muște? ‒ se miră Neștiilă.
· Ai să vezi atunci cine, ‒ chefni Îndărătnicilă.
Neștiilă îi dădu ascultare lui Îndărătnicilă și se lungi pe poliță fără să se dezbrace. Nu zăbavă simți că-i dau târcoale niște gângănii micuțe, care-l tot pișcă fără cruțare. Neștiilă se scărpina de-i da sângele, dar degeaba.
· Tu mai bine lasă scărpinatul, ‒ îl sfătui Îngăduilă. ‒ Ai să-di zgârâi pielea și ele încă mai tare or să te piște. Ploșnițele-s foarte simțitoare la sânge.
· Parcă spuneai că au ars ploșnițele cu tot cu saltele, ‒ zise Neștiilă. 
· [image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image144.png]Ei și ce? Pe-acelea le-au ars și iată că s-au iscat altele. Totuna amu-s mai puține decât erau. Tu nu-ți închipui câte erau atunci. Amu-i de trai! Tu rabdă oleacă la început până s-or bufti ele cu sânge și-apoi or să-și caute de somn, că și ploșnițele dorm. Neștiilă însă n-avea nici un chef să aștepte până s-or umfla ploșnițele cu sânge. O vreme, ce-i drept, răbdă el cum răbdă, da pe urmă sări jos de pe poliță și prinse a se scutura de insectele celea nesuferite. Jos aerul nu era așa de nădușitor, de aceea Neștiilă se gândi să stea toată noaptea pe podea, nădăjduind că ploșnițelor nu le-a da prin cap să-l caute și acolo. El și se așeză pe podea, se sprijini cu spatele de un stâlp de lemn și de amu-l fura somnul, când simți, că parca ceva se atinse de piciorul lui. Deschise ochii și văzu chiar în fața lui un guzgan gras și cenușiu, care întindea spre Neștiilă botul său păros și ascuțit și, tot mișcând prin aer nasul, îi adulmecă gheata.
· Cu! Lua-te-ar să te ia! ‒ zise Neștiilă înspăimântat și-și trase sub el piciorul.
Guzganul însă fără mare grabă fugi oleacă mai încolo, se opri nu prea departe și sta și se uita la Neștiilă cu ochișorii lui strălucitori și mici ca niște mărgelușe. Neștiilă se uită înfricoșat prin părți și văzu că de sub o poliță mai ieși încă unul ta mai ca acela dintâi și adulmeca și aista aerul. Citind că-i mai bine, totuși, să doarmă în societatea ploșnițelor decât a guzganilor, Neștiilă se sui la loc pe poliță. Dar de data asta îi urmă sfatul lui Îngăduilă și sta liniștit, dându-se de bună voie ploșnițelor ca să-l sugă.
· Mâncați-mă, spurcăciunilor, de tot mâncați-mă! ‒ bolmojea el supărat. ‒ Totuna de așa o viață nici nu-mi pasă!
În jurul lui deja toți dormeau. Mulți prichiduși erau răciți și tușeau de se-nădușeau. Pe alții îi chinuiau visurile rele prin somn. Ei gemeau, suspinau, strigau și de fiecare dată îl făceau pe Neștiilă să tresară. Văzând că nici altor prichiduși nu li-i mai bine, Neștiilă nu se mai gândea la cinurile sale, nici la gălăgia din jur, nici la mirosul greoi, nici la nădușală, nici la mușcăturile ploșnițelor. Ba își aminti, nu se știe de ce, de Gogoașă și se puse să socoată cam pe câte zile pot să-i ajungă aceluia rezervele de hrană din rachetă.
Își aminti, că rezervele de hrană din rachetă, erau prevăzute pentru zece zile la toți cei patruzeci și opt de călători și Neștiilă înmulți pe loc patruzeci și opt cu zece. Astfel află pe câte zile îi va ajunge de mâncare, dacă în loc de patruzeci și opt de călători va rămâne doar unul și căpătă patru sute optzeci. Știind că într-un an sunt cam la trei sute șaizeci de zile, iar într-a luna treizeci de zile, Neștnilă socoti și-i ieși că mâncarea din racheta poate să ajungă pentru un an și patru luni.
Neștinlă se mai liniști, când se convinse că nu-l amenință moartea pe Gogoașă din cauza lipsei de mâncare. Calculele celea matematice într-atâta il istoviră pe Neștiilă, că și i se închiseră singuri și îl copleși somnul.
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Capitolul douăzeci și patru 

PERIPEȚIILE LUI GOGOAȘĂ
Dar ce e-a mai făcut oare cu Gogoașă? Că noi tot ne-am ținut din urma lui Neștiilă și pe-acela l-am dat uitării. Asta nu-i chiar bine, fiindcă pe mulți cititori i-or fi interesând și soarta lui. Noi ne despărțisem de Gogoașă, când el și cu Neștiilă întrară în peștera selenară și-și pierdu pe acolo cizma lui cosmică. Cititorii își mai amintesc, poate, că Neștiilă în clipa ceea se prăbuși în jos.
Strigându-l pe Neștiilă de vre-o câteva ori, Gogoașă se convinse, că prietenul nu-i prin apropiere. Gogoașă se sperie de moarte și, în loh să pornească să-și caute prietenul, se hotărî să se întoarcă la rachetă cât mai degrabă. El ieși din peșteră și o luă drept spre racheta cosmică ce se zărea în depărtare.
Soarele însă îl cocea, încât Gogoașă nu mai era în stare să-l sufere și o luă la fugă tot sărind. Din fuga ceea mare și a doua cizmă îi căzu din picioare, dar Gogoașă nici de gând s-o ridice, ba chiar îl bucură asta, că-i era mai ușor de alergat. În vre-o douăzeci de minute el era deja la rachetă și apăsă pe butonul de la camera de ecluză. Ușile camerei se dădură în lături binevoitoare. Gogoașă nu mai stătu la cumpene, ci urcă îndată în rachetă. Aici nu-l păștea nici o primejdie. Dar totuși îl chinuia gândul că a fugit din peșteră și l-a lăsat acolo pe Neștiilă fără nici un sprijin.
Știind deja din propria experiență că orice gând rău poate fi alungat de altul bun, Gogoașă se duse în compartimentul cu provizii, ca să mai pună ceva la inimă, cum se exprimă el. Acolo se apucă să nimicească conținutul tuburilor de celofan și clorvinil, trecu apoi la fel de fel de săculețe, pachețele pe care le tot scotea din termostate, frigidere, din dulăpioarele cosmice.
Gogoașă care după cum știți era un mâncăcios și jumătate a demonstrat printr-un exemplu viu, cât de mare este diferența dintre calculele teoretice și practica vieții. Neștiilă socotea, că Gogoașă-i asigurat cu hrană pe mai mult de un an, căci toate calculele sale le făcu asupra unui prichiduș obișnuit și nu ținu cont de calitățile individuale ale lui Gogoașă, adică de calitățile lui de mare mâncăcios. Toată nenorocirea consta în faptul că aceste calități ale lui Gogoașă se reduceau la excepționala sa nedisciplină. Altfel fie spus, el putea să înfulece orice, oriunde, oricând și în orice cantități.
Hrana, care după calculele.lui Neștiilă i-ar fi ajuns lui Gogoașă pentru un an și patru luni, în realitate nu i-a ajuns decât pentru patru zile. Isprăvind într-un termen atât de scurt toate rezervele de producte ce se aflau în compartimentul pentru provizii Gogoașă trecu în partea din urmă a rachetei și se puse pe rugumat semințele ce se găseau în magazie.
Semințele însă nu-i părură până într-atâta de gustoase. Și tocmai atunci îl purtă gândul la Neștiilă.
“Cred că Neștiilă s-ar fi întors la rachetă, însă o fi dat pe undeva de niște producte de hrană, ‒ cugeta el. ‒ Dar fiindcă nu s-a înapoiat, prin urmare, se lăfăiește în de toate și dacă-i pe-așa vorba, la ce bun să stârcesc eu în rachetă, când aș putea să pornesc în căutarea lui”.
Trăgându-și pe sine scafandrul cosmic și alegându-și alte cizme cosmice, Gogoașă sări din rachetă și o luă la picior spre peștera știută. Ajunse până la peșteră și-și dădu drumul în grota cu țurțuri, iar de acolo ‒ în galeria cu fundul de gheață. Aici se poticni și el, ca și Neștiilă, și alunecă în jos pe burtă, de nimeri în fântâna subselenară. După o vreme oarecare el simți că țâșnește din fântâna ceea și zboară deja la o înălțime înfiorătoare cu parașuta deschisă de-asupra capului, iar sub dânsul se așterne un oraș marin. Vântul puternic îl mâna într-o parte. Gogoașă prinse a coborî în jos câte oleacă și zbura chiar de-asupra orașelor marine Los-Porcos și Los-Mistrețos. Coborând încă mai jos, el se apropia deja de orașul Los-Paganos, dar vântul își schimbă direcția și-l purtă pe Gogoașă înspre mare. El văzu, că n-are să aibă chip să nu se mureze. De înec n-avea frică, pentru că era durduliu și, precum se știe, prichidușii grăsani nu se duc la fundul apei. Unicul lucru de care se temea era ca nu cumva să-l înșface vre-un rechin.
Buhnindu-se în apă, el tot atunci prinse a da din mâni și din picioare și cam după vre-o oră era de-amu la mal. Valurile în ziua ceea nu erau cine știe ce mari și nicidecum nu-l puteau arunca pe mal. Vorba e că Gogoașă era îmbrăcat în costumul cela cosmic care-l făcea cam neîndemânatic și în talazurile mării nu avea cum își demonstra dibăcia. De cum simți sub picioare țărmul, cercă să se ridice, dar ui val îl izbi din spate și-l cârligă în apă, apoi îl întoarse pe spate și-l aruncă înapoi în mare. Bălăcindu-se chiar lângă mal cam la vre-o douăzeci de minute, el, în cele din urmă, se dumeri că trebuie să-și ia rămas bun de la scafandru. Făcând prin apă vre-o câteva tumbe, el reuși să-și descalțe mai întâi ciubotele, apoi își scoase casca ermetică și după aceea și scafandrul. Toate bulendrele celea cosmice, de care deja nu mai avea nevoie, fură îndată luate de valuri și duse în mare, iar Gogoașă deveni pe loc mai mobil și mai energic și scăpă de valurile ce se izbeau în el și ieși, în sfârșit, pe mal.
Primul lucru, de care avea nevoie după lupta ceea îndârjită cu marea înfuriată, era odihna. El scoase de pe sine hainele ude și le așternu pe mal să se usuce, iar singur se lungi alături să-și tragă sufletul. Un vântuleț cald și gingaș îi mângâia trupul. Valurile mării vuiau ritmic și asta îl calma pe Gogoașă de mai-mai să adoarmă. Dar se stăruia să-și alunge somnul, căci ar fi fost o nechibzuință: doar se afla pe niște locuri necunoscute. Și atunci se gândi să studieze mediul înconjurător.
Țărmul îngust, ușor înclinat, ce se întindea ca o fâșie de-a lungul mării, dinspre uscat se mărginea cu niște dealuri priporoase, spălate parcă de apă, iar în sus, pe dealuri, creștea din plin iarbă verde și arbuști. Însuși malul era presărat cu nisip orbitor de alb și cu niște pietricele străvezii, ce semănau cu niște bucăți de gheață sau de sticlă. Gogoașă cercetă cu luare aminte câteva pietricele de acelea, ' iar peste una trecu chiar cu limba și se convinse, că aceea nu era nici gheață și nici sticlă, ci un fel de cristale de sare. Își alese vre-o câteva mai măricele, apoi mai luă și din cele mărunțele și prinse a le pisa. Și căpătă sare mărunțită, bună pentru pus în mâncare.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image146.png]Gogoașă era un prichiduș practic ce nu scăpa nimic din ce-i cădea în mână și fărâmiță multă-multă sare de aceea, își împlu cu ea buzunarele. Apoi văzând, că hainele i-s uscate, el se îmbrăcă și o luă în partea ceea, în care, după părerea lui, ar fi trebuit să fie orașul ce-l văzuse când cobora cu parașuta.
Și să vedeți că avu dreptate. Ajungând până la poalele dealurilor celea, el văzu, că marea aici forma un golf, pe malurile căruia se așternea un oraș minunat. Aista era orașul Los-Paganos, în care se adunaseră bogătașii din toate celelalte orașe, căci anume aici clima era prielnică și aveau cum se veseli îî voie.
Cea mai mare și mai frumoasă stradă a Los-Paganosului se întindea de-a lungul litoralului. Casele aici erau înșirate numai pe o parte a străzii și -n ele se aflau magazinele, restaurantele, cantinele, bodegile, cinematografele, bâlciurile, garajele subselenare șa stațiile de alimentație cu benzină. Pe cealaltă parte a străzii, adică pe aceea de dinspre litoral, mișunau una și una prichiduși veniți să facă băi de soare. Tot aici erau și trambuline pentru sărituri în ală, stații de bărci și corăbii, restaurante plutitoare, scrâncioburi marine, roțile dracului de apă, paraboloide și alte mecanisme pentru distracții.
Gogoașă umblă brambura pe litoral și se tot bunghea la prichidușii ce se scăldau, până în cele din urmă se opri lângă o clădire nu prea mare, care avea atârnată o firma ‒ “Stația de alimentație cu hrană”. La prima vedere instituția ceea nu se deosebea prin nimic de un restaurant obișnuit. Ca și-n multe alte restaurante, avea și clădirea asta o verandă cu mese la care stăteau prichidușii și ospătau. Diferența consta într-aceea că aici se putea lua dejunul sau prânzul fără să ieși din mașina și lucrul ăsta era destul de comod pentru amatorii de autosport. N-aveai decât să oprești automobilul l a întrare, să claxonezi, că din restaurant ieșea în grabă un chelner și-ți aducea mâncarea de-a dreptul în mașină.
Gogoașă voi și el să între în instituția ceea și să ia masa laolaltă cu toți, dar îl opri în loc afișul, care atârna la întrare și pe care scria:
BINEVOIȚI DE INTRAȚI
Cele mai gustoase bucate.
Astăzi le dăm pe bani, iar mâne pe datorie.
Anume că ultima fraza nu prea era pe înțelesul lui Gogoașă, fiindcă el habar n-avea ce-s aceea bani.
 ‒ Nu face să mă grăbesc, mai întâi să stau și să urmăresc, ‒ își zise Gogoașă.
Se așeză pe o bănculiță care era nu departe de verandă și prinse a-i urmări pe prichidușii ce meseau. De-aici văzu că fiecare prichiduș, după ce lua masa, îi întindea chelnerului niște hârtii sau cerculețe de metal.
“Poate că anume hârtiile și cerculețele celea le numesc bani?” ‒ își zise Gogoașă.
Ca să-și controleze bănuielile, se dădu către-un chelner și-l întrebă:
 ‒ Acolo-i scris, nu știu de ce, că astăzi mâncarea-i pe bani, iar mâne pe datorie, nu s-ar putea să fie invers ‒ mâne pe bani, iar astăzi pe datorie?
La care chelnerul îi spuse:
 ‒ Iaca, du-te la gospodina restaurantului și-o întreabă, că eu nu-s mare filozof ca să-ți răspund la așa întrebări.
Gogoașă se apropie de gospodina care tocmai număra niște bani la tejghea și-i repetă și ei întrebarea ce-l frământa.
· Cred, că știi ce-i asta o farfurie cu cașă? ‒ îl întrebă stăpâna.
 ‒ Cum să nu știu, ‒ zise Gogoașă.
‒ Atunci vino-ncoace.
Ea îl duse pe Gogoașă prin bucătărie, unde la o plită mare de tot lucrau de se înădușeau bucătari și bucătărese. Stăpâna deschise ușa ce da în curte și-i zise lui Gogoașă:
· Vezi lemnele celea de lângă șopron? Ia și le taie și primești pentru asta o farfurie de cașă sau cinci sanți.
Gogoașă se apropie de grămada de lemne și prinse a mânui toporul. Grămada era mare și Gogoașă s-a muncit vre-o două ceasuri până ce-a isprăvit cu lemnele.
· Ei, ce să-di dau ‒ bani sau poate vrei cașă? ‒ întrebă gospodina, când veni la ea Gogoașă.
· Cașă, ‒ îi răspunse Gogoașă, dar își aminti că vroia să vadă cum arată banii și zise: ‒ Mai bine dă bani!
Stăpâna îi numără cinci sanți. Gogoașă îi suci pe-o parte și pe alta și zise:
· Dar dacă eu vreau cașă?
· Dă înapoi banii.
Stăpâna parcă se bucură că sanții ceea se întoarseră din nou la ea.
Gogoașă se așeză la masă, chelnerul îi aduse o farfurie cu cașă de hrișcă, el se înarmă cu o furculiță și se puse pe molfăit. Cașa părea să fie bună, cu unt, dar totuși lui Gogoașă i se părea că nu știu ce nu-i ajunge. El deodată pricepu că-i nesărată și prinse a căuta cu ochii solnița pe masă. Dar fiindcă n-o zărea, el băgă mâna în buzunar, scoase o boaghe de sare și-și presără în cașă. Lucrul ăsta îl observară și alți prichiduși. Ei văzură cum un prichiduș durduliu presără niște praf alb în cașă și după aceea se apucă de mâncat cu mare poftă și toți îl priveau foarte curioși, iar unul de alături chiar îl întrebă:
· Spuneți-mi, ce fel de praf e-acela care l-ați pus în cașă? Cred că-i vre-o doctorie nouă?
· Nu-i nici un fel de doctorie asta, ci pur și simplu-sare, ‒ le zise Gogoașă.
· Cum adică sare? ‒ nu pricepu prichidușul.
· Iaca așa, sare. Sare de bucătărie, ‒ cercă să-l lămurească Gogoașă. ‒ Voi ce, n-ați văzut niciodată în viață sare?
Prichidușul strânse nedumerit din umeri:
‒ Nu înțeleg despre ce fel de sare vorbiți.
‒ Cum se vede, lumea pe-aici mănâncă mâncare nesărată, ‒ zise Gogoașă. ‒ Da pe la noi toată mâncarea-i cu sare. Și-i foarte gustoasă. Încercați, dacă doriți.
El îi întinse o boaghe de sare și prichidușului cela selenar, care tocmai atunci mânca niște supă.
· Da cum se mănâncă ea? ‒ întrebă prichidușul.
· Puneți în supă și mestecați-o, să vedeți ce gustos e!
Prichidușul presără sarea în supă, o amestecă cu lingura cu mare atenție, de parca se temea să nu se frigă, apoi gustă. La început înțepeni în loc și numai clipocea din gene, de parcă-și asculta senzațiile sale interioare, iar apoi toți văzură, cum fața lui se topi într-un zâmbet. El înghiți lingura ceea de supă și exclamă:
· Mare minune! Cu totul alt gust!
Apoi se aplecă de-asupra farfuriei și prinse a horpăi la supă, țocăind de plăcere și plesnind din buze, și tot lăuda cât putea supa. Tocmai atunci chelnerul îi aduse și cașa.
· Spuneți-mi, și cașa se poate mânca tot cu sare? ‒ întrebă prichidușul.
· Totul se poate, ‒ îi zise Gogoașă, ‒ și supa, și borșul, și bulionul, și cașa, și macaroanele, și fideaua, și salata, și cartofii... Până și pâinea. Cu sare ea se face încă și mai bună.
El îi mai întinse prichidușului o boaghe de sare. Acela își sără cașa și începu a mânca cu așa o poftă, că pe Gogoașă, care demult isprăvi cu cașa sa, îl apucă invidia.
· Da n-ați putea să-mi dați și mie oleacă de sare? ‒ se adresă lui Gogoașă prichidușul care sta la masă în fața lui și tot urmărea cu interes toate cele ce se petreceau.
Gogoașă era gata să bage mâna în buzunar, să-i dea sare, dar odată cu invidia în el se trezi lăcomia, de aceea zise:
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· Ce-o să aveți? ‒ întrebă prichidușul. ‒ Pot să vă dau ui sant.
· Fie, dați-l încoace, ‒ căzu de acord Gogoașă.
El luă santul și-i dădu prichidușului olecuță de sare. Ceilalți. Prichiduși veniră și ei la Gogoașă și fiecare îi întindea câte un sant, și-și lua sare. Gogoașă, urmărea cu satisfacție, cum crește grămăjoara de monede pe masa lui. Dar nu se trecu asta fără nedumeriri. Un zăpăcit, fără să știe ce și cum, încercă să mănânce sare și scuipă jos oțărât. Un altul cumpără sare de zece sanți și o puse toată în supă. Știut lucru ce fel de supa era amu, că nici pe limbă n-o putea pune.
Gogoașă le lămuri la toți că sarea trebuie folosită în cantități mici, altfel își pierde gustul, și nici într-un caz nu trebuie mâncată așa, fără nimic. Toate acestea le stârni curiozitatea prichidușilor, care până-acum nici nu-și închipuiau că mâncarea poate fi întrebuințată cu sare. Și toți ardeau de dorința să încerce noua metoda de hrană. Unii după ce mâncară fără sare se apucară să mănânce a doua oară, de data asta cu sare. Unii presărau supa sau borșul cu sare și tot atunci și gustau să vadă cu cât e mai bun borșul sau macaroanele, blinelele sau cartofii, bostăneii prăjiți sau alte bucate.
Întrucât Gogoașă avea deja bani, el singur prinse a-l ruga pe chelner să-i aducă ba borș, ba cașă, ba încă ceva și le demonstra prichidușilor superioritatea hranei cu sare. Stăpâna băgă de seamă că tot mai mulți prichiduși îi vin la restaurantul ei și era nespus de mulțumită.
Spre sfârșitul zilei Gogoașă vându toată rezerva sa de sare și ieși de acolo cu buzunarele bucșite cu sanți. Adăuza el făcu o raită până la mare, pisă repejor sare și iar veni la stația ceea de alimentație cu hrană. De data asta el văzu că stăpâna i-a pregătit o masă anume pentru dânsul, care avea și o tăbliță cu inscripția: “Aici se vinde sare”. La masa asta Gogoașă ședea și vindea sare și în același timp cerea să i se aducă ba un fel de bucate, ba altul. Asta era nespus de convenabil pentru dânsul și chiar comod.
În câteva zile vestea, că la stația de alimentare cu hrană fac niște mâncăruri extraordinare cu un fel de sare fantastica, se răspândi prin tot orașul. Doritori să mănânce bucate la modă erau așa de mulți, încât stăpâna se văzu nevoită să lărgească veranda și bucătăria, mai construi la o parte o aripă, iar de-a lungul litoralului porunci să facă un șopron din prelată și să mai pună și acolo vre-o două duzine de mese. Citind, că bucatele vor fi mai gustoase, dacă va pune sare în ele la fiert, ea se tocmi cu Gogoașă că singură va cumpăra toată rezerva de sare, trebuincioasă pentru restaurantul ei.
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Acum Gogoașă n-avea grijă să stârcească zile întregi în, restaurant și să vândă sare, ci prinse a-și frământa creierii, cum să facă să stoarcă din afacerea asta cât mai mulți bani. Deoarece și proprietarii altor restaurante i se adresară lui Gogoașă cu rugămintea să le facă rost de sare, el se gândi să lărgească producția și își întemeie o fabrică de sare. În acest scop el închirie nu departe de mare un șopron scărmănat de vânturi, în care mai demult smoluiau luntrile. Apoi își cumpără vre-o cinci piulițe de aramă ‒ și fabrica era gata. La această fabrică șase muncitori pisau una și una sare în piulițele de aramă. Trei muncitori pregăteau materia primă, cu alte cuvinte cărau de pe malul mării cristalele de sare. Și, în sfârșit, încă trei muncitori cărau cu sacii sarea gata pe la cantine și restaurante. Iar Gogoașă ședea și nu făcea nimic, numai cât primea banii. Fiecărui muncitor îi plătea câte un ferting pe zi. Toate cheltuielile pentru plata muncitorilor alcătuia, astfel, doar doisprezece fertingi pe zi, în timp ce toată sarea dobândită într-o singură zi el o vindea proprietarilor restaurantelor cu două sute și patruzeci ‒ două sute și cincizeci de fertingi. Ieșea că Gogoașă punea în buzunarul său aproape că de douăzeci de ori mai mulți bani decât le dădea muncitorilor săi luați împreună și astfel el se îmbogățea văzând cu ochii, cum s-ar spune.
Dacă mai înainte Gogoașă singur pisa sare și o căra cu spinarea la restaurant, apoi acum lucrul asta-l făceau alții, iar în buzunar îi curgeau tot cu mult mai mulți bani. Gogoașă calculă și văzu că fiecare muncitor îi aducea zilnic în medie câte douăzeci de fertingi. Cântărind în minte, că venitul lui va fi cu atât mai mare, cu cât mai mulți muncitori va avea, el mări numărul lor până la optsprezece și era gata să angajeze și mai mulți, dar în dărâmătura ceea de șopron mai mulți prichiduși nici nu încăpeau și atunci Gogoașă hotărî să construiască alăturea o fabrică nouă, mai încăpătoare.
Acum Gogoașă huzurea la fel ca și ceilalți prichiduși bogați, ba chiar nu-l mai numeau Gogoașă, ci domnul Gogu. De la hotel se mută în casa lui proprie, își nămi slugi și-acelea îl îmbrăcau și-l dezbrăcau, îi făceau curățenie prin odăi, aveau grijă de gospodărie. Neavând ce face, stârcea prin restaurante zile întregi, îmbuca cele mai alese mâncăruri, iar în răstimpul dintre mese îmbla brambura pe malul golfului și se învârtea pe roțile dracului marine sau pe paraboloide.
Gândesc că mulți or fi știind cum îi făcută roata dracului. Îi așa, un cerc mare din lemn, care se învârtește pe o osie înfiptă vertical. Prichidușii doritori să se mai distreze se așează în centrul cercului cela, cercul prinde , a se învârti din ce în ce mai repede. Forța centrifugă ce apare de pe urma rotirii îi aruncă pe câte unul de pe cerc de-a dreptul pe pământ. Învingător se socoate cel care reușește să se țină mai multă vreme pe cerc. Roțile marine sunt făcute tot ca cele obișnuite, numai că se află pe apă. Roțile marine îi aruncă pe prichiduși în vaduri, și asta-i cu mult mai interesant și chiar mai plăcut, mai alee pe arșiță.
Cât privește paraboloidul marin, el îi făcut tot cam așa, ca și roata marină, atâta doar că discul ce se învârtește are forma unei farfurii cu marginile ridicate. Prichidușul pe care forța centrifugă îl aruncă mai departe de centru se rostogolește spre marginea farfuriei și-apoi zboară în sus și se buhnește drept în apă, descriind întâi prin aer o curbă, ca la parabola.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image149.png]Pe paraboloide de-acestea, de care-s o mulțime pe malul golfului, le făcea plăcere să se învârtească bogătașii ce veneau în Los-Paganos, fiindcă sub acțiunea forței centrifuge și din pricina zborurilor celea prin aer precum și de la cufundatul în apă le creștea pofta de mâncare și tocmai asta prețuiau ei mai mult, că amarnic le plăcea să mănânce. Poate anume de atâta și lui Gogoașă îi plăcea cu mult mai mult să se învârtească pe paraboloid, decât pe simplele roți marine. 
Dar traiul cela lipsit cu desăvârșire de griji nu dură mult. Lunaticii curând aflară de unde ia el cristalele de sare pentru fabrica sa. Și de la un timp, nu prea departe de mal, începeau să apară una după alta mici făbricuțe de sare. Cei care aveau strânși oleacă de bănișori îi dădeau la construcția unei fabrici de-acestea și câte-ncetul prindea a se îmbogăți. Prin urmare, pe zi ce trecea, se dobândea tot mai multă sare și începea să se vândă din ce în ce mai ieftin și deja nu mai aducea atât de mulți gologani în chimirul fabricanților, ca mai înainte. Dacă până nu demult Gogoașă îi plătea muncitorului un ferting și el se alegea cu zece câștig, acum nimeni nu putea stoarce din muncitor mai mult de-un ferting. Totuna era avantajos, deci, producerea sării se lărgea.
Dar lucrurile începură să meargă cu mult mai rău, când se întoarse în Los-Paganos din călătoria sa Dracula, cel mai mare proprietar de pământ și căruia îi aparținea tot litoralul, începând de la Los-Paganos și până la Los-Porcus. Ajungând până la urechea lui că niște persoane necunoscute îi cară cristalele de pe țărm pentru a le prelucra la fabricile lor de sare, el porunci să împrejmuiască tot litoralul cu un gard și acum le dădea cristale numai la cei care-i plăteau. În felul acesta o jumătate din veniturile proprietarilor de fabrici nimerea în buzunarul proprietarului de pământ Dracula.
Dar și asta n-ar fi fost mare pagubă, dacă însuși Dracula, ba și proprietarii altor litoraluri unde se aflau rezerve de sare, n-ar fi început a construi pe pământurile ce le aparțineau fabrici mari de sare. La aceste fabrici ei nu mai râșneau sare cu mâna, ci cu niște mașini perfecționate. Și acum atâta de multă sare se producea, încât prețul ei scăzu de tot. Veniturile proprietarilor fabricilor de sare scăzură și asta fără vorbă că-i amăra. Proprietarii fabricilor mari socoteau, că surplusurile de sare au apărut din pricină, că prea s-au înmulțit făbricuțele mici. Micii fabricanți de sare însă găseau că toată nenorocirea-i că au apărut fabricile mari, care produc cantități enorme de sare.
Până în cele din urmă proprietarii marilor fabrici, cărora le era mai simplu să se înțeleagă în de ei, căci erau mai puțini la număr, se uniră toți într-un bredlam. Chiar la prima ședință a noului bredlam proprietarii marilor fabrici se sfătuiră, ca să se răfuiască cu proprietarii fabricilor mici. Domnul Dracula, care fusese alee președinte al bredlamului de sare, zise:
‒ Cea mai fericită ieșire din situația creată este să începem a vinde sarea mai ieftin, proprietarii fabricilor mici vor fi nevoiți să-și vândă sarea pe un preț de nimic, fabricile lor vor deveni nerentabile, încât n-or avea încotro și le-or închide. Și iaca atunci noi vom ridica din nou prețul la sare și deja nimeni nu ne-a încurca să adunăm capital.
Așa au și făcut. Sarea începu a se vinde pe niște prețuri mizere, încât Gogoașă și cu ceilalți fabricanți mici trebuiau să cheltuiesc pentru cristalele de sare și pentru plata muncitorilor cu mult mai mult decât le ieșea la vânzarea producției lor. Una după alta începură a se închide micile fabrici de sare. Gogoașă se ținu mai mult ca alții. Ca să iasă cumva din impas, el fu nevoit să-și vândă casa, noua lui clădire de fabrică, pe care numai ce o construise, până îi veni și lui ziua când nu mai avea la suflet nici un sant. Nu avea bani nici măcar să se achite cu muncitorii.
Încă bine că proprietarul instituțiilor marine de distracții îl primi pe Gogoașă la lucru ‒ să învârtească roata dracului. Că de altfel Gogoașă ar fi rămas fără nici un mijloc de existență.
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Capitolul douăzeci și cinci 

PANICĂ PE ȘLEPUL DAVILONEAN
Noi îl părăsiserăm pe domnul Avarfild tocmai când conductorul de tren îl dădu jos din vagon în orașul Panopticum. O vreme oarecare el stătu proptit pe peron și privea năuc în urma trenului care se îndepărta. De cum dispăru din' vedere trenul, Avarfild găsi o băncuță la marginea platformei și se lungi pe ea, punându-și sub cap cilindrul și învelindu-se cu un ziar. Era devreme detot. Încă nu se luminase de ziuă, așa că lui Avarfild nu-i încurca nimeni să mai tragă la aghioase.
Curând se crăpă de ziuă. Pe peron apăru un fel de șef de cale ferată, îl trezi pe Avarfild și-i spuse că aici nu-i voie de dormit. Tocmai acum în gară întra un tren. Peronul se bucși dintr-odată cu pasagerii veniți. Ridicându-se de pe băncuță și tuflindu-și cilindrul pe cap, Avarfild stătu o habă de vreme, pe gânduri, apoi por ni de-a valma cu pasagerii în orali.
Ziarul din mână îi aminti că-și pusese de gând să cumpere acțiuni gigantice cum numai vor scădea la preț, și-ncepu a face socoteală cam cât câștig va avea el din afacerea asta. Cântări în minte și înțelese, că pentru a efectua operația asta bănească atât de complicată el ar fa trebuit să se afle nu în Brehenville, ci în Davilon, Furănberg sau cel puțin în San-Țânțărică, căci numai în aceste trei orașe erau pene speciale, unde se vindeau fel de fel de acțiuni.
Trebuie să spunem că piața unde se face comerț cu acțiunile se deosebește cu mult de o piață obișnuită unde se vând mere, pătlăgele, cartofi sau varză. Vorba e că vânzătorului de fructe sau legume îi e în de ajuns să-și înșire marfa pe tejghea, ca să vadă toată lumea ce a scos de vânzare. Vânzătorul de acțiuni însă își poartă marfa în buzunar și unicul lucru ce-l poate face e să strige numirea acțiunilor sale și costul pe care-l cere. Cumpărătorul strigă și el numirea acțiunilor pe care le caută.
De atunci, de când apărură piețele acționare, unii lunatici se repezeau să cumpere acțiuni nu numai ca să capete vre-un chilipir al cutărei sau cutărei întreprinderi, ci și cu scopul de a le vinde cu un preț mai ridicat. Se iscară chiar niște comercianți care cumpărau și vindeau acțiunile în cantități foarte mari și se alegeau de pe urma asta cu venituri bunicele. Comercianții ceea nu veneau singuri la piață, ci năimeau pentru treaba asta niște strigăreți. Mulți din strigăreții ceea lucrau nu numai la un stăpân, ci pentru mai mulți de odată. Pentru un stăpân ei cumpărau un fel de acțiuni, pentru altul ‒ alt fel, iar la al treilea nu-i cumpăra, ci din contra îi vindea acțiunile.
Nu-i greu să-ți închipui ce se făcea, când se punea la țipat un strigăreț de-ăștia prin piață:
‒ Cumpăr acțiuni de cărbune de-ale lui Zgârcins câte șaptezeci și cinci! Cumpăr acțiuni de zahăr de Davilon câte nouăzeci, vând acțiuni de petrol câte patruzeci și trei!.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image151.png]În să nici nu vă închipuiți ce gălăgie strașnică se ridica atunci când se strângeau strigăreții mai mulți o data și prindeau a striga fraze de-acestea, întrecându-se care are glas mai puternic.
În vremurile de demult, când abia apăreau primii vânzători de acțiuni, în orașul Davilon li se rezervase un teren întreg. Însă locatarii din cartierele din apropiere veneau una și una cu plângeri la autoritățile orașului, jeluindu-se că n-au pace din cauza strigătelor acelea sălbatice. Dar întrucât autoritățile orașului nu luau nici un fel de măsuri, locuitorimea singură se apucă să-i împrăștie pe strigăreți, ciomăgindu-i și aruncând cu pietre în ei. Nici strigăreții, la rândul lor, nu se lăsau mai prejos, ci se năpusteau asupra locuitorilor. Nu era zi ca să nu se iște bătăi. Nemaiștiimd ce să facă„ autoritățiile orașului transferară această piață într-un alt loc, dar și acolo se dădeau lupte sângeroase.
Pierzând orice răbdare, autoritățile orașului îi încărcară ne strităreți pe un șlep uriaș și-i scoaseră la mijlocul lacului din Davilon. Acolo șlepul sta prins de nădejde cu ancore. Acum strigăreții puteau urla până amețeau, că nu făceau nimănui neplăceri. În fiecare dimineață urcau în bărci și veneau pe șlep, iar mai apoi între mal și șlep prinse a circula chiar un vaporaș. Astfel rămaseră împăcați cu toții.
Mai apoi o astfel de barja fu instalată și în orașul Furănberg, pe urmă în San-Țânțărică. Când a fost inventat telefonul toate aceste trei șlepuri au început să comunice între ele prin telefon și strigăreții de pe șlepul davilonean în orice moment puteau afla cum merg treburile pe șlepul din Furănberg sau San-Țânțărică.
Ca și oricare alt milionar, și Avarfild avea pe fiecare șlep strigăreții săi, cărora în orice clipa le putea ordona prin telefon să-i cumpere cutare sau cutare acțiuni. Și încă trebuia să fii totdeauna la curent când să le cumperi, căci de altfel puteai să dai banii de pomană. Însă ca să fie la curent și să nu dea greș, Avarfild se hotărî să plece la șlepul davilonean și să adulmece pe ce preț se vând acolo acțiunile gigantice. Acum el, desigur, nu se putea duce la gară, căci vroia mai întâi să dea pe acasă și să vadă ce mai este pe la fabrica lui de macaroane. Amintindu-și că-i trebuie să treacă pe acasă, privi prin părți și constată că se află pe o stradă necunoscută.
· Cred că din greșeală am apucat-o în altă parte, când am coborât din tren, ‒ mormăi necăjit Avarfild.
Și totuși păși mai departe pe strada ceea, nădăjduind să întâlnească în cale vre-un loc cunoscut și să se dumirească în care parte s-o apuce. Strada însă luă sfârșit. Avarfild se pomeni în afara orașului în câmp.
· Ce mai înseamnă și asta? Am ajuns la capătul pământului! ‒ bolmoji Avarfild zâmbind în sine. ‒ M-au luat gândurile înainte, prostul de mine, că puteam să-mi pierd capul cu acțiunile celea.
El se întoarse și o luă în direcție opusă, ajunse la celălalt capăt al străzii, apoi o coti pe un bulevard tot necunoscut; trecându-l și pe acesta, nimeri într-o stradă nouă, necunoscută.
‒ Minune nu alta! ‒ bodogăni Avarfild ca pentru sine, ‒ Cum văde în Brehenville-ul ăsta, al nostru sunt așa niște locuri, pe unde n-am călcat de când sunt. Da mie-mi părea că știu Brehenville-ul ca pe cele cinci degete.
Mai hoinărind vre-o oră încheiată prin niște ulicioare necunoscute, Avarfild văzu că s-a rătăcit de-a binelea și începu să întrebe de trecători în care parte-o fi fiind strada Strâmbă, adică strada pe care trăia el. Unul îi spuse că-i cu totul în altă parte a orașului. El urcă în autobus și se duse în partea cealaltă a orașului, găsi, în cele din urmă, strada Strâmbă, dar mult se miră, când văzu că aici casele nu-s așa cum erau mai înainte. Părea totul schimbat de atunci, de când a fost el ultima dată. Când Avarfild ajunse la casa nr. 14 (căci el trăia anume în casa nr. 14), tocmai căscă gura de mirare. În loc de o casă nu prea mare cu un etaj și cu zăbrele de metal la geamuri în fața lui se înălța o coșcogeamite clădire cu două etaje, cu un balcon frumos și cu doi lei ciopliți în piatră la întrare.
 ‒ Ce-i cu asta? ‒ bolmoji Avarfild, frecându-se pe la ochi, și simți că-l trec nădușelile. ‒ E un farmec sau ce-i?
Zărind la balcon o femeie, îi strigă:
‒ Spuneți-mi, vă rog, asta-i casa lui Avarfild?
· Ce fel de Avarfild? ‒ se răsti supărată femeia. ‒ Asta-i casa mea.
· A-a-a, ‒ făcu Avarfild, căscând gura, de parcă nu-i ajungea aer. ‒ Da... da ce-ați făcut cu casa mea?
Femeea îi arătă spatele și se duse de la balcon, trântind ușa.
Frământându-se o clipă, Avarfild o luă pe stradă mai departe.
· Ei, ce... ‒ mormăi el, fără să-și dea sama, că vorbește singur. ‒ Ei, ce, dacă mi s-a pierdut casa, să-mi caut măcar fabrica mea de macaroane. Că nu avea cum se prăpădi o fabrica întreagă de macaroane cu douăsprezece blocuri uriașe și cinci mii de lucrători.
Lun Avarfild i se nimeri în cale un prichiduș pe care-l întrebă dacă nu are știre unde să află fabrica de macaroane a lui Avarfild.
 ‒ He, ‒ zâmbi a râde trecătorul. ‒ Da ea parcă-i aici? Fabrica lui Avarfild e în Brehenville, pe fiecare pachet de macaroane-i scrisă adresa.
· Dar poi acum nu sâplem în Brehenville? ‒ întrebă îngrijorat Avarfild.
· Cum adică în Brehenville? ‒ se mira trecătorul. ‒ Non suntem în Panopticum.
· În care Panopticum?
 ‒ Este așa un oraș ‒ Panopticum. N-ați auzit până-amu?
· Aha, Panopticum!- ‒ exclamă Avarfild, dumirindu-se, în sfârșit, despre ce-i vorba. ‒ Înseamnă că eu nu m-am dat jos la tara mea. Mă uit eu, că ne aici parcă nu-i așa ca pe la noi, la Brehenville.
Avarfild se înapoie în grabă la gară și află, că spre Davilon nu-i nici un tren până disară și că el avea chip să ajungă acolo nu mai devreme decât mâne dimineața, Asta îl duse le gânduri, căci știa el cum se schimbă prețurile la acțiuni.
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Și cu bună seamă în ziua aceea, când apăru în gazeta “Umorul davilonean” articolașul despre care deja noi știm, toți care aveau cumpărate acțiuni gigantice se repeziră să le vândă. La șlepul davilolean acțiunile astea se propuneau de la început câte 80 de sanți bucata, apoi câte 60, câte 50, câte 30, câte 20, câte 10, dar nimeni nu se repezea să le cumpere. Adăuza, adică în ziua când Avarfild hoinărea prin orașul Panopticum, prețurile la acțiuni căzură la cinci sanți, dar tot de una nu le întreba nimeni.
Deținătorii de acțiuni gigantice căzură în impas. Toți erau siguri c-au aruncat banii le vânt și-amu n-or să mai poată să șl-i înapoieze. Însă numai trei bogătași ‒ Migică, Piftie și Hanaconda, ‒ care se lăcomiseră de cumpărară o mulțime de acțiuni gigantice, se gândiră pe loc ce-i de făcut. Ei îi propuseră o sumă bunicică proprietarului câtorva gazete davilonele, domlului Canaliinz, ce le promise să tipărească în gazetele sale ul gir de articole, care ar tocmi repede treaba.
Într-adevăr, în aceeași zi în gazeta de seară “Pătăraniile davilonele”, care-i aparținea domnului Canaliinz, apăru un articolaș nu prea mare:
Panica ne șlepul davilonean
Încă din ziua de ieri pe șlepul davilonean domnește panica. Deținătorii de acțiuni gigantice se grăbesc să se descotorosească de marfa lor. Ca întotdeauna, când vânzători sunt mulți, iar cumpărători puțini, prețurile la acțiuni scad. În ce constă pricina panicii ce a pus stăpânire pe șlepul davilonean? Toată pricina este articolașul ticălos tipărit în paginile mârșave ale gazetuței celea păcătoase, numită “Umorul davilonean”. Deținătorii de acțiuni gigantice habar n-au, că gazetuța ceea murdară și de nimic este editată pe baza mijloacelor bogătașului Caracatiță și tipărește numai ceea ce-i convine lui. Nu mai încape nici o îndoială că tentaculele nesățiosului Caracatiță se întind sire acțiunile gigantice. De cum acțiunile vor scădea în pred până la minimum, vor nimeri cu toatele în tentaculele lui Caracatița și el va deveni singurul proprietar al acestei întreprinderi avantajoase. Am vrea să ne adresam către toți neîncrezuții ciudați: nu vă lăsați furați de panica! Cine-cine, dar domnul Caracatița nu va scăpa din mână un asemenea chilipir.
Adăuza în “Gazeta pentru amatorii de a citi culcați”, care de asemenea aparținea domnului Canaliinz, apăru un articol întitulat “Păziți-vă buzunarele!”. În el se spunea că buzunarele trebuie păzite de domnul Caracatița, care speră să-i prostească pe deținătorii de acțiuni gigantice și deja a întins spre ei tentaculele sale.
Ambele aceste articolașe n-au fost trecute din vedere și la acțiunile gigantice îndată se ridică prețul și către deschiderea șlepului davilonean se vindeau nu cu cinci, dar deja cu câte cincizeci de sanți.
Domnului Avarfild, însă, care trecu în dimineața ceea pe la șlepul davilonean, prețul acesta i se păru peste măsură de mare și el își zise c-o să mai aștepte vre-o zi, sperând, că s-or mai ieftini.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image153.png]Adăuza în gazeta, care de asemenea îi aparținea domnului Canaliinz, apăru un articol întitulat “Încotro se întind tentaculele lui Caracatița?” În el se spunea că tentaculele lui Caracatița se întind spre buzunarele deținătorilor de acțiuni gigantice cu scopul de a le goli. Și acest articol își avu efectul său, drept urmare acțiunile prinseră a se vinde cu câte șaizeci de sanți. Avarfild se sperie, că prețul va crește încă mai mult și le ordonă strigăreților săi să cumpere acțiuni cu suma asta. Și aceea se apucară de cumpărat acțiuni de la toate trei șlepurile în cantități mari de tot. Vânzătorii de acțiuni se convinseră repede, că marfa lor e întrebată și mai ridicară prețul. Adăuza acțiunile se vindeau deja cu câte șaptezeci de sanți, iar peste încă o zi ‒ cu optzeci.
Bogătașii Migică, Piftie și Hanaconda nu mai sperau să crească mai mult prețul la acțiuni, ba, fiindu-le teamă să nu se coboare, se grăbiră să i le vândă lui Avarfild cu câte optzeci de sanți.
Ce-i drept, le părea rău că n-au mai avut răbdare încă oleacă. Vorba e că domnul Canaliinz nu se lăsa de ale lui și chiar în ziua ceea publica un articol întitulat “De ce tace domnul Caracatița?”
În acest articol Canaliinz atrăgea atenția cititorilor asupra tăcerii lui Caracatița, care n-a răspuns prin nimic la toate învinuirile ce i se aduseră. Și odată ce tace, scria Canaliinz, prin urmare, toate acestea-s adevărate și dacă-s adevărate, înseamnă, că el cu bună seamă și-a pus drept scop să submineze încrederea în Asociația plantelor gigantice și să-și însușească toate acțiunile.
Fiecare, când citea acest articol, rămânea convins că adăuza acțiunile se vor vinde încă și mai scump și, cum n-ai da, vor reveni la prețul lor inițial. Cine ca cine, dar Avarfild era nespus de bucuros, căci chiar dacă-și cheltuise aproape tot capitalul său, măcar reuși să cumpere o grămadă de-a acțiuni și acum nu-i rămânea decât să le vândă pe prețuri convenabile. Toată săra a stârcit lângă aparatul telefonii și-a trăncănit cu strigătorii de la Davilon, Furănberg și San-Țânțărică, punându-le în vedere, ca mâne la zori să plece pe șlep și să încapă a vinde acțiunile cu câte un ferting bucata. Toată noptilica a stat el și-a tot socotit, cam cu ce venit se va alege, dacă toate acțiunile i le vor vinde cu câte un ferting. Dar socotelile erau cam complicate, fiindcă nu toate acțiunile fuseseră cumpărate cu unul și același preț: o parte le luă, cum se știe, cu câte șaizeci de sanți, alta ‒ cu câte șaptezeci și a treia cu câte optzeci.
Curând însă toate speranțele lui Avarfild de a se alege cu un mare chilipir se spulberară. Adăuza la zori până la deschiderea șlepului davilonean în gazeta “Umorul davilonean” apăru un articol, în care se tâlcuia pricina tăcerii lui Caracatiță. În articol scria, că domnul Caracatița păstra tăcere, fiindcă găsea de cuviință că-i rușine să răspunzi la niște învinuiri atât de naive și prostești. Cum putea domnul Caracatița să submineze încrederea în Asociația plantelor gigantice, când o astfel de asociație nici nu există? ‒ se întreba în articol. Doar de atunci, de când inițiatorii unei astfel de asociații au șterpelit-o cu tot cu bani, asociația încetă de la sine să mai ființeze, căci ce-ar însemna ea fără capitalul ce-i aparține? Ce valoare mai pot avea acțiunile, dacă banii' strânși de la vânzarea lor au dispărut? Nici o valoare desigur, și e de mirare faptul că mai sunt naivi, care cheltuiesc bani de fac rost de niște acțiuni bune numai pentru a le lipi pe pereți.
Nu era greu să-ți închipui ce se făcea pe șlep, când strigăreții lui Avarfild începură a propune acțiunile gigantice a câte un ferting bucata. Numai râsete stârneau propunerile lor. Văzând una ca asta, Avarfild porunci să i le vândă cu câte nouăzeci de sanți, apoi cu optzeci, cu șaptezeci... El visa acum ca să-și întoarcă măcar banii cheltuiți, dar ți-ai găsit! Nimeni nici nu se uita la acțiunile celea chiar și când le scăzu prețul până la cincizeci de sanți.
În ziua ceea Avarfild hotărî ca mai jos să nu se coboare cu prețul, ci să aștepte ziua de mâne. Dar adăuza în toate gazetele apărură articole despre fuga lui Miga și Julio și le tipăriră încă și fotografiile, făcute în timpul, când mulțimea înfuriată cerca să pătrundă în biroul de vânzare a acțiunilor gigantice, ca să-și cară banii înapoi. 
Pe unele fotografii se vedeau lăzile ignifuge goale-goluțe, casa ignifugă ‒ și ea cu ușile deschise vraiște, de asemenea și frânghia legată cu un capăt de pervaz și pe care Neștiilă și cu Țăpușor coborâră în jos.
Nimeni, desigur, nu știa că proprietarii gazetelor sunt cumpărați de Caracatița, ca să nu publice până una-alta știrile despre fuga lui Miga și Julno. Iar amu, când gazetele trâmbițau despre asta, lui Avarfild nu-i rămăsese altceva de făcut decât să arunce pe vânt acțiunile sale. Căci nici pe degeaba nu vroia nimeni să i le ia. Închinând pe acțiunile celea aproape toți bănișorii ce-i avea, Avarfild se împotmoli, cum s-ar spune. Acum el avea nevoie să cumpere făină pentru fabrica lui de macaroane, să le plătească muncitorilor, dar, întrucât cu banii sta la strâmtoare, făcu în așa fel, că le scăzu muncitorilor plata: în loc de un ferting pe zi el începu să le dea numai câte o jumătate.
Muncitorii au prins a-și arăta nemulțumirea, că doar chiar și cu fertingul cela erau mai mult flămânzi. Ba chiar l-au amenințat pe Avarfild c-o să lase lucrul, dacă nu se miluiește să le mai adaoge. Avarfild crezu de la început că muncitorii îi încarcă mințile și nici de gând să le mărească plata. Și atunci ei au luat și au părăsit lucrul. Fabrica a încetat producerea și acum Avarfild nu mai avea nici un venit nimic. Însă el o ținea mai departe pe-a lui, căci își da seama că, dacă muncitorii or sta fără lucru, n-or avea de unde primi bani și, pur și simplu, vor crăpa de foame. Acum muncitorilor, cu bună seamă, le venea nespus de greu, dar săriră să-i ajutoreze muncitorii de pe la alte fabrici, căci și aceea înțelegeau că, dacă Avarfild va câștiga duelul, apoi și ceilalți fabricanți vor încerca să reducă din plata muncitorilor și atunci nu mai ai zile bune cu bogătașii.
Avarfild încercă să năimească alți muncitori, care să-i lucreze la fabrică, dar în Brehenville știau toți despre lupta începută de muncitorii lui Avarfild și nici unul nu se încumetă să se lege cu un zgârie-brânză ca acela.
Avarfild văzu că nu are altă ieșire și se porni să năimească muncitori pentru fabrica sa de prin alte orașe. Aflase el dintr-un ziar, că cel mai puțin le plătesc muncitorilor fabricanții din San-Țânțărică și acolo cică ar fi cea mai mare armată de șomeri. Se bucură că reuși să dea de un oraș, în care muncitorii au ajuns într-un asemenea hal, lăsă totul baltă și o porni în grabă sire San-Țânțărică.
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Capitolul douăzeci și șase
NEȘTIILĂ ÎȘI GĂSEȘTE DE LUNRU
Neștiilă și cu Țăpușor se pomeniră într-o situație destul de grea. De lucru așa și nu mai găsiră și fără bani ei chiar că se prăpădeau. Luându-se după ceilalți șomeri, din zori și până în noapte se învârteau prin partea orașului unde erau cele mai mari magazine. Și, de cum zăreau la ușa magazinului că se oprește automobilul vre-unui bogătaș, se repezeau ca săgeata să deschidă ușa și să-i ajute bogătașului să iasă din mașină. Când însă bogătașul venea înapoi cu cumpărăturile, îl ajutau să le încarce în mașină și pentru asta uneori bogătașii îi miluiau cu ceva mărunțiș.
Făcând astfel rost de niște bani, prietenii puneau de-o parte zece sanți pentru a înnopta, iar cu ceilalți luau cina în vre-o cantină, unde era mâncarea mai ieftină. În aceste zile rar când luau dejunul sau prânzul. Țăpușor chiar zicea că dacă deja au trecut să mănânce o data în zi, mai bine să mănânce săra, înainte de somn, căci dac-or să înfulece banii dimineața sau la amiază, tot de una seara o să-i apuce foamea și-atunci nu mai adorm ei cu una cu două.
Trăiau tot în “Fundătura” lui Mârșaving, numai că nu la etajul minus doi, ci minus patru, că pentru un loc pe poliță nu plăteau zece, ci numai cinci sanți. Însă etajul minus patru mai că nu se deosebea de minus doi. Pur și simplu, acolo era mai murdar, mai multă gălăgie, mai puternic mirosul, mai strâmt și mai multe ploșnițe. Unicul lucru ce părea să fie mai puțin era doar aerul proaspăt. Cât despre guzgani, apoi erau atât de mulți, încât noaptea n-aveai cum să te cobori de pe poliță fără ca să calci vre-un guzgan pe coadă.
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Țăpușor, după cum am mai spus, amarnic se mai temea de animalele celea spurcate. La nimica în afară de guzgani nu se putea gândi și pe mică pe ceas aducea vorba de ei. Noaptea numai atâta și visa ‒ că-l încolțește de ceafă un guzgan și sărea din somn înspăimântat ca vai de el. De fapt mai totdeauna i se năzăreau guzgani, chiar și în locurile unde nu era nici zare. În cele din urmă, într-o noapte, pe el cu bună seamă îl mușcă de ceafă un guzgan. Se trezi cu niște dureri îngrozitoare strigând ca un apucat și încercând să arunce de pe el jivina ceea ticăloasă. Ceafa i se umflă pe loc și încă așa de tare, că nu era chip să cârnească nici capul. Adăuza îl găsi febra și din ziua ceea nu mai avu putere să se ridice din pat.
Acum Neștiilă da de unul singur târcoale magazinelor și se zbătea să facă bani cât mai mulți pentru a-și hrăni prietenul bolnav. Ceilalți locatari de acolo încercau și ei să-l ogoiască pe Țăpușor. Se găseau care-i dădeau câte un cartof copt, iar când Neștiilă nu reușea să facă nici un ban, îi plăteau locul pentru poliță. Nu-și dădeau rând și fiecare propunea câte ceva ce ar putea să-l scoată din boală pe Țăpușor. Unii ziceau să pună la ceafa umflată compresă rece din cartofi cruzi pisați, alții erau de părere, că-ar ajuta varza înădușită, ai treilea țineau morțiș că l-ar vindeca hreanul fiert, ai patrulea ‒ că-ar fi bile să ungă rana cu lut și s-o lege cu o petică.
Toate mijloacele le încercară, iar bolnavul se simțea tot mai rău și mai rău. Din păcate, nici unul din ei n-avea bani ca să aducă un doctor, iar pe degeaba nici un doctor nu s-ar fi apucat să-l vindece.
Curând însă Neștiilă își găsi de lucru și îl străfulgeră o scânteie de speranță că va agonisi atâția bani, câți se vor cere pentru vindecare. Într-un rând el mergea ne strada și ochii i se opriră pe o casă la un anunț care glăsuia: “Biroul de năimire a dădacelor pentru câni”. Neștiilă își luă inima în dinți„ intră pe ușă și dădu acolo într-o odaie și-n ea stăteau niște prichiduși pe o bancă lungă pusă la perete. Într-un ungher al camerei, dincolo de peretele de lemn, ședea pe scaun un lucrător al biroului și trăncănea la telefon cu cineva. Neștiilă își făcu loc pe bancă și-l întrebă pe șoptite pe prichidușul ce i se nimeri alături, ce-i cu dădacele celea pentru câni și pentru ce se năimesc. Și prichidușul îi zise:
‒ La mulți bogătași li-s pe plac cânii. Însă n-au nici un chef să-i îngrijească și pentru atâta treabă năimesc pe alți prichiduși. Și iaca aceea care îngrijesc de câni se numesc dădace pentru câni. Se întâmplă uneori că pe o dădacă o cheamă să se joace cu vre-un câne în vreme ce stăpânii merg la teatru sau cinema. Și atunci se zice că te cheamă la lucru. De multe ori dădacele sunt luate în vre-o casă de bogătași la lucru permanent și atunci se socoate că te-a pălit un mare noroc.
· Da-i greu lucrul ista? ‒ se interesa Neștiilă.
‒ D-apoi cum îi și cânele. Dacă nu-i rău, n-ai bătaie de cap: dă-i mâncare la vreme și scoate-l la plimbare ‒ atâta se cere de la tine. Dar sunt niște turbăciuni alintate, că îi scalzi de câte cinci ori pe zi. Dimineața îl bălăcești în apă caldă, căci rece nu poate suferi, apoi îl ștergi binișor, îl piepteni ca să-l descâlcești, îl îmbraci cu ce are el acolo, ca nu cumva să răcească după scăldătoare, și numai după asta îl scoți la plimbare. Dar nici la plimbare nu se cuvine să-l slăbești din ochi, să nu înșface turbăciunea pe careva de picior, da ea numai atâta și caută ‒ să apuce pe vre-un trecător sau să se întărâte cu vre-un câne străin. După plimbare du-l la frizerie. Acolo îi fac manichiura, îi mai scurtează părul, i-l încârceiază, îl parfumează pe bot, că de la un kilometru te dă jos mirosul, curat parcă-ar fi o domnișoară...
· Da parcă la câni le dau drumul în frizerie? ‒ se miră Neștiilă.
· [image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image156.png]D-apoi cum dar? ‒ făcu prichidușul. ‒ Sunt frizeri anume pentru câni, ba chiar nu numai frizeri. Și magazine, în care se vând felurite delicatese, și restaurante, bufete, săli și terenuri sportive, bazine de înot și stadioane. Sunt copoi, care se întrec la alergat pe stadioanele astea și pentru asta îi decorează cu medalii. Sunt și astfel de câni ‒ amatori ai sportului de apă, care se întrec în de ei la înot sau joacă polo pe apă. Și apoi cică mai sunt câni, cărora nu le place să facă sport, în schimb privesc cu drag la fel de fel de competiții sportive.
Se mai zvonește că în orașul Davilon este chiar și un teatru pentru câni.
· Așa-i! ‒ întră în vorbă un alt prichiduș, ‒ Am fost și eu la un teatru de-aista. Ce mai priveliște! Se spune că pe câni cel mai mult îi amuză spectacolele cu participarea polițiștilor, care găbjesc criminali și descoperă diferite crime. Și li-s pe plac piesele în care de rând cu polițiștii participă cânii-copoi. Un cunoscut de-al meu îmi spunea că cercetările medicale ar fi stabilit, că javra se simte cu mult mai bine după ce iese de la teatru sau după ce asistă la vre-o competiție sportivă. Dar și în cazul dat nu se recomandă să fie întrecută măsura, căci vizionările prea dese ale competițiilor de câni pot zdruncina sistemul nervos al cânelui. Ba o seamă de copoi până într-atâta se agită privind la vre-o careva alergare de câni, încât pe urmă dorm rău, tresar prin somn și chiar se poate întâmpla să piardă pofta de mâncare.
· Am îngrijit și eu odată de un câne de-al unui bogătaș, ‒ se anină cu vorba un al treilea prichiduș. ‒ Cânele cela avea doctorul său, care-i purta de grijă să fie sănătos și-l păzea să nu se îngrașe prea tare. Da potaia avea un nărav să doarmă câtu-i ziulica de mare, iar asta dăunează și doctorul îmi porunci să trezesc cânele una și una și să nu-l las să doarmă. Eu trebuia ca mereu să-l tot trag jos din pat, da el hârâia la mine și mușca fără milă. Doctorul zicea că pentru câne asta-i priincios, deoarece vrei nu vrei face niște mișcări, prin urmare, numaidecât va slăbi. Dar să vezi, nu slăbea haita! Dimpotrivă, slăbeam eu și încă mai îmblam și încolțit. În cele din urmă zdohni de grăsime, cu toate că era mereu vrăciuit.
Tocmai atunci ușa se deschise și în birou întră un pudel mare și alb, cu coama împletită în cosițe și cu un pămătuf înfoiat la coadă. El o târâia de lanț din urma sa pe stăpâna, care purta o rochie transparentă și pompoasă, iar pe cap o pălărie la modă ce semăna mai mult cu un coș de flori. Din urma stăpânei întră slujnica, ducând în brațe o cățelușă mititică cu năsucul cârn și cu părul roșcat și cârceiat tot.
‒ Aș avea nevoie de o dădacă pentru mititeii ăștia doi atât de drăgălași, ‒ își începu vorba stăpâna, țintindu-l cu privirea pe lucrătorul biroului care, numai cum zări o vizitatoare atât de bogată, se și grăbi să iasă de după îngrăditura ceea a lui.
 ‒ Poftim, doamnă! ‒ exclamă el, lățindu-și fața într-un zâmbet. ‒ În biroul nostru oricând vă puteți alege pe plac dădacă pentru cele mai diferite și nobile soiuri de câni. Iată-i de față, pe oricare îl puteți lua drept un mare prieten al animalelor, cunoscător bun în ce privește cânii, entuziaști, cum s-ar spune, ai cânilor de cameră și decorativi. Toți știu regulile bunei comportări, posedă maniere alese și, fără vorbă, că sunt educați... Sus, clăpăugilor! ‒ strecură el printre dinți, întorcându-se spre prichidușii ce ședeau pe băncuță.
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Săriră cu toții ca fripți.
 ‒ Închinați-vă doamnei!
Prichidușii se închinară. Și Neștiilă de asemenea.
 ‒ Vă rămâne, doamnă, să vi-l alegeți singură, care vi-i pe plac.
‒ Mie ca mie, ‒ zise stăpâna, ‒ aș vrea ca dădaca să placă și micuților ăștia drăgălași... Ia să te văd, Roland, ‒ i se adresă ea pudelului, ‒ arată-mi, scumpule, care dintre-ăștia ți-a căzut tronc la inimă.
Zise acestea și-i dădu drumul de zgardă cânelui, Acesta, văzându-se slobod, se apropie de câte un prichiduș și-i mirosi pe toți în parte. Se opri și la Neștiilă și prinse a-i cerceta getele: le mirosi o vreme, apoi își săltă capul și-l linse pe Neștiilă drept pe obraz, apoi se așeză pe podea în fața lui.
 ‒ Nu te înșeli, Roland? ‒ îl întrebă stăpâna. ‒ Cu bună seamă, că aista ți-a căzut pe plac?.. Ia să vedem ce-a zice și Mimi.
Slujnica se aplecă și-i dădu drumul jos cățelușei, care se rostogoli cu piciorușele ei scurtuțe până la Neștiilă și se tupilă și ea la picioarele lui.
· Ia uitați-vă, că și Mimi tot pe dânsul l-a ales! ‒ pufni de râs slujnica.
Neștiilă își dădu drumul în pirostrii și netezi cânii pe spinare.
· Ia spune-mi, hulubașule, ‒ i se adresă stăpâna lui Neștiilă, ‒ chiar așa de tare-ți plac animalele?.
· Mă dau în vânt după ele, ‒ recunoscu Neștiilă.
 ‒ Ei, atunci te iau.
Lucrătorul biroului înscrise numele lui Neștiilă, de asemenea și numele și adresa stăpânei, pe care aflați că o chema doamna Minoga, apoi el îi zise lui Neștiilă, că-i dator să plătească un ferting pentru serviciile biroului: dacă n-are amu, să aducă de cum numai și-a primi simbria. Cu aceasta se sfârșiră formalitățile. Neștiilă porni însoțit de cei doi câini, de asemenea și de doamna Minoga cu slujnica ei.
În casa, în care avea deja să trăiască Neștiilă, întrară mai întâi într-o cameră spațioasă și luminoasă, unde toți pereții erau împodobiți cu tablourile lui Roland și ale lui Mimi și încă ale altor câni. În mijlocul camerei se aflau trei paturi - ‒ două mai mari, pentru Roland și Neștiilă, și unul mai mic, pe care dormea Mimica. Lângă perete era un dulap cu oglindă, în care se țineau pufoaicele cânilor, șubele lor, niște cergi, jalete, pijamale de noapte și încă niște pantaloni negri de-ai lui Mimi.
Neștiilă dădu atenție faptului că cel mai de seama lucru este scăldatul cânilor. Anume pentru asta în casă avea o odaie în care se aflau două căzi: aceea mai mare pentru Roland, iar cea mai mică pentru Mir mi. Mimica trebuia scăldată de trei ori pe zi: dimineața, la amiază și săra. Roland însă făcea baie numai dimineața, căci mai întâi numaidecât îi despleteau cosițele și asta mânca multă vreme, doar trebuiau despletite cu grijă, ca să nu se încâlcească, altfel cânele n-ar fi avut o înfățișare atât de pompoasă.
După scăldatul de dimineață cânii trebuiau duși la frizerie. Acolo lui Roland îi împleteau cosițele, îi frizau botul și coada, făcându-l cât se poate mai frumos. În vremea asta Mimicăi îi încârceiau părul cu niște clește, i-l ungeau cu briolină ca să-i dea luciu, îi vopseau genele în negru, îi trăgeau niște cerculețe albastre-vineții în jurul ochilor ca să pară mai mari și mai expresivi. Neștiilă îi însoțea în drum de la frizerie și-i ducea drept în dormitorul doamnei Minoga, care tocmai atunci se ridica din pat. Ea le zicea cânilor “buna dimineața”, le săruta botișoarele, apoi se interesa cum au dormit noaptea. Pe urmă îi trimitea să ia dejunul, dându-i de grijă lui Neștiilă să vadă de câni.
După ce luau dejunul Neștiilă cu Mimica și cu Roland se duceau, conform regimului, în parcul de câni, unde se plimbau deja și alți câni cu dădacele lor. După plimbare Mimica trebuia scăldată din nou, iar Roland se alunga după bondari și căluți prin livadă. După masă cânii se odihneau ca la vre-o oră și jumătate, iar Neștiilă sta și avea grijă să nu-i mănânce muștele. Apoi se trezeau cânii și se duceau cu toții la plimbare prin oraș. Mimica și mai cu seamă Roland erau mari amatori de plimbări prin oraș, mai alee prin centru, unde le veneau în cale una și una trecători. Murmurul pietonilor, zgomotul mașinilor, ba și fel de fel de mirosuri ale trecătorilor, pe care le prinde ușor nasul cânelui ‒ toate acestea le făcea o deosebită plăcere, proprie numai cânilor.
Înapoindu-se de la plimbare, cânii făceau un fel de înviorare, adică se luau la goană prin livadă după Neștiilă, săreau peste tufe și straturile de flori. Asemenea exerciții se socoteau foarte folositoare pentru câni; cu toate că nu prea-i conveneau livădarului, care era pus să aibă în grija lui livada. După înviorare urma odihna, în vremea asta Neștiilă complecta zilnicul cânilor. Acolo el înscria cele mai însemnate și neînsemnate întâmplări din viața lui Roland și a Mimicăi.
În cele din urmă venea vremea cinei, după care regimul se schimba în dependență de ocupația Minogăi: dacă ea făcea în casa ei vre-o serată onorabilă, apoi Neștiilă aducea cânii în odaie și acolo oaspeții stăteau și-i admirau. Iar dacă Minoga se ducea la teatru, numaidecât o lua cu ea și pe Mimi, căci pe atunci bântuia așa o modă: să vină lumea la teatru cu cânii lor de cameră. Cei care îndrăzneau să vină la teatru sau la concert fără câni erau considerați drept niște sărmani și toți râdeau de dânșii. În asemenea seri în seama lui Neștiilă numai cât rămânea Roland și se duceau amândoi la sala de sport a cânilor sau la bazinul de înot, unde priveau vre-o competiție sportivă, sau se mai duceau și la “Fundătura” lui Mârșaving, unde îi trăgeau vre-o vizită lui Țăpușor.
Trebuie să mai spunem că Neștiilă niciodată nu da uitării pe prietenul său bolnav. Nu trecea o zi fără să se repeadă ca prin foc la dânsul. Avea chip să facă lucrul ăsta mai alee în vremea plimbării de după amiază. Ori de câte ori Neștiilă lua prânzul laolaltă cu cânii, el mai lăsa câte ceva de-ale gurii, dosea prin buzunare vre-un pateu, vre-o pârjoală, vre-un călcâi de pâine și le ducea lui Țăpușor, care aștepta lihnit de foame.
Chiar în ziua întâi el îi grăi doamnei Minoga despre plată și-o rugă să-i plătească măcar cu o săptămână înainte, căci are trebuință să-și ajutoreze prietenul bolnav, care se chinuie în hotelul lui Mârșaving. Doamna Minoga îi zise că el acum trăiește într-o casă de-a unor prichiduși bogați, într-o societate de câni bine crescuți, și nu-i șade bine să facă cârdășie cu un careva Țăpușor acolo, care n-are măcar casa lui, da trăiește într-o păcătoșenie de hotel.
‒ Nu doresc să aud de nici un Țăpușor nimic, ‒ se strofoli ea. ‒ Dacă-ai să mai rostești de față cu mine sau Mimica, sau Roland cuvinte necuviincioase cum e hotelul lui Mârșaving, te alung nici nu mă uit. Cât privește plata, ai s-o primești o dată pe săptămână, numai nu înainte, ci după ce s-a trece săptămâna.
Și cu bună seamă, numai trecu săptămâna și stăpâna îi dădu lui Neștiilă cinci fertingi. Bucuria lui n-avea margini. Adăuza în vremea plimbărilor de după amiază el întră într-un ambulatoriu și invită un doctor să-l controleze pe Țăpușor.
Doctorul controlă cu băgare de seamă bolnavul și zise că s-ar cuveni să-l pună în spital pe bolnav, fiindcă boala a progresat mult. Auzind că pentru lecuire va trebui să plătească douăzeci de fertingi, Neștiilă se amărî nespus și-i aduse la cunoștință doctorului, că el are doar cinci fertingi pe săptămână și că va trebui să lucreze o lună încheiată ca să agonisească așa sumă.
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El scoase un creion și un colț de hârtie și prinse a face acolo niște calcule.
‒ Uitați-vă, ‒ zise el, ‒ eu am să vin de câte două ori pe săptămână ca să-i fac injecții bolnavului. Pentru fiecare vizită o să trebuiască să-mi plătiți câte un ferting și jumătate, Ceilalți bani vor merge pentru doctorii, Gândesc că peste vre-o trei săptămâni vom reuși să-l punem pe picioare.
Și pe loc scrise o grămadă întreagă de rețete. Aici erau și doctorii de băut, și de uns; vitamine fel de fel, antibiotice, emulsie de sintomicină pentru uns ceafa umflată, de asemenea și streptocidă, piramidon, novocaină.
Lecuirea decurgea într-adevăr bine și cam după vre-o două săptămâni doctorul îi dădu voie lui Țăpușor să se scoale pe picioare, iar peste încă o săptămână zise că el deja n-are la ce veni mai mult, căci bolnavu-i tămăduit; numai trebuie să mănânce cât mai bine, ca să prindă la putere.
În ziua ceea se bucură nespus și Țăpușor, și Neștiilă. Ei stăteau lungiți pe polițe în “Fundătura” lui Mârșaving și se lăsară furați de vise.
· De-amu noi nu vom mai cheltui bani pe medicamente și doctori, ‒ zise Neștiilă. ‒ Tu ai să mănânci mai bine și-ai să prinzi la putere și atunci ai să-ți poți și tu căuta de lucru ceva.
· Ar fi minunat! ‒ zise Țăpușor zâmbind fericit.
Jos pe podea la picioarele lor stăteau cu boturile pe labe Roland și cu Mimica și părea că le ascultă vorba lor. De fapt cânii nu ascultau nimic, da pândeau un guzgan ce fugea de ei și se ascunse sub o poliță. Roland din născare avea patima guzganilor și de aceea cu o plăcere de nedescris venea cu Neștiilă la hotelul lui Mârșaving, unde până și aerul părea că-i îmbibat cu duhoare de guzgan. Nimerind cu Neștiilă în hotelul cela, Roland punea gheara pe vre-un guzgan și de obicei nu-l omora, ci numai îl înădușea, de-l lăsa cu, un pic de abur și-apoi i-l dădea Mimicăi să se joace cu el. Mimica alerga cu dânsul în dinți bucuroasă, apoi îl lăsa jos pe o clipă și se prefăcea că se uită în altă parte, iar, când guzganul da s-o croiască de fugă, Mimica punea gheara pe el. Asta-i amuza mult pe trăitorii din hotel, care așteptau cu mare nerăbdare fiecare zi ca să vină mai repede Neștiilă cu cânii lui.
Dar nu dur. ă multă vreme bucuria lui Neștiilă și-a lui Țăpușor. Doamna Minoga deja demult observase că de la scumpa ei Mimica nu se știe de ce miroase a guzgan. Bănuind ceva la mijloc, ea telefona la biroul de urmăriri și le dădu misiunea să afle, pe unde ajunge Neștiilă cu cânii în timpul plimbărilor. Proprietarul biroului îi încredință acest lucru unui copoi experimentat, domnului Bigl, care nu-l slăbi din ochi pe Neștiilă trei zile de-a rândul, după care făcu o dare de seamă despre acțiunile aceluia. Studiind darea asta de seamă, proprietarul biroului de urmăriri îi aduse la cunoștință doamnei Minoga adresa precisă a hotelului lui Mârșaving și la ce vreme pleacă el încolo cu cânii încredințați.
Auzind una ca asta, doamna Minoga era mai să cadă jos. Apoi aflând de la cameristă că Neștiilă numai ce s-a dus la plimbare, îl chemă îndată de la birou pe domnul Bigl și-i porunci s-o ducă pe ea și pe camerista sa drept la locul, unde l-a văzut pe Neștiilă cu scumpii ei câinișori.
Și tocmai în vremea, când Neștiilă și cu Țăpușor se dedară visurilor, iar Mimica se juca cu un guzgan prins de Roland, ușa se deschise și în cameră întră doamna Minoga întovărășită de cameristă și de Bigl. Văzându-l pe Roland întins pe podeaua murdară la picioarele lui Neștiilă și pe draga Mimica cu un guzgan nesuferit în dinți, doamna Minoga scoase un țipăt, își dădu ochii peste cap și se prăbuși la podea. Bigl se sperie, o apucă de talie pe Minoga și o luă la scuturat cât ce putu, în vreme ce camerista o pufnea în față cu parfum. În cele din urmă, doamna Minoga își veni în fire și, văzând-o pe Mimi că tot se mai joacă cu guzganul, strigă:
‒ Luați din gura câinișorului guzganul cela spurcat! Dați-mi-l încoace! Chiar acum să mi-l dați!
Bigl se repezi chiar îndată la Mimica, îi smunci guzganul cela nici viu nici mort și îl întinse stăpânei.
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· Ce-i cu asta? Cărați-vă de aici! ‒ țipă Minoga dându-l într-o parte pe Bigl cu tot cu guzgan și tremurând ca varga. ‒ Ce-mi împingeți mie animalul ăsta nesuferit și păcătos? Fugiți chiar acum de aici!
· D-apoi dumneavoastră singură ați zis “dațimi-l”! Și eu am crezut că vreți guzganul, ‒ bolmoji încurcat Bigl.
· Ce să fac eu cu guzganul? Eu am zis să mi-o dai pe Mimica, dobitoc prost ce ești!
Bigl aruncă jos guzganul, o prinse pe Mimica și i-o aduse stăpânei.
· Odorașul meu scump! Mimișoara mea! Frumușica mea! ‒ începu a o alinta cu cuvântul stăpâna, o cuprinse pe Mimica strâns și-o sărută drept în botișor. ‒ Cine ți-a dat die guzganul cela nesuferit?.. El? ‒ strigă ea arătând la Neștiilă. ‒ El te-a adus încoace în bârlogul ăsta dobitocesc și respingător! Roland! De ce stai pe podeaua murdară? Parca nu vezi câtă mizerie-i pe jos, animal nesocotit ce ești! Marș la mine chiar amu!
Camerista îl înșfăcă pe Roland de zgardă și-l târâi la stăpână.
‒ Mergem chiar acum de-aici! ‒ nu se ogoia Minoga. ‒ Ia ce mai murdărie e aic! Și microbi! Pot să se îmbolnăvească cânii! Iar tu, animal păcătos ce ești, să nu-mi mai calci pragul! ‒ țipă ea înturnându-se către Neștiilă. ‒ De numele tău să nu mai aud! Eu nu dau voie să-mi târâi cânii prin cuibarele astea de hoți! Am să te dau în judecată, tiranule, ființă mârșavă!
Ea mai bodogăni până dispăru cu tot cu câni în dosul ușii. Neștiilă nu putea rosti un cuvânt măcar pentru a se dezvinovăți. Și apoi ce putea el să spună?
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Capitolul douăzeci și șapte

SUB POD
Țăpușor rămase zguduit de cele întâmplate.
· Și toate-s din pricina mea! ‒ zicea el. ‒ Dacă nu mă îmbolnăveam, nu se întâmpla nimic.
· Nu te mai amărî, ‒ îl lua cu binișorul Neștiilă. ‒ Mie nu-mi pare rău nici cât îi negru sub unghie că mai mult n-o s-o mai văd pe nesuferita de Minoga. De lucru vom găsi noi cumva. Ține-te tare!
Țăpușor se ținea vesel parcă, iar săra prin hotel se zvoni că mâne se așteaptă să vie renumitul bogătaș Avarfild, care îmblă și caută muncitori pentru fabrica sa de macaroane. Toți trăitorii hotelului “Fupdătura” se bucurară. Căci o mare parte din ei pierduseră orice boare de speranță să mai găsească la vre-o fabrică de lucru.
· Iaca-n sfârșit ne-a surâs și nouă norocul! ‒ ziceau ei. ‒ Vom pune capăt nevoilor și vom scăpa de hotelul ăsta păcătos. Lasă-l să trăiască aici Mârșaving cu șobolanii lui!
Mergea vorba că Avarfild se hotărî să-și mărească producția de macaroane și de atâta are nevoie de mai mulți muncitori; și fiindcă era știut lucru că după numărul de șomeri San-Țânțărică se află pe locul întâi el anume de asta vine încoace. Nu se știe de unde s-au luat zvonurile astea în hotel, una se știe: adăuza Avarfild cu bună seamă își făcu apariția în San-Țânțărică. Sosi cu o sută douăzeci și șapte de furgoane mari, care serveau la căratul macaroanelor. Acum în furgoanele astea Avarfild avea să încarce oameni pentru fabrica sa de macaroane din Brehenville.
Toată Fundătura Gunoiului, ba și străzile și stradelele vecine erau bucșite cu autofurgoane de acelea. Iar două furgoane de culoare portocalie-deschisă întrară de-a dreptul în curtea hotelului lui Mârșaving. Unul din el era un fel de chioșc pentru vândut macaroane. Acum într-însul nu erau nici un fel de macaroane, ci era încărcat cu crenvurști fierbinți și cu pâine, care urmau să fie împărțite prichidușilor ce aveau să se angajeze la lucru la fabrica lui. În celălalt furgon veni însuși Avarfild cu administratorul său.
Do cum numai Avarfild și cu administratorul său coborâră din mașină, șoferul scoase din furgon o masă nu prea mare de lemn și două scaune și le puse drept în mijlocul curții. Administratorul scotoci prin' geantă un caiet gros pe care scria “Catalogul de macaroane”, îl puse pe masă, de rând cu geanta și se apucă să înscrie doritorii să lucreze la fabrică, care se apropiau câte unul de masă. Avarfild se uita cu băgare de seamă la fiecare, ca nu cumva să-și angajeze la lucru din întâmplare vre-un calic de picioare, vre-un cotonog, vre-unul fără mână sau chiar în genere câte vre-unul slab de putere sau bolnav.
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‒ N-am nici o dorință să plătesc bani la toți calicii, ‒ zicea el mereu cu glasul lui respingător și pițigăiat. ‒ La fabrica mea toată lumea trebuie să lucreze cum se cuvine, dar nu să taie frunză la câni. Voi s-ar cuveni să pricepeți, că nu vă duceți la stațiuni balneare, ci la fabrica de macaroane.
Iscodindu-i pe prichiduși și dintr-o parte și din alta, el îi plesnea cât ce putea cu palma pe spinare, de parcă încerca să-i dea jos de pe picioare, îi smuncea de mâni așa de tare, de parcă să le smulgă, și după asta zicea:
‒ Te felicit, prietene drag, cu întrarea la lucru! Du-te și-ți ia crenvurștul.
Vânzătoarea chioșcului ambulant îi întindea pe loc prichidușului o tartină, iar administratorul îi înscria numele în caietul său și lua de la dânsul în scris că și-a primit porția. Toată pătărania ceea cu crenvurștii fu gândită de Avarfild, pentru ca să vadă noii muncitori cât îi de blajin el și să se stăruie să lucreze mai cu tragere de inimă. El nici vorbă să împartă crenvurștii pe degeaba, citea să-i jumulească apoi de o parte dublă când a fi să le dea plata și în felul acesta să se mai chivernisească.
În timp ce-i controla pe prichiduși el prindea capăt de vorbă cu câte unul, ca să afle ce geme într-însul. Dând cu ochii de Neștiilă, el îl întrebă aspru:
 ‒ Nu cumva ai de gând să te răzvrătești?
‒ Cum vine asta ‒ să mă răzvrătesc?
‒ Măi da căpos mai ești, de dai așa întrebări! ‒ se înfocă Avarfild. ‒ Întrebările le pun eu, da tu n-ai decât să răspunzi la ele. Când ești întrebat, răspunde cât mai scurt: “Da, domnule. Nu, domnule!” Și-atâta tot, ți-i clar?
 ‒ Da, domnule, nu, domnule, ‒ răspunse smerit Neștiilă.
 ‒ Hm! ‒ făcu Avarfild. ‒ O faci pe prostul!
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Hm! Hm! De fapt, nu-i chiar așa de rău, că ești cam tont! În orice caz, n-ai să stârnești muncitorii de la fabrică, ca să-i îndemni să lase lucrul. Drept vorbesc eu?
· Da, domnule, nu, domnule.
· Vine, ‒ zise Avarfild. ‒ Du-te și-ți ia crenvurștul.
După ce s-au isprăvit cu angajarea, muncitorii au fost cu toții încărcați în furgoane și duși din San-Țânțărică. Era deja în puterea nopții, când coloana de automobile în număr de o sută și douăzeci și șapte apăru pe străzile Brehenvilleului. Avarfild își făcu de cu vreme un plan, după care autofurgoanele trebuiau să între în curtea fabricii de macaroane. Apoi noii muncitori urmau să-și ocupe locurile la presuri, ceaune, sobe, la buncărele de amestecat aluat, la dulapurile de uscat macaroanele și fideaua, cu alte cuvinte, să se încadreze fără zăbavă în lucru. Dar planul ăsta era știut de vecii muncitori.
Cineva îi informă că Avarfild se duce la San-Țânțărică după muncitori. Vecii muncitori nu doreau să cedeze lucrul lor altora noi, ei înconjurară îndată curtea fabricii, închiseră de nădejde porțile și stăteau de-a gata de întâlnire. De cum apărură furgoanele la porțile fabricii prichidușii adunați în curte prinseră a țipa celora din afara curții:
· Fraților, v-au amăgit! Nu vă apucați de lucru! V-au făcut să fiți trădători! Asta-i fabrica noastră! Nu ne luați locurile noastre!
Prichidușii veniți se dară jos din furgoane și stăteau așa în nedumerire. Avarfild sări și el din cabină.
· Nu ascultați ce spun ei! ‒ strigă el. ‒ Aceea-s niște trântori care nu vor să lucreze. Ei caută să le plătesc pe degeaba!
· Ba noi nu suntem trântori! ‒ se auzi de dincolo de gard. ‒ Avar vrea ca noi să-i lucrăm pe te miri ce, iar noi pentru drepturile noastre luptăm. El și pe voi are să vă jumulească, dacă-o să încercați să lucrați la dânsul.
· Ia închideți-vă leoarbele! Nu-i ascultați! Deschideți porțile, că de nu, vă alung pe toți de-aici! ‒ striga Avarfild și se repezi spre poartă.
Din urma lui se luară și câțiva prichiduși din San-Țânțărică. Drept răspuns de după gard prinseră a zbura pietre și despicături de lemne. Cei din San-Țânțărică, speriați, bătură în retragere. Porțile se dară în lături și foștii muncitori se repeziră de-i ciomăgeau pe noii veniți cu ce li se nimerea în cale. Ăștia veniți o apucară care și-ncotro îngroziți.
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Dar nimeni nici nu-l auzea măcar. Cei din San-Țânțărică nu cunoșteau orașul Brehenville și se îmbulzeau în întuneric ca niște purcei nimeriți într-un câmp de curechi, iar cei din Brehenville îi atacau ba dintr-o parte, ba din alta. Câțiva prichiduși puseră gabja pe Neștiilă și Țăpușor, îi târâirăpână la râu și-i aruncară în apă.
‒ Bălăciți-vă olecuță în apă rece și-o să vă vină mințile-n cap, ca să știți cum să-l ajutați pe vampirul de Avarfild! ‒ strigau ei.
Neștiilă și cu Țăpușor mai să se înece, dar scăpară cu bine, ieșiră la mal și abia acum văzură, că Neștiilă-și prăpădi în apă getele, iar Țăpușor ‒ pălăria.
· Treaba-i tare slută! ‒ zise Țăpușor dârdâind de frig. ‒ Acum nu ne rămâne decât să dăm peste niște polițiști și să ne care pe insula Proștilor.
Și în doi cu Neștiilă se hotărâră să stea să aștepte până dimineața pe malul râului, iar când s-a zori de ziuă să caute prin apă lucrurile.
De cum numai se lumină de ziuă Neștiilă și cu Țăpușor se apucară să cate prin apă, s-au tot scufundat până s-au învinețit de frig, dar nici tu gete, nici tu pălărie așa și n-au mai găsit. Se vede, că le-or fi dus apa la vale.
Orașul se trezi și el. Pe litoral prinseră a mișuna trecătorii. Ca să nu cadă în ochii polițiștilor, Neștiilă și cu Țăpușor o luară pe mal și se ascunseră sub pod.
· În halul ăsta noi nu ne putem arăta în oraș, ‒ zise Țăpușor. ‒ Primul polițist întâlnit va pune gheara pe noi. Mai bine să facem uite cum: tu dă-mi pălăria ta și rămâi aici și așteaptă, dar eu mă duc să caut ceva de-ale gurii.
· Mai bine dă-mi tu getele tale și rămâi aici, ‒ zise Neștiilă. ‒ Că tu după boală n-ai să poți merge mult.
Țăpușor îi răspunse că n-o să-i fie nimic, dar Neștiilă o ținea pe-a lui, însă nu obținu nimic, fiindcă getele lui Țăpușor îl strângeau. După haleală porni Țăpușor, iar Neștiilă rămase sub pod fără de pălărie și fără gete.
Îi era urât să stea sub pod în singurătate și-și puse în mișcare fantezia sa, ca să născocească vre-o distracție careva. Mai întâi cântă toate cântecele pe care le știa, apoi își ghici singur ghicitorile, după aceea își aminti un șir de proverbe, cum ar fi: “Unul mănâncă, da altul înghite”, “Sătulul nu-l crede pe flămând” sau “La plăcinte tura râde, la varzare și mai tare”. Dar toate astea nu-i ajunseră pentru multă vreme și el începu a depăna în minte fel de fel de întâmplări, câte se petrecuseră cu dânsul în viață, și să-și aducă aminte de toți prietenii săi.
Dintr-odată îl duse gândul la Gogoașă. Neștiilă își imagină, cum stă Gogoașă în rachetă și aman îi mai părea rău, că nu-l poate ajuta cu nimic. El își aminti, cât de mult îi place lui Gogoașă să mănânce.
“Numai de n-ar cădea el la nevoie, ‒ cugeta Neștiilă, ‒ c-ar putea să sfârșească toate rezervele înainte de a-i veni într-ajutor”.
Până la urmă foamea până-ntr-atâta puse stăpânire pe Neștiilă, că nu se mai putea gândi la altceva. Ba îl mai chinuia și grija: “Pe unde s-a prăpădit oare Țăpușor de nu mai vine?”
Ca să-și înăbușe foamea, Neștiilă se puse iarăși pe cântat. Își mai aminti câteva proverbe, niște ghicitori acolo. Dar spre sfârșitul zilei îi crăpă răbdarea. El era deja gata să iasă din ascunzișul cela și să pornească în căutarea lui Țăpușor, dar tocmai văzu, că sub pod coboară un prichiduș. De la început Neștiilă crezu că acela-i Țăpușor, dar, când se uită mai bine, văzu că nu-i el.
Prichidușul veni mai aproape, îl zări pe Neștiilă și tot atunci îl întrebă;
· Ce faci aici?
· Stau și eu, ‒ îi răspunse Neștiilă,
Nu știu ce-mi pare, că nu te-am văzut pe aici până a cum.
De atâta se vede, că până-amu pe-aici n-am fost, ‒ zise Neștiilă.
Ești de prima dată, vrei să spui?
‒ Cum vine asta de prima dată?
 ‒ Cu alte cuvinte, prima dată îți dormi nopțile sub pod?
 ‒ Da parcă eu acum dorm? ‒ se miră Neștiilă.
Da la ce-ai venit aici?? Nu la somn?
· Nu.
Neștiilă vroia să-i spună despre toate cele ce se întâmplaseră cu dânsul, dar tocmai se auziră niște pași și acolo sub pod mai veniră vre-o câțiva prichiduși.
‒ Hei, Răchițică, Brutărel, Alună! ‒ strigă cel dintâi prichiduș. ‒ Ia veniți încoace, uite-un client, s-a băgat sub pod și-ncă mai zice că n-a venit la dormit.
Prichidușii îl înconjurară pe Neștiilă.
‒ Cam suspect pare să fie! ‒ zise acela pe care-l chema Răchițică.
· Cred c-o fi vre-un copoi de polițist îmbrăcat în alte haine, ‒ mormăi Brutărel.
‒ Să i-o facem de petrecanie și să-l zvârlim în apă! ‒ zise Nucușor.
Fraților, eu nu-s copoi! ‒ începu a-i ruga Neștiilă. ‒ Dați-mi drumul! Eu trebuie să-l găsesc pe Țăpușor!
‒ Cine mai este și Țăpușor acela al tău? ‒ întrebă neîncrezător Brutărel. ‒ Nu-i dați drumul, că s-a mai duce să anunțe poliția, unde dormim noi.
Neștiilă prinse a le înșirui toate câte se petrecuseră cu el și cu Țăpușor și aceea îl înțelese că spune adevărul.
‒ Ei bine, ‒ zise Răchițică. ‒ Tot de una n-ai unde te arăta în halul ăsta, că doar nici gete n-ai, nici pe cap nimic. Polițistul una două te înhață. Mâne facem noi rost de gete și de vre-o pălărie și-ai să ai chip să te duci unde vrei, da Țăpușor acela al tău, cred că pur și simplu te-a amăgit.
 ‒ Cum să mă amăgească? ‒ se miră Neștiilă.
‒ Așa: ți-a luat pălăria și-a șters-o cu dânsa. Căci fără de pălărie cum să se arate în oraș? - îl lămuri Nucușor.
 ‒ Ba nu, fraților, Țăpușor nu-i dintr-aceea. El îi prietenul meu!
 ‒ Știm noi ce fel de prieteni mai sunt! - bolmoji Brutărel.
Între timp se înnoptă. Pe pod și de-a lungul malului se aprinseră luminile. Lumina cădea și se reflecta în apă și sub pod nu mai era cine știe ce întuneric.
Prichidușii se foiau deja să se culce. Undeva sus, unde arcurile podului se sprijineau pe pilonii de piatră, ei aveau ascunzișuri tainice. Fiecare scotea de acolo câte-o ferfeniță de haină și și-o citea de așternut. Un prichiduș, care nu se știe de ce avea numele de Milionaș, era chiar proprietarul a două vechituri de saltele. Pe una se culca, iar cu cealaltă se învelea. Iar un alt prichiduș, căruia-i ziceau Balonaș, avea o pernă de gumă, care se umfla. El o scotea dintre niște pietre, o umfla cu multă osârdie, o punea sub cap și zicea mulțumit:
· Minune nu alta! Pentru cel de-nțelege ce-i bun pe lume, desigur.
Prichidușul care-l zări primul pe Neștiilă (îl chema Scatiul) zise:
· Și tu ar trebui să te înțolești cu câte ceva, da până una alta na-ți-le pe-astea.
Și el îi azvârli lui Neștiilă un braț de haine zdrențăroase. Văzând cu câtă neîndemânare se așterne la pământ Neștiilă, Scatiul prinse a-l boscorodi:
· Ia și te-nvață, frate! Eu aș zice, că-ai să le deprinzi cu-ncetul și pe-astea. La aer liber chiar îi mai sănătos să dormi. Cu atât mai bine că aici nici pomină de ploșnițe. Că eu să nu văd în ochi scârnăviile celea! Mai în scurt toate ar merge cum ar merge de n-ar fi dracii ceea de polițiști, ‒ oftă el. ‒ Nu-ți dau pace, necurații, să dormi sub pod!
În sfârșit, se culcară cu toții, da Balonaș prinse chiar a horăi pe perna lui de gumă.
· Iaca ce-nseamnă să dormi pe moale! ‒ zise Răchițică în derâdere.
Pe neprins de veste se auzi mai încolo un foșnet. Cineva își dădea drumul sub pod cu băgare de seamă.
· Mai încet! ‒ ;zise în șoaptă Nucușor, ridicându-se într-o rână. ‒ Cineva vine încoace.
‒ N-o fi vre-un polițist? ‒ bănui Răchițică.
Toți se alarmară în afară de Balonaș care dormea dus.
· Poate să ne luăm tălpășița? ‒ întrebă Milionaș, ițindu-se de sub salteaua sa.
· Să punem gabja pe dânsul și-apoi om mai vedea noi, ‒ îi răspunse Răchițică.
Prichidușii se tupilară mai la pământ. O siluetă neagră licări pe fundalul râului, ce strălucea în întuneric, și se tot furișa înspre pod. Când silueta era deja aproape de tot, Brutărel și cu Răchițică săriră asupra ei, o culcară la pământ dintr-o lovitură și aruncară pe ea salteaua.
· Și-amu ce-i de făcut? ‒ întrebă Milionaș, lăsându-se cu toată greutatea peste saltea.
· Să-l ciomăgim cum scrie la carte și să-l aruncăm în râu! ‒ îi rosti sentința Nucușor.
 ‒ Stați, da poate-aista nu-i polițist, ‒ zise Răchițică.
Milionaș trânti cu pumnul în saltea și întrebă:
· Recunoaște, ești polițist?
De sub saltea se auzi un chițcăit jalnic:
· Eu îs Țăpușor!
· Fraților, d-apoi aista-i Țăpușor! ‒ exclamă Neștiilă.
Traseră cu grabă salteaua de pe Țăpușor și Neștiilă i se aruncă în brațe prietenului.
· Da ce-așa de greu ai venit, Țăpușor?
 ‒ Eu, cum să-ți spun, m-am tot corcolit pe lângă magazine, credeam c-oi câștiga ceva, dar nu m-am alee cu nici un sant. Vezi, că și eu îs tulghit de foame și nici die nu ți-am adus nică.
· Ia uitați-vă, da noi ziceam, că Țăpușor a spălat putina! ‒ ziseră bucuroși prichidușii,
Iar Brutărel sări de colo:
- Fraților, poate s-a rătăcit pe undeva vre-o unghie de pâine? Să le-o dăm lor să-și amăgească foamea.
Balonaș, care numai ce făcu ochi și privea năuc primprejur, scoase din sân o așchie de pâine. O rupse drept în două și întinse bucățelele lui Neștiilă și Țăpușor. Cei doi prieteni molfăiau cu poftă pâinea, iar prichidușii ședeau împrejurul lor și-i priveau zâmbind în colțul buzelor.
· Ei, fraților, ‒ zise Răchițică, ‒ cum vedeți, există pe lume prietenie!
De la cuvintele lui la toți li se mai încălziră inimile și nimeni nu se ducea să se culce. Numai unul Balonaș scăpătă capul pe perna lui de gumă și se puse pe horăit.
După ce isprăviră cei doi prieteni cu pâinea, se culcară cu toții și pe loc adormiră. Curând își închiseră ochii și felinarele de pe litoral și sub pod se îngroșă întunericul. Automobilele tot mai rar treceau pe pod. În cele din urmă, circulația încetă cu totul. Iar încă după vre-o jumătate de oră pe pod se opri furgonul negru polițienesc cu zăbrele groase de metal ce îngrădeau gemulețele mici. Din furgon săriră jos vre-o zece polițiști comandați de polițistul superior Rvigl.
· Cinci suflete încolo și cinci încoace! Marș sub pod! Și fără nici o vorbă! ‒ zise Rvigl cu vocea-i răgușită, amenințându-i pe polițiști cu măciuca electrică perfecționată.
Polițiștii, fără a zice măcar cârc, se împărțiră în două detașamente, primul coborî sub pod prin partea stângă a drumului, iar al doilea ‒ prin dreapta. Ajuns jos, Rvigl aprinse lanterna electrică și strecură printre dinți:
‒ Înainte!
Ceilalți polițiști își aprinseră și ei lanternele lor, își luminară în cale și din două părți de-odată înaintară sub pod.
· Stai! ‒ se auzi vocea răgușită a lui Rvigl, când îi zări pe prichidușii semănați la somn sub pod. - Înconjurați-i!.. Stați de-a gata cu măciucile electrice!.. C-ș-ș! Puneți mâna pe ei fără nici o vorbă!
Polițiștii se repeziră din amândouă părțile asupra prichidușilor îmbătați de somn. Răchițică se trezi și văzându-se în mâinile polițiștilor, strigă;
· Fraților, salvați-vă! Polițiștii!
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Și pe loc îl pocni în frunte măciuca electrică, încât își pierdu cunoștința. Ceilalți prichiduși se smunceau din mâinile polițiștilor, dar încărcăturile electrice pe loc îi potoleau. Numai unul Balonaș nu se pierdu cu firea. În încăierare el smulse din mâna polițistului Pnigl măciuca electrică și tot lui i:o băgă în nas. Se auzi un pocnet. Între nasul polițistului și măciucă scăpără o scânteie verde. Pnigl se prăbuși cosit la pământ, iar Balonaș aruncă măciuca electrică în polițistul Scrigl, care-i venea în întâmpinare, iar el își înșfăcă perna lui de gumă și dintr-o săritură fu pe malul râului și își făcu vânt în apă. Polițiștii fâstâciți se uitau, cum înota el, îndepărtându-se tot mai mult și mai mult de mal.
Dă-l naibii! ‒ bolmoji Rvigl. ‒ Punem noi mâna altă dată și pe dânsul. Iar acum marș fără nici o vorbă!
Polițiștii îi târâră în sus pe prichidușii, care aproape că nici nu se împotriveau. Îl umflară pe sus și pe polițistul Pnigl, care tot nu-și putea veni în fire după scânteia ceea ce-i nimeri în nas.
În vre-o cinci minute toate luară sfârșit. Furgonul polițist se porni, iar sub pod rămaseră o grămadă întreagă de boarfe și două saltele ferfeniță, din care curgeau paiele. 
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PARTEA A PATRA
Capitolul douăzeci și opt
DUPĂ CE DISPĂRUSE RACHETA
Cum se mai minună Știetot, când se trezi în dimineața ceea, în care fusese fixat zborul la Lună, și se uită prin geam, dar nu dădu cu ochii de corabia cosmică. De obicei, când privea prin geam, vedea racheta ce se înălța de-asupra acoperișurilor caselor cu ascuțișul ei, ca o țigară gigantică, înfiptă în albastrul cerului. Și ori de câte ori se uita la racheta, admira din toată inima contururile ei frumoase, în care deslușea un avânt, ceva ce râvnește spre slavi, în cosmos, spre necunoscut. Câte odată Știetot se trezea anume mai devreme, ca să aibă plăcerea și să admire acea priveliște minunată. Împreunându-și mâinile cruce pe piept și ațintindu-și privirile îndrăznețe în spațiul cosmic, el sta așa în fața geamului deschis și se lăsa purtat de vise. Racheta strălucea înaintea lui cu învelișul ei de oțel, de parca se scălda în razele de aur ale soarelui ce răsărea. O boare proaspătă îi alinta fața și asta îi dădea lui Știetot și mai mult curaj și vioiciune. I se părea, că trupul i se face mai ușor și mai sprinten, iar în spate îi cresc parca aripi. În clipele celea Știetot era gata să pornească un cântec, să strige, să facă vre-o descoperire științifică nespus de importantă sau să-și facă vânt în sus și să-și ia zborul la Luna.
Iar faptul că acum nu dădu cu ochii de racheta, îl țintui locului. Avu senzația, că parca toate câte se petrecuseră până atunci ‒ și piatra lunii găsită, și descoperirea imponderabilității, și construcția corăbiei cosmice, ‒ toate acestea avură loc doar în vis, iar acum, când s-a trezit, toate au dispărut, de parca nici n-ar fi existat.
Fără vorbă, că această senzație îl stăpâni nu mai mult de o clipa, fiindcă el nu-și închipuia ca un vis să fie atâta de lung și de luminos. Convingându-se că ochii nu pot să-l înșele, el își imagină că racheta poate, pur și simplu, să cadă la pământ, prăvălită de vre-un vânt sau de niște vibrații ale solului. Țâșni ca fulgerul din odaie, coborî la fel de repede scările și o luă spre poartă.
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El ieși pe poartă și o porni într-un suflet pe străzi. Ca după vre-o cinci minute el era în Orășelul cosmic, iar încă peste un minut dădu navala pe terenul de decolare și se opri înmărmurit. Până în cea de pe urmă clipa el mai spera să dea cu ochii de racheta, lungită la pământ. El și-o imagina cum sta ea jos, de aceea cele văzute îl mirară nespus de mult. Acolo nu se afla nici o racheta nimic: nici în picioare, nici jos întinsă pe pământ, nici sfărâmată și. nici întreagă.
Știetot simți, că picioarele îi înțepenesc și se fac ca lemnul. El veni chiar pe terenul de decolare și se uită cu băgare de seamă împrejur. Dar terenul era întreg, neatins. Pe pământ nu văzu nici o zgârietură de leac, nici o găurică, în care ar fi putut să se prăbușească racheta. Știetot nici nu mai știa ce să gândească, sta așa și își rotea primprejur zăpăcit ochii. Când colo tocmai le văzu pe Cercelușa și pe Scrumbioara, care alergau într-un suflet înspre dânsul. Amândouă erau cât se poate de alarmate și cu niște ochi holbați... Ajunseră în dreptul lui Știetot și căscară gurile să întrebe ceva, dar de emoție nu puteau scoate o vorbă.
De la început Știetot se uita și el nedumerit fără să poată rosti și el un cuvânt, dar apoi căpătă grai.
· Unde-i racheta? ‒ țipă el cu voce pițigăeată.
Și, fără a mai aștepta vre-un răspuns, o înșfăcă pe Scrumbioara de umeri și-o luă la zgâlțâit cât ce putea.
· Unde-i racheta, vă întreb, ‒ trân-trân-trântorilor?
· Noi nu suntem trân-trân-trântori! ‒ încurcă vorba și Scrumbioara, gata să izbucnească în plâns.
· Ei, trân-trântorițe! ‒ se corectă Știetot.
Scrumbioara nu rezistă la o asemenea insultă și îi împinse mâinile lui Știetot la o parte, ridică mândră capul sus și se îndepărtă. Cercelușa își ridică și ea fruntea cu aceeași demnitate, își strânse buzele și o urmă pe Scrumbioara. Știetot se bunghi năuc, cum întră ele în casa lor, ce se afla chiar la capătul terenului de decolare. Abia acum își dădu seama, că a făcut-o boacănă și se repezi după ele.
 ‒ Vă rog de mă iertați! ‒ strigă el, dând buzna în casă. ‒ Voi trebuie să mă scuzați! Că eu așa mă zăpăcisem, încât îmi pierdusem mințile! Fiți atât de amabile și spuneți-mi, vă rog, unde putea să dispară racheta?
· Nici noi nu știm mai mult decât știți dumneavoastră, ‒ îi răspunse Cercelușa. ‒ Noi singure eram gata să vă întrebăm.
· D-apoi că nici habar n-am, ‒ strânse din umeri Știetot. ‒ Atâta lucru știu ‒ că nu văd nicăieri racheta. Mai înainte o vedeam, da acum n-o văd, de parcă ne-a șters-o careva chiar de sub nas.
· Ce vorbiți! Cine putea să ne șterpelească racheta? ‒ zise Cercelușa. ‒ Că știi ce grea era!
· Ba greșiți, nu vă fie cu supărare, ‒ zise Știetot. ‒ Ați uitat deja de imponderabilitate? Că-i de-ajuns să pui în funcțiune aparatul imponderabilității și racheta-și pierde greutatea și poți s-o duci ca pe-o, ca pe-o... 
· Ia stați! În cazul ăsta și acel care ar fi răpit-o, ar fi nimerit și el în zona imponderabilității și și-ar fi pierdut și el greutatea. Cum să duci o rachetă aflându-te în starea de imponderabilitate?
· Dar nu uitați, că-n vecinătatea zonei imponderabilității se află zona gravitației, ‒ le contrazise Știetot. ‒ Aflându-te în zona gravitației și legând racheta cu un odgon, o puteți cu ușurință duce oriunde vă place. Nu mai încape nici o îndoială. Gândesc că s-ar cuveni să întrebăm lumea și să vedem, dacă n-a auzit careva noaptea vre-un zgomot ceva sau dacă n-are nimic la știre despre răpirea rachetei.
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· Curată nerușinare! ‒ țipa el. ‒ Decolarea a fost fixată pentru ora opt dimineața și acum încă nici ora șapte nu-i. Cum se vede, Știetot înadins a schimbat ora decolării, ca să nu-și facă griji.
Prichidușii tot veneau și veneau.
· Știetot, nemernicul, a zburat înainte de vreme! Îi părea rău, c-om veni să privim și noi! ‒ striga Stelaru, ‒ Lască-mi nimerește el Știetot în mână, am să-l fac cisăliță de:o să mă pomenească!..
 ‒ Da cum se poate una ca asta! ‒ se minunau prichidușii. ‒ Nu-i frumos, numa că nu! Cui i-ar fi trăsnit prin cap, că Știetot îi așa un nemernic și-așa un cărpănos!
Și tocmai cu toții îl zăriră pe Știetot, care ieșea din casa Scrumbioarei și-a Cercelușei împreună cu ele.
· Iacă-tă-l și Știetot! ‒ strigă careva.
Îl înconjurară cu toții cât ai zice pește. Văzând câți dau năvală asupra lui, Știetot se propti locului, iar Scrumbioara și cu Cercelușa chiar o luară la sănătoasa. Dar era deja târziu. Pe din toate părțile se îndeseau prichidușii.
· Cum așa de n-ați zburat? Unde-i racheta? Noi am crezut, că ați zburat! ‒ se auzeau de pestetot.
· Da cine-a spus, că noi am zburat? ‒ întrebă cu asprime în glas Știetot. ‒ Cine putea să trântească o prostie cât dânsul de mare?!..
· Cum cine?.. Noi singuri ne-am gândit, că am văzut că racheta... unde-i?.. Nu-i!.. ‒ strângeau din umeri prichidușii.
‒ Că nu-i racheta ‒ încă nu înseamnă că noi am zburat, ‒ zise cu tâlc Știetot. ‒ Asta ori că-i o glumă de prost gust, ori că-i o ambiție în dodii săvârșită cu nu pricep ce scop. S-ar cuveni să ne dați cu toții câte o mână de ajutor ca să vedem pe unde-i racheta. Noi vă propunem tuturora să întrebați de ceilalți, dacă n-au văzut astă noapte ceva așa bănuitor și dacă n-are la știre careva unde-i acum racheta noastră! De cum aflați ceva nou, vă rugăm să anunțați cât mai urgent la statul major, care se va afla în casa Scrumbioarei și Cercelușei.
În dimineața ceea prichidușii numai de atâta lucru se țineau, că îmblau prin oraș și întrebau pe unul, pe altul, dacă n-au văzut noaptea ceva bănuitor. Dar întrucât noaptea cu toții au dormit, prin urmare, nimeni n-a văzut și nici n-a auzit nimic. Și din întrebatul cela n-a mai ieșit nică.
Pe sub amiază, însă, se zvoni alta ‒ c-a dispărut Neștiilă. Oricât nu l-au căutat, nu i-au dat de urmă. Nu zăbavă se află, că a dispărut și Gogoașă.
De cum ajunse la Știetot noutatea asta, el pe loc se pricepu ce și cum.
‒ Totu-i clar! ‒ răcni el, apucându-se de cap. - Nu mai încape nici o îndoială, trântorii ceea s-au băgat noaptea în rachetă și s-au pornit din capul lor în călătorie!
Tocmai acum binevoi la statul major astronomul Ciobică și povesti, cum el noaptea, după cum era obișnuit, se cățără pe acoperișul casei sale, ca să se uite în telescop la stele și întâmplător zări pe cer un oarecare corp cosmic, ce se dosi repede dincolo de orizont. El reuși să se convingă, că acel corp era anume o rachetă. De la început credea, că aceea trebuie să fie o rachetă străină și de atâta n-a suflat nimănui un cuvânt, dar acum după ce-a cântărit el totul de-amănuntul, a ajuns la concluzia, că era numaidecât racheta noastră, cu alte cuvinte, racheta aceea, cu care Știetot și cu prietenii lui se găteau să zboare la Lună. După Ciobică nu zăbavă se înfățoșă la statul major și prichidușul Cornișor. Acesta le destăinui și el, că se trezi noaptea și din întâmplare îi văzu prin geam pe cei doi tipi (adică Neștiilă și Gogoașă), cum se furișau pe stradă înspre Orășelul cosmic.
Și-amu nimeni nu mai avea îndoieli ‒ anume Neștiilă și cu Gogoașă își luară zborul la Lună. Știetot era gata să-și smulgă părul din cap de necaz.
· Cine s-ar fi putut gândi la una ca asta! ‒ se căznea el. ‒ Ce-i drept, de la Neștiilă te puteai aștepta l a așa ceva, dar de Gogoașă ‒ nici prin minte să-ți treacă.
· Dar poate că ei fără să vrea au făcut-o, ‒ își dădu părerea Scrumbioara.
· Cum adică, “fără să vrea”? ‒ zâmbi cu răutate Știetot. ‒ Iese că s-au sculat în puterea nopții ca să nu-i zăpsească nimeni și s-au suit în rachetă fără să vrea?
· Ba nu asta vroiam să zic, în rachetă ei s-au suit că-așa și-au pus în gând, dar iaca pe buton poate că-au apăsat fără să vrea ori poate chiar din joacă, ‒ zise Scrumbioara. ‒ Că era de-ajuns să pui mâna pe butonul cela, ca racheta s-o ia spre Lună.
· Amu-i greu de spus, cum s-a-ntâmplat acolo cu dânșii, numai că pentru glume de-astea știu eu ce li s-ar cuveni lor! ‒ se înroși de mânie Știetot.
· Și-amu ce-are să fie oare cu dânșii, cu Neștiilă și cu Gogoașă? ‒ se întrebau prichidușii.
· Știut lucru ce! ‒ mormăi supărat Știetot. ‒ Vor zbura drept la Lună. Ori credeți că racheta se va-ntoarce înapoi de mila lor? Cum de nu!..
· Și ce-or să se facă ei acolo pe Lună? Că doar nu-i de loc aer, ‒ ziseră a neliniște prichidușii.
· Facă ce-or vrea! ‒ le zise înfârnat Știetot. ‒ Singuri și-au făcut-o! Că nu trebuiau să-și bage nasul unde nu le fierbe oala!
· Parcă-i bine să-i judeci în felul ista? ‒ îi zise cu dojană Cercelușa. ‒ Au făcut și ei o greșeală și iaca au dat peste păcat. Nu-i frumos să-i lăsăm la nevoie, se cuvine să-i ajutăm cumva.
· Da cum am putea să-i ajutăm? ‒ întrebă Știetot. ‒ Să-i ajungem din urmă? Da cu ce să-i ajungem, v-aș întreba eu?
 ‒ Cu ce, să facem altă rachetă, ‒ zise și Scrumbioara.
‒ Parcă-i așa de simplu, ‒ zise Știetot. ‒ Că doar n-avem nici aparat de imponderabilitate. Vom fi nevoiți să construim o rachetă cu mai multe trepte, care-ar fi în stare să învingă forța de gravitație a pământului.
Știetot avea dreptate. Ca să învingă forța de gravitație a pământului, racheta trebuie să dezvolte o viteză de aproape doisprezece kilometri pe secundă, dar ca să ajungi la o asemenea viteză colosală, se cere o așa cantitate de combustibil reactiv, care ar întrece cu mult greutatea însăși a rachetei. Pentru aceasta ar fi trebuit să construiască o rachetă cu mai multe trepte, cu alte cuvinte o rachetă, care parcă ar fi alcătuită din mai multe rachete unite în de ele. Cea dintâi, cea mai mare, era toată plină cu combustibil. De cea de-a doua era prinsă a treia rachetă, care era la fel. În sfârșit, venea racheta, în care pe lângă combustibil, se afla aparatura, dispozitivele de direcție, rezervele de hrană și înșiși călătorii.
La lansarea unei corăbii cosmice cu mai multe trepte mai întâi se punea în funcțiune prima rachetă și, cum numai combustibilul din ea se sfârșea, ea se desprindea de corabie și prindea a lucra cea de-a doua rachetă. Acum corabia cântărea mai puțin și viteza ei creștea din ce în ce. De cum combustibilul dintr-a doua rachetă se mântuia, se despărțea și ea de corabie și cădea jos. Corabia se făcea încă și mai ușoară. Și-amu întra în lucru cea de-a treia rachetă. În felul ăsta se ajungea la o așa viteză, care era îndeajuns, pentru ca ultima treaptă a corăbiei să zboare până la Lună din inerție, adică cu motoarele reactive decuplate. Însă mai era nevoie de o cantitate bunișoară de combustibil pentru manevrarea și frânarea corăbiei la aselenizare, de asemenea și pentru întoarcerea pe Pământ.
Oricât de grea nu era sarcina ce sta în fața lor, totuși Știetot, Cercelușa și Scrumbioara, precum și profesorul Stelaru, se apucară fără zăbavă de lucru în vederea proiectării unei corăbii cosmice interplanetare. Nu închiseră un ochi toată noptilița, dar spre dimineață proiectul fu gata. Desigur că astea nu erau decât niște schițe doar pe maculator, adică în creion. Stelaru propuse ca racheta să fie făcută pentru doisprezece călători. S-o construiești pentru mai mulți cosmonauți, nu era cu putință, deoarece s-ar fi îngreunat cu mult ultima ei treaptă. Vezi că-n ea trebuia să mai rămână loc nu numai pentru pasageri, dar și pentru petrele lunii, care trebuiau aduse pe Pământ la întoarcere.
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Știetot propuse ca ultima treaptă a rachetei să aibă dirijare dublă și anume: dirijarea rachetei în timpul zborului în condițiile gravitației, de asemenea și în condițiile imponderabilității. Știetot nădăjduia să găsească pe Lună în vre-o peșteră zăcăminte de lunit. Făcând rost de o bucățică nu prea mare de lunit, ei una două or putea improviza un aparat de imponderabilitate, cu ajutorul căruia le va fi mai ușor să zboare împrejurul Lunii în căutarea lui Neștiilă și-a lui Gogoașă.
Cercelușa și cu Scrumbioara isprăviră lucrul asupra alcătuirii schiței, și se duseră fără zăbavă la Orășelul Științific. Acolo se puseră pe lucru un trup întreg de ingineri-constructori, care se apucară să facă desenele tehnice ale diferitor noduri ale rachetei. Desenele lor erau îndată trimise la uzine pentru ca pe baza lor să se ștanțeze diferite detalii, de asemenea și aparate pentru corabia cosmică.
Cercelușa și Scrumbioara îi porunciră lui Sfredeluș să aibă în grijă și să supravegheze lucrul de efectuare a detaliilor. Cu automobilul său rapid, care sărea, înota, se cufunda, el zbura ca vântul prin tot Orașul Soarelui și reușea peste tot, unde era nevoie de prezența lui. În cazul de față Sfredeluș era, cum s-ar spune, de neînlocuit.
Cu toată străduința lor, lucrul totuși nu sporea, cum ar fi dorit Știetot și el scăpăra de nerăbdare. El n-avea nici un chef să se ocupe de prelucrarea anumitor noduri, cu atât mai mult, că specialiștii-constructori aveau chip să facă acest lucru cu mult mai bine și mai repede decât dânsul. Neavând ce face, Știetot prinse a cugeta asupra descoperirii de către el a fenomenului imponderabilității, străduindu-se să găsească o justificare teoretică a proceselor, ce au loc în timpul acțiunii reciproce dintre energia emanată de piatra lunii și energia magnetică obișnuită.
Gândurile sale Știetot le împărtășea în temei profesorului Stelaru, cu care în ultima vreme legă prietenie. Cu prichidușii deseori se întâmplă așa: de la-nceput se gâlcevesc, ba se mai iau și la harță, iar mai apoi într-atâta se împrietenesc, că nu-i mai rupi unul de altul. Cam așa a fost și de data asta. Savanții ăștia nu se despărțeau zile la rând, ci tot vorbeau despre care mai de care problemă de știință. Se întâmpla și să se contrazică uneori, dar o făceau cu stimă unul față de altul, dându-și sama, că în știință nu e chip fără contraziceri. Adevărul, vorba profesorului Stelaru, se naște în discuții.
Pe profesorul Stelaru îl interesa deosebit de mult Luna și totul ce era legat de ea, la fel și piatra lunii, descoperirea calităților căreia îi dădu posibilitate lui Știetot să învingă forța gravitației, care până atunci se considera de neînvins. Unicul exemplar de lunit, de dare ar fi putut dispune pentru efectuarea experimentelor, fusese cărat înapoi pe Lună din neatenția lui Neștiilă și profesorul Stelaru n-avea chip să studieze proprietățile pietrei lunii nemijlocit, cum s-ar spune, de aceea îl tot descosea pe Știetot să-și amintească despre toate observațiile făcute asupra acestei substanțe ciudate.
Din informațiile despre acest mineral și despre condițiile, în care a fost descoperit pe Lună, contrapuse cu un șir întreg de fapte, pe care profesorul Stelaru le cunoștea din geologie, mineralogie, cristalogie, și în rezultatul calculelor necesare profesorul ajunse la concluzia, că lunitul este cea mai răspândită substanță pe Lună și că rezervele de-acolo sunt destul de impunătoare. Aceasta îl bucură nespus pe Știetot, care trăgea nădejde că zăcămintele de lunit pot fi de folos în multe atât pe Pământ, cât și pe Lună.
Puteți să vă închipuiți, cât de mare era acum nerăbdarea lui Știetot și a lui Stelaru, cât de mult doreau ei să zboare curând la Lună și să-și verifice ipotezele lor, cu alte cuvinte, presupunerile lor științifice, nemaivorbind de faptul că aveau nevoie de ajutorul lor Neștiilă și Gogoașă. Trecură, însă, două luni încheiate până când începură a sosi primele detalii ale viitoarei rachete în Orășelul cosmic. S-au mai scurs două luni și pentru asamblarea acestor detalii, pentru unirea, înșurubarea și sudarea lor, pentru înzestrarea rachetei cu fel de fel de aparate, cărora trebuia să li se controleze funcțiunea. Aceste ultime luni trecură repede de tot, cum li se păru lui Știetot și profesorului Stelaru, poate fiindcă ei participau nemijlocit la asamblarea rachetei. Știm cu toții, că atunci când suntem absorbiți de un lucru timpul trece pe neobservate.
Curând Știetot din nou admira din geamul odăii sale racheta strălucind în razele soarelui, mândră înălțându-se spre cer în centrul Orășelului cosmic. Treapta întâi și a doua a rachetei se asemănau cu niște cilindre alungite de oțel, vârâte unul în altul. Treapta a treia aducea și ea cu un cilindru ce avea capătul de sus rotunjit și lung ca gâtul unei gărăfi. Ceea ce din depărtare părea un gât de garafă era anume treapta a patra, cu alte cuvinte, ultima, și în ea se afla cabina cosmonauților, rezervele de hrană și aparatele de dirijare. Toți cei care admirau racheta de la o parte înțelegeau că n-a mai rămas mult până ce, în sfârșit, ea se va avânta în slăvi, și, învingând forța de gravitație a Pământului, va străbate spațiul cosmic.
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Capitolul douăzeci și nouă
ȘTIETOT SE GRĂBEȘTE ÎNTR-AJUTOR
După ce domnul Caracatița ruină Asociația plantelor gigantice se simți ușurat peste seama. Acum el era încredințat, că sărăcimea nu va mai ieși din supușenia celor bogați, deoarece nu va avea chip să se folosească de semințele gigantice, care rămaseră pentru totdeauna acolo sus, la suprafața Lunii, în racheta. Dar curând îi trăsni prin cap, că odată ce trăitorii îndepărtatei planete Pământ trimiseseră la Luna o corabie cosmică de ce n-ar putea să mai trimită și altele? Jurându-se că va face tot ce-i sta în putere, ca să nu dea voie să ajungă pe Luna nici un fel de ființe pământești cu semințele lor afurisite, cum se exprima el, domnul Caracatița îi grămădi la dânsul pe cei mai vestiți astronomi selenari și-i întrebă, dacă au chip să prindă de veste cu ajutorul aparatelor lor astronomice, când va fi să se apropie de Lună vre-o corabie cosmică.
Astronomii îl încredințară sută la sută, că orice corp cosmic oricât de mic, fie meteor sau corabie cosmică, e cu putință să-l afle încă de departe cu ajutorul telescopului graviton. Iar cu un alt aparat, pe care ei l-au numit locator graviton, astronomii ar putea determina chiar la ce depărtare e corabia, ba chiar și viteza și direcția în care se mișcă. Aceasta le-ar fi de ajuns, pentru a stabili din timp când și în ce loc de pe suprafața Lunii va aseleniza corabia cosmică.
Domnul Caracatiță le făgădui astronomilor o sumă frumușică de bani și le porunci să țină în câmpul de vedere planeta Pământ, și, cum numai în spațiul cosmic vor descoperi vre-un corp suspect, vre-o corabie cosmică, să zicem, să-l anunțe fără întârziere. Din clipa aceea telescopul graviton, cel mai perfecționat de la observatorul din Davilon, stătea îndreptat în partea celei mai apropiate de Lună, planete, adică, altfel fie zis, în partea Pământului.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image170.png]Tocmai se cuvine să spunem, că telescopul graviton nu se aseamănă aproape de loc cu telescoapele optice obișnuite, în care pot fi văzute cu ochiul stelele, precum și alte planete. Telescopul graviton este un aparat foarte complicat și amintește un televizor, prevăzut cu o pâlnie mare la capăt, care se rotește cu ușurință și poate fi îndreptată în orice parte a cerului selenar. Pâlnia asta nu-i decât o împletitură de fire subțiri tot de metal și-i ca un fel de antenă, care captează undele gravitaționale sau, așa-zisele gravitonii, ce se răspândesc în toate părțile de la orice corp cosmic. De cum antena asta în formă de pâlnie prinde vre-o undă gravitațională ecranul de televiziune se iluminează și pe el apare imaginea unei curbe. Gradul curburii ei și poziția pe ecran ne vorbesc despre mărimea corpului cosmic. Locatorul graviton în funcțiune dă informații și despre distanța exactă până la corp, precum și despre viteza cu care se mișcă.
Din clipa, în care telescopul graviton principal al observatorului davilonean fu îndreptat în direcția Pământului, astronomii deja fixaseră câteva micicorpuri cosmice.
Și nu numai dimensiunile, ci și viteza mișcării lor vorbea despre faptul că nu erau decât niște simpli meteori. Curând, însă, în apropierea planetei Pământ observară un corp cosmic, ce li se păru astronomilor cam ciudat. Corpul se îndepărta de Pământ, dar viteza nu se știe de ce creștea în loc să scadă. Aceasta venea în contradicție cu legile mecanicii cosmice, conform cărora viteza corpului, ce se mișcă în apropierea planetei, poate să crească numai în cazul, dacă acest corp se apropie de planetă. Întrucât corpul cu pricina se îndepărta de Pământ, viteza, prin urmare, ar fi trebuit să-i scadă. Deci accelerarea mișcării putea fi lămurită prin atracția de către o careva altă planetă mai mare, dar, având în vedere, că prin apropierea Pământului o altă planetă nu mai există, rămânea concluzia, că nava observată își accelera viteza sub influența unei forțe interioare, adică dinlăuntrul corpului. Izvorul unei asemenea forțe putea fi numaidecât un motor reactiv și, dacă e așa, prin urmare, corpul cosmic descoperit nu era alt ceva decât o rachetă cosmică.
Ducându-și mai departe observările, astronomii daviloneni se convinseră de-a binelea, că racheta ce le atrase atenția câte-ncetul creștea o asemenea viteză, care trebuia s-o smulgă din câmpul de atracție a Pământului. Calculând care-i este traiectoria, adică linia zborului acestui obiect ce se mișca prin spațiul cosmic, astronomii constatară, că el ține direcția spre Lună. Și fără întârziere îi aduseră la cunoștință lui Caracatiță. Domnul Caracatiță dădu dispoziții să fie continuate observările astronomice, apoi luă receptorul și-i telefona comisarului principal de poliție Rgigl și-l preîntâmpină, că se așteaptă sosirea unei corăbii cosmice cu niște prichiduși la bord, cu care s-ar cere să se răfuiască fără îngăduială, deoarece ei intenționează să semene peste tot semințe gigantice și să-i stârnească pe săraci contra bogătașilor.
Comisarul principal de poliție Rgigl îl asigură, că vor fi luate toate măsurile necesare, dar ceru să i se spună, când anume va sosi pe Lună corabia cosmică și în ce loc va aseleniza, precum și ce număr de cosmonauți vor debarca.
· Avem nevoie de aceste date, ‒ zise el, ‒ pentru ca să fim bine pregătiți de întâlnire cu oaspeții cosmici și să dăm lovitura în așa fel, ca ei nici să nu crâcnească.
· Eu voi avea grijă, ca toate informațiile să le aveți la vreme, ‒ îl încredință domnul Caracatiță.
Între timp astronomii selenari își continuau observațiile lor și nu zăbavă constatară, că racheta ieși din sfera de atracție a Pământului. Însă zborul nu decurgea după presupunerile și calculele astronomilor, ba la un moment dat, li se păru, că racheta va trece pe lângă Lună. Curând, însă, astronomii stabiliră, că racheta își încetinește zborul doar ca să corecteze traiectoria. O astfel de manevrare în spațiul cosmic putea s-o facă doar un corp dirijat și astronomii daviloneni nu mai aveau îndoieli, că e vorba de o rachetă cosmică. Nava era aproape de tot de Lună și cu ajutorul aparatelor gravitone se putea stabili cu mare precizie greutatea și dimensiunile ei. Confruntând cifrele căpătate și făcând careva calcule, astronomii daviloneni ajunseră la concluzia că în rachetă ar încăpea de la zece la douăzeci sau poate chiar și treizeci de pasageri. Deocamdată era cu neputință de stabilit locul aselenizării corăbiei cosmice, deoarece, apropiindu-se la o anumită distanță de Lună, corabia nu aseleniză, ci Prinse a se învârti în jurul Lunii. Astronomii îndată se pricepură, că oaspeții caută să-și aleagă un loc mai potrivit pentru coborâre și de aceea se hotărâră să facă și câteva rotații în jurul planetei.
Și astronomii selenari avură dreptate. Știetot, Cercelușa și Scrumbioara se înțeleseră dinainte, că nu vor coborî pe Lună până când nu vor zări jos corabia cosmică, cu care veniseră încoace Neștiilă și cu Gogoașă. Ei știau, că racheta lor trebuie căutată undeva în Marea Seninătății, dar totuși avură nevoie să facă vre-o douăzeci de rotații în jurul Lunii până ce observară o rachetă singuratică, ce stârcea pe malul unei mări împietrite.
Mai făcând câteva rotații pe aceeași orbită și stabilind locul aflării rachetei pe suprafața Lunii, cosmonauții după câteva calcule puseră în funcțiune mașina electronică de autoreglare, care la momentul oportun conectă mecanismul de frânare. Aselenizarea se trecu cu o precizie maximală și noua corabie coborî pe suprafața Lunii nu departe de acea vece.
În afară de Știetot, Cercelușa și Scrumbioara echipajul corăbiei mai era format din mecanicii Șurubaș și Piuliță, profesorul Stelaru, astronomul Ciobică, inginerul Sfredeluș, pictorul Tubușor, arhitectul Cubușor, muzicantul Alăută și doctorul Pilulă. După aselenizare Știetot, comandantul corăbiei cosmice, le porunci la patru cosmonauți și anume: lui Șurubaș, lui Piuliță, Cercelușei și Scrumbioarei, să îmbrace scafandrele și să pornească în recunoaștere.
Prima misiune a detașamentului de cercetași era să vadă ce-i cu racheta NeG (așa se înțeleseră să numească racheta, cu care zburaseră pe Lună Neștiilă și Gogoașă spre deosebire de cea de-a doua rachetă, pe care prescurtat o numiră după numele principalilor ei constructori Cercelușa și Scrumbioara ‒ CeS).
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image171.png]Cosmonauții-cercetași îmbrăcară scafandrele și, însoțiți de Știetot, porniră înspre racheta NeG. Acolo întrară în rachetă, trecură prin toate compartimentele, cabinele și celelalte încăperi auxiliare, dar nu-i aflară nicăieri pe Neștiilă și Gogoașă. Văzură, însă, că scafandrele lor lipsesc. Nu Le scăpără cercetașilor din vedere și faptul că toate rezervele de hrană erau mântuite. Și ei ajunseră la concluzia, că Neștiilă și cu Gogoașă au stat în rachetă cât au mai avut de mâncare, iar pe urmă-au părăsit-o și au pornit în căutarea hranei.
Știetot ieși și el din rachetă, ordonându-le Cercelușei, Scrumbioarei, de asemenea lui Șurubaș și Piuliță să controleze cu băgare de seamă toate mecanismele și să facă o listă amănunțită a reparațiilor necesare. Pomenindu-se pe suprafața Lunii, el privi împrăștiat prin părți, căutând să ghicească cam în care parte-ar fi putut s-o ia Neștiilă și cu Gogoașă. În fața lui se așternea o câmpie, ce amintea de un fund de mare cu niște munți roșii înflăcărați în zare. În partea dreaptă se înșiruiau tot munți de-aceștia, iar în partea stângă unduiau în depărtare niște valuri împietrite. Știetot întoarse capul în urma sa și văzu niște munți, ce semănau cu niște spumă de săpun sau cu niște nouri prăbușiți la pământ, iar în vârful lor sclipeau cristale mari de tot. Nu prea departe de îngrămădirea asta de munți se zărea un alt munte piramidal peste măsură de mare. De la poalele lui înspre povârnișul, pe care tocmai sta Știetot, șerpuia o cărărușă dreaptă și luminoasă ca o rază de soare.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image172.png]“Ei numaidecât că au luat-o pe cărăruia asta”, ‒ cugetă Știetot. Pe loc îi dădu un ordin prin radiotelefon lui Cubușor, Tubușor, Stelaru, Ciobică și inginerului Sfredeluș ca să ia cu sine toate sculele necesare pentru a se cățăra în munți și să vină după dânsul înspre muntele piramidal.
Cubușor, Tubușor, Stelaru, Ciobică și Sfredeluș cât ai clipi din ochi își îmbrăcară costumele de scafandru. Fiecare se înarmă cu câte un baston alpinistic, își prinse la brâu câte un toporaș de tăiat gheață, și câte un mosor cu sfoară trainică de capron, iar Stelaru, în afară de asta, își aruncă în spate și telescopul său, de care nu se despărțea niciodată.
Cubușor, Tubușor,
Stelaru și Ciobică ieșiră din rachetă și o luară pe cărărușă grăbiți să-l ajungă pe Știetot, care era departe înainte. Iar Sfredeluș, fără prea multă bătaie de cap, sări ca o minge din camera de ecluză, făcu câteva salturi la voia întâmplării în fada rachetei, de parca voia să sară peste ea, apoi o croi de fugă pe cărărușă, dar atât de iute, încât din una-două era deja la Știetot. El își dădea sama, că pe Lună se cere să-ți păstrezi forța și să faci mișcări calculate, deoarece greutatea aici e de vre-o șase ori mai mică decât pe Pământ. Sfredeluș, însă, era un prichiduș dintr-aceea, care nici pe Pământ nu-și putea afla loc. Dar văzându-se pe Lună, el dintr-odată fu cuprins de o dorință mare de a alerga, a sări, a face tumbe, a zbura și mai cu seamă de a face fel de fel de năzdrăvănii. Poate că asta era anume una din reacțiile ce rezultă în urma scăderii greutății pe Lună și a acțiunii faptului asupra psihicii prichidușilor.
Văzând săriturile astea amețitoare, Știetot își dădu sama, că-a făcut o greșeală că l-a luat pe Lună pe Sfredeluș. Și el îi ordonă lui Sfredeluș să se întoarcă la rachetă chiar în clipa ceea, dar acela nici să ia în seamă cuvintele lui Știetot, și sărea și se nebunea mai departe.
‒ În cosmos nu se permite nici o încălcare de disciplină! ‒ turui Știetot înciudat. ‒ Acuși te-ncui eu în rachetă și să te văd cum ai să-mi sari tu atunci!
Dar tocmai în vremea ceea Știetot zări mai într-o parte de cărare cizma cosmică a lui Gogoașă, pe care acela o azvârlise din picioare, când venea din peșteră la rachetă. De la început Știetot nu se putea dumiri, ce fel de obiect o mai fi și acesta, îl luă de jos și văzu, că-i o ciubotă de la scafandru.
Observând, că Știetot găsi acolo ceva, Cubușor, Tubușor, Stelaru, Ciobică și Sfredeluș alergară de-l înconjurară.
· Fraților, să știți, că ne aflăm pe drumul drept! ‒ exclamă Știetot, arătându-le ciubota. ‒ Ea ne e dovadă, că pe-aici au trecut Neștiilă și cu Gogoașă. Că alta de unde putea să se ia ciubota pe-aici? Să ne urmăm, deci, căutările!
Sfredeluș înșfăcă cizma de la Știetot, o anină în vârful alpenștocului, o ridică sus de-asupra capului și o croi de fugă înainte, mătăhăind cu dânsa ca și c-un drapel. Știetot clătină numai din cap, uitându-se la nebuniile lui.
Degrabă călătorii noștri ajunseră la peștera din povârnișul muntelui piramidal. Întrară în peșteră și merseră până la grota cu țurțuri, unde se opriră s-o cerceteze de-a mărunțelul. Se risipiră cu toții printre țurțurii de gheață, ce atârnau din podul grotei și nu zăbavă Tubușor găsi și pe cea de-a doua cuibotă cosmică-a lui Gogoașă.
· Iacă-tă-o și cealaltă ciubotă! ‒ strigă Tubușor, ridicând-o în sus.
Știetot și ceilalți se repeziră la dânsul.
 ‒ Aceste două ciubote ne vorbesc, că în curând îl vom găsi și pe proprietarul lor, ‒ ‘ făcu Știetot. ‒ Înainte, prieteni!
O luară cu toții mai departe și iaca nimeriră și-n galeria ceea cu podeaua de gheață. Văzând, că podeaua de gheață a galeriei este înclinată, Știetot le porunci călătorilor să se lege cu frânghii așa cum fac alpiniștii, când au de trecut peste ghețari. Și făcură ei lucrul ăsta tocmai la vreme, căci abia de se legară cu frânghiile, că Sfredeluș, care era înaintea tuturor, alunecă și căzu cu spinarea pe gheață, rostogolindu-se la vale. Frânghia se întinse struna și-i smunci după ea și pe ceilalți călători.
· [image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image173.png]Nu vă urniți din loc! Stați așa! ‒ le strigă Știetot. ‒ Înfigeți alpenștocurile în gheață!
Cu toții prinseră a apăsa capetele de oțel ale alpenștocurilor în gheață și asta îi ținu să nu cadă. Trăgându-l înapoi de frânghie pe Sfredeluș, Știetot dădu dispoziție, ca să-l mute în urma tuturor și să nu-i dea voie să sară înainte.
Curând panta galeriei deveni atât de abruptă, de-ți părea fântână, încât Știetot îi opri pe prietenii săi.
· Mai departe nu ne putem coborî cu toții, ‒ zise el. ‒ Va trebui să-i dăm drumul numai unuia din noi.
· Dați-mi drumul mie, ‒ ' sări de colo Ciobică. ‒ Poate-oi vedea în telescop ce și cum e a colo.
Știetot porunci călătolor să taie în gheață niște trepte, iar el legă sforile de capron capăt de capăt și-i ieși o frânghie hăt lungă. Cu un capăt al frânghiei îl legă de brâu pe Ciobică și-i dădu de grijă să coboare cu băgare de seamă. Ceilalți cosmonauți stăteau proptiți în treptele celea săpate în gheață și slobozeau câte-ncetul frânghia, luând seama să nu le scape din mâni.
Ciobică le transmitea prin radiotelefon celor de sus totul ce vede în calea lui.
‒ Galeria se înclină tot mai mult și mai mult! ‒ strigă el. ‒ Și e cu mult mai largă... Coborârea amu-i aproape verticală!.. Văd o lumină... Coborârea-i verticală... Atârn în văzduh... Jos e cață. Nouri... Nouri... Întrezăresc ceva printre nouri...
· Ce anume? ‒ strigă, arzând de nerăbdare, Știetot.
· Văd ceva, dar nu pricep ce, ‒ îi răspunse Ciobică. ‒ Ceva neclar. Acuși am să mă uit în telescop.
O habă de vreme nu dădu nici un semi de viață. Apoi strigă:
· Pământ!.. Ura! Văd pământul!.. Și un râu! Mai văd o câmpie verde! Și niște copaci!.. Ba-i o pădure!
El muți, iar peste vre-o câteva minute se auzi din nou vocea lui:
· Ura! Văd niște case!.. E-un loc populat! Ura!
‒ Ura-a-a! ‒ strigară și Știetot cu Stelaru și după ei se luară și ceilalți.
S-ar fi îmbrățișat de bucurie, dar nu puteau să sloboadă din mâni frânghia.
Iar Ciobică de colo striga:
‒ Norii s-au îndesit iară!.. Mai mult nu văd nimic! Totu-i încețoșat!.. Mă înăduș de căldură! Ridicați-mă înapoi!
Știetot și cu prietenii săi îl traseră pe Ciobică în sus înapoi. Și iată-i pe prieteni din nou toți împreună. Se întoarseră la rachetă și-acolo Știetot făcu o adunare extraordinară. Ciobică le depănă totul de-amănuntul ‒ cum că văzuse jos o localitate, se prea poate ca acela să fi fost un oraș selenar mare de tot, da poate că și-un sătișor micuț. Ce anume, Ciobică n-ar putea spune, deoarece văzu localitatea prin rărișul norilor.
 ‒ Că-i oraș, că-i sat, n-are însemnătate, ‒ zise Știetot. ‒ Odată ce trăiește acolo lume, înseamnă, că trebuie fără zăbavă să zburăm într-acolo. Și vom zbura cu racheta CeS, gândesc că ea va trece liber prin galerie.
‒ De trecut a trece ea, ‒ căzu de acord profesorul Stelaru, ‒ dar cum să tăbârcim noi racheta până acolo la galerie? Cu toate că greutatea aici e de șase ori mai mică decât pe Pământ, noi nici măcar n-om fi în stare s-o urnim din loc, chiar să ne înhămăm cu toții l a dânsa.
· Dar ați uitat de imponderabilitate, prieteni, ‒ zise Știetot cu un zâmbet șiret. ‒ Că doar avem acum aparatul de imponderabilitate care-i instalat pe NeG.
· Să zici! ‒ exclamă profesorul Stelaru.
Cercelușa îi aduse la cunoștință, că racheta NeG, este în stare bună și n-a avut cât de cât de suferit la aselenizare și că toate mecanismele îi funcționează normal. Aparatul de imponderabilitate e și el în cea mai bună stare.
Știetot porunci să i se aducă aparatul de imponderabilitate și zise:
· Dacă-l punem în funcțiune, în jurul rachetei în rază de aproximativ treizeci de pași ia naștere zona de imponderabilitate. Atunci putem lega racheta cu o frânghie de vre-o patruzeci de pași lungime, și o putem trage ca pe un balon împlut cu aer.
· Mai întâi s-ar cuveni totuși să facem un control, ‒ zise Scrumbioara. ‒ Zona imponderabilității pe Lună poate fi cu mult mai mare decât pe Pământ, că doar forța de gravitație aici îi mai mică.
· Să știi că-i așa! ‒ exclamă Stelaru.
Și el se apucă să facă niște calcule matematice, din care văzu, că frânghia ar trebui să fie de vre-o trei ori mai lungă, adică de vre-o sută douăzeci de pași. Încercară să facă un control practic și se reuși, că și această cifră trebuie mărită de vre-o două ori. Cum puseră în funcțiune aparatul de imponderabilitate constatară, că forța gravitațională poate fi simțită aflându-te tocmai la două sute și patruzeci de pași de rachetă.
În sfârșit, încheiară cu controlul practic al calculelor și de rachetă legară o sfoară lungă de capron, iar Știetot se apucă el singur s-o târâie până la tura peșterii. Apucând în mâni un capăt al sforii și îndepărtându-se la vre-o două sute și patruzeci de pași de rachetă, el dădu prin radiotelefon comanda să se pună în funcțiune aparatul de imponderabilitate. Cercelușa tot atunci îl puse. Racheta își pierdu pe loc greutatea și pluti în aer, ridicându-se de pe suprafața Lunii.
Precum se știe, toate obiectele ce-și pierd greutatea se ridică în sus (dacă, desigur, nu sunt legate jos de ceva). Doar fiece obiect ce se află în acțiunea forței de gravitație se deformează, parcă s-ar turti fie cât de puțin. Iar dacă-și pierde greutatea, își revine la loc, și saltă ca împins de un arc, desprinzându-se de suprafața pe care adineaori sta nemișcat.
Racheta se ridică la o înălțime măricică, iar Știetot trăgea câte oleacă de sfoară și pășea rar pe cărăruia ceea selenară. Racheta se întoarse în poziție orizontală și pluti ascultătoare la o anumită înălțime. Ce-i drept, câte-odată cobora de tot jos, dar cum se atingea de suprafața Lunii sărea înapoi în sus.
Prichidușii aflați în rachetă priveau prin iluminatoare și se bucurau, când vedeau cum Știetot fără nici o sforțare de leac ducea după sine coșcogeamite rachetă.
Dar bucuria lor nu dură mult. Știetot era deja aproape de tot de gura peșterii și gândea că și-a dus misiunea cu bine până la capăt, dar tocmai atunci racheta se lăsă în jos cu toată greutatea. Știetot văzu, că ea nu mai sare înapoi în sus și simți că devine tot mai grea, iar peste vre-o câțiva pași. nici n-o mai putea urni din loc. Văzând, că în zadar se mai opintește, Știetot crezu, că prichidușii din rachetă s-au gândit să șuguiască cu dânsul și le strigă cu ciudă:
· Hei, ia lăsați la o parte glumele! De ce-ați scos din funcțiune aparatul imponderabilității?
‒ Ba nimănui nici prin gând să-i treacă!- îi răspunse prin radiotelefon Cercelușa.
Iaca amuș am să văd eu singur.
Știetot întră grăbit în rachetă și se duse drept la aparatul de imponderabilitate, dar, oricât nu-l sucea încolo și înapoi, imponderabilitatea nu se făcea simțită.
· Ce s-o fi-ntâmplat oare? ‒ mormăia el nedumerit. ‒ Una din două: ori că energia eliminată de lunit s-a consumat...
· Ori ce? ‒ întrebă nerăbdător Stelaru.
· Ori ce? Ori ce? ‒ se grăbiră să întrebe și ceilalți prichiduși.
În loc de răspuns Știetot apucă aparatul, ieși din rachetă și o luă la fugă înapoi spre locul, unde stătuse la început racheta.
‒ Opriți-l! S-o fi scrântit de necaz! ‒ strigă Scrumbioara.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image174.png]Inginerul Sfredeluș și după dânsul și profesorul Stelaru se repeziră afară din rachetă și alergară din urma lui Știetot:
Știetot se opri din fugă la vre-o sută de pași și puse în funcțiune aparatul de imponderabilitate. Tot atunci îi zări pe Sfredeluș și pe Stelaru, care se desprinseră de suprafața Lunii și plutiră în sus, făcând parcă un salt. Minunându-se de asemenea salturi fantastice, Știetot întrerupse pe loc aparatul, Sfredeluș și Stelaru își recăpătară greutatea și, plutind în jos, se lungiră cât erau pe suprafața Lunii. Dacă se întâmpla una ca asta pe Pământ, rămâneau calici, dar fiindcă aici forța de gravitație-i mică, s-au alee numai cu un pui de spaimă, cum se spune.
Văzându-i pe Sfredeluș și Stelaru că sar în picioare de parcă nimic nu li s-ar fi întâmplat, Știetot o croi de fugă îndărăt. Prichidușii ieșiseră cu toții din rachetă și stăteau și așteptau ce o să le spună Știetot. Dar acela nu le spuse nimic. Trecând în fuga mare pe lângă rachetă, el ajunse la muntele piramidal și puseră iară în funcțiune aparatul imponderabilității. Dar imponderabilitatea nu se simțea.
Cum crezi, Știetot?- ‒ îl năvăliră cu întrebările prichidușii, venind și ei fuga la dânsul. ‒ Ce poate să însemne asta?
‒ Păi ce poate însemna? ‒ dădu mâinile-n lături Știetot. ‒ Singuri ați fost martori, că în partea ceea imponderabilitatea apare. Prin urmare energia lunitului nu-i consumată. Aici, însă, în apropierea muntelui, imponderabilitatea nu se simte. Oare nu ne duce asta la gândul, că în preajmă se află o substanță, care absoarbe energia, emanată de lunit, și nu permite să apară imponderabilitatea.
Fără să-i dea ascultare până la capăt, profesorul Stelaru se repezi la el și-l îmbrățișă:
· Numaidecât că-i așa, dragul meu! ‒ strigă Stelaru. ‒ Nici nu-ți închipui ce savant mare ești dragul meu! Și-ți aparține nu numai descoperirea lunitului, ci și antilunitului: așa, cred eu, trebuie să se numească noua substanță.
· Dar ea încă nici nu-i descoperită, ‒ îl contrazise Știetot.
 ‒ Ba-i descoperită, dragul meu, îi descoperită! ‒ strigă Stelaru. ‒ Că tu-ai descoperit antilunitul, cum s-ar zice, ‒ în mod teoretic. Nouă nu ne rămâne decât să demonstrăm practic existența lui. Căci așa s-au făcut multe descoperiri în știință. Teoria de fiecare dată luminează drumul pentru practica.
· Da unde-ar putea oare să se afle antilunitul acesta? ‒ întrebă Cubușor. ‒ Unde-am putea să-l căutăm?
· El îi cu putință să zacă undeva chiar sub noi, în adâncurile Lunii sau chiar în adâncul muntelui acesta. Că nu în zadar imponderabilitatea dispare în apropierea muntelui, ‒ zise Știetot.
· D-apoi hai să ne apucăm de căutat! ‒ strigă Sfredeluș. ‒ Puneți mai repede mâna pe hârlețe și la săpat! Că ce stăm noi cu mâinile în sân?
· Cu părere de rău, am să vă potolesc chiar amu, ‒ zise Scrumbioara. ‒ Unde să ne grăbim noi, să-mi spuneți, vă rog? Și la ce bun să ne apucăm acum de săpat?
· Cum pentru ce, ca să găsim antilunitul, ‒ zise Sfredeluș.
· Da ce nevoie avem de antilunit?
 ‒ Cum adică “ce nevoie”? Ca să nimicim imponderabilitatea.
· Dragă, noi n-avem nevoie să nimicim imponderabilitatea, ci din contra, s-o creăm, ‒ zise Scrumbioara. ‒ Că fără ea nu urnim din loc racheta și, prin urmare, nu putem zbura în căutarea lui Neștiilă și-a lui Gogoașă.
· Cu Neștiilă și Gogoașă s-ar cuveni să mai zăbovim, ‒ zise și profesorul Stelaru. ‒ Cu toate că acum nu prea ne dăm seama ce folos am putea avea de la antilunit, dar trebuie să găsim această substanță minunată. În primul rând, că noi acționăm în numele științei. Iar știința, precum se știe, cere jertfe.
· Ce fel de jertfe, mă rog? ‒ întră în vorbă și Cercelușa. ‒ Adică trebuie să-l aducem științei drept jertfă pe Neștiilă!.. Ba nu se poate una ca asta! Ar fi mai la cale să pornim întâi în căutarea prietenilor noștri pierduți pe cine știe unde, și numai după aceea să vedem ce-i cu antilunitul.
· Ia uitați-vă la dânsa! ‒ mai că nu strigă Stelaru, arătând-o cu degetul pe Cercelușa. ‒ Antilunitu-i tot așa de-al nostru, precum și-al vostru. Nu-i frumos să vorbești astfel.
· Ba nu-i frumos să arăți cu degetul la cineva! ‒ zise Scrumbioara.
E greu de spus, cum s-ar fi sfârșit ciondăneala ceea, dacă nu întra în vorbă doctorul Pilulă.
· Prieteni! ‒ începu el. ‒ Timpul prânzului a trecut, ba poate și al cinei. Eu protestez cu toată hotărârea contra acestor încălcări ale regulilor. Pe Lună, ca și pe Pământ de altfel, se cere respectat cu strictețe regimul, căci nerespectarea lui și neodihna duce la fel de fel de [image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image175.png]boli, și asta nu-i de dorit în condițiile acestei planete. Ar trebui să punem capăt dezordinii, nepăsării, neglijenței și nechibzuinței! Chiar acum cu toții ne vom duce să luăm cina, iar după asta ‒ la somn. Vă spun eu, doctorul Pilulă, și odată ce zic eu, va fi anume cum am zis!
 ‒ Adevărat! ‒ îl susținu Știetot. ‒ Lăsați vorbele! Pe Lună disciplina e mai presus ca orice! Vă rog să vă aliniați într-un rând. Hai, repejor! Repejor! Și tu, Pilulă, treci în flanc!.. Așa! Toți sunt prezenți? Acum înainte marș la rachetă să luăm cina!
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Capitolul treizeci
SE ÎNCEPE LUPTA
Astfel se închei prima zi petrecută de Știetot și prietenii săi pe Lună. Cititorii, cred că, s-au priceput, că prin cuvântul “ziuă” nu se are în vedere o zi selenară, care, precum a stabilit știința, pe Lună ea durează aproximativ paisprezece zile pământești, ci se are în vedere anume o zi pământească, ce durează doar douăsprezece ore.
După ce cosmonauții luară masa de sară, părăsiră cu toții racheta CeS și în mod organizat trecură în racheta NeG. Doctorul Pilulă zise, că în racheta NeG, condițiile de trai îs mai bune, deoarece acolo poți să te culci să dormi într-un compartiment aparte, pe când în racheta CeS toți sunt nevoiți să se înghesuiască în cabina ceea de douăsprezece locuri. Ce-i drept, doctorului Pilulă îi venea mai ușor să urmărească orice încălcare a regimului, când se grămădeau cu toții într-o singură cabină, însă pentru binele tuturor e gata să renunțe la comoditățile personale.
‒ Dar să aveți în vedere, ‒ îi preveni el, ‒ că eu tot de una am să mă trezesc de câteva ori pe noapte să trec pe la fiecare. Și nici un fel de abateri de la regim nu permit! Vă spun eu, doctorul Pilulă, care precum știți, nu aruncă vor bele pe vânt!
După preîntâmpinarea asta doctorul Pilulă se duse în cabina sa și adormi buștean, că în cele opt ore cât dormi nu se trezi măcar o dată.
Auzind horăitul cela așa de sănătos, ce răzbătea din cabina lui Pilulă, prichidușii săriră cu toții din așternuturi și se apucă fiecare să se îndeletnicească cu ce-i da prin cap. Tubușor se puse pe desenat peisaje selenare, căci demult îi crăpase răbdarea să arunce cât colo scafandrul cela și să aștearnă pe hârtie totul, ce avu fericirea să vadă pe Lună.
Alăută luă în mână flautul și începu a fluiera niște melodii cam ciudate, ce i se încuibaseră în cap. Văzând, că nu poate prinde melodiile cu una cu două, el luă o foaie de hârtie și în colțul de sus scrise: “Simfonia cosmică” ‒ semănând pe filă fel de fel de note. Mai bâzâi ce mai bâzâi la flaut și iară se pune pe scris, iară bâzâi și iară scrie. N-avea să-i fie moale, dacă se trezea Pilulă și-i auzea melodiile.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image177.png]Cubușor, fără să stea mult la cumpene, se apucă de un proiect arhitectural pentru niște locuințe, ce-ar fi putut fi construite în peștera selenară. Proiectul lui prevedea ca intrarea în peșteră să fie închisă cu un perete ermetic, în care să aibă și o ușă tot ermetică și o cameră de ecluză, iar peștera să fie împlută toată cu aer curat. Pereții și podul de sus al peșterii urma să fie tapetat cu granit sau cu vre-o careva altă piatră de nădejde și plăcută la vedere.
În apropiere de peșteră pe Lună ar fi putut fi instalate niște baterii solare, care-ar fi dat lumină electrică pentru iluminarea și încălzirea încăperii. Interiorul peșterii câte încetul ar fi fost amenajat ‒ s-ar fi putut face camere, coridoare, magazii, fotolaboratoare, institute de cercetări științifice și chiar o cale ferată subselenară pentru a face legătură cu alte peșteri. Proiectul lui Cubușor se complecta tot cu noi și noi detalii.
Șurubaș și Piuliță erau copleșiți de gândul, cum ar putea să transporte racheta până la peșteră și să-i dea drumul în jos, în interiorul Lunii. Și ajunseră la încheierea, că să pună racheta pe niște rodi și să-i instaleze coadă, astfel ea s-ar putea ușor deplasa pe Lună și-ar fi ca un fel de aeroțeavă reactiva pe rodi. Una nu puteau ei rezolva ‒ de unde să ia roțile celea pe Lună?
Inginerul Sfredeluș, care tot sărise și se zbânțuise pe afară îmbrăcat în scafandru, se sleise de puteri, că nu-i ardea de nici un proiect, ci se hotărî să facă niște calcule, cam ce folos poate avea un prichiduș venit de pe Pământ pe Lună și cam ce incomodități are de suferit. Cântărind în minte orice mărunțiș, ajunse la concluzia, că un cosmonaut, nimerind pe Lună, poate avea doar douăzeci și patru de beneficii, în schimb are de suportat două sute cincizeci și șase de fel de fel de incomodități.
Știetot și cu profesorul Stelaru erau preocupați de o altă problema și anume: ce calități o fi având antilunitul descoperit adineaori de ei. Reieșind din faptul că această substanță, cum se vede, posedă calități contrar celora ce le are lunitul, ei ajunseră la concluzia, că antilunitul mai degrabă e străveziu, decât nestrăveziu, mai degrabă e violet sau albăstriu, decât gălbiu, verziu sau tărcat; conductibilitatea de căldură e mai degrabă slabă decât puternică, conductibilitatea de electricitate mai degrabă e bună, decât slabă. Greutatea specifică mai degrabă poate fi mică, decât mare, temperatura de topire mai degrabă e joasă, decât înaltă, în straturile selenare el mai degrabă se află la suprafață, decât în adânc. Dintre mineralele ce însoțesc antilunitul mai degrabă poate fi numit lunitul, deoarece zăcămintele de lunit curat în acțiune reciprocă cu forțele magnetice cosmice ar fi în stare să creeze o stare de imponderabilitate, distrugând astfel stabilitatea straturilor de sus ale Lunii, ceea ce în realitate mai degrabă nu se observă, decât se observă.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image178.png]Pe Cercelușa, însă, de altfel ca și pe Scrumbioara, cel mai mult le preocupa întrebarea, cum să facă pentru ca aparatul de imponderabilitate să lucreze iarăși în noile condiții. Cercetând în amănunt această întrebare, ele ajunseră la concluzia, că forța de acțiune a antilunitului ar putea fi învinsă pe calea măririi dimensiunilor aparatului de imponderabilitate, dar pentru așa ceva este nevoie să găsească un cristal de lunit destul de mare și să mai aibă și un magnet cât se poate de puternic.
Adăuza Știetot și cu prietenii săi reușiră să dezgroape din peșteră zăcăminte bogate de lunit. După cum presupunea profesorul Stelaru, în straturile superioare ale Lunii lunitul nu era o raritate. Alegând un cristal mai mare de lunit și luând un magnet destul de puternic, ce-l aveau în rachetă, prichidușii încercară să construiască un nou aparat de imponderabilitate, fără ca să iasă din peșteră. Precum se și așteptau Cercelușa și cu Scrumbioara, imponderabilitatea apăru, cum numai cristalul și cu magnetul se apropiară unul de altul la o anume distanță.
Prichidușii, care erau acolo de față, când se făcea experimentul, pe loc se ridicară de la podea plutind pe sub tavanul peșterii în cele mai caraghioase poze. Ei se stăruiau să coboare înapoi cu orice pred, dar în zadar. Căci erau îmbrăcați în scafandre grosolane și nu-și puteau dirija mișcările corpului și n-aveau cum se folosi de forțele reactive pentru a manevra prin spațiu.
Cel mai de-a mirării era, că însuși Știetot, ba și profesorul Stelaru, nu se știe de ce, pu erau influențați de imponderabilitate și lucrau mai departe acolo jos. Ei mutau aparatul imponderabilității dintr-un loc în altul, se retrăgeau în ungherele cele mai îndepărtate ale peșterii, măsurând cu niște cântărașe cu arc schimbarea forței de gravitație în diferite locuri. Toți se mirau și-i întrebau pe Știetot și pe Stelaru, cum de nu acționează asupra lor imponderabilitatea, dar ei zâmbeau șiret și se făceau că nu aud ce-i întreabă. După ce-i mai lăsară pe prichiduși să-și frământe mințile, ei le destăinuiră, că-au găsit antilunit, care le permite să-și păstreze greutatea.
Deconectând aparatul de imponderabilitate toți prichidușii se prăbușiră jos, iar Știetot scutură din rucsacul său câteva pietricele mărunțele. Se uitau toți la ele cu interes. Petrele erau vârtoase, compacte, la prima vedere-ai fi zis că-i niște cremene, însă spre deosebire de cremene erau de culoare violet-deschisă și pe lângă toate mai posedau un fel de energie, căci se atrăgeau unele pe altele, cum ar fi să se atragă două obiecte electrizate sau niște bucățele de fer magnetizat.
Numai unul Știetot știa câtă trudă a depus până ce-a dezbârnat fărâmele astea de pietricele de la bolovanul cela coșcogeamite de mare, pe care-l găsise în adâncurile peșterii, căci doar se știe că antilunitul e o substanță tare de tot.
· Prin ce s-o fi lămurind acțiunea asta a antilunitului? Cum de îți păstrează el greutatea? ‒ săriră să întrebe prichidușii.
· Cum se vede, energia emanată de antilunit, creează în condițiile imponderabilității zone, asupra cărora imponderabilitatea nu poate influența, ‒ cercă să le lămurească Știetot. ‒ E în de ajuns să aveți la sine o fărâmă de antilunit, că-n jurul vostru se creează o astfel de zonă, că nu mai ai ce te teme de imponderabilitate. Iaca uitați-vă. Acuși noi o să facem un experiment.
Știetot le împărți La fiecare câte o bucățică de antilunit și puse în funcțiune aparatul imponderabilității. Și toți prichidușii rămaseră în loc, fără să simtă imponderabilitatea și numai cât Știetot care nu-și lăsase nici o fărâmă de piatră se ridică în sus, în spațiul fără de aer al peșterii.
‒ Ați văzut? ‒ strigă Știetot. ‒ Toți sunteți apărați de acțiunea imponderabilității de către antilunit. Dar dacă m-aș apropia acum de careva din voi, apoi cred că aș nimeri și eu în zona gravitațională și mi-aș recăpăta greutatea.
Calculându-și cu precizie mișcările, Știetot mătăhăi din mâni și se lăsă în zbor către Pilulă, care era tocmai pe-aproape. Văzându-se alături de dânsul, el deodată simți, că forța de gravitație îl trage parcă în jos de picioare.
‒ Uitați-vă la mine, ‒ zise el. ‒ Acum eu ca și voi mă din tare pe picioare. Dar dacă-aș încerca să mă îndepărtez de Pilulă... 
Știetot făcu un pas în lături, ieși din zona de gravitație, ce-l înconjura pe Pilulă, și pe loc zbură în sus la pod.
Tot restul zilei Știetot și cu prietenii săi atâta făcură, că se aprovizionară cu lunit și antilunit. O parte din aceste rezerve ei le ascunseră în peșteră, iar cealaltă parte o încărcară în racheta CeS. Tot în racheta CeS mutară și semințele de plante de pe racheta NeG.
Pentru adăuza dimineață era prevăzută coborârea rachetei CeS în interiorul Lunii. Acum asta nu era cine știe ce mare greutate de făcut. Cosmonauții au montat în rachetă aparatul imponderabilității, apărându-se de influența imponderabilității cu antilunit. Astfel au adus fără mare trudă racheta în grota cu țurțuri, iar de-acolo ‒ în galeria de gheață, ce cobora înăuntrul Lunii. Aici au fixat racheta pe podeaua înclinată a galeriei de gheață, și-au ocupat cu toții locurile în rachetă și au început coborâșul.
Primul lucru pe care-l făcu Știetot fu că aprinse proiectorul principal ce se afla în partea din față a rachetei, după asta scoase din funcțiune aparatul de imponderabilitate. Datorită propriei sale greutăți racheta porni să alunece în jos pe podeaua de gheață a galeriei, luminând înainte drumul. Știetot nu așteptă până racheta își va dezvolta prea tare viteza, ci el luă și puse în funcțiune aparatul de imponderabilitate. Racheta pierdu greutatea și aluneca în jos din inerție. Iar când se atingea de pereții de gheață ai galeriei se producea frecare și ea câte oleacă își încetinea mersul și-atunci Știetot deponenta aparatul de imponderabilitate. Sub acțiunea forței de gravitație racheta din nou își sporea viteza.
Pe măsură ce racheta înainta galeria venea tot mai verticală. Și curând racheta nu mai aluneca, ci zbura în jos, într-un hău, adâncindu-se tot mai mult în interiorul Lunii. Curând învelișul Lunii luă sfârșit. Racheta ieși și ea din hăul cela și se pomeni pe o întindere largă. Știetot își aruncă ochii la ceas și înscrise în jurnalul de bord timpul când au ieșit din galerie cu precizie de până la o secundă, apoi stinse proiectorul, căci în jur și-așa era luminos. Totul ce se afla acolo jos era acoperit de nouri, dar, trecând de ei, cosmonauții văzură pământul cu șesurile și măgurile sale înverzite și tăiate în diferite direcții de drumuri drepte și de panglica unui râu șerpuitor ce străbătea întinderea de la un capăt la altul.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image179.png]Ciobică își lipi fruntea de telescopul său și le spuse la toți, că vede în zare un oraș. Dar acela nu era Davilonul, orașul, în care nimerise Neștiilă, ci un alt oraș selenar ‒ Fantomas.
Cu toate că Știetot și cu prietenii lui pătrunseră în interiorul Lunii prin una și aceeași galerie ca și Neștiilă cu Gogoașă, ei au nimerit în altă localitate, fiindcă nucleul Lunii se învârtea fără întrerupere.
Știetot puse în funcțiune mecanismul de dirijare și racheta trecu la poziție orizontală. Apoi Știetot porni motorul principal și îndreptă racheta înspre orașul din zare.
Cam după vre-o câteva minute racheta descria cercuri pe de asupra Fantomasului. Știetot, care nu făcea un pas de la panoul de dirijare, mai aruncași el câte-o privire în oceanul cu prisme, în care nu numai că vedea casele, dar și automobilele, tramvaiele, autobusele și chiar pe unii pietoni. Ce-i drept, ei erau minusculi de tot: prichidușii păreau numai cât niște firicele de mac. Știetot, însă, avea niște ochi ageri și vedea de acolo de sus, cum fărâmițele celea de prichiduși dădeau buzna din casă afară, ridicau în sus capetele lor și mătăhăiau cu respect din mânuțe.
‒ Ei văd racheta noastră! ‒ strigă de bucurie Știetot. ‒ Ei ne salută.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image180.png]Foarte curând prichidușii ieșiți buluc din case inundară trotuarele și caldarâmul. Nu mai era chip să distingi ceva aparte în mulțimea ceea și
lui Știetot i se păru, că întreaga stradă se agită, clocotește.
· Nu pot pricepe ce fac ei acolo! ‒ strigă el fără să-și rupă ochii de la ocean.
· Parcă-aș zice, că se blenduiesc! ‒ îi răspunse Ciobică.
În telescopul său care mărea cu mult mai mult, Ciobică distingea pe străzi detașamente de polițiști cu căști lucitoare de metal. Ei îi împingeau la o parte pe prichidușii grămădiți pe străzi și:i ciomăgeau cu măciucile, cercând să-i alunge înapoi pe la case.
· Așa-i, așa-i! ‒ îl susținu Ciobică emoționat. ‒ Îmi pare și mie, că unii îi otânjesc cu măciucile pe alții.
Știetot cârni racheta spre aselenizare și Ciobică observă pe acoperișurile caselor polițiști înarmați. De la început lui i se păru că ei din în mâni așa niște bețe, dar curând se convinse, că din “bețele” celea es limbi de foc și nourași alburii de fum.
· Stai, că-acelea-s arme! ‒ strigă el. ‒ Ei împușcă nu știu în cine!
· “Nu știi în cine”! ‒ zâmbi ironic Știetot. ‒ D-apoi ei chiar în noi trag!
Tocmai atunci un polițist nimeri în rachetă. Se auzi o lovitură răsunătoare. Racheta se cutremură, își pierdu echilibrul și prinse a se rostogoli prin aer. Glontele nu străbătu prin învelișul trainic de oțel, dar, fiindcă racheta se afla în stare de imponderabilitate, lovitura glontelui se făcu simțită. Cosmonauții se prăvăliră de la locurile lor, de era o harababură întreagă acolo.
Știetot își veni primul în fire, se repezi la panoul de dirijare și reuși să oprească mișcarea circulară a rachetei și s-o stabilizeze în zboru-i. Văzând, că împușcăturile de jos nu contenesc, el mări pe loc viteza și scoase racheta din zona de tragere.
Pentru astronomii selenari apariția corăbiei cosmice de-asupra orașului Fantomas n-a fost neașteptată. Ei prevăzuseră locul aselenizării rachetei. Și din momentul cela câteva zeci de telescoape gravitone împrăștiate prin diferite orașe ale Lunii urmăreau punctișorul cela de pe bolta selenară. De cum află domnul Caracatița că racheta cosmică aseleniză, pe loc dădu ordin să fie gata detașamentele polițiste în acele orașe, prin apropierea cărora se putea aștepta mai mult ca în altele apariția cosmonauților. Drept urmare a măsurilor luate, poliția din Fantomas nu s-a dat de rușine, cum s-ar zice, ci a fost pusă pe picioare tocmai în clipa, când nava cosmică apăru de-asupra Fantomasului. Lăsând în urmă orașul, Știetot prinse a potrivi un loc pentru aselenizare. De-acolo de sus vedeau ca-n palmă pătratele nu prea mari de câmpuri bine lucrate, cocioabele micuțe înecate în verdeață ale prichidușilor de la țară. Mai departe racheta trecu în zbor pe de-asupra unei păduri, care îndată luă sfârșit. Știetot zări la o margine a pădurii, între niște dealuri, o poiană foarte nimerită pentru aselenizare.
 ‒ Iaca unde-o să aselenizăm noi, ‒ zise Știetot. ‒ Aici nu trăiește nimeni și n-o să aducem nimănuia nici o pagubă.
El făcu un cerc pe de-asupra poienii, opri viteza cu ajutorul motorului de frânare, întoarse racheta cu coada în jos și prinse a o coborî. De cum ajunse nava jos Știetot deconectă aparatul de imponderabilitate. Racheta se propti cu partea din urmă în sol și rămase așa nemișcată în poziție orizontală.
Aselenizarea decurse reușit.
Cosmonauții ieșiră din cabine unul după altul, se apucară de mâni și strigară de trei ori “ura”. Așa s-a făcut, că după atâta vreme s-au pomenit iară la aer curat și fără de scafandre. Picoarele călătorilor se afundau în mătasea verde a ierbii, prin care mișunau fluturii. Pe călători îi uimiră mult, că și iarba, și florile erau așa de joase și pipernicite, și nu erau de loc ca acelea cu care se deprinsese ei acolo, pe-ndepărtatul lor Pământ. Ca să vezi mai bine floarea, erai nevoit să te apleci sau să-ți dai drumul în pirostrii. Și lucrul ăsta le părea cam deșanț.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image181.png]Repezindu-și privirile prin părți, prichidușii descoperiră, că și copacii din pădure erau tot mici și bicisnici. Un copac nu era mai mare decât o mătură. Pe lângă faptul că erau așa de mici, ei nu mai aveau altă deosebire de ai noștri de pe Pământ, și anume asta era de-a mirării. Imaginați-vă acum un stejar selenar. El e la fel de rotat ca și-al nostru, cu tulpina la fel de crăpată și încrețită, cu ramuri tot așa de noduroase. cu frunze ce au aceeași tăietură, dar minuscule de tot; și cu niște ghinzișoare cât numai niște grăuncioare. Acum închipuiți-vă că un stejar dintr-aceea crește la noi în cameră și-i pus pe geam într-o vază în loc de floare, așa o să vă dați seama ce înseamnă un stejar selenar. La fel de miniaturali erau în pădure și mestecenii, și brazii, și sălciile plângătoare, ba și ceilalți copaci.
Fără vorbă, că pentru prichidușii, care nu erau mai mari decât un deget, și copacii aceștia ar fi trebuit să le pară mari, dar, întrucât la ei pe Pământ se deprinseră cu copaci mari de tot, arbuștii ăștia selenari le păreau nu numai nespus de mici, dar și foarte nostimi. Alergau care mai de care prin pădure și râdeau de nu mai puteau:
· Ia uitați-vă, ce mesteacăn!
 ‒ Iată și-un brad! Uitați-vă! Și ce ace are! Să te strici de râs nu alta! Ha-ha-ha!
Șurubaș găsi sub coroana unui copac de plop tremurător o ciupercuță numai cât unghia, o mânătarcă. El nu-și putea rupe ochii de la dânsa, fără să înțeleagă ce-o fi fărmătura din mână, dar în cele din urmă se dumiri și din piept i se rupse un hohot de râs.
 ‒ Fraților, o ciupercă! ‒ strigă el. ‒ Așa ciupercă mai zic și eu! Nu-s de invidiat prichidușii de pe aici, dacă au ciuperci de-acestea.
Da Știetot zise:
‒ Vă dați sama, fraților, dacă toate plantele de pe Lună sunt așa de mărunțele, apoi semințele ce le-am adus noi de pe Pământ pentru ei vor fi o comoară adevărată.
‒ Mai încape vorbă! ‒ îl susținu doctorul Pilulă. ‒ Pentru asta ei trebuie să ne pupe mâinile.
· Ți:ai găsit cine... Nu vezi că trag din arme în noi! ‒ bolmoji Piuliță.
 ‒ Lasă că-i potolim noi și n-or să mai tragă, ‒ zise Scrumbioara.
După ce luară prânzul, Știetot porunci să bată niște pari în jurul rachetei și s-o lege de ei.
 ‒ Locurile nu le cunoaștem de fel, ‒ zise el. ‒ Se prea poate să se abată niște vânturi puternice pe-aici și să ne răstoarne racheta.
‒ Eu gândesc că pe aici nu-s cine știe ce vânturi mari, ‒ sări de colo Sfredeluș. ‒ De jur împrejur ne apără de vânturi dealurile și noi aici ne aflăm ca într-o covată.
· Dar nici nu ne strică să ne asigurăm, ‒ zise Știetot. ‒ Poate că pe aici or fi fiind cutremure de pământ, adică de lună.
După asta mai porunci să fie instalate în apropierea rachetei un seismograf pentru înregistrarea cutremurelor de pe Lună, un gravitometru pentru măsurarea forței de gravitație, un magnitometru pentru măsurarea forțelor magnetice, termohigrometru care să înregistreze temperatura și umiditatea aerului, un anemometru cu aripi pentru a afla viteza și direcția vântului, de asemenea și un fotometru, un barometru, un ploasmetru și alte aparate meteorologice.
Prichidușii mai dădură la pământ vre-o câțiva copaci, din care ciopliră socluri pentru toate aparatele celea, iar anemomentrul cu aripi îl ridicară chiar pe un turnuleț. Lucrul era în toiul cel mare și doctorul Pilulă se gătea să-și scoată aparatul său ca să purceadă la studierea microlumii de pe Lună, dar tocmai atunci Tubușor zări pe culmea unui munte un detașament de prichiduși în mundire albastre și cu căști strălucitoare pe cap. Din urma detașamentului mergea un automobil descoperit, în care se afla o cameră de televiziune cu un operator lângă Dânsa.
· [image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image182.png]Hopa... Lunaticii! ‒ strigă Tubușor, arătând cu mâna în partea ceea din care veneau polițiștii.
· Ia uitați-vă, că lunaticii deja ne-au dat de urme! ‒ zise mirat și Știetot. ‒ Ce să-i faci, poate-așa e mai bine! Acum noi vom putea sta de vorbă cu ei și vom afla pe unde-o fi Neștiilă și Gogoașă.
În vremea asta comandantul detașamentului de polițiști Rigl făcu mâinile pâlnie la gură și strigă de-acolo de departe:
· He-hei, ce căutați pe naiba aici? Cărați-vă chiar acum de pe locurile noastre!
· Noi îi căutăm pe Neștiilă și pe Gogoașă! ‒ îi strigă înapoi Știetot.
· Nu-i pe-aici nici un Neștiilă și nici un Gogoașă! ‒ răcni Rigl.
· Atunci ajutați-ne să-i găsim, iar noi vă vom da semințe de plante de-ale noastre, pământești, ‒ le propuse Știetot.
· Duceți-vă la dracu cu tot cu semințele voastre! ‒ urla Rigl cât îl ținea gura.
· Fără Neștiilă și Gogoașă noi nu ne ducem nicăieri! ‒ le răspunse Știetot.
· Dacă nu vă cărați de pe-aici cu tot cu ticăloșenia voastră de rachetă, ordon să se tragă asupra voastră din arme! ‒ țipă Rigl albastru de mânie. ‒ Număr până la trei! Hai, ștergeți putina ‒ unu!.. Ce așteptați ‒ doi!..
Văzându-i pe polițiști, că stau cu armele de-a gata, Știetot le porunci prichidușilor săi:
· Repejor în rachetă! Cercelușa și Scrumbioara ‒ înainte!
Prichidușii unul după altul se cărăbăniră în rachetă.
‒ Cărați-vă de-aici ‒ trei! ‒ strigă Rigl și mătăhăi prin aer cu măciuca.
Răsunară câteva împușcături. În jur țiuiră gloanțele. Sfredeluș, care de obicei era primul, acum se împleticea din urma celorlalți și dintr-odată simți, că-i fripse cu ceva mâna mai sus de cot. Iar Știetot, care se hotărî să între în rachetă ultimul, văzu fața lui Sfredeluș schimonosită de durere, iar pe mâneca albă a cămășii apăru o pată de sânge. Și-atunci îl înșfăcă pe Sfredeluș în brațe ca pe un snop, îl tăbârci în cabină și închise cu grabă ușa din urma lui.
Doctorul Pilulă îl văzu pe Sfredeluș, că-i rănit și se repezi la farmacia sa. Când cercetă cu luare aminte rana, constată că glontele trecu și ieși prin partea cealaltă, dar fără să-i atingă osul. Pilulă în opri în grabă sângele și-l pansă cu grijă. Sfredeluș ținea ca cu dinții de durere.
Auzind, că glonții bat dărăbana în învelișul de oțel al rachetei. Știetot se ingi în luminător și văzu, că polițiștii continuă să tragă din arme la voia întâmplării.
Rigl văzu, că glonții ceea nu pricinuiesc nici un rău rachetei și-atunci ridică în sus măciuca și strigă:
· Înainte!
Polițiștii o porniră la fugă, împușcând din mers. Ei ajunseră la rachetă și se aruncară cu furie asupra aparatelor de primprejur, apucându-se să le nimicească; distruseră barometrul, seismograful, ba se urcară și pe turnuleț ca să dea jos de acolo anemometrul.
· D-apoi asta deja-i barbarie curată! ‒ se înfurie și Știetot. ‒ Stați, că vă arăt eu!
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Zise acestea și pe loc puse în funcțiune aparatul de imponderabilitate. Polițiștii nici că se așteptau la una ca asta și în clipa ceea simțiră că le fuge pământul de sub picioare. Fără să priceapă ce și cum, ei prinseră a se da de-a tăvălucul prin aer și-a bălăbăni ca niște aiuriți din mâni și-a azvârli din picioare, zbătându-se din tot corpul. Dar frământările celea ale lor nu le puteau fi de nici un ajutor. Ei se ciocneau unul de altul, săreau într-o parte și-n alta, se avântau în sus, cădeau în jos, dar, cum se loveau de pământ, săreau iară ca mingile în sus.
Automobilul, cu care venise încoace operatorul de televiziune, plutea și el în aer, iar operatorul sări dintr-însul cât colo și înota și el pe sus, cercând să se agațe cu mâinile de camera sa de televiziune.
Tocmai atunci într-ajutor primului detașament îi veni încă unul. Polițiștii goneau cu patru camioane și-n fiecare mașină se aflau câte douăzeci și cinci de polițiști. Dar cum numai nimeriră camioanele în zona de imponderabilitate, se desprinseră îndată de la pământ și acolo în aer se răsturnară cu roțile în sus. Polițiștii strigau înspăimântați și încercau să se anine de caroseria mașinilor. Ei se temeau să nu se prăvale din camioanele ce zburau cu roțile în sus, ba unii, din contra, singuri săreau din mașini și se cârligau prin aer. Nimeni nu pricepea nici o boabă ce se petrece. Erau cuprinși cu toții de groază.
 ‒ Cred că pentru lunaticii ăștia neospitalieri e de ajuns un speriuș ca aista și deja podi să întrerupi imponderabilitatea, ‒ îi zise Scrumbioara lui Știetot.
‒ Ea încă nu face, ‒ își dădu părerea Știetot. ‒ Căci, de cum va dispărea imponderabilitatea, ei s-or prăbuși cu toții la pământ și mașinile or cădea de-asupra lor și pot să-i turtească. Să mai așteptăm olecuță. Câte-ncetul or să iasă toți din zona de imponderabilitate și-or să coboare singuri jos.
Se întâmplă anume cum prevăzu Știetot. Vântul ce se stârnise îi tot mâna pe prichidușii ce pluteau prin aer într-o parte și curând ei toți cu mașinile lor dispărură în dosul pădurii.
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Capitolul treizeci și unu
SPICUȘOR PRIMEȘTE SEMINȚELE DE PLANTE
GIGANTICE
Atacul polițiștilor fu respins și cosmonauții răsuflară ușurați. Se lăsă amurgul, apoi se întunecă de-a binelea. Știetot cu prietenii săi se culcară în rachetă. Pentru orice eventualitate ei își ziseră că să lase să lucreze pe noapte aparatul de imponderabilitate. Astfel ei dormiră fără nici o grijă, căci ei înșiși erau scoși de sub influența imponderabilității de fărâmele de antilunit.
Adăuza dimineață se treziră cu toții, luară dejunul și se adunară de urgență.
Știetot zise:
‒ Dragi prieteni! Acum se cere mai mult ca oricând să fim cât se poate de precauți. Căci locuitorii de pe-aici ne-a întâmpinat destul de dușmănos. Eu aș înclina să cred, că astea-s urmările purtării necuviincioase a lui Neștiilă și-a lui Gogoașă (cred că mai alee a lui Neștiilă), care-au nimerit încoace înaintea noastră și, fără nici o îndoială, că deja și-au arătat toate calitățile lor cele mai proaste. Aș zice să mai stăm aici pe loc și să nu zburăm nicăieri, căci am putea să-i înrăim și mai tare pe lunatici. Vom încerca să construim cel dintâi Orășel cosmic de pe Lună, Vom mai dura pentru noi și niște case de locuit, un hangar pentru rachetă vom semăna și plante de-ale noastre pământești, ca să avem rezerve de hrană pe viitor, căci nu se știe cât va trebui să ne aflăm aici. Și. când se va convinge lumea de pe-aici, că noi nu le facem nici un rău, vor începe și ei să ne simpatizeze și-atunci vom afla de Neștiilă și de Gogoașă.
Toți încuviințară propunerea lui Știetot și, îndrumați de arhitectul Cubușor, se apucară de lucru. Șurubaș și Piuliță porniră să monteze o motocicletă universala, combinata cu roți și șenile, care se păstra desfăcută într-un compartiment special din rachetă. Această motocicletă avea să-i servească la mai multe lucruri. Căci ea era prevăzută și cu un bidon pentru fiert apa și cu un burghiu pentru sfredelit gropi, cu mașină de spălat, cu plug pentru arat, cu o pompă pentru stropit plantele, cu un aparat pentru curățirea și condiționarea aerului, cu o dinamomașină pentru producerea curentului electric, cu o mică stație de radio, cu un aspirator și o mașină de săpat șanțuri. În afară de asta, una din roțile de dinainte ale motocicletei putea fi scoasă și înlocuită cu o beschie în formă de cerc, cu care puteai să tai copacii, să-i cureți de crengi și să-i tai în buturugi, iar mai apoi să-i faci scânduri.
De cum ajunseră Șurubaș și cu Piuliță în pădure cu motocicleta lor, de-acolo fără întrerupere prindeau a veni la terenul de construcție bârne, leațuri, scânduri și alte materiale. Fără doar și poate, că la construcție se lucra în condițiile imponderabilității și asta ușura munca prichidușilor.
Văzând că Șurubaș și cu Piuliță inundă construcția cu materiale, Știetot le porunci să se lase de tăiat pădure și să vină să tocmească aparatele meteorologice stricate de lunatici. Iar Știetot cu Cercelușa și cu Scrumbioara cercetau calitățile lunitului și antilunitului. Măsurând cu ajutorul aparatului de imponderabilitate cristalele de lunit, ei descoperiră, că mărimea zonei de imponderabilitate este în dependență directă cu mărimea cristalului ‒ cu cât mai mare-i cristalul, cu atât mai mare-i și zona. Punând un cristal de lunit între polii unui magnet în formă de potcoavă, Cercelușa descoperi, că zona de imponderabilitate nu se mai răspândește în toate părțile, ci numai într-o singură direcție, cum ar fi cu raza de lumină.
Asta era o descoperire științifică de mare importanță și Știetot zise chiar, că ne viitor ar putea să facă aparate de imponderabilitate dirijată și imponderabilitatea va putea fi transmisă la distanță.
Mai făcând câteva experimente cu cristalele de antilunit, cercetătorii noștri constatară, că dimensiunile cristalelor nu influențau cine știe ce asupra capacității antilunitului de a înlătura imponderabilitatea. Fie că se lua un cristal mai mare sau mai mic, el în aceeași măsură îi ajuta prichidușului să-și păstreze greutatea. Scrumbioara lămurea lucrul ăsta prin faptul că energia emanată de antilunit are o intensitate foarte mare, dar acțiunea ei are loc pe un spațiu nu prea întins.
Luându-se cu experimentele sale, Știetot, Cercelușa și Scrumbioara nu-l observară pe un lunatic, care apăru din dosul dealului și se apropia în fugă de ei, fălălăind cu o hârtie ce-o avea în mână. Dându-și drumul de pe deal și nimerind în zona de imponderabilitate, lunaticul pe neprins de veste se ridică în sus și de spaimă scoase un țipăt sălbatic.
Știetot, Cercelușa și Scrumbioara ridicară ochii și-l văzură pe prichidușul cela ce plutea foarte caraghios prin aer.
‒ Stăruiți-vă să nu faceți mișcări în plus!- îi strigă Știetot. ‒ Noi amuș o să vă ajutăm!
Lunaticul între timp zbura din inerție în partea rachetei ce se afla în mijlocul poienei. Prichidușii ocupați cu construcția casei îl zăriră și ei.
· Acuși am să întrerup imponderabilitatea, dar voi aveți grijă să-l prindeți când va coborî, ca nu cumva să se năsădească! ‒ strigă de departe Știetot.
Apoi Știetot întrerupse aparatul de imponderabilitate. Lunaticul îndată coborî în jos și Tubușor cu Pilulă îl prinseră în mâni. Văzându-l pe lunatic că abia mai gâfâie, Pilulă îl culcă, sprijinindu-l cu spinarea de un stâlp, pe care era fixat barometrul și-i băgă sub nas o sticluță cu amoniac. Mirosind amoniacul, prichidușul se oțărî și deja era gata să spună ceva, dar simți, că limba nu i se învârtește în gură și-i întinse lui Pilulă o acțiune a Asociației plantelor gigantice. Prichidușii se strânseră la grămadă și hai să se uite să vadă ce-i cu acțiunea ceea, pe care erau desenați niște pepeni colosali, niște harbuji, spice gigantice de grâu pământesc. Pilulă întoarse acțiunea pe partea cealaltă și văzu imaginea corăbiei cosmice și pe Neștiilă îmbrăcat în scafandru.
· [image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image185.png]Fraților, d-apoi aista-i Neștiilă! ‒ exclamă Tubușor.
· Ia stați să vedem ce scrie-aici! ‒ zise Pilulă și începu să citească ce-i scris pe partea cealaltă a acțiunii.
Între timp lunaticul își mai veni în fire. El le spuse cosmonauților, că-l cheamă Spicușor și că trăiește în sătucul Flămânzeni, care nu-i departe de-aici, apoi ceru un gât de apă și zise:
‒ Cândva citisem eu într-un ziar, că la noi a venit de departe de pe o altă planetă o corabie cosmică, încărcată cu semințe de plante gigantice. În articolul cela se spunea, că acei care vor cumpăra acțiuni, vor primi și semințe. Satul nostru-i sărac, dar noi am pus mână de la mână și-am cumpărat o acțiune. Mulți prichiduși săraci au pus așa bani în comun și-au cumpărat acțiuni. Dar bogătanilor nu le venea la socoteală că săracii degrabă vor crește plante gigantice și vor scăpa de sărăcie și nu or mai vrea să lucreze la cei avuți. Și în gazetă au început să scrie, că nu există nici un fel de plante gigantice și nici corăbii cosmice nu-s, că toate astea-s niște născociri de-ale șarlatanilor, ca să-i jumulească de bani pe cei săraci. Și toată lumea s-a grăbit să vândă acțiunile. Însă unii săraci mai cred și până acum, că există semințe gigantice și speră că le vor avea cândva.
Cosmonauții noștri nu prea se pricepeau ce-s acelea acțiuni și ce-o fi însemnând să le vândă și să le cumpere. Numai Știetot pricepu despre ce merge vorba. De aceea zise:
· Săracii bine fac, că nu pierd încrederea. Noi cu bună seamă am adus semințe de-acelea.
Spicușor se însenină de bucurie.
· Când am văzut eu racheta în aer, ‒ zise el, ‒ dintr-odată mi-a dat în gând c-om avea și semințele.
Știetot dădu poruncă prichidușilor să-i aducă lui Spicușor fel de fel de semințe și-l ispiti, dacă n-are la știre pe unde să fie Neștiilă și cu Gogoașă.
· Cum să nu! ‒ exclamă el. ‒ Multe-am auzit eu despre Neștiilă. La început despre dânsul se spunea, că-i un mare erou venit din cosmos. Chiar și la Televizor l-au arătat. Și la cinema. Se spunea, că el a adus niște semințe de plante gigantice. Mai ziceau, că el îi foarte bun, fiindcă vrea ca noi să trăim mai bine. Dar pe urmă au prins a vorbi, că el nu-i nici erou și nici bun și că n-a venit de nicăieri, da-i un hoțoman, care-a născocit istoria ceea cu semințele, ca să-i prostească pe cei săraci și să-i jumulească de bani. În gazete mai scria, că el trebuie prins, scuturat binișor și pus la dubă.
‒ Și cum, l-au prins? ‒ întrebă Știetot.
‒ Da de unde! ‒ făcu din mână Spicușor. ‒ Că el a fugit aiurea și acum despre dânsul nu se aude nimic. Da poate că bogătanii l-au pus la răcoare! Că lor nu le convine, că Neștiilă stă la slobodă și le povestește la toți despre semințele gigantice. Ba nu demult într-o gazetă scria, că nu numai să vorbești, ci și să te gândești la semințele celea-i o crimă, că pe la noi și fără de semințele celea îi bine de trăit. Iar cei care se gândesc la semințe gigantice sunt nemulțumiți deci și de asta locul lor îi la pușcărie.
· Și unde-i pușcăria ceea a voastră? ‒ întrebă Neștiilă.
· Da parcă numai o pușcărie-i la noi? Câte vreți sunt! În toate orașele.
În vremea asta prichidușii aduseră un rucsac mare plin cu semințe. Știetot îi lămuri lui Spicușor, cum să le semene și cum să caute de plante. În sfârșit Spicușor aburcă rucsacul cela în spate și o luă la drum.
· Spuneți-le la prichidușii de prin satele apropiate să vină și ei după semințe, ‒ zise la despărțire Știetot.
Spicușor se duse, îngânând de bucurie un cântec.
Pilulă zise:
· Acum prichidușii lunatici or să încapă a veni la noi după semințe și noi îi vom tot întreba de Neștiilă și Gogoașă. Poate că până la urmă-om afla pe unde-s ei.
‒ Se poate întâmpla, ca ei singuri să ne găsească, ‒ zise Știetot. ‒ Cum vor afla că-a venit o racheta cosmică (iar știrea asta cred că-o să se răspândească repede) vor pricepe că le-am venit în ajutor.
· Vor veni, dacă-or fi l a libertate, ‒ zise Scrumbioara. ‒ Dar de unde știi că bogătanii ăștia spurcați nu i-au pus cu bună seamă la răcoare?
· Atunci vor mai aștepta până i-om găsi, ‒ zise Știetot.
Pe neprins de veste răsunară niște împușcătură.
Prichidușii își întoarseră privirile și-l văzură pe Spicușor, care alerga spre rachetă. Iar de după deal săriră vre-o cinci polițiști, care veneau în jos. Apoi se opriră ca la comandă, duseră armele la ochi gata să tragă. Știetot nu mai așteptă nici o secundă, ci puse în funcțiune aparatul imponderabilității. Bubuiră salve, fără să bănuiască măcar că pot nimeri în starea de imponderabilitate polițiștii împușcau, iar forța reactivă apărută îi izbi înapoi. Drept urmare ei zburau prin aer cu așa o viteză, că într-o secundă se prefăcură în niște puncte apoi dispărură după orizont.
‒ Să știți voi cum să trageți în prichiduși! ‒ mormăi supărat Știetot.
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Văzându-l pe bietul Spicușor, cum se bălăbănește iară în aer, Știetot întrerupse în grabă imponderabilitatea. Spicușor coborî din nou pe pământ și, venindu-și în fire, prinse a-i blestema pe polițiști, numindu-i derbedei, pirați, bandiți, paraziți și dobitoace.
 ‒ Nici n-am reușit să ajung la pădure, cum au și sărit polițiștii din niște tufari, ‒ povestea Spicușor, ‒ încă bine că i-am văzut la vreme și-am rupt-o de , fugă, altfel m-ar fi dus la pușcărie.
· Da cine-s polițiștii ăștia? ‒ întrebă Scrumbioara.
· Niște bandiți! ‒ zise cu ciudă Spicușor. ‒ Pe cuvântul meu, că-s bandiți! De drept datoria polițiștilor îi de a apăra lumea de tâlhari, da de fapt ei numai pe bogătași îi apără. Iar bogații îs cei mai mari tâlhari. Numai că ei ne fură, stând în dosul legii, pe care tot ei o născocesc. Da ia să-mi spuneți nu-i totuna ‒ că mă jăcmănesc după lege, sau fără lege! Mie mi-i tot de una!
· Tare mai sunteți nu știu cum... ‒ zise Șurubaș. ‒ Voi de ce luați și-i ascultați pe polițiști și pe-ăștia... cum le zice, bogați?
· Numai încarcă și nu-i asculta, când totu-i pe mâna lor ‒ și uzinele, și fabricile, și banii și încă și armele! ‒ Spicușor se întristă. ‒ Iaca am să mă duc eu amuș acasă, ‒ continuă el, ‒ iar polițiștii mă găbjesc și mă bagă la pușcărie. Și-ncă și semințele pot să-mi ia. Vezi bine bogaților nu le prea vine, ca cineva să semene semințe gigantice. Se vede, că n-o să mai scăpam noi din sărăcie.
Nu-i nimic, ‒ zise Știetot. ‒ Noi iaca vă dăm un aparat de imponderabilitate și lasă-i să încerce să se mai bage cu armele lor. Ai văzut cum au zburat aceea cinci?
Șurubaș și cu Piuliță îi făcură în grabă un aparat de imponderabilitate și-i arătară, cum să se folosească de el.
‒ Și adică iese, că eu toată vremea am să plutesc prin aer?- ‒ întrebă nedumerit Spicușor.
 Ba n-avea grijă, ‒ râse Știetot. ‒ Noi îți dăm și niște cristale de antilunit și-ai să poți lucra în liniște. Anghilunitul te va ține jos, ca totdeauna.
Știetot îi dădu câteva cristale de antilunit.
‒ Cui îi vei mai da antilunit de-aista, i se va păstra greutatea chiar dacă va nimeri în zona de imponderabilitate, ‒ îi spuse Știetot. ‒ Dar să fiți cu băgare de seamă să nu încapă vre-un cristal de-aista pe mâna tâlharilor, adică a bogătașilor ceea ai voștri sau a polițiștilor. Cât nu știu de imponderabilitate, bogătașii n-au ce ne face.
Încercând acțiunea antilunitului, Spicușor se mai înveseli.
· Cu alte cuvinte, deja ne putem încerca puterile cu bogații! ‒ exclamă el. ‒ Nu vor ei, dar tot vom avea plante gigantice. Acum numai de-aș ajunge cu bine acasă!
· Urcați pe motocicleta noastră, ‒ îi zise Șurubaș. ‒ Eu cu Piuliță cât ai zice pește te suflăm acasă.
Spicușor îi lămuri pe unde să meargă și tustrei urcară pe motocicletă. Înainte mâna motocicleta Șurubaș, în spatele lui sta Piuliță cu aparatul de imponderabilitate și după Piuliță ‒ Spicușor, care ținea în mână sacul cu semințe și-l strângea la piept.
Văzându-i că toți s-au suit, Șurubaș apăsă pe starter și motorul se porni. Motocicleta o luă din loc. Într-un minut străbătu poiana și trecu dincolo de deal. Apoi scăpă la drum și porni spre pădurea ce negrea în zare. Dar pe aproape de pădure răsunară iară câteva împușcături.
· Poliția! ‒ strigă Spicușor.
De spaimă el se prăvăli de pe motocicletă și căzu drept în mijlocul drumului cu tot cu sac. Văzând una ca asta, Șurubaș întoarse motocicleta și o luă îndărăt. Gloanțele vâjâiau pe la urechile lor.
· Pune mai repede în funcțiune imponderabilitatea, cioară! ‒ strigă Șurubaș.
Piuliță apăsă pe butonul aparatului și împușcăturile conteniră pe dată.
Șurubaș opri motocicleta, sări jos și veni la Spicușor, care sta lungit în praful din drum.
· Ești rănit?
· Îmi pa-a-are că nu, ‒ se bâlbâi el de spaimă.
Dădu fuga încoace și Piuliță. În doi îl ajutară pe Spicușor să se ridice și-l duseră până la motocicletă.
Văzând, că Șurubaș îi gata să meargă mai departe, Spicușor, zise:
 ‒ Înco-co-cotro? Acolo-n pădure sunt polițiști!
· Stai fără grijă, că lor acum nu le arde de noi. Parcă nu-i auzi?
Spicușor își încordă auzul. Din pădure se auzeau vaiete.
· Acuși o să vedem ce se face acolo, ‒ zise Șurubaș și porni motorul.
Ajungând la marginea pădurii, călătorii văzură printre copaci vre-o câțiva prichiduși, care se bălăbăneau prin aer, țipând disperați și apucându-se cu mâinile de crengi.
· Trebuie să-i alungăm de printre copaci ca să-i ia vântul și să-i ducă cât mai departe, ‒ zise Șurubaș.
· Așa-i, ‒ îl susținu Piuliță. ‒ N-au la ce stârci aici.
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· Ajutor! ‒ urlă polițistul, cutremurându-se din tot cor pul.
· Iaca ți-ajut eu! ‒ i se adresă Piuliță și scutură așa de tare copacul încât polițistul zbură cât colo, apoi pluti în sus pe de-asupra pădurii, ca un balon de săpun dus de vânt.
Aceeași soartă avură și ceilalți polițiști. Cel mai mult se ținu polițistul cel grăsan, pe care-l chema Jrigl. Văzând, că nu-l poate desprinde, Șurubaș înșfăcă arma, care plutea în imponderabilitate, se cățără pe copac și-l prinse a-l îmboldi cu ea în pântece pe burtosul de Jrigl.
· Ei! Ei! ‒ urlă înspăimântat Jrigl. ‒ Ce faci? Mai încet! Că asta-i armă!
· Ei și ce dacă-i armă? ‒ întrebă Șurubaș.
· Cum ei și ce? Poate să împuște!
· Mare scofală! ‒ răspunse în bătaie de joc Șurubaș. ‒ Dar vouă vă face plăcere să împușcați în alții?
Văzând, că n-are să scape cu una cu două, burtosul de, polițist nu știu cum pândi momentul și-l păli pe Șurubaș cu piciorul în frunte.
· Aha, de-aiștea-mi ești! ‒ strigă înfuriat Șurubaș și-l împinse cu stratul armei așa de tare, încât creanga, de care se ținea, pârâi și se rupse. Umflat de vânt pe sus, burtosul de Jrigl o luă în zbor pe de-asupra pădurii din urma celorlalți polițiști. El se da de-a dura prin aer cu creanga în mână, țipând înspăimântat cât îl ținea gura.
· Uite cum să zvârli din picioare! ‒ îi strigă în urmă Șurubaș.
Mai departe parcurseră drumul fără nici o peripeție. Nu trecură nici zece minute, că ieșiră din pădure și deja se apropiau de sătișorul Flămânzeni, care avea vre-o câteva case dărăpănate. Auzind vuiet de motor, locuitorii sătișorului dădură buzna din case afară, și, văzând, că se apropie o mașină cam ciudată, bătură în retragere.
· Nu vă temeți, fraților! ‒ strigă Spicușor. ‒ Îs eu! Veniți și-ți vedea semințele!
Cunoscându-l pe Spicușor, prichidușii se bucurară și înconjurară din toate părțile motocicleta.
· Unde-s semințele? Cum îs? ‒ strigau care mai de care prichidușii.
· Iacă-tă-le! Uitați-vă! Îs gigantice!
Ce mai hărmălaie stârnise! Strigau toți de bucurie, săreau în sus, jucau. Iar un prichiduș se așeză la pământ, se apucă cu mâinile de cap și se puse pe plâns.
· De ce plângi dragă? ‒ îl întrebă Șurubaș; ‒ S-a-ntâmplat ceva?
· Eu, scumpule, plâng de bucurie. Credeam că n-o să mai ajungem să vedem și bucuria asta.
Când se mai potoliră oleacă se apropie de Spicușor un prichiduș pe care-l chema Tufușoară și zise:
· Da pe la noi au fost azi dimineață niște polițiști!
De cum își amintiră de polițiști, prichidușii pe loc se întristară.
· Da! Da! O grămadă de-a polițiști au fost. Un detașament întreg. Ne întrebau, dacă n-am văzut cum zbura racheta. Dar când le-am spus, c-am văzut, și le-am spus, că tu te-ai dus să cauți racheta ca să aduci semințele, ei strașnic s-au mai înciudat. Ne-au hotărât să stăm în case și să nu scoatem capul afară.
· Eu zic, că ei n-or să ne lase să semănăm semințele gigantice, ‒ zise Tufușoară.
 ‒ Da noi ce-o să-i întrebăm pe dânșii? ‒ făcu Spicușor. ‒ Acum n-au ei ce ne face nouă, că-avem imponderabilitate.
· Ce-i asta imponderabilitate? ‒ întrebară prichidușii.
· Este așa o forță, ‒ le zise Spicușor și le arătă aparatul de imponderabilitate. ‒ Când am să apăs amuș, forța ceea are să apară din cutie și-are să-i ridice în sus pe polițiști. Stați așa și-amuș o să vedeți.
Zicând acestea, Spicușor apăsă pe butonul aparatului și prichidușii în clipa ceea simțiră că le fuge pământul de sub picioare. Văzându-se sus, ei prinseră a mătăhăi din mâni și din picioare, vrând să coboare_ înapoi pe pământ, dar nu reușiră nicidecum. Convingându-se că pământul nu-i mai ține mai mult, ei se puseră pe strigat înspăimântați și să-l roage pe Spicușor să se lase de scamatoriile astea.
· Prieteni, vă asigur, că ăstea nu-s scamatorii! ‒ zise Șurubaș.
· Da, da, ‒ îl susținu cu autoritate și Piuliță. ‒ Acesta-i un adevărat fapt științific, da nu-s de loc scamatorii.
Iar Spicușor strigă:
‒ Iar acum închipuiți-vă, că sunteți polițiști și vreți să mă prindeți. Hai, prindeți-mă!.. De ce nu mă prindeți?.. Ha-ha-ha!
Văzând, însă, că prichidușilor nu le arde de râs, că stăteau cu capetele în jos și urlau cât ce putu, el întrerupse aparatul de imponderabilitate.
Prichidușii se prăbușiră înapoi la pământ și rămaseră așa în iarbă ca să-și mai vină în fire. Se uitau buimăciți în jur și nu putu pricepe ce s-a întâmplat. În cele din urmă Tufușoară se ridică de jos și zise dând din cap:
 ‒ Da, fraților, cum se vede, imponderabilitatea asta-i o mare putere. Nu cred să le placă ea polițiștilor noștri.
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Capitolul treizeci și doi

IMPONDERABILITATEA ÎNAINTEAZĂ
De cum racheta cosmică își făcu apariția de-asupra Fantomasului, stațiile de televiziune ale orașelor selenare una și una transmiteau știri despre acest eveniment de mare importanță. Nu trecu nici o jumătate de oră, că pe ecranele televizoarelor se demonstra un film montat, care avea titre și era sonorizat de-un crainic, iar operatorii studioului de televiziune reușiră să prindă nu numai momentul zborului corăbiei cosmice, ci și mulțimile de locuitori ai Fantomasului ce inundară străzile, de asemenea și polițiștii ce își făcură apariția pe neprins de veste și care-i ciomăgeau pe curioșii nevinovați cu măciucile electrice, îi udau cu apă rece ca gheața din mașinile pompierilor și aruncau în ei bombe cu gaze lacrimogene. Îndesară arătară încă un film televizat, în care se arăta cum detașamentul de polițiști năvălește asupra cosmonauților ce se aciuaseră lângă pădurea din apropierea orașului Fantomas. Telespectatorii vedeau cum polițiștii deschiseră foc asupra cosmonauților, iar după ce cosmonauții se închiseră în racheta cum polițiștii se apucară de distrus aparatele științifice. Mai mult se minunară spectatorii, când văzură ceea ce-a urmat. Sub influența unei forțe necunoscute polițiștii zburară în văzduh, pierzând legătura cu pământul, se dădeau de-a dura neputincioși prin aer. Părea că solul de sub ei vibra și le fugea de sub picioare. Ca purtați de furtună, pe ecran polițiștii apăreau în cele mai ciudate poze. Spectatorii rămaseră zguduiți de faptul că până și mașinile încărcate cu polițiști veniți în ajutor celorlalți făceau tumbe prin aer.
Adăuza la televizor se convocă o conferință științifică, la care fuseseră invitați polițiștii ce participaseră la lupta ceea cu cosmonauții. Dar nici un polițist n-a fost în stare măcar cât de cât să lămurească cele întâmplate cu dânsul. Unul povesti că primise ordinul să strice aparatele instalate împrejurul rachetei, dar când lovi cu stratul armei într-un fel de mașină științifică și ridică arma să mai lovească în alta ‒ zbură îndată în aer, de parcă ar fi fost o rachetă de semnalizare și mai mult nu putu coborî în jos.
Un alt polițist povesti cum pe neprins de veste simți o lovitură în piept, dar așa de puternică, încât zbură cu gaibele în sus și nu căzu înapoi pe pământ, ci fu purtat de vânt ca un balon. Al treilea zise că de la început lui i se tăie răsuflarea, de parcă i-ar fi băgat un căluș în gură, iar când își veni în fire, văzu că plutește prin aer împreună cu ceilalți polițiști. Al patrulea zise că el nu simți nici un căluș nimic în gură, dar simți că parcă i se' mișcă părul pe cap și i se ridică măciucă. Temându-se să nu-i cadă casca, el repezi mâinile în sus, dar pe loc se prăvăli pe spate și, în loc să cadă jos, pluti în zbor prin aer ca pe gheață. Al cincilea recunoscu că nu ține minte absolut nimic ce-a fost cu dânsul, numai cât i se făcuse greață de mai-mai să-și piardă cunoștința.
Mai luară cuvântul încă vre-o câțiva polițiști, care susținură că și lor li se făcuse greață și spaimă, da unul își aminti că-și simți corpul ușor, parcă-i luaseră mâinile și picioarele și nu mai. cântăreau nimic, cu alte cuvinte, nici nu simți că le are. Ceilalți polițiști încuviințară și ei că avuseră asemenea senzație.
În toiul convorbirii în atelierul studioului de televiziune mai întrară încă patru polițiști. După înfățișarea lor se putea înțelege, că pățiră și ei ceva. Mundirele lor erau numai zdrențe și murdare. Unul avea mâna pansată până la cot și legată de gât. Altul avea pansat călcâiul stâng. Ciubota fu nevoit s-o arunce și încălță un galoș. Toți patru erau cu capetele pansate, încât căștile le stăteau numai pe vârful capetelor. În afară de asta tuspatru erau încleiați cu plasturi ‒ care la frunte, care la nas, care la obraz, care la ochi.
Clătinându-se și șchiopătând, ei se sprijineau unul de altul și tuspatru își făcură loc pe scaunul liber din ungher.
Crainicul studioului de televiziune care conducea emisiunea îi zări pe polițiștii numai ce sosiți și-i rugă să povestească ce li se întâmplase. Polițistul Mșigl, mai mare în grad, tocmai acela care era cu piciorul pansat, povesti că laolaltă cu alți polițiști el fu numit în detașamentul de pază, care avea misiunea să urmărească pe locuitori ca să nu comunice cu cosmonauții. Tocmai în vremea ceea ei aflară, că un trăitor de la țară, pe nume Spicușor, se și duse la cosmonauți în ospeție, nădăjduind să capete semințe de plante gigantice. În legătură cu asta lui Mșigl i se ordonă să ia sub comanda sa încă patru polițiști și anume: pe Khigl, pe Khigl, pe Gnigl și Vșigl, și să păzească drumul, pe care Spicușor avea să se întoarcă în satul său. ‒ Le pusesem la cale bine, ‒ își continua povestirea polițistul Mșigl. ‒ Curând pe drum se arătă Spicușor ce se întorcea acasă cu un sac, în care, fără doar și poate, erau semințele gigantice. Dându-i pace să vină mai aproape, noi am sărit din ascunzișuri, dar criminalul o croi la fugă. Noi ‒ după dânsul. Am tot fugit pân-am dat cu ochii de racheta. Întrucât era periculos să ne apropiem de racheta, am dat ordin să ne oprim și să tragem din arme asupra lui Spicușor. Dar după prima salvă o forță necunoscută ne împinse înapoi și ne luă pe sus și ne purtă cu o așa viteză, că ni se înfierbântaseră căștile pe cap de frecare și prinseră chiar a fumega. În câteva secunde eram deja în Fantomas, într-o clipă trecurăm pe de-asupra orașului și, nimerind într-un loc pustiu, am căzut într-o băltoacă. Drept urmare tuscinci ne-am ales cu arsuri de la căștile înfierbântate ‒ Khigl, cum vedeți, îi cu mâna vătămată; Khigl îi cu șira spinării năsădită; Gnigl îi cu măruntaiele dezbătute; eu, cum vedeți, am piciorul calicit;iar Vșigl s-a alee cu așa arsuri, că l-am dus de-a dreptul în spital.
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Astfel polițistul Mșigl își încheie povestirea sa. Doctorul în științe fizice profesorul Beta, care luă cuvântul ultimul, spuse în încheiere:
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‒ Dragi prieteni! Cele ce ni s-au povestit sunt o mărturie a faptului că prichidușii veniți de pe planeta vecină cunosc secretul imponderabilității. Cum v-ați convins și singuri, aceasta-i o forță groaznică. Polițiștii ce nimeresc în starea de imponderabilitate devin cu totul neputincioși. Ei nu pot dirija organele lor și nu le rămâne decât să plutească aiurea purtați de vânt. Trăgând din arme de foc, ei își fac rău numai lor. În sfârșit, dragi prieteni, noi acum avem posibilitate să răsuflăm în voie, căci de azi polițiștii nu ne vor mai amenința; ei nu ne vor mai spânzura, nici împușca și nici arunca în pușcării...
În vremea asta se auzi:
‒ Fiti! Fiti!
Sunetul ăsta îl scoase inspectorul superior de poliție Zligl, care asista la conferință. Sărind de la locul său, el le făcu semi cu degetul la doi polițiști, care stăteau de serviciu la ușă. Înțelegând ce se cere de la ei, polițiștii fără multă vorbă se repeziră la profesor, îi suciră mâinile la spate și-l duseră. După ce se sfârșiră astea, inspectorul Zligl luă microfonul și se adresa către spectatori:
‒ Stimați telespectatori! Domnilor și doamnelor! Vă rog să vă păstrați calmul! Nu s-a întâmplat nimic strașnic. Doctorul în științe fizice profesorul Beta a fost arestat pentru răspândirea unor gânduri dăunătoare și pentru ne-respectul față de poliție. Acum el va nimeri la pușcărie și acolo va răsufla în voie cât i-a pofti inima. Fie ca acest caz să vă fie de învățătură și dumneavoastră. Iar acum tăcere și nici o vorbă! Vă mulțumesc, domnilor, pentru atenție.
Asta a fost ultima cuvântare la conferința științifică. La televiziune iară prinseră a demonstra filme televizate despre invazia polițiștilor asupra cosmonauților. După sfârșitul filmului începu un reportaj televizat de rând.
Pe ecran apăru celebrul telereporter Zăvoraș cu microfonul în mână:
· Stimați spectatori! ‒ începu reporterul Zăvoraș. ‒ Doamnelor și domnilor! Camera noastră de televiziune este instalată nu departe de sătucul Flămânzeni, locuitorii căruia îndrăzniră să facă cunoștință cu cosmonauții și să capete semințele gigantice. Aceste acțiuni samovolnice ale mojicilor din sat au fost condamnate de către super-intendentul de poliție Jigl, după părerea căruia noi n-avem nevoie de nici un fel de plante gigantice, fiindcă bogătașii, adică... ptiu!.. Cer iertare, domnilor telespectatori! Fiindcă nu numai bogătașii, ci și sărăcimea la noi trăiesc destul de bine și huzuresc și fără plantele celea... 
Telereporterul Zăvoraș își duse mâna la gură, tuși încetișor, apoi se uită prin părți și continuă:
· Vă rog, atenție! Domnilor! Acuși o să-i vedeți pe locuitorii din sat... Iată-i. Îi vedeți în depărtare. Noi vi-i arătăm cu ajutorul teleobiectivului. Ei sapă cu hârlețele pământul și aruncă acolo semințele. Bănuim că sunt semințele de plante gigantice... Iar acum vedeți un detașament mare de polițiști, comandant e polițistul oberatamanul Mstigl. Iată-l! Îl aveți pe ecranele dumneavoastră! Polițistul oberatocmai Mstigl le ordonă ajutorilor săi să se împartă pe grupuri și să fie gata de atac. Vedeți cum grupuri aparte, ascunzându-se cu dibăcie, în dosul copacilor și tufarilor, își ocupă pozițiile preventive în jurul satului. Acuși vom vedea cum semințele celea dăunătoare, aduse la noi de pe o altă planetă, vor fi distruse, iar vinovații vor fi trimiși la direcția de poliție... Va urma semnalul ‒ o rachetă ‒ și polițiștii se vor avânta în luptă... Ia uitați-vă cum se mocoșesc acolo locuitorii. Habar n-au ce-i așteaptă... Dar iată și racheta de semnalizare. Ea se ridică sus în cer și arde luminos. La acest semnal toți polițiștii se reped asupra satului ținând de-a gata armele. Fiți atenți: locuitorii satului abia acum i-au observat pe polițiștii care dau năvală asupra lor. Uitați-vă cum s-au zăpăcit și aleargă!.. Vai, ce să fie?.. Ce-i cu polițiștii?.. Nu se știe de ce s-au ridicat în aer și se rostogolesc pe sus! Vă rog să mă scuzați, domnilor spectatori! Eu nu pricep ce se petrece cu mine. Îmi pare că nu mai stau pe pământ, ci m-am ridicat și eu în văzduh. O forță necunoscută mă ține sus. Cred că suntem supuși acțiunii imponderabilității, despre care vorbea în emisiunile noastre precedente profesorul Beta. Încă o dată îmi cer scuze, domnilor! Imponderabilitatea mă întoarce cu picioarele în sus. Mi se face greață. Teleoperatorul Ocișor, care stă nu departe de mine, face pe sus cercuri cu tot cu cameră și din pricina asta pe ecrane vedeți o harababură și mai mult nimic.
Telespectatorii cu bună seamă vedeau în vremea ceea pe ecrane ceva neînțeles. În fața lor ba apărea pământul cu tot cu copaci și cu case, ba se arăta cerul acoperit cu nouri, uneori pe-o frântură de secunda apărea figura schimonosită a câte unui polițist ce se bălăbănea prin aer.
‒ Domnilor telespectatori! ‒ își continua reportajul său Zăvoraș. ‒ Până ce stimatul nostru operator Ochișor va stabili legătura vizuală dați-mi voie să vă descriu în cuvinte, ce se petrece aici. Am în fața mea o sumedenie de-a polițiști care plutesc prin aer. În timp ce unii se țin în poziție orizontală sau înclinată, alții atârnă în văzduh cu capetele în jos. Toți au ochii holbați de spaimă. O parte din polițiști fac cu mâinile și picioarele mișcări bruște, cu smuncituri și se mlădie din tot corpul, parcă-ar încerca să apuce râmele puse de-un pescar în cârlig. Alții, din contra, au înțepenit așa cu picioarele rășchirate și cu mâinile desfăcute în lături astfel, că ne amintesc de niște broaște îmbrăcate în uniforma de polițist. Pe o parte din polițiști vântul i-a abătut aiurea, dar cei mai mulți se află de-asupra satului... Ciudat lucru! Eu văd, că imponderabilitatea nu acționează de loc asupra locuitorilor satului! Ei se plimbă în voie pe pământ și se hlizesc la polițiștii ce se frământă în aer. Ce poate să însemne oare una ca asta? Nu cumva cosmonauții le-au dat locuitorilor din Flămânzeni nu numai semințele celea cosmice, dar le-au destăinuit și secretul imponderabilității și metodele de dirijare a ei?
Pentru polițiști lucrul acesta poate duce la urmări din cele mai nedorite, fiindcă nu vor mai fi în stare să împiedice cuiva, ca să crească plante de acelea gigantice...
Reporterul Zăvoraș tuși încă o dată, mai tăcu o habă de vreme și începu din nou:
‒ Atențiune, domnilor telespectatori! Cred că auziți niște țipete. Aista nu-i altul decât polițistul oberatamanul Mstigl. El ordonă ca polițiștii să se supună fără a crâcni și-i face gură-cască descreierați, fiindcă au aruncat armele din mână și-amu ele plutesc fără nici un rost prin aer. Oberatamanul Mstigl dă ordin polițiștilor să-și prindă armele și să tragă în locuitori. Văd cum însuși domnul Mstigl încarcă să pună mâna pe-o armă ce plutește în preajma lui. Iată a prins-o și se pregătește să tragă... Buh! Ați auzit împușcătura? Dar ce s-a întâmplat? Parcă vâjâie o elice. Ceva trecu pe lângă mine cu bâzâit puternic. Ba aista-i chiar oberatamanul, domnul Mstigl, care se învârtește prin aer ca un ventilator cu patru aripi. Viteza zborului domnului Mstigl e atât de mare, încât în vre-o două-trei secunde el dispare la orizont. Cum se vede, forța reactivă în condițiile imponderabilității nu-i lucru de glumă. Arme de foc, cu bună seamă, nu se recomandă de aplicat!.. Atențiune, domnilor! Vântul mână detașamentul de polițiști tot mai departe ca pe un nouraș negru... Operatorul Ochișor, care mă însoțește, nicidecum nu reușește să stabilească legătura vizuală. Iar automobilul pe care se află stația noastră de televiziune plutește și el în aer. Din păcate, automobilul s-a aninat într-un copac și noi nu putem zbura din urma polițiștilor, deoarece microfonul și telecamera sunt legate de telestație prin fire electrice. Dacă s-a întâmpla că se va rupe firul electric, apoi reportajul nostru se va întrerupe și el. Vântul însă se întețește din ce în ce, încât eu abia de stăpânesc în mână microfonul. Mă tem că firul electric până la urmă se va rupe și nu voi putea...
Nu reuși Zăvoraș să rostească aceste cuvinte, că se auzi un pârâit. Ecranele televizoarelor se stinseră pe loc.
După vre-o câteva secunde pe ele licăriră niște dungi și în fața telespectatorilor apăru crainica, zicându-le cu un zâmbet plăcut:
‒ Iar acum, dragi prieteni, vă invităm la dans. Dați la o parte mobila, scaunele puneți-le lângă perete sau scoateți-le cu totul din odaie, masa o puteți muta într-un ungher...
Răsună muzică. Pe ecran apărură perechi în dane. Dar pe spectatori nu-i interesau acum dansurile. Totuși nimeni nu închidea televizorul. Toți nădăjduiau că degrabă va reîncepe și va continua emisiunea despre cosmonauți.
Și lunaticii n-au așteptat în zadar. În acele zile la radio, ba și la televiziune se transmiteau numaidecât careva știri despre cosmonauți, despre plantele gigantice, despre imponderabilitate. În deosebi îi mișcară povestirea polițistului Hnîgl, care nimerind în starea de imponderabilitate trase dintr-o armă de calibru mare cu bătaie lungă și, ca urmare, forța reactivă îl duse cu așa o viteză, încât în vre-o jumătate de oră făcu înconjurul pământului, adică a nucleului Lunii și căzu aproximativ cam tot pe același loc, de unde își luase zborul.
Acest zbor amețitor lăsă asupra lui Hnîgl o impresie atât de puternică, încât sărmanul multă vreme nu-și putu veni în fire, iar când îl aduseră la studioul de televiziune să le povestească telespectatorilor despre călătoria sa, el nu putea spune nimic acătării, ci numai se bâlbâia:
‒ Ea asta... cum să spun... iaca așa ‒ buh! Iar pe urmă pșșș! Pșș!
Și învârti cu mâinile de-asupra capului, iar fața lui avea o expresie destul de tâmpită.
Expresia feței i se mai schimbă spre bine, când crainicul anunță, că nu departe de oraș s-a găsit arma cu tragere lungă a lui Hnîgl. Telespectatorii văzură limpede, că Hnîgl sta la masă și asculta cu luare aminte relatările crainicului, iar când îi studio a fost adusă arma, văzând-o, sări de la masă, se întinse cu tot corpul spre armă și în ochi îi licăriră scântei de bucurie. Dar cum numai simți arma în mână, se întâmplă o schimbare groaznică. Mâinile începură să-i tremure, el însuși dârdâia așa de tare, de parcă era scuturat de curent electric, fața i se schimonosi ca de o mare durere și se îngălbeni. Buzele i se mișcau neauzit, arma îi lunecă jos, iar Hnîgl, strângându-și pumnii și mătăhăind cu ei în față, de parcă îl amenința pe cineva, strigă cu voce înspăimântătoare:
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Dându-i un picior armei, încât aceea zbură cât colo într-un ungher, răsturnând în cale vre-o câteva scaune, el se repezi să iasă afară din studio. Mai mult nu s-a arătat. 
Scena asta lăsă asupra spectatorilor o impresie de neșters, mai ales asupra polițiștilor, care taman priveau emisiunea în ziua ceea. Mulți din ei pentru prima oară înțeleseră că a venit în sfârșit timpul, când nu mai rămâi nepedepsit dacă pui mâna pe armă și tragi în cine ți se nimerește. Tuturor le era limpede că mai mult nu va fi chip de trăit ca mai înainte.
Ce mai la deal, la vale, acum polițiștii se temeau să se apropie de rachetă, dar mite să mai tragă din armă prin apropierea ei. Locuitorii veneau acum fără nici o grijă la cosmonauți după semințe de plante gigantice. Semințe de-acelea nu numai că cei din Flămânzeni semănaseră, ci și în Coategoale, și în Sărăcei, și în Foametea, și în Glodăria, precum și în alte sate. Știetot porunci ca de rând cu semințele să li se dea lunaticilor și mici aparate de imponderabilitate, de asemenea și antilunit, lămurindu-le pe înțeles, cum să se folosească de ele pentru a se apăra de polițiști.
Curând veniră la cosmonauți și câțiva muncitori de la fabrica de macaroane a lui Avarfild. Ei ziseră, c-o să-l alunge de la fabrică pe Avarfild, iar macaroanele or să și le împartă între ei fără nici un stăpân. Ca să se izbândească ceea ce-și puseră ei în gând, trebuiau să aducă fabrica în stare de imponderabilitate, căci de altfel polițiștii pot să le încurce totul și chiar să-i alunge de la fabrică.
Cosmonauții le dădură un aparat de imponderabilitate și destul antilunit și muncitorii lui Avarfild se duseră la fabrică și întăriseră cum se cuvine toate strungurile pentru întinderea aluatului, celelalte mecanisme pentru amestecat, pentru uscat, pentru copt, pentru presat macaroanele și fideaua, precum și toate sobele în așa fel ca acestea să poată lucra și în condițiile imponderabilității, Și acum nici făina, nici aluatul pentru macaroane nu cântărea nimic și mecanismele lucrau cu mult mai repede ca înainte, Datorită acestui fapt producția de macaroane de la fabrica se mări de vre-o câteva ori și acum macaroanele puteau fi vândute mai ieftin.
Săracii, cărora și așa nu le ajungeau bani să-și cumpere de mâncare, acum erau nespus de bucuroși. Ei ziceau că-s macaroanele lui Avarfild (lumea și-amu: le numeau ale lui Avarfild, cu toate că el nu mai era stăpân pe fabrica... ). Deci toți spuneau că macaroanele lui Avarfild, de asemenea și fideaua, și tăiețeii nu numai că-s mai ieftine, ci și cu mult mai gustoase. Și asta, cum s-a văzut mai târziu, anume așa era, căci aluatul pregătit în condițiile imponderabilității era mai puhav și asta se răsfrângea asupra calităților gustative ale producției gata,
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Capitolul treizeci și trei
GOGOAȘĂ SE REIEDUCĂ
De atunci, de când Gogoașă întră în lucru l a învârtit roata dracului, caracterul său se schimbă mult. Mai înainte el trăia fără nici o grijă: bea și mânca, iar în timpul liber rătăcea pe litoral sau se învârtea pe roata dracului sau pe paraboloidul marin, fără să se gândească ce forță pune în mișcare mecanismele celea. Dar acum din propria experiență se convinse că nici o roată nu se învârtește dacă n-o poartă prichidușii.
Cum am mai spus, roata dracului era un fel de cerc, mai bine zis un disc fixat pe o osie verticală. Discul acela era montat într-un ciubăr mare de tot și închis, ce plutea nu departe de mal și era ținut în loc de ancore. Ciubărul de-asupra căruia se rotea, discul era cufundat mai mult de jumătate în apă, încât aproape că nu se vedea. De la o parte-ai fi zis, că discul acela enorm de lemn se învârtește singur de asupra apei.
De obicei înăuntrul ciubărului se aflau doi prichiduși, care toată ziua pășeau pe fundul vasului cela rotund, apăsând cu toată puterea niște pârghii și astfel rotind osia cu discul fixat pe ea. Nici nu Vă dați sama, ce lucru greu și istovitor era acela.
Înăuntrul ciubărului era întuneric, strâmt, umed și-așa o nădușeală, de curgeau de pe bieții prichiduși șapte rânduri de sudori. Ei își scoteau hainele și lucrau numai în chiloți, dar asta nu le ușura cine știe ce munca. Apa care țâșnea prin crăpăturile dintre scânduri împlea ciubărul. Prichidușii o pompau cu niște pompe, dar când nu reușeau s-o scoată lucrau așa în apă rece până la genunchi și asta le ruina sănătatea. Ei una și una tușeau și strănutau, îi cerca reumatismul pe la încheieturi, îi supărau, căile respiratorii și se îmbolnăveau, ba de gripă, ba de pneumonie.
Gogoașă până-ntr-atâta obosea la lucru, că venea acasă, se trântea în pat și se scula numai când avea de pus ceva la inimă. Dar nici mâncarea nu-l mai alina. Acum unica lui mângâiere era să se ducă duminicile pe litoral și însuși să se răsfețe pe vre-o roată a dracului, pe vre-un paraboloid sau măcar pe vre-un cârnaț acvatic.
‒ Ce minunat e! ‒ mormăia el zâmbind în silă. ‒ Toată săptămâna eu îi învârteam pe fel de fel de trântori, da acum să mă mai învârtească și trântorii pe mine!
Peste o vreme, însă, îi pieri și bucuria asta. Îl chinuia gândul, că el aici se răsfață, da un alt prichiduș opintește roata, istovindu-se de puteri și înăbușindu-se acolo în ciubărul cela întunecos și umed. Până la urmă gândul ăsta într-atâta îl măcina, că nu se mai duse mai mult la roata aceea.
Acum lui Gogoașă îi rămase unica bucurie ‒ să mai trăncănească despre toate cele cu Chișcărel, cu care lucra într-o covată. Chișcărel la început n-avea ochi să-l vadă pe Gogoașă pentru năravul lui de-a se desfăța pe roată. El zicea că ocupația asta îi bună numai pentru bogătanii trândavi, care nu știu cum să-și ucidă vremea și banii, dar pentru un prichiduș simplu îi rușine să cheltuiesc pe așa ceva banii câștigați cu atâta sudoare. Mai apoi, văzând că Gogoașă s-a lăsat de năravul său, Chișcărel nu-l mai lua în râs. Vorbea cu Gogoașă lucruri serioase, mai lăsând la o parte glumele, și-i dădea uneori lui Gogoașă să citească vre-o carte sau vre-o gazetă interesantă.
Într-un rând, pe când se întorceau ei de la lucru, Chișcărel zise:
· Cum văd eu, tu ești un prichiduș cumsecade, și-aș putea să-ți spun un secret. Noi avem o asociație tainică. Asociația prichidușilor liberi, care se țin de învârtit roțile. Dacă vrei, aș putea să te înscriu și pe tine. Noi din când în când ne mai adunăm împreună, vorbim despre viață, punem mână de la mână și cumpărăm cărți bune, ne abonăm la gazete. Căci unul singur știi doar că-i greu să cheltui pe gazete, da împreună-i cu mult mai ușor. Noi vrem ca toți membrii asociației noastre să fie cărturari și deștepți.
· Și ce-aveți să faceți cu deșteptăciunea? ‒ întrebă Gogoașă.
· Vom încerca a lupta împotriva stăpânilor acestor rodi, a paraboloidelor, a cârnațurilor. 
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‒ Dar cum să-l faci pe stăpân să scurteze ziua de muncă?
 ‒ Acuma nu putem, fiindcă noi suntem încă puțini la număr, dar să mai așteptăm, cu timpul ne vom grămădi mai mulți și atunci vom veni la stăpânii ceea și le vom spune, că nu ieșim la lucru până ce nu ne scurtează ziua de muncă. Vom face și greve. Iar mai pe urmă îi vom alunga cu totul pe stăpâni și vom deveni liberi cu adevărat.
‒ Știi că-mi place și mie una ca asta, ‒ zise Gogoașă.
Și întră și el în asociația ceea. Cșncărel îl împrieteni cu prichidușii Plătică, Somnișor, Șalău, care erau membri ai asociației. În vremea liberă ei se grămădeau și discutau de una, de alta, citeau cărți interesante, gazete și chiar visau să strângă mai mulți bani și să-și cumpere un televizor.
Pe atunci se scria mult despre grevele ce au loc la fabrica de macaroane a lui Avarfild. Și pe prichidușii ăștia de la roțile dracului îi interesa, cu ce-o să se mântuie lupta muncitorilor cu bogătanul Avarfild. Curând, însă, gazetele prinseră a scrie despre venirea pe Lună a unei corăbii cosmice și despre faptul că cosmonauții sosiți de pe îndepărtata planetă Pământ împart lunaticilor semințe de plante gigantice.
De cum ajunse la urechea lui Gogoașă vestea despre venirea cosmonauților, el îndată pricepu, că aceea erau Știetot și cu prietenii lui. Era gata să se ducă în orașul Fantomas să caute corabia cosmică, care aseleniză cum se știe în apropierea orașului cela, dar pe urmă Gogoașă se răzgândi. Se temea că are să fie pedepsit, fiindcă a zburat cu Neștiilă neîntrebat și i-a dus de nas pe ceilalți prichiduși, care se pregăteau și ei să zboare. Mai stând și cumpănind așa, Gogoașă își zise, că va rămâne în Los-Paganos să lucreze mai departe la roata dracului.
În gazete între timp apăreau tot noi și noi informații despre cosmonauți, despre semințele gigantice, despre imponderabilitate, cu care nicicum nu se puteau împăca polițiștii. Multă zarvă stârni informația despre faptul că muncitorii de la fabrica lui Avarfild căpătară un aparat de imponderabilitate și-l goniră pe Avarfild de la fabrica. De cum află una ca asta Chișcărel, zise:
 ‒ Iaca, dacă-am avea și noi un aparat de-acela, i-am alunga pe stăpânii noștri, ba și roțile le-am învârti mai ușor în condițiile imponderabilității.
‒ Asta așa-i! ‒ zise și Șalău. ‒ Da ce-ar fi să se ducă cineva din noi în Fantomas și să se întâlnească acolo cu cosmonauții? Poate că am face și noi rost de imponderabilitate.
Atunci Gogoașă zise:
‒ Fraților, eu demult tot tac, dar mai mult nu pot și am să mă destăinui vouă. Cu corabia cosmică trebuie să fi venit prietenii mei. Căci și eu am trăit cândva pe planeta ceea, numită Pământul Mare, da pe urmă am venit încoace cu prietenul meu Neștiilă.
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Și Gogoașă le înșiră toată întâmplarea. Văzându-l că spune adevărul, Chișcărel zise:
· Atunci trebuie să pleci îndată încolo și să stai de vorbă cu prietenii tăi. Cred că n-or fi împotrivă să ne dea o mână de ajutor, când or afla ce soartă amară avem. Numai că trebuie să ținem totul în taină, să nu ne încurce bogătașii socotelile.
Fără să sufle cuiva o vorbă, Chișcărel, Plătică, Șalău și Somnișor strânseră toți banii care-i aveau, cumpăraseră fel de fel de producte, le puseră într-o geantă, ca să aibă Gogoașă ce mânca pe drum, Apoi îi mai cumpărară bilet la tren până la Fantomas și tuscinci o luară înspre gară.
· Principalul să nu trăncănești pe drum ce și cum, ‒ îl boscorodea Chișcărel pe Gogoașă. ‒ Destupă-ți, cum se spune, urechile mai tare și ține-ți limba după dinți. Dacă te-or zăpsi polițiștii, că te duci la cosmonauți, drept la pușcărie te vor duce.
Iată că sosi și trenul. Luându-și ziua bună cu prietenii, Gogoașă urcă în vagon. Acolo era bucșit cu prichiduși, dar Gogoașă își făcu loc pe o banchetă. Așezându-se să-i fie mai îndemână, el prinse a-i iscodi pe pasageri și a trage cu urechea la ceea ce vorbesc.
Curând i se făcu limpede, că toate vorbele erau numai cât despre cosmonauți, despre plantele gigantice și imponderabilitate. Ba un pasager zise, că cosmonauții sunt așa niște prichiduși deosebiți, fără păr pe cap, cu un singur ochi în frunte și că respiră nu cu plămânii, ci cu niște bronhii, căci trăiesc numai cât în apă, iar când ies pe uscat, îmblă în scafandre și în loc de mâni au aripioare ca peștii. Gogoașă era gata să sară și să le spună că nu-i adevărat, cosmonauții îs și ei prichiduși ca toți prichidușii, dar își aminti de sfaturile lui Chișcărel și-și strânse limba după dinți fără să sufle o vorbă.
Un alt lunatic ce ședea nu departe de Gogoașă povesti că imponderabilitatea este așa o forță, care le rupe prichidușilor mâinile și picioarele și le dezbate totul înăuntru și cei de nimeresc în imponderabilitate se chinuie și nimeni nu-i în stare nici să meargă, nici să stea, nici să șadă, nu mai are nici un osișor întreg; unicul lucru pe care-l mai poate face e să se târâie pe pământ ca o omidă sau ca o râmă.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image196.png]Gogoașă iară mai nu sări cu vorba că astea-s minciuni, căci doar el numai de câte ori s-a aflat în starea de imponderabilitate și iaca toate oasele i-s întregi-întreguțe și el nu se târâie ca nici un vierme nimic.
Dar și de data asta își aminti că n-are dreptul să se scape cu vorba.
Un al treilea prichiduș povesti cum că ar fi citit el într-o gazetă că plantele gigantice care cresc pe Pământul Mare într-adevăr dau niște roade mari de tot, că harbujii acolo îs cam cât munții, bunăoară, dar toți harbujii ceea, ba și celelalte roade îs amare, otrăvitoare chiar, și nu-s bune deloc de mâncare.
Auzind asemenea trăsnăi, Gogoașă, care le lua pe toate la inimă, mai alee când era vorba de mâncare, nu mai putea răbda și era gata să le spună că pe Pământ harbujii sunt dulci ca mierea, dar tocmai sări de colo un prichiduș îmbrăcat într-o tunică galbenă.
· Dar poate că astea-s numai niște scorneli? ‒ zise prichidușul. ‒ Că în gazete câte nu se scriu! Știți că bogătașilor nu le vine la socoteală să avem noi plante gigantice, iată de ce tipăresc ei bazaconii de-acelea.
· Dar tu mai bine ai tăcea, ‒ îl repezi un alt prichiduș. ‒ De unde știi cine mai călătorește cu noi în vagonul ista? Poate că alături de tine stă un polițist îmbrăcat în haine de-ale noastre și trage cu urechea ce îndrugi,
Prichidușul în tunică galbenă se uită împrăștiat prin părți și dădu cu ochii de Gogoașă. Prinzându-i privirea, Gogoașă sări ca fript:
· Cine, mă rog, îi polițist îmbrăcat în alte haine? Vrei să spui că eu? Când am să-ți dau amuș un polițist!
· Ia las-o mai domol, că eu nu de tine zic, ‒ încercă să se dezvinovățească prichidușul.
· Dar despre cine? Parcă eu nu te-am auzit cum ziceai: “Un polițist îmbrăcat în haine de-ale noastre!.. ” Dar cine stă aici? Eu. Prin urmare eu sunt polițistul cela.
· Fraților, hi-hi-hi! ‒ strigă cineva de pe la spate. ‒ Aici cu noi este un polițist, singur a recunoscut! Eu, zice, sunt un polițist! Iaca grăsunul ăsta.
Mă uit eu că stă și nu zice nici cârc, da tot trage cu urechea.
‒ Țineți-vă limbile, fraților! ‒ se auzi strigând careva. ‒ Aici avem un polițist!
Se lăsă tăcere. Le trecură cheful să mai trăncănească. Stăteau și nu scoteau un cuvânt și tot trăgeau cu coada ochiului la Gogoașă. Numai roțile trenului se auzeau cum lovesc în șine. În cele din urmă, careva zise:
· Mai deunăzi, fraților, am văzut eu la televizor un polițist pârlit tot, să-i plângi de milă, nu alta. Ceva nemaipomenit.
Alt prichiduș îl privi pe sub sprâncene pe Gogoașă și întrebă:
‒ Și polițistul cela tot alte haine purta?
‒ Ba nu, ‒ răspunse cel de povestea. ‒ Acela era în uniforma sa de polițist, numai că toată era zdrențe, fiindcă așa tot zburase de s-a aninat prin copaci și firele de telegraf. Se spune, că a tras din armă, aflându-se în starea de imponderabilitate, ceea ce de fapt nu se recomandă.
· Da pe la noi pe un polițist l-au aruncat din vagon din mersul trenului, ‒ zise prichidușul, care sta față în față cu Gogoașă.
· Și nu purta uniformă? ‒ întrebă primul prichiduș.
 ‒ Sigur, era fără uniformă, ba mai era și durduliu.
Izbucniră cu toții în râs și se întreceau care mai de care la povestit istorii nostime despre polițiști. Gogoașă nu știa ce să facă, să râdă de-a valma cu dânșii sau mai bine să-și caute de treabă, de aceea el la început nu le dădea nici o atenție, ci numai zâmbea din când în când, apoi se ridică de pe banchetă și se cățără pe polița de sus, unde nu-l vedea nimeni. Între timp se lăsă amurgul. Pasagerii se foșneau să se culce. Unii se suiră pe polițele de sus, alții rămaseră pe cele de jos. Gogoașă era mai mai să adoarmă, dar pe la o bucată de noapte se trezi fără să știe de ce. Amintindu-și că nu luase cina, scoase din geantă niște tartine cu brânză, cârnaț și hai să se pună pe molfăit. În vremea asta auzi vorba a doi prichiduși, care stăteau culcați pe polița de jos.
‒ Tu încotro ții calea? ‒ întrebă unul.
 ‒ La Fantomas, ‒ răspunse al doilea. ‒ Da tu?
· Și eu tot. Numai că eu nu chiar în Fantomas, ci mă duc la cosmonauți.
· Da ce să faci la dânșii?
· Cum să-ți spun eu, satul nostru se gândi să facă rost de semințe gigantice și să le semene. Și iaca m-au găsit pe mine să mă trimită la cosmonauți.
· Da tu știi cum să dai de dânșii?
 ‒ Știu, trebuie să ajungi până la satul Flămânzeni, iar de acolo te îndrumează. În gazete scria, că cei din Flămânzeni au făcut rost de semințe de la cosmonauți.
Gogoașă ar fi vrut să afle, cum arată prichidușul care se duce la cosmonauți și trase cu coada ochiului la dânsul și văzu că-i acela cu tunica galbenă.
“Las-că-i bine! ‒ își zise Gogoașă. ‒ Am să mă țin de-aista cu tunica galbenă și-am să nimeresc tocmai unde am nevoie. Mai simplu nici că se poate!”
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image197.png]Dar de fapt nu mai era așa de simplu. Adăuza dimineață, de cum ajunse trenul în Fantomas, Gogoașă coborî din tren și se luă pe urma prichidușului cu tunica galbenă, pe care îl cema Mezișor. De la început parcă totul mergea cum mergea. Tunica ceea galbenă se vedea înaintea lui și Gogoașă se stăruia să n-o scape din vedere prin mulțimea de pietoni. Curând își dădu seama că Mezișor se învârtește nu știu de ce prin oraș și trece pe unele și aceleași străzi. Uneori el parcă înadins se ascundea după vre-un colț de casă și, dându-i drumul înainte lui Gogoașă, o lua cu totul în altă parte.
“Ce lunatic zăpăcit mi s-a nimerit! ‒ bolmojea Gogoașă în sinea sa.
‒ Dacă nu știe drumul, ar fi putut întreba pe careva”.
În cele din urmă Gogoașă căzu de puteri, ieșiră amândoi din oraș și o luară pe șosea. Gogoașă tot mai mult rămânea în urmă. Curând pe călătorii noștri îi ajunse un camion. Zărindu-l primul, Mezișor ridică mâna să-l oprească. Lăsându-l cine știe unde în urmă pe Gogoașă, mașina stopă. Mezișor se rugă de șofer să-l ducă până la satul Flămânzeni.
· Hai, suie, ‒ îi zise șoferul.
Văzând că Mezișor se urcă în mașină, Gogoașă își adună puterile ce-i mai rămaseră și o rupse din loc după mașină. Reuși s-o ajungă și să se anine de dânsa. Da Mezișor culese din caroserie o cheie mai greluță și-l păli pe Gogoașă peste degete.
· A-a-a! ‒ țipă Gogoașă, sărmănelul. '
Nu mai fu în stare să se țină, descleștă degetele și se buhni drept în mijlocul drumului ca un sac cu nisip.
· Așa-di trebuie, polițist păcătos! ‒ îi strigă Mezișor. ‒ Poate măcar acum oi scăpa de tine!
Fără vorbă că Mezișor îl luase pe Gogoașă drept polițist și se stăruia să scape de dânsul cu orice preț.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image198.png]Șoferul mări viteza și camionul pe dată dispăru din vedere. Nu zăbavă Mezișor ajunse în Flămânzeni și stătea de vorbă cu flămânzenenii, care îl întâlniră foarte ospitalier. Ei îi destăinuiră c-au sădit deja semințele gigantice căpătate de la cosmonauți și-l duse pe Mezișor în câmp să-i arate primele plante. Sărmanul Mezișor ‒ mai îi venea să plângă de bucurie, când văzu firișoarele celea mici și verzi, ce prindeau a răsări din pământ.
· Nu-i nimic, fraților, că-s mici încă, ‒ zise el. ‒ Așa-i pe lumea asta ca tot ce-i mare să crească din ceva mic.
Aflând că și Mezișor venise tot după semințe de plante gigantice, Spicușor se prinse să-l conducă până la cosmonauți. Ei de acum erau gata să se pornească, dar tocmai acum Mezișor îl zări pe Gogoașă care șontâcăia spre sat.
· Uitați-vă, fraților! ‒ strigă speriat Mezișor. ‒ Iar îi polițistul cela afurisit! Încă din tren s-a legat de mine. Se vede că a tras cu urechea când ziceam eu că mă duc la cosmonauți.
· Acuși punem gabja pe dânsul și-i arătăm noi lui! ‒ zise Spicușor.
Prichidușii se dădură în dosul gardului și când Gogoașă veni mai aproape, tăbărâră cu toții asupra lui. Careva îi puse pe cap un sac și altul îl apucă și-l ridică în sus de picioare.
 ‒ Stați, fraților! ‒ strigă Gogoașă, văzând că vor să-l bage în sac. ‒ Dați-mi drumul!
· Ne-ai căzut, polițistule! Ia și taci mâlc acolo! ‒ zise Spicușor.
 ‒ Eu nu-s polițist, fraților! Eu sunt Gogoașă! Eu sunt cosmonaut! Eu trebuie să ajung până la rachetă!
 ‒ Ia te uită la dânsul! ‒ se stropși Mezișor. ‒ Nu-i dați drumul, fraților! Lăsați-l să mai stea-n sac, că nu de alta, da iar o să se țină scai din urma mea.
· Fie, tu cu Spicușor du-te, da pe dânsul îl aruncăm și-l închidem chiar acum în zemnic, ‒ zise prichidușul ne care-l chema Arcușor.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image199.png]El legă în grabă sacul la gură, ca Gogoașă să nu aibă cum o șterpeli și prichidușii îl cărară pe prizonier în zemnic. Spicușor și cu Mezișor se porniră, dar încă multă vreme le sunau în urechi cuvintele lui Gogoașă, care zadarnic se muncea să scape din sac. 
‒ Eu nu-s polițist! Eu îs Gogoașă! Sunt cosmonaut! Dați-mi drumul!
Spicușor și cu Mezișor zâmbeau a râde auzindu-l.
Când ajunseră la cosmonauți, Știetot porunci să i se dea lui Mezișor semințele plantelor gigantice, de asemenea și un aparat de imponderabilitate, apoi prinse a-l ispiti, dacă n-a auzit nimic de Neștiilă și de Gogoașă.
· Despre Neștiilă multe-am auzit eu, ‒ îi răspunse Mezișor. ‒ Că și-n gazete au scris despre dânsul. Dar iaca despre Gogoașă n-am auzit nimic, în afară de procletul cela de polițai, care tot zicea că-l cheamă Gogoașă.
· Ce fel de polițai? ‒ întrebă Știetot.
· Ia un tip se legase în tren de mine, ‒ zise Mezișor. ‒ Tot trăgea cu urechea și. se uita lung, iar în Fantomas a ieșit din tren și iară din urma mea și-a ajuns până la Flămânzeni.
· Și unde-i amu? ‒ prinseră a întreba cosmonauții.
· Stați fără grijă, fraților, ‒ zise Spicușor, ‒ l-am pus într-un sac și i-am dat drumul în zemnic.
· Da cum arăta el? ‒ îl ispiti Știetot.
· Așa, cum să vă spun... ‒ zise Mezișor. ‒ Grăsulean, cu fața ca o gogoașă.
· Grăsulean zici? ‒ mai nu strigă Știetot. ‒ Da poate că tocmai acela-i Gogoașă al nostru!
Auzind una ca asta, Șurubaș și cu Piuliță săriră pe motocicleta lor și peste vre-un minut goneau deja pe drumul spre Flămânzeni. Nu trecu nici o oră și ei se înapoiau cu tot cu Gogoașă. Cosmonauții înconjurară din toate părțile motocicleta. Gogoașă, care încă nu-și venise în fire bine de la întâlnirea cu Șurubaș și Piuliță, ședea pe motocicletă și cu o gură cât o șură se bunghea la Știetot, la Cercelușa, la Scrumbioara, la Tubușor, la Pilulă și la toți ceilalți cosmonauți. De emoție nu putea rosti un cuvânt. În cele din urmă zise:
‒ Fraților! ‒ și-l năboiră lacrimile.
Prichidușii îl ajutară să coboare de pe motocicletă și începuseră să-l ogoiască, iar el se da către unul, către altul și-l strângea la piept și tot îngăima, ștergându-și lacrimile cu pumnul:
‒ Fraților! Fraților!..
Mai mult nu putură afla nimic de la dânsul.
Șurubaș și Piuliță povesteau că atunci când l-au deșertat din sac Gogoașă la început se pornise pe bocit, iar pe urmă tot drumul numai atâta și zicea: “Fraților! Fraților!”, de parcă pe celelalte cuvinte le uitase.
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Doctorul Pilulă îi liniști, spunându-le că Gogoașă are să-și revină și are să vorbească cum vorbea mai înainte, ca toți prichidușii. Trebuie numai să-i dea ceva de-ale gurii, ca să se mai întremeze.
Și tocmai așa se și întâmplă. Îl așezară pe Gogoașă la masă și-i aduseră o strachină cu borș și-o farfurie cu cașă. Gogoașă le hăli cât ai zice pește și prinse a înșira toate prin câte trecuse: și cum el cu Neștiilă se suiseră pe secret în rachetă și porniseră la Lună; și cum călătoriseră pe Lună, au nimerit în peșteră; și cum Neștiilă se prăbușise înăuntrul Lunii și el rămăsese de unul singur; și cum stătuse el în rachetă până ce nu isprăvi cu toate productele de hrană, după care se prăbuși și el în interiorul Lunii și nimeri în orașul Los-Paganos, unde se apucă de făcut comerț cu sare; și cum se îmbogățise, iar apoi sărăcise din nou, încât pe urmă se nămise la lucru la roata dracului, unde se făcu membru al Asociației prichidușilor liberi.
· Asta-i tot, fraților! Acum eu am venit la voi să-mi dați oleacă de imponderabilitate. Ea ar ușura truda prichidușilor de la roata dracului și ne-ar ajuta să ne izbăvim de stăpânii lacomi, ‒ își închei vorba Gogoașă.
· Dar ce-i cu Neștiilă? Nu te-ai mai văzut de atunci cu dânsul? ‒ se interesa Știetot.
· E-he, Neștiilă! ‒ dădu a lehamite din mână Gogoașă. ‒ Nici nu-mi vine să pornesc vorbă despre dânsul. Ba-mi pare că acum nici nu mai este Neștiilă.
· Să fi murit oare? ‒ se amărâseră prichidușii.
· Mai bine ar fi să fi murit, dar mi-i că s-o prefăcut în berbec! ‒ exclamă Gogoașă. ‒ Au pus gheara pe el polițiștii și l-au dus pe insula Proștilor, dar cine nimerește pe insula ceea, mai devreme sau mai târziu se preface în oaie sau în berbec.
· Dar pentru ce l-au trimis pe insula Proștilor?
· Fiindcă făcea comerț cu aer.
· Cum vine asta? ‒ se mirară cu toții.
· Așa se spune. Când cineva vinde ceea ce nu are, despre dânsul se spune că vinde aer. Da Neștiilă se încumetase să vândă semințele gigantice, pe care nu le avea, și iaca i-au venit de hac. Așa scriau în gazete.
· Uite ce-i, Gogoașă, da n-am putea să-l scăpăm noi cumva pe Neștiilă? ‒ întrebă Scrumbioara. ‒ Poate că încă nu s-a prefăcut în berbecuț sau în oiță? Cum să-l lăsăm la nevoie?
Gogoașă căzu pe gânduri. Apoi zise:
· N-ați putea să-mi mai dați o farfurie cu cașă? Poate că între timp îmi dă ceva prin cap?
Îi aduseră în fuga mare încă o farfurie cu cașă. El o înfulecă toată și zise:
· M-am gândit ce-i de făcut: trebuie să punem mâna pe o corabie, cu care îi cară pe lunatici pe insula Proștilor. Corăbiile astea de obicei întră și pe la noi în Los-Paganos. Pe lunatici îi slobozim, iar ei încă și mulțumesc ne-or spune, apoi ne ducem să-l scăpăm pe Neștiilă.
‒ Dar tu știi, unde-i insula asta a Proștilor? ‒ îl întrebă Știetot pe Gogoașă.
‒ N-avea nici o grijă, ‒ îi răspunse Gogoașă. ‒ Noi vom lua și pe careva din marinarii bătrâni, căci la noi în Los-Paganos îs mulți. Ba am eu chiar un cunoscut, un șomer, căpitanul Rumbușor. De-am avea noi corabie, că de căpitan nu-mi bat capul.
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Capitolul treizeci și patru 
NEȘTIILĂ PE INSULA PROȘTILOR
Cele povestite de Gogoașă despre Neștiilă erau purul adevăr. În orice caz adevăr era că el cu bună seamă nimerise pe Insula Proștilor. După ce pe Neștiilă, pe Țăpușor, pe Răchițică, pe Degețel, pe Țurcă și pe alți prichiduși ce înnoptau sub pod puseră laba patrula polițienească, ei cu toții au fost băgați în furgonul poliției și cărați în orașul LosPaganos. Acolo îi încărcară pe o corabie, unde se chinuiau sute de nenorociți așa alde dânșii. Mulți din ei plângeau, luându-și rămas bun de la pământul natal. Văzându-i cum se bocesc, Neștiilă prinse și el a se sclifosi, da un prichiduș durduliu și cu pântecele gol se sui pe un butoi deșert și-i tot lua cu vorba ca să-i ogoiască. El era desculț, fără cămașă, în schimb purta o pălărie de paie și un fular pestriț de lână înfășurat împrejurul gâtului.
‒ Fraților! ‒ zicea el, întinzându-și mâinile înspre prichiduși. ‒ Ascultați-mă pe mine, fraților! Nu vă bociți! De ce să ne para rău? Aici nu lăsăm raiul, da acolo măcar vom fi sătui. Iaca să vedeți ‒ dacă vom fi sătui, vom scoate-o cumva la capăt. Nu pierdeți nădejdea! Că și pe insula Proștilor tot prichiduși trăiesc. Și poate că-s numai niște scorneli cum că acolo prichidușii se prefac în berbeci. Cine-a spus, că-i anume așa? Vorbele-s vorbe. Vom trăi și vom vedea.
· Apoi, iaca, așa, vei trăi și vei vedea cum ai să te faci berbec! ‒ mormăi Țăpușor.
· Da ia închide-ți gura! ‒ îl repeziră cu vorba prichidușii pe Țăpușor. ‒ Pe dânsul îl îmbărbătează, iar el se bagă cu berbecii lui!
 ‒ Da eu n-am nevoie de îmbărbătarea cuiva.
 ‒ N-ai nevoie, taci, poate sunt care au. Șterge-o de-aici până ce n-ai primit-o la moacă!
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image202.png]Țăpușor se bosumflă și se retrase mai la o parte. Burtăgoală acela își zicea mai departe cuvântarea, lipind una și una două din cele mai îndrăgite fraze de-ale lui: “Vom trăi și vom vedea” și “Dacă vom fi sătui, vom scoate-o cumva la capăt”.
Cuvântarea ceea îi mai potoli pe bieții lunatici.
Câte-ncetul ei se mai înviorară și conteniră de sclifosit. Se înveseliră pe loc și prinseră a trăncăni de una de alta. De peste tot numai atâta și auzeai:
· Vom trăi, fraților, și vom vedea! Dacă vom fi sătui, vom scoate-o cumva la capăt!
Numai Țăpușor nu era în apele lui.
· Și-au găsit și ei mângâiere! ‒ bolmojea el. ‒ Și berbecul va trăi dacă va fi sătul! Trebuie să ștergem putina.
· Și unde ai să fugi, mă rog? ‒ întrebă Neștiilă.
‒ De-aici, desigur, n-ai să ai chip să fugi, dar iaca de cum vom ajunge pe insulă nu trebuie să stăm cu mâinile în sân, ci să ne facem o luntre și s-o șparlim.
Nu zăbavă corabia părăsi portul și ieși în larg. Calea era lungă și anevoioasă. Două zile și două nopți încheiate a fost purtată de valuri corabia. Prichidușii care până atunci nu văzuseră marea îndeaproape se temeau că iată-iată o să li se răstoarne corabia și-o să se ducă la fund. În cele două zile și două nopți ei n-au închis un ochi și spre sfârșit dormeau pe picioare nu alta. A treia zi corabia întră într-un golfuleț liniștit și prichidușilor le dădură drumul din bunkerul cela întunecos și jilav.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image203.png]Prinseră a striga de bucurie care mai de care, când dădură cu ochii de malul verde și cu palmieri, persici, banani, nuci și portocali. Și așa le părea bine că uite calcă pământ tare și că nu le mai fug picioarele în toate părțile. Cu țipete sălbatice și cu chiuituri prichidușii săriră pe mal și alergară pe întrecute la copaci. Acolo se apucară să sară în sus și să joace de bucurie. Rupeau banane și curmale, piersici. și portocale, dădeau jos nuci cu ciomegile. După ce mâncară pe săturate, se repeziră la scrâncioburi, de care erau aici o mulțime împrăștiate printre copaci. Nu-și dădeau rând să se învârtească la caruseluri și la roțile dracului, să-și dea drumul pe derdelușele de lemn și de pe niște coborâri în formă de spirală.
Pe neprins de veste se auziră niște sunete de clopot. Fără să stea mult pe gânduri prichidușii se repeziră într-acolo de unde se auzea zvonul și dădură cu ochii de clădirea cantinei cu geamurile mari și deschise vraiște. La ușă stătea bucătarul cu o bonetă albă pe cap și-i poftea la masă. Însă nimănui nu-i era foame, căci se buftiseră cu fructe. Prichidușii se opriră nehotărâți în prag, dar tocmai atunci se auzi un sunet din altă parte. Se repeziră într-acolo ca la comanda, și văzură clădirea cinematografului, încleiată toată de sus până jos cu anunțuri multicolore. Pe anunțul mai mare scria cu niște litere de două șchioape:
“Asasinarea de la fundul mării sau Semnul sângeros. Noul film captivant din lumea crimelor ‒ cu omoruri, jafuri, înecuri, aruncări sub tren și sfâșieri de către animale sălbatice. Rulează numai în cinematograful nostru. Grăbiți-vă să vizionați filmul!”
Cântărind în minte că degrabă-o să încapă filmul, prichidușii se repeziră să prindă locuri. Abia se așezară, că lumina se și stinse și pe ecran prinseră a mișuna fel de fel de tipi suspecți cu măști și fără, cu cuțite mai mari sau mai mici, cu revolvere în mâini. Dar iaca își făcură apariția și polițiștii înarmați până în dinți. Și-aceea, și-ăștia se urmăreau unii pe alții, folosindu-se de diferite mijloace de transport: automobile, autobuse, helicoptere, avioane, trenuri, remorchere, vaporașe, submarine. Toți numaidecât cădeau, bolboroseau în apă, se înecau ei, îi cufundau și pe alții, se băteau cu ce li se nimerea în mână, trăgeau unii în alții din revolvere și automate. Bieții spectatori țipau înspăimântați la vederea acestor grozăvenii.
Gălăgia în sală se mai potoli și treptat se lăsă liniștea. Prichidușii istoviți de cale unul câte unul adormeau așa pe scaune fără să mai vadă până l a capăt filmul. Trebuie să spunem că în cinematograf fotoliile erau moi și cu speteze ce se slobozeau, cum ar fi în autobuzele de curse lungi. Dând speteaza în jos, aveai chip să te culci și să dormi ca în pat fără să ieși de la film. Erau cu toții într-atâta de obosiți, că dormiră toată ziua, toată noaptea și abia adăuza se treziră.
La auzul clopotului, ce-i chema la dejun, prichidușii săriră de pe locurile lor și drept la cantină. Mâncară cu multă poftă, ieșiră din cantină și prinseră să se joace de-a v-ați ascunselea, alergau pe întrecute și făceau toate câte le mai dădeau prin cap. O parte din ei alergau la caruseluri și scrâncioburi, alții, auzind clopotul, veneau la cinematograf, unde rulau filme dis-de-dimineață, cu alte cuvinte de cum se mântuia dejunul.
Alungându-se unul după altul prin păduricea de portocali, prichidușii văzură printre copaci o poiană nu prea mare și-acolo era un teren patru unghiular pentru jocul cu bile. Tot aici se aflau o sumedenie de ciocănașe de lemn cu cozi lungi și încă două bile, adică tocmai ce trebuie pentru joaca aceasta interesantă și vioaie. E locul să spunem că bilele celea la lunatici erau făcute din lemn și mari cam cât ar fi capul unui prichiduș. În joacă se cereau să fie anume două bile: una albă și una neagră. Jucătorii se împart în două echipe a câte zece în fiecare. Prima echipă, înarmată cu ciocănașe de lemn, mână bila lor albă pe tot câmpul, străduindu-se să o bage în groapa de la mijlocul terenului și în același timp nu-i dau voie celei de-a doua echipe să mâne bila lor tot în groapa ceea. Câștigă fără doar și poate echipa, care cea dintâi reușește să-și ducă bila sa în groapă.
La prima vedere aista-i un joc cam prea copilăresc, dar de fapt e foarte captivant și se bucură de o mare popularitate la lunatici. Ca și oricare alt joc, are și aista regulile sale, de asemenea tactica și strategia sa. Regulile ar fi cam acestea: jucătorii n-au dreptul să se lovească unii pe alții cu ciocănașele de lemn peste picioare sau la cap; restul se permit toate: poți să reții bila, călcând-o cu piciorul, poți s-o bați din afara terenului de joc, poți să-l împingi pe adversar cu umărul sau cu mâna. Tactica și strategia sunt ale căpitanului: el are dreptul să-și împartă jucătorii în două detașamente: unul de înaintași și altul de apărători.
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Misiunea înaintașilor este de a împinge bila în groapă, iar a apărătorilor este de a-și apăra bila lor de jucătorii străini. Uneori căpitanul își împarte echipa sa drept în jumătate și-acest sistem poartă numirea de “6 la 6”. Alteori el găsește de cuviință să pună în înaintare un detașament din șapte jucători, iar în apărare să lase numai cinci. În cazul dat sistemul de joc se numește de “7 la 5”. Mai sunt și sistemele de “8 la 4” și chiar de “12”, cu alte cuvinte atunci când căpitanul nu-și împarte echipa în detașamente. Ce-i drept, și în cazurile acestea jucătorii se înțeleg din timp în de ei, care va juca în apărare și care în înaintare, iar în timpul jocului se schimbă cu rolurile, ca să-l ducă în eroare pe inamic. E clar pentru oricine că varietatea de metode strategice face ca jocul să fie și mai interesant.
De cum dădură prichidușii de terenul cela, pe loc se și împărțiră în patru echipe, dar întrucât tocmai patru echipe n-aveau cum juca, intrară în joc numai două, iar celelalte două stăteau și-și așteptau rândul. Ce-i drept, în ziua ceea nu i-a mai ajuns rândul, însă adăuza dimineață se treziră mai devremior și puseră stăpânire pe teren pentru toată ziua. Și de-atunci în bile se jucau aceea, care se trezeau mai de dimineață și care alerga primul până la teren. Ajunseră chiar până la aceea, că cei mai înrăiți jucători nu părăseau terenul nici noaptea, ci se culcau aici și dormeau. Și nu le era nimic din asta, fiindcă pe Insula Proștilor clima-i destul de blândă, aproape că niciodată nu plouă și nu-i rău de dormit chiar sub cerul liber. În felul ăsta rămaseră doar două echipe din patru, care jucau cât era ziulica de mare, fără să mai știe, cum s-ar spune, de odihnă sau să ție seamă de timp.
Și ceilalți prichiduși se împărțiră, dacă se poate spune așa, pe interese. Pe lângă amatori de bile mai erau și amatori de caruseluri, de roți, de cinema, de jocul de-a capra, în cărți, și “de-a țapul”. Vă dați seama că amatorii de caruseluri se învârteau toată ziua la carusel; cei de roți se zbânțuiau pe roata dracului. Amatorii de-a capra nu recunoșteau alt joc decât aista al lor. În jocul de-a țapii cred că v-ați priceput că prichidușii stăteau la mese și trânteau cât ce puteau dominoul. Cei care jucau cărți se așezau în partide tot câte patru pe iarbă și jucau în cărți, mai alee preferau în popa-prostul. La fel amatorii de cinema stârceau de cu zori până-n noapte prin cinematograf și priveau filme una și una. Fără vorbă că prichidușii ceia capabili, ocupându-se numai cu una și aceeași, se prosteau câte-ncetul și fără să vrea își pregăteau trecerea la starea animalică.
Se credea că vizionarea filmelor ar fi o ocupație ceva mai intelectuală, mai cu folos pentru minte, decât, să zicem, jocul în bile sau domino. Dar și asta era o greșeală, căci filmele erau niște absurdități și nu puneau în mișcare cât de cât creierul. Privind zi de zi cum personajele peliculelor celea aleargă numai și sar, și cad, și se duc de-a tăvălucul și trag din revolvere, puteai numai să te prostești, dar nicicum să te hâtrești.
Cu toate acestea Neștiilă și cu Țăpușor nu se lăsau de distracțiile celea și zile întregi stârceau în cinematograf și stăteau nemișcați pe scaune, boldindu-se la ecran de dimineață până târziu. Ba într-o sară de-odată li se păru că spinările le-au înțepenit cu totul și nici nu se mai dezdoaie, încât nici unul, nici celălalt nu se putea ridica de pe loc. Speriați de moarte, Neștiilă și cu Țăpușor nu știu cum făcură că se desprinseră de fotolii și, fără să se mai dezdoaie, ieșiră afară din cinematograf în patru labe. Mai târându-se așa prin iarbă pe mâni și pe picioare, ei cu mare greu ce-și îndreptară spatele și se ridicară în picioare. O vreme se uitau năuciți unul la altul și nu pricepeau ce-i cu asta. În cele din urmă pe fada lui Neștiilă apăru o expresie conștientă și el rosti:
‒ Țăpușor, când ne apucăm noi de luntrea ceea?
‒ Care luntre? ‒ întrebă Țăpușor nedumerit.
· Tu ce, nu știi ce fel de luntri sunt? Cu care să plutim pe apă.
· Dar la ce să plutim pe apă?
· D-apoi că noi ne vorbisem s-o ștergem de pe insula asta.
· Aha, iată care-i! ‒ exclamă Țăpușor. ‒ Bine, de mâne ne apucăm de dânsa.
Dar adăuza ei uitau că se înțeleseră să facă luntre și de cu zori alergau să se dea în scrânciob, să se învârtească cu caruselul și să lunece de pe derdelușe. Și-atâta se luau cu jocurile astea, că le zburau din cap gândurile de evadare. Iar zilele treceau. Ce-i drept, Neștiilă uneori spre sfârșitul zilei își amintea și zicea:
 ‒ Vai, Țăpușor, simt că noi începem să ne prefacem în berbeci.
 ‒ Ia las-o și tu, ‒ mătăhăia din mână Țăpușor. ‒ Dacă nu ne-am prefăcut până-amu, nici deja n-o să ne prefacem. Cine ți-a spus asta? Nimeni n-a spus. Vom trăi și vom vedea.
‒ D-apoi c-are să fie târziu când om vedea.
· Ei, bun, mâne ne punem pe făcut luntrea.
Dar iar venea mâine și toate rămâneau precum au fost. Țăpușor, absorbit de plimbat, de învârtit, de privit și de alte distracții, acum nici nu mai vroia să audă de evadare. Cum numai încerca Neștiilă să deschidă gura ca să aducă vorba despre luntre, Țăpușor da din mână nerăbdător și rostea:
· Mâne!
Până la urmă încetă și Neștiilă să-și mai aducă aminte de luntre.
Într-un rând prietenii se cățăraseră de cu zori în carusel și atâta s-au tot învârtit, că pe Neștiilă îl apucară amețelile și se prăbuși la pământ. Cu mare ce ridicându-se de jos și împleticindu-și picioarele ca unul beat, el se porni să hoinărească aiurea prin livăduica de portocali. Pe ochi i se puse cață. Apoi ieși la marginea livăduicii celea și văzu în depărtare un gard trainic din lemn, vopsit de culoare albastră. Fără să priceapă cum a nimerit încoace, Neștiilă se opri și tocmai acum auzi niște sunete ciudate ce răzbăteau de după gard:
· Be-e-e! Me-e-e!
Hotărât să afle ce vietate scoate sunetele celea ciudate, Neștiilă se apropie de gard și era gata să se ijească printr-o crăpătură, dar nu reuși, căci scândurile erau bătute una în alta. Fără să stea mult la cumpene, el se săltă, se apucă de o scândură de sus și se zgăibără pe gard. În fața lui se așternea o câmpie verde, nu prea departe murmura un izvoraș, iar încă mai departe negrea o geană de pădure. În luncă strânși la grămadă păștea o turmă de berbecei cu lâna albă. Doi dulăi roșcați și creți păzeau berbecii. Cum vre-un berbecuț se îndepărta de la turmă, cânii se aruncau la ei hămăind și-i înturnau înapoi.
Chiar lângă gard, nu departe de Neștiilă, era o grămadă de lână de berbec, ce se asemăna cu un stog de fân. Câțiva prichiduși erau lăsați în pirostrii lângă grămadă și tundeau berbecii cu niște foarfece mari. Bietele animale stăteau lungite și smerite cu picioarele legate și nici nu mâcneau. Isprăvind cu tunsul, un prichiduș dezlegă berbecul, îl apucă de desubt și-l săltă în sus să se scoale. Berbecuțul se duse la turmă, împleticindu-și picioarele amorțite. Fără șuba lui pompoasă, el acum părea slab și așa de caraghios, încât Neștiilă privindu-l abia de se stăpâni să nu izbucnească în râs. Berbecul însă se opri, întoarse capul pe-o parte și zbieră jalnic:
· Be-e-e!
“Iaca cine behăia aicea!” ‒ se dumiri Neștiilă.
Și i se făcu oarecum de gândul ăsta.
În vremea asta se auzi un vuiet de motor și Neștiilă văzu o mașină ce trase lângă grămada de lână. Prichidușii lăsară la o parte tunsul și se apucară de încărcat lâna. Șoferul îl zări pe Neștiilă și-i făcu bucuros din mână.
· Hei, și tu vrei tot încoace? ‒ strigă acela. ‒ Stai, că nu ți-a mai rămas mult până te-or tunde și pe tine! Ha-ha-ha!
De batjocura râsului cela, pe Neștiilă îl furnică în spate. Într-o frântură de secundă el își aminti de toate cele auzite câte se fac cu prichidușii pe Insula Proștilor. Năuc de spaimă, el sări jos de pe gard și o luă la fugă înapoi cât îl țineau picioarele.
· Stați, fraților! ‒ le strigă el din fugă prichidușilor, care se învârteau cu caruselul. ‒ Opriți-vă! Trebuie să fugim de-aici cât mai repede!
Văzând că nimeni nu-l ia în seamă, Neștiilă îl înșfăcă pe Țăpușor de guler și-l trase jos de pe carusel. Bietul Țăpușor amețise cu totul de atâta învârtitură și se lăsă jos și se apucă cu mâinile de pământ. Oricât nu-l trăgea Neștiilă de guler, el sta așa în pirostrii și mugea.
· Țăpușor, puiule, trebuie să fugim, hulubașule! ‒ îi striga Neștiilă disperat.
Țăpușor îl ținti cu niște ochi tulburi și-i zise împleticindu-și limba printre dinți:
· Uite, ce, Neștiilă, eu atâta m-am învâr-vârvârtit, că nu pot rosti nici be, nici me.
Zicând acestea, el porni un râs prostesc, apoi se urni de pe loc, mergând în patru labe și începu a striga cât îl ținea gura:
· Be-e-e! Me-e-e!
 ‒ Țăpușor, puiule, nu face așa! Nu se poate! ‒ îl ruga Neștiilă.
Înșfăcându-l în brațe pe Țăpușor, care părea că și-a ieșit din minți, Neștiilă alergă la malul mării. El credea că deja Țăpușor iată-iată are să se prefacă în berbecuț și atunci nu-l mai scapă nimeni în lume. Curând ajunseră la marginea unei pădurici de palmieri. Printre tulpinile rare ale copacilor se vedea licărind în scântei apa mării. În depărtare era portul și un catarg înalt, în vârful căruia fâlfâia în vânt un drapel frumos. Încordându-și ultimele puteri, Neștiilă alergă istovit până la mal și se prăbuși în nisip. Își încleștă strâns pumnii și își pierdu cunoștința.
Văzându-se pe malul mării, Țăpușor se uită câtăva vreme prin părți nedumerit. Vântișorul răcoros ce sufla dinspre mare îl mângâia și capul îi trecu. Curând el înțelese că nu stă în carusel, ci pe malul mării. Alăturea, cu mâinile răschirate, sta lungit la pământ Neștiilă. Ochii îi erau închiși.
“Doarme”, ‒ îi trecu prin minte lui Țăpușor.
Și el își opri ochii la valurile, care cu vuiete ritmice se rostogoleau pe malul pustiu. Nu se știe cât ar fi stat așa Țăpușor să admire valurile mării, dacă n-ar fi zărit hăt departe o pată întunecată cam de mărimea unui purice. De la început el crezu că asta e o pasăre în zbor, însă pata ceea venea tot mai aproape și deja se vedea limpede că nu-i pasăre. Lui Țăpușor i se păru că-i dirijabil sau avion, dar mai trecu câtva timp la mijloc și văzu că nu-i decât un vapor.
· Ia ce mai minune! ‒ bombăni mirat Țăpușor. ‒ De când oare zboară prin aer vapoarele?
El prinse a-l zgâlțâi de umăr pe Neștiilă. Dar acela nu se da trezit și asta-l sperie pe Țăpușor și prinse a căra apă rece cu pumnul din mare, stropindu-i fața. Neștiilă își veni în simțire.
· Unde-s eu? ‒ întrebă el, crăpând ochii.
· Ian uită-te, un vapor! ‒ strigă Țăpușor.
 ‒ Unde vezi tu vapor? ‒ întrebă Neștilă, ridicându-se de jos și cuprinzând marea cu privirea.
 ‒ Unde te uiți? Sus privește! ‒ îi arătă Țăpușor cu degetul.
Neștiilă își dădu capul pe spate și văzu cu bună seamă un vapor care plutea pe sus, cu coș, cu catarge, cu ancore și luntri de salvare, atârnate de-asupra punții. Neștiilă rămase înțepenit în loc de mirare. Vaporul se apropia din ce în ce, făcându-se tot mai mare. Pe puntea lui se puteau acum distinge niște prichiduși. Înmărmurind de spaimă, Neștiilă și Țăpușor se uitau la namila ceea ce se apropia de dânșii. De frică Țăpușor tocmai căscă tura, iar ochii i se bulbucară cât cepele. El voi să zică ceva, dar cuvintele i se opreau în gât. Cu mare ce rosti:
· Ce-i asta?.. De ce s-a făcut așa?..
· Asta-i imponderabilitatea! ‒ strigă de-odată Neștiilă. ‒ Cine crezi că-i acela dacă nu Știetot? Îmi spunea mie inima c-o să ne vină el în ajutor! Ura!
El făcu vânt în sus pălăriei și de bucurie o croi de fugă pe mal.
[image: ]Între timp vaporul descrise un cerc pe de-asupra cheiului și se lăsă lin pe apă. Neștiilă și cu Țăpușor se apucară de mâni și o luară la picior înspre cei. Abia reușiră ei să urce scările că-i văzură, cum coboară spre dânșii Știetot, doctorul Pilulă, Șurubaș, Piuliță, Gogoașă și încă vre-o câțiva prichiduși, pe care nu-i cunoșteau. De emoție lui Neștiilă prinse a-i bate inima de să-i spargă pieptul. El se opri neîndrăznind să mai facă un pas. Numai cât bombănea:
· Acuși când or să ne ia la trei parale!
Știetot însoțit de ceilalți prichiduși se apropie de Neștiilă.
 ‒ Ei ce, noroc! ‒ zise acela și-i întinse mâna.
 ‒ Da voi, puișorilor, n-ați putut veni mai demult! ‒ zise Neștiilă fără să răspundă la binețele lui Știetot. ‒ Da noi aici vă așteptăm, vă așteptăm, mai-mai să ne prefacem în berbeci, da ei habar de grijă! Halal de așa salvatori!
· Eu cu prostul de tine nici acum n-am chef să stau de vorbă! ‒ îi zise supărat Știetot.
‒ Tu mai bine-ai zice mulțumesc că-am venit și amu, ‒ zise doctorul Pilulă. ‒ Cum te simți?
 ‒ Bine.

Atunci marș pe vapor, că nu de alta dar se spune că aici aerul îi tare dăunător și nu-i voie să te afli multă vreme. 
· Ba eu aș crede că încă o țârică se mai poate zăbovi aici, - îi răspunse Neștiilă. – Că eu trebuie să-i salvez și pe ceilalți prichiduși că noi suntem mulți aici.
· Las-că pe asta o facem noi și fără tine, ‒ îi zise doctorul Pilulă.
 ‒ Ba nu, fraților, voi fără mine puteți să încurcați ițele, să mai uitați pe careva. Eu singur trebuie să-i caut. Și uite încă ce ‒ n-aveți cumva un aparat de imponderabilitate în plus?
· Da la ce-ți trebuie? ‒ întrebă Șurubaș.
‒ Uite ce m-am gândit eu, ‒ începu Neștiilă, ‒ să îngropăm aparatul cela în pământ și atunci în jurul lui se va crea o zonă a imponderabilității. Aerul în zona asta nu va mai cântări nimic și va începe să se ridice în sus, iar în locul lui de pe mare va da năvală aer proaspăt. În felul ăsta atmosfera de pe insulă se va curăți și nimeni nu s-a mai preface în berbec.
· Ia uitați-vă la dânsul! ‒ făcu mirat Piuliță. ‒ Și Neștiilă al nostru se ține de invenții!
 ‒ Dar tu cum ai crezut? În ultima vreme eu strașnic m-am mai hâtrit. Iar metoda asta de curățire a aerului eu încă atunci când veneam încoace cu vaporul am chibzuit-o. În bunker n-aveam ce face și hai să-mi frământ mintea cu fel de fel de chițibușuri.
· Ei, lasă, ‒ îi zise Șurubaș. ‒ Om găsi noi pentru tine un aparat de imponderabilitate. Pe lângă asta, cum văd eu, mai ai nevoie și de tete. Le vei primi pe vapor, dar acum hai și ni-i arăta, unde-s prichidușii, până când cu bună seamă n-a devenit vre-o unul din ei berbec.
· 
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Capitolul treizeci și cinci

TIMPUL MARILOR SCHIMBĂRI
După ce muncitorii de la fabrica lui Avarfild puseră stăpânire pe imponderabilitate și-l goniră de la fabrica pe Avarfild, toată lumea numai cât despre asta vorbea. Muncitorii de pe la alte fabrici veneau și ei la cosmonauți și se întorceau la fabricile lor cu imponderabilitate. Ba pe la unele fabrici muncitorii într-atâta prinseră la curaj, că fără imponderabilitate luau puterea în mâinile lor și-i alungau pe stăpâni.
Poliția se băgase în boală de cele petrecute, că nu se mai atingea de muncitori. Mulți polițiști își aruncară armele și revolverele lor, îngropau hainele și măștile în pământ, îmbrăcau la loc hainele simple de prichiduși și se năimeau la lucru la fabrici și uzine. Ei ziceau că e cu mult mai plăcut să lucrezi, decât să zbori de să-ți rupi capul prin aer în condițiile imponderabilității, căpătând arsuri, răni și alte schilodiri.
Acum muncitorii primeau o plată mai bună pentru munca lor, căci nu mai erau nevoiți să rupă o parte din leafă pentru bogătași, ba și mărfurile se ieftiniseră simțitor. De aceea cu toții acum mâncau mai bine și-și cumpărau tot ce le trebuia. Deoarece se cereau și multe mărfuri, fabricile începeau să-și sporească cantitatea de producție, dar pentru asta era nevoie de brade de muncă. Șomeri acum nu mai erau, căci oricine vroia să lucreze își găsea de lucru. Și nimeni nu se mai ducea slugă la bogătași. De la ei fugiseră și slujnicele, și spălătoresele, și lacheii, și dereticătoarele, și în primul rând bucătarii. Toți bucătarii și bucătăresele se duseră să lucreze pe la restaurante și cantine, unde erau ei înșiși gospodari. Cantine și restaurante zi de zi se deschideau tot mai multe, căci nimeni nu mai vroia să ia masa acasă. Aveau cu toții bani îndeajuns ca să ia masa la restaurant sau să-și cumpere mâncare gata.
Bietul Avarfild, care își cheltuise tot capitalul încă până a-i lua fabrica, nici nu-l ducea acum capul ce să facă. De la început el se ducea să ia masa la prietenii lui, dar văzu că nu le face prietenilor cine știe ce plăcere cu asta și n-avu încotro, se năimi la lucru la fosta sa fabrică de macaroane. Și nu-l împiedica nimeni să lucreze. Știau cu toții că-i place să lucreze la făcut macaroane și nădăjduiau că va munci cu tragere de inimă și conștient.
Dar după ce lucră vre-o câteva zile calfă la mașina de frământat aluat, îl mutară la pres. Misiunea lui era ca să supravegheze, cum ies de sub pres fără întrerupere mănunchiuri de tuburi de macaroane și să aibă grijă să reguleze grosimea și densitatea lor. Dacă aluatul era prea subțire ‒ dar anume de asta depindea grosimea tubușoarelor, ‒ atunci el le dădea un semnal celor de la mașina de amestecat aluatul să mai presoare făină; dacă însă aluatul era prea vârtos, el dădea semnal să se mai toarne apă. De cum ajungeau macaroanele la lungimea cuvenită, Avarfild apăsa pe un buton și punea în mișcare un cuțit electric care tăia macaroanele și-acestea nimereau într-un ceaun cu aburi. Apoi macaroanele ajungeau la un conveier, care le mâna în uscătorie. După vre-o săptămână Avarfild se gândi să mai adaoge la pres încă o roticică prevăzută cu o ieșitură. Roticica se tot învârtea și la intervale egale de timp, apăsa cu ieșitura ceea pe buton și astfel se punea în funcțiune în mod automat cuțitul electric. Datorită acestei metode raționalizatoare născocită de el însuși Avarfild nu mai era nevoit să apese una și una pe buton, când macaroanele atingeau lungimea cuvenită și de acum Avarfild nu lucra la un singur pres, ci la două de-odată. El zicea că-are să mai născocească încă vre-o șmecherie pentru ca mașina să reguleze în mod automat [image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image207.png]densitatea aluatului pentru macaroane și să adaoge singură făină și apă cât a fi nevoie. Acum, când Avarfild lucra și el, înțelese ce importanță mare are ușurarea muncii lucrătorului. Dacă-i să vorbim pe drept, apoi lui Avarfild îi plăcea să muncească, cu atât mai mult că era mereu înconjurat de prichiduși, cu care putea schimba o vorbă, face o glumă sau cere vre-un sfat în cutare sau cutare lucru.
La sfârșitul zilei de lucru adeseori întra și-și cumpăra o pâine mare, o punea subțioară și se ducea să se plimbe prin grădina zoologică. Căci aman îi mai plăcea să caște tura la animale, și mai alee la păsările de baltă. Cum vedea pe iaz cârdul de rațe, se bucura din suflet și striga:
‒ Ia uitați-vă ce rațe! Ce rațe!
Și hai să le arunce pe malul iazului bucățele de pâine. Rățile înotau spre mal, ieșeau și se apucau de ciugulit. Ba într-atâta se deprinsese cu Avarfild, că deja-l cunoșteau și, cum îi zăreau de departe cilindrul negru, se grăbeau să iasă la mal, ceea ce îl înduioșa nespus. După ce le dădea o jumătate de pâine rațelor, el de fiecare dată zicea:
‒ Iar amu, drăguțelor, duceți-vă și mai înotați, da mâne am să vă mai aduc pâine.
Și se pornea mai departe. Trecea pe la puișorii ceea de ursuleți și le dădea pâinea ce-i rămăsese și dacă în preajmă nu era chiar multă lume, își cerea voie de la paznic să-l lase să mângâie vre-un pui de animal sălbatic. Uneori paznicul îl lăsa. Și atunci Avarfild trecea gărduceanul, mângâia la rând toți puișorii, săruta la despărțire vre-un ursuleț drăgălaș și o lua spre casă în culmea fericirii.
În zilele de odihnă el la olaltă cu careva din noii săi prieteni ieșea din oraș și se ducea ba la pădure, ba la râu. Acolo respira în voie aer curat, asculta triluri de păsări, admira florile. Ba ajunse să țină minte numirile câtorva flori și acum ele nu erau pur și simplu floricele albăstrele, roșioare sau gălbioare, ci flori de nu-mă-uita, romanițe, nuferi, lăcrămioare, clopoței, filimici, viorele, păpădii, toporași, muscarine sau panseluțe. De când Avarfild prinse a le zice florilor pe nume, ele se făcură parca prietene, rude cu dânsul și el se bucura și mai mult când le vedea.
 ‒ Ce minunată-i lumea! ‒ zicea el. ‒ Și natura! Mai demult eu parca eram cu ochii legați și nu vedeam nimic: nici flori, nici ierburi, nici păsăruici, nici râul acesta frumos cu malurile-i atât de încântătoare. Căci tot nu găseam timp. În gând aveam numai una ‒ cum să agonisesc cât mai mulți bani, dar pentru altceva nu-mi ajungea vreme, să se desfacă pământul sub mine, dacă nu spun drept! Da uite acum știu care-s adevăratele bogății ‒ nu, nu-s banii, ci toată frumusețea aceasta din jurul nostru, pe care n-ai cum o ascunde în buzunar și nici cum o mânca sau cum o dosi în valize.
Mulți bogătași, care odată cu fabricile își pierduseră și veniturile, se văzură nevoiți să se angajeze la lucru și în cele din urmă înțeleseră, că e mult mai bine să lucreze, decât să stârcească zi și noapte de-asupra capitalurilor lor, pierzându-și somnul și pofta de mâncare și gândindu-se numai cum să amăgească pe cineva ori cum să se ferească să nu-l prostească pe dânsul careva.
Mai erau însă bogătași care, cu toate că-și pierduseră uzinele și fabricile lor, capitalurile și le mai păstrau. Muncitorii erau de părere că banii ăștia de drept aparțin norodului, deoarece bogătașii i-au făcut pe cale necinstită, forțându-i pe alții să lucreze pentru dânșii. De aceea muncitorii au emis un ordin ca toți banii ceea agonisiți pe nedrept să fie vărsați în visteria comună și cu ei să se construiască teatre mari, muzee, galerii de tablouri, stadioane, bazine de înot, spitale și vaporașe pentru plimbări.
N-avură încotro bogătașii, au trebuit să s1e supună norodului. Dar unii se încumetară să ascundă o parte din bani. Printre hâtri de-ăștia era manufacturierul vestit Caracatița. Nimeni nu știa cam câți bani să aibă, de aceea Caracatița predă o jumătate din capital, iar cealaltă jumătate și-o opri sieși. Gândea că va putea trăi ca și mai înainte fără să lucreze.
Totuși să trăiești fără să muncești și să rămâi și cinstit e cu neputință. Fiecare prichiduș are nevoie de serviciile altora, prin urmare și el trebuie să facă măcar ceva-ceva pentru ceilalți. Caracatiță însă crezu că ar putea să nu facă nimic pentru alții, ci numai ceilalți să facă pentru dânsul. Avea nevoie în primul rând ca cineva să-i gătească de mâncare, dar fiindcă toate slugile îl părăsiră, el prinse a veni pe la cantină să ospăteze. De la început îl hrăneau, dar într-o bună zi se apropie de dânsul bucătarul-șef și-i zise:
‒ Uite ce, Caracatiță, noi ne spetim pentru tine, așa-i? Îți gătim fel de fel de mâncăruri, dar tu pentru noi nu faci o capă degerată. De lucrat nu lucrezi nicăieri, da de mâncat mănânci.
· Bine, dar eu plătesc pentru mâncare, ‒ se rățoi Caracatiță.
· Dar de unde ei bani, dacă nu muncești? Cum se vede n-ai predat toți banii storși din sudoarea norodului.
Caracatiță, desigur, nu putea să recunoască faptul că a dosit o parte din bani și zise:
· Ba i-am dat pe toți câți i-am avut. Mi-au mai rămas vre-o câțiva fertingi și deja i-am cheltuit și-am să mă pun pe lucru.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image208.png]Și se hotărî să nu mai calce pe la cantină, ci își cumpără de la alimentară ouă, cartofi și alte producte. Jumătate de ouă le strica pe drum, iar din cealaltă jumătate gândi să-și facă un scrob, dar se luă cu altele și mâncarea i se arse pe tava. Atunci își zise să fiarbă niște cartofi într-o oală, dar i-a fiert prea multă vreme și s-au făcut un fel de lături cleioase, care erau bune numai cât de lipit tapetul. Mai în scurt, de orice nu se apuca, nu-i mergea și pace. Ce n-ar fi fiert, ori că era nevoit să mănânce pe jumătate crud, ori prea fiert; și orice nu prăjea, mânca ori ars, ori cu totul crud. Adeseori îl durea burta și îmbla înfuriat ca un câine.
Casa lui era acum ca o coștereață, cum s-ar spune, că n-avea cine-i face curățenie, iar lui Caracatiță îi era lene să mânuiască peria și mătura. Și nici blidele nu-i plăcea să le spele. După ce lua masa, blidele
murdare le clădea într-un ungher pe podea, iar adăuza scotea altele curate din dulap. Și fiindcă avea multă veselă, toate ungherele erau ticsite cu farfurioare, căni, pahare, linguri, furculițe, cuțite, farfurii, sosiere, străchini, cainice, ibrice, gărăfi, cutii veci de conserve și sticle de felurite forme și dimensiuni. Pe mese, pe pervazuri și chiar pe scaune stăteau în voia sorții oale, ceaune, cratițe, sufertașe, gamele, tăvi și tingiri negre de funingine și cu resturi de mâncare în ele. Pe podele peste tot erau coji de portocale și lămâie, de banane, de ouă și de nuci, bucăți de ziare, cutii goale, bucăți de pâine uscată și mucegăită, coturi de mere, oase, cozi și capete de scrumbie. De fapt, cozi și capete, ba chiar și schelete întregi de pește găseai împrăștiate nu numai pe podele, ci și pe scaune, pe mese, prin dulapuri, pe pervazuri, pe polițele de cărți și chiar pe spetezele fotoliilor și divanelor.
Belșugul ăsta de rămășițe de mâncare stârnea un miros neplăcut și grămădea roiuri întregi de muște. Domnul Caracatița își ducea zilele în mijlocul murdăriei ceea și trăgea nădejde că regulile astea noi n-or să țină mult, că toate s-or întoarce pe veci și îi vor veni și lui înapoi slugile să-i facă în casă curățenie și ordine. Dar vremea trecea și nici un fel de schimbări nu aveau loc, iar domnul Caracatița tot mai nădăjduia și nici nu lua în sama, că sta până la gât în gunoi.
Dar păcatele, cum s-ar spune, se țin lanț unul de altul. Curând Caracatița nu mai avea cărbune cu ce face focul în sobe și decât să îndure frig, el se încumetă să facă focul cu mobilă. Și acum pe lângă gunoiul celălalt se mai adăugară pânze scoase de pe divanuri și fotolii, arcuri și pâslă, scânduri de la canapele și dulapuri, de la șifonierele cu oglindă și de la scaune. Într-un cuvânt în casă era ca după explozia unei bombe sau după o mare luptă.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image209.png]Dar Caracatița părea că nu vede tămbălăul pe care-l făcuse cu mâna lui. Din când în când își scotea nasul din casă, ca să-și mai cumpere de-ale gurii. Dar nu-i era chiar atât de ușor să iasă, că de, mă rog, se socotea o personalitate cunoscută: cum n-ai da, fost miliardar, președintele marelui bredlam, proprietarul multor fabrici de zahăr și al celebrei manufacturi Caracatița. Mai deunăzi fotografiile cu mutra lui se publicau zi la zi în gazete și de aceea îl știa toată lumea, încât nu era chip să se arate în vre-un magazin, căci vânzătorii și vânzătoarele râdeau și făceau glume pipărate la adresa lui} ba unii chiar i-o spuneau în față, că-i de ajuns s-o mai facă pe prostul, și decât să trăiască pe bani furați, mai bine și-ar căuta pe undeva de lucru și s-ar face un prichiduș cumsecade.
 ‒ Luați seama, domnule Caracatița, ‒ îi ziceau, ‒ mai bine-ar fi să vă vină mințile în cap, că de altfel n-o să vă mai vindem nimic, dacă-o să trândăviți așa și mai departe.
Caracatița nu găsea ce să le răspundă și tăcea mâlc, ci numai fosăia botos sau mai zicea că el nu-i Caracatița, ci un alt prichiduș și vânzătorii încă și mai tare râdeau. Asta-l scotea din sărite pe Caracatița și, văzând că nu mai este nici un chip de glumele celea ale lor, hotărî să iasă cât mai rar în oraș ‒ numai când va avea o mare trebuință.
Într-o sară, pe când Caracatița sta singur acasă, cineva ciocăni la ușă. El coborî scările și deschise. În bătaia luminii felinarului din stradă Caracatița desluși un prichiduș cu fața smolită și osoasă, împodobită de niște mustăți negre, nu prea lungi și netezite cu grijă, cu o bărbie ascuțită și tot de culoare neagră și scurtuță, cu niște ochi mijiți și negri, scăpărând în toate părțile.
Caracatița nu cunoscu cine-i acela, dar oaspetele își rosti numele: Julio. Caracatița răscolea prin minte, că parcă mai auzise undeva numele ăsta.
Îl pofti în casă pe Julio și-i zise:
· Îmi pare cunoscut numele dumneavoastră, dar nu mi-ați spune unde ne-am mai întâlnit?
· Ne-am întâlnit? Ba nu, ‒ zise Julio, uitându-se uimit la tot gunoiul cela de pe jos, ‒ eu numai cât v-am făcut un serviciu, când ați binevoit să ruinați Asociația plantelor gigantice.
‒ Aha, așa-i! ‒ exclamă Caracatița. ‒ Și-mi mai amintesc, că m-ați jumulit binișor atunci pentru serviciul cela: trei milionașe de fertingi, dacă nu mă înșel.
· Ba nu trei, ‒ îi răspunse rece Julio. ‒ Mergea vorba de două milioane. Dar eu nu m-am alee cu nimic, fiindcă dobitocul cela de Avarfild mă pocni cu bățul în cap, iar animalele de Miga și Crabs m-au părăsit singur în pădure și au șterpelit-o cu tot cu bani. Și iaca de atunci rătăcesc eu prin lumea mare. Și-l tot caut pe canalia de Miga, iar acum m-am gândit să vin să vă întreb unde să dau de dobitocul de Crabs.
· Cu părere de rău nu pot să vă satisfac curiozitatea, fiindcă dobitocul de Crabs m-a părăsit și pe mine demult, prădându-mă de bănișori cam de vre-un milion, ‒ îi răspunse Caracatiță.
· Dacă-i așa, atunci dați-mi să crăp ceva, de altfel mai pot face și vre-o crimă, căci n-am pus în gură nimic de azi dimineață, ‒ îi tălmăci Julio.
· Aș putea să vă servesc numai cu niște scrob, bolmoji cu răceală Caracatiță.
Caracatiță conduse oaspetele la bucătărie, despică vre-o două scaune și ațâță focul în sobă, apoi strică un ou, dar, în loc să-l verse în tigaie, și-l turnă pe pantaloni. Văzând asemenea bucătar, Julio luă din mâna lui Caracatiță ouăle și se puse singur pe lucru. Își alese o tigaie mai mare și făcu un scrob din vre-o douăzeci de ouă și se așezară amândoi să ospăteze. Caracatiță mânca și tot lăuda scrobul, căci demult nu mâncase scrob așa gustos.
Citind că Julio poate să-i fie de vre-un folos, el se gândi că îl va trimite să cumpere de-ale gurii și-l va pune să-i facă de mâncare și-i propuse să rămână la dânsul cu traiul, Julio se învoi și din ziua ceea viața lui Caracatiță căpătă un caracter mai organizat. Cumpărarea productelor de la magazin era pe seama lui Julio, dejunurile, prânzurile și cinele le găteau amândoi, iar Caracatiță îndeplinea lucrul cel mai grosolan, adică transforma mobila în lemne, ațâța focul în sobă, curățea cartofii, capa, ridichea, frământa aluatul;.Julio, însă, le dirija pe toate și avea grijă ca bucatele să fie gătite cât mai calitativ.
În afară de mâncare Julio mai avea grijă și de curățenie.
‒ În camera asta, prietene, s-au grămădit cam multe fleacuri, ‒ zise într-un rând Julio. ‒ Dar cred că n-are nici un rost să facem curat, ci noi om trece în altă odaie, iar când vom încuiba-o cu gunoi și pe aceea, ne-om muta într-a treia, apoi într-a patra și tot așa până-om împlea de murdărie toată casa, iar mai pe urmă. s-a vedea ce-a fi. ,
Întrucât le era lene să mai facă focul în sobă și seara, iar noaptea îi cam strângea frigul, Julio se gândi c-ar fi mai bine să doarmă în ladă decât pe paturi. Găvozdindu-se cu tot cu perine în lăzi și trăgând de-asupra capacul, ei răsuflau acolo de se-ncălzea aerul și nu le era frig nici de leac.
Pe vremea ceea atât pentru domnul Julio, cât și pentru domnul Caracatiță cea mai de seamă plăcere era să stea seara după grijile zilei în fața televizorului și să blesteme noua ordine. La televizor adesea îi arătau pe muncitori, cum conduceau singuri, fără de domni, fabricile și uzinele. Curios era faptul că multe procese de producție aveau loc în starea de imponderabilitate. Domnul Caracatiță și cu domnul Julio făceau socoteală cam ce venituri ar fi avut bogătașii, dacă-ar fi dat ei de imponderabilitate, dar nu muncitorii, și calculele celea îi scoteau din sărite. Își ieșeau ei din fire mai alee, când venea vorba despre plantele gigantice, care cu bună seamă creșteau văzând cu ochii. Nu trecea zi fără ca să arate la televizor pepeni giganți, pătlăgele, varză, harbuji, zămoși ‒ toate semănate pe pământurile luate de la bogătași. Și lui Caracatiță, și lui Julio nu prea le era îndemână, când vedeau legănându-se în lanuri spicele mari de grâu de pe Pământ.
 ‒ Iacă-tă-o! Iată unde crește moartea noastră! ‒ vorbea Caracatița de-i sărea scuipatul din gură, amenințând cu pumnul sire ecranul televizorului.
‒ Totu-i pierdut! ‒ dădea din mână cu mâhnă și Julio. ‒ Nu mai avem nici o nădejde să se întoarcă toate pe veci.
Într-o zi crainicul anunță că foarte curând va fi transmisă o emisiune din Orășelul cosmic, pe care-l construiseră cosmonauții veniți de pe Pământ. Caracatița și cu Julio nu-și aflau loc pe scaune de nerăbdare să-și vadă cât mai degrabă dușmanii. În sfârșit pe ecran se arata Știetot. El îi prezenta telespectatorilor pe prietenii săi cosmonauți, cu care venise pe Luna, le demonstră câteva case mici, dar confortabile, pe care cosmonauții le construiseră pentru ei înșiși. Spectatorii văzură chiar cum arata una din case pe dinăuntru. Apoi ei le mai arătară încă și felurite aparate științifice, iar Cercelușa le povesti despre lucrul științific făcut de dânșii pe Luna. Tubușor le arata lunaticilor câteva peisaje pământești, pe care le picta el însuși, și le vorbi prin ce se deosebește viața de pe Pământul Mare de aceasta de pe Luna. Apoi Alăută le cântă la flaut vre-o câteva melodii, ca să vadă lunaticii ce fel de muzică compun prichidușii de pe Pământ.
După antractul cela muzical le arătară telespectatorilor o grădinărie experimentală cu legume care deja se coceau și unde cel mai tare se evidențiau harbujii gigantici.
Știetot le aduse la cunoștință că toate legumele sunt la fel de mari ca și pe Pământul Mare, ba unele cresc și mai mari, deoarece pe Luna forța de gravitație e mai mică. După grădinărie urma un lan de grâu, pe care de la început lunaticii îl luară drept o pădure gigantică din basme. Și-n cele din urma le demonstrară prichidușilor racheta cosmică, cu care avu loc nemaipomenitul zbor interplanetar. Racheta deja nu mai sta ca mai înainte sub cerul liber, ci într-un hangar făcut anume pentru ea dincolo de lanul de grâu.
De cum dădu cu ochii de rachetă Caracatița păli la față de ciudă.
‒ Toate aestea-s din pricina afurisitei de rachete! ‒ zise el abia auzit. ‒ Dacă-aș avea niște dinamita, aș arunca-o în aer și nici nu m-aș gândi! Să nu fi fost racheta, pe-aici ar fi rămas toate ca mai înainte și-am fi trăit în de toate, fără să ne mocoșim din zori până în noapte cu făcutul mâncării.
‒ Eu am dinamita, adică aș avea chip să fac rost, ‒ zise Julio.
Și el îi povesti lui Caracatița că făcea cândva comerț cu arme, revolvere, praf, piroxilină, dinamita și alte explozive.
 ‒ Până la urmă am vândut magazinul cela, ‒ se căină Julio. ‒ Dar cum atunci trebuia să șterg repejor putina din Davilon, n-am reușit să predau toate mărfurile și-ntr-o magazie, pe care-o știu numai eu, mi-au mai rămas câteva butoaie cu praf și două lăzi cu dinamita din cea mai bună. Eu îs încredințat că până-amu n-a dat nime' de magazia ceea și noi putem pătrunde acolo, numai că trebuie să facem un drum până la Davilon.
· Chiar mâne ne ducem! ‒ strigă Caracatița, sărind nerăbdător de pe scaun. ‒ Am să le arăt eu! Că mi-au crăpat răbdările! Pe toți până la unul am să-i arunc în aer!
Tocmai atunci luă sfârșit emisiunea din Orășelul cosmic și la televizor începură să arate o nouă comedie cinematografică despre un oarecare fost bogătaș, care nu se da să lucreze, și deoarece la cantine nu mai vroeau să-i dea de mâncare, hotărî să-și gătească singurel. Și iată ce păți: ouăle cumpărate le puse mai întâi pe scaun, apoi uită și se așeză pe ele; pachetul cu unt îl scăpă jos, călcă pe dânsul, se lunecă și căzu, agățându-se cu mâinile de cainicul cu apă fierbinte ce și-o vărsă toată pe chelie. Toată seara se mocoși la bucătărie, în sfârșit se prăvăli într-o lada goală și adormi în ea, iar adăuza alerga să-și caute ceva de lucru.
· Ce-o mai fi și asta? ‒ strigă revoltat Caracatiță. ‒ Nu cumva-i despre mine? Cum de-au îndrăznit! Au uitat cine-s eu? Că nu-s un prăpădit! Eu sunt Caracatița! De-mi cădeau ei în mână mai demult! Le arătam eu lor! Dar cine-s eu azi? Cine-s vă întreb? Pentru dânșii sunt un prăpădit, fiindcă toate s-au dus de râpă! Mai înainte mă și hrăneau, mă îmbrăcau, mă scăldau, mă legănau, îmi suflau orice firișor de praf, orice gunoieș strângeau din urma mea, aveau grijă ca de un puișor, iaca! Dar acum totul trebuie să-mi fac singur! De ce, vă întreb? Mai înainte toți mă stimau și mă luau în seamă pentru averea ce-o aveam, se lingușeau pe lângă mine, mi se închinau până la pământ, dar acum își fac râs de mine, ba și în comedii m-au băgat! Curat insultă! Asta n-am să le-o iert! Am să le dau eu! Am să-i fac una cu pământul! Praf și pulbere! Unde-i dinamita? Dați-o încoace! Chiar mâne mergem după dinamită!
El încă multă vreme mai urlă. Julio cu mare ce îl potoli și, încredințându-l că adăuza se vor duce după dinamită, îl culcă în ladă. 
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Capitolul treizeci și șase
SPRE PĂMÎNT
Se mai scurseră vre-o câteva zile de când Neștiilă și cu prietenii săi veniseră în Orășelul cosmic. Aici lui îi plăcea nespus. Trezindu-se dimineața, se ducea la grădinărie și acolo se plimba în voie prin câmpul cu. sfeclă, morcovi, pepeni, pătlăgele, harbuji, hoinărea prin lanul înalt de grâu, prin secară, mălai, hrișcă, linte, și prin ovăs, din care făceau niște crupe foarte gustoase.
 ‒ Aici toate-s cam ca pe la noi prin Orașul Florilor, ‒ zicea Neștiilă. ‒ Numai că în Orașul Florilor e-olecuță mai bine, aici parca ceva nu-mi ajunge.
Se trezi Neștiilă într-o dimineață și simți că parcă nu-i în apele sale. Nu-l durea nimic, dar era nu știu cum istovit și nici n-avea putere să se ridice din pat. Era vremea dejunului, de aceea se sculă cu chiu cu vai, se îmbrăcă, se spălă, dar când se așeză la masă, văzu că n-are poftă de mâncare.
· Iaca vedeți la câte te poți aștepta pe Lună! ‒ bolmoji Neștiilă. ‒ Când ți-i foame, n-ai ce mânca, iar când stă mâncarea câtă vrei, nu di-i poftă.
Isprăvind cu mare ce dejunul, el puse lingura pe masă și ieși afară. Ca după vre-un minut întră Înapoi speriat.
· Fraților, da unde-i soarele? ‒ întrebă el, uitându-se împrăștiat în jur.
· Mare măgăroi mai ești, Neștiilă, ‒ îi răspunse în bătaie de joc Știetot. ‒ Ce fel de soare cauți, când acum ne aflăm pe Lună, mai bine zis în Lună.
· He, da eu uitasem! ‒ dădu el din mână.
După dimineața aceea una și una numai cât de soare pomenea, de amiază mânca te miri ce și abia înspre sară se mai liniștea. Da adăuza iar începea:
· Unde-i soarele? Vreau să fie soare! La noi în Orașul Florilor totdeauna era soare.
· Tu, hulubașule, n-o fă pe prostul, ‒ îl mustră Știetot.
· Da poate că-a dat vre-o boală peste dânsul? ‒ bănui doctorul Pilulă. ‒ Ia să-l văd ce are?
Îl târâi pe Neștiilă în cabinetul său și începu să-l controleze de-a mărunțelul. Îi căută urechile, gâtul, nasul, limba și tot da din cap nedumerit. Apoi îl puse pe Neștiilă să-și dezbrace cămașa și-l luă la bocănit pe spinare, pe umeri, pe piept, pe burtă cu un ciocănaș de gumă și tot asculta ce sunet se aude. Căci parcă alt sunet ar fi vrut să audă, de aceea Pilulă se tot oțăra, strângea din umeri și da din cap. Apoi îl culcă pe Neștiilă cu fața în sus și prinse a-l apăsa cu palmele pe burtă într-un loc și-n altul tot ispitindu-l:
· [image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image211.png]Așa te doare?.. Nu?.. Dar așa?..
Și iară da din cap.
În sfârșit îi măsură temperatura, pulsul și tensiunea sângelui și-i porunci să stea așa culcat, iar el se duse și le spuse prichidușilor pe șoptite:
 ‒ Nevoie cu dânsul, fraților, s-a îmbolnăvit Neștiilă al nostru.
‒ Dar ce-l doare? ‒ întrebă Scrumbioara.

‒ Anume că nu-l doare nimic, dar tot de una îi grav bolnav. E-o boală rară. De ea se îmbolnăvesc prichidușii, care multă vreme au fost înstrăinați de locurile natale.
· Ca să vezi! ‒ se miră Știetot. ‒ D-apoi trebuie vindecat.
· Cum să-l vindeci? ‒ făcu doctorul Pilulă. ‒ La boala asta nu e încă nici un leac. El trebuie dus cât mai grabnic pe Pământ, căci numai acolo se va înzdrăveni. La astfel de bolnavi întotdeauna li se face dor de baștină și până la urmă pot s-o sfârșească rău. 
‒ Cu alte cuvinte, să ne gătim de drum? Asta ai vrut să spui? ‒ întrebă Știetot.
· Asta. Și cât mai curând, ‒ încuviință doctorul Pilulă. ‒ Gândesc că dacă-ar fi să ne pornim chiar astăzi vom ajunge cu bine cu Neștiilă la Pământ.
· Adică chiar astăzi să ne pornim? Nu mai avem ce sta la cumpene? ‒ întrebă și Cercelușa.
· Dar cu Gogoașă ce ne facem? ‒ întrebă Știetot. ‒ Că doar el a rămas în Los-Paganos cu prietenii săi. Nu-l putem lăsa singur aici.
· Eu cu Piuliță sărim pe motocicletă și chiar acum ne ducem după Gogoașă, ‒ zise Șurubaș. ‒ Îndesară suntem acolo, mâne diminecioară o luăm îndărăt, iar spre amiază suntem aici.
‒ Deci, suntem nevoiți să amânăm zborul pe mâine, ‒ zise Știetot. ‒ Că mai devreme n-o să reușim.
· Fie, până mâne, gândesc că-a rezista Neștiilă. ‒ zise doctorul Pilulă. ‒ Numai voi, fraților, mișcați-vă mai iute.
Șurubaș și cu Piuliță nu mai zăboviră, ci scoaseră motocicleta din garaj, îl luară cu ei pe Țăpușor care se învățase a mânui motocicleta și porniră în trei spre Los-Paganos. Doctorul Pilulă se grăbi să-i spună lui Neștiilă că s-au vorbit ca mâne s-o ia spre casă. Noutatea asta îl mai înveseli pe Neștiilă. El chiar sări din pat înviorat și zise că de cum ajunge acasă îi scrie îndată scrisoare Albăstriței, căci îi făgăduise să-i scrie și-amu îl mustră conștiința că nu s-a putut ține de cuvânt. Hotărât să dreagă lucrurile, el se făcu mai vesel și chiar începu a fredona niște cântece.
· Nu vă luați pe gânduri, fraților! ‒ zicea el, ‒ Degrabă vom vedea lumina soarelui.
· Doctorul Pilulă îi zise să se poarte mai calm, deoarece organismul lui îi slăbit de boală și să nu-și irosească în zadar puterea.
Dar curând bucuria lui Neștiilă începu a se stinge și-i luă locul nerăbdarea.
‒ Când oare-or să vie Șurubaș și Piuliță? ‒ îl tot moroncea la cap Neștiilă pe Pilulă.
· Azi n-or să reușească să vie, hulubașule, da mâne-or să fie aici, așa că mai rabdă cumva. Iar acum culcă-te și dormi, ‒ îl lua cu vorba doctorul Pilulă.
Neștiilă se culca, dar ca după vre-un minut iar sărea:
· Da dacă n-or veni nici mâne?
‒ Mâne vin ei, stai fără grijă, îl încredința Pilulă.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image212.png]Tocmai în zilele celea în Orășelul cosmic se afla în musafirie astronomul Alfa, lunologul Memega și încă doi fizicieni ‒ Cuantic și Cantic. Tuspatru veniseră anume ca să ia cunoștință de construcția rachetei cosmice și de scafandre, căci și ei aveau de gând să construiască o rachetă cu care să zboare la Pământ. Acum cunoșteau taina imponderabilității și zborurile cosmice nu mai prezentau greutate pentru lunatici. Știetot hotărî să le dea savanților lunatici desenele tehnice ale rachetei și porunci să le lase lor rezervele rămase de lunit și antilunit. Alfa zise că savanții selenari vor avea grijă de Orășelul cosmic și vor construi aici un cosmodrom cu un teren pentru aselenizarea corăbiilor cosmice venite pe planeta lor, precum și pentru decolarea rachetelor înspre alte planete.
Acum totul era gata pentru plecare și Știetot, Cercelușa și Scrumbioara veniseră în hangar să controleze lucrul nodurilor și mecanismelor rachetei. Veniseră încoace și Alfa cu Memega și Cuantic cu Cantic, pentru care era de mare folos să ia îndeaproape cunoștință de construcția rachetei. Ba se și mai gândiseră, ca Alfa și Memega să se ridice împreună cu cosmonauții pe suprafața Lunii. Acolo pământenii vor trece în racheta NeG, iar Alfa cu Memega se vor înapoia cu racheta CeS în Orășelul cosmic.
Controlul mecanismelor rachetei înghiți multă vreme și îl isprăviră tocmai spre sară. Mântuind controlul, Știetot zise:
‒ Racheta e gata de zbor. Mâne dimineață punem în funcțiune imponderabilitatea și transportăm corabia la terenul de start. Iar acum ‒ la somn. Înainte de zbor se cere să ne odihnim cum se cuvine.
Ieșiră din hangar, închiseră ușa cu ceea și se duseră la Orășelul cosmic. Abia se îndepărtară ei oleacă și de după gard se ițiră două capete cu măști negre. O vreme stătură pitiți în tăcere în dosul gardului și numai fosăiau. În cele din urmă, unul din canete zise cu vocea lui Julio: 
· S-au cărăbănit, în sfârșit, înghiți-i-ar pământul!
· Nu-ți bate capul, lasă-i să zboare mai bine în aer! ‒ prinse grai al doilea cap, care era al lui Caracatița.
Aceea cu bună seama erau Julio și Caracatița.
Mai zăbovind o țâră și văzând că prin preajmă nu se află nimenea, Julio zise:
· [image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image213.png]Ia și sari peste gard, iar eu am să-ți dau lada cu dinamita. ‒ Caracatița icni, se zgăibără pe gard și sari jos de cealaltă parte. Julio aburcă de jos lada și o ridică sus pe gard. Caracatița întinse mâinile să apuce lada, dar se reuși a fi prea grea, el n-o putu stăpâni și zbură cu lada cu tot cât colo.
· Ești mort sau ce-i cu tine? ‒ strecură printre dinți Julio. ‒ Asta-i dinamita, nu macaroane. Acuși când trăsnește-odată nici urmă din noi nu rămâne.
El sari gardul după Caracatița și încercă să descuie ușa hangarului.
· Îi încuiată de nădejde! ‒ zise el cu răutate. ‒ Va trebui sa săpăm sub perete.
Ei aprinseră o lanternă secreta, își dădură drumul în pirostrii jos lângă perete, scoaseră din buzunar niște cuțite și se apucară de scociorât pământul.
În Orășelul cosmic prichidușii demult dormeau duși. Nimeni nu se aștepta la ceva rău. Numai de Știetot și de profesorul Stelaru nu se prindea somnul. Ei erau preocupați de niște calcule matematice: trebuiau să stabilească traiectoria zborului corăbiei cosmice pentru ca la urcare să nimerească cu precizie în gaura din sfera Lunii, prin care să se ridice sus la suprafață.
Era trecut de miezul nopții, când Știetot și cu profesorul Stelaru o scoaseră la capăt cu calculele lor și se găteau să se culce, Știetot se dezbrăcă, stinse, lumina și se ghemui în pat. Vroia să-și tragă peste el plapoma, dar tocmai atunci auzi o explozie. Pereții casei se cutremurară din rădăcini, din tavan prinse a ploua cu tencuială, sticla la geamuri se făcu țăndări, patul pe care se culcase Știetot se răsturnă și el se duse de-a dura pe podea.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image214.png]Profesorul Stelaru, care era tot în odaia ceea, zbură și el pe podea. Știetot se înfășură în plapomă și țâșni ca fulgerul afară, unde văzu un stâlp de pară și fum ridicându-se în sus.
‒ Racheta! Acolo-i racheta noastră! ‒ îi strigă el lui Stelaru, care ieșea din casă.
Se repeziră într-acolo, fără să ia în seamă așchiile de copaci, care le cădeau de sus în cap. Ajungând la locul unde până acum era hangarul văzură doar un morman de dărâmături fumegânde. Încoace țineau tot o fugă și ceilalți prichiduși.
‒ S-a produs o explozie! Nu se știe ci ne-a aruncat în aer racheta! ‒ striga tulburat Știetot.
· Ăștia numaidecât că-s polițiștii! ‒ exclamă Cuantic. ‒ Ei au hotărât să se răzbune!
· Și cum om zbura spre casă? ‒ se întrebau prichidușii.
· Poate c-om reuși s-o reparăm cumva? ‒ zise Memega.
· Cum ai s-o repari? Poate că n-a mai rămas nici urmă din rachetă, ‒ zise Cercelușa.
· Păstrați-vă calmul, fraților! ‒ îi mai îmbărbătă Știetot, care se stăruia să pară liniștit. ‒ Să dăm la o parte dărâmăturile ca să vedem ce-i cu racheta.
Prichidușii se apucară de lucru. Până la scăpăratul zorilor locul era gata curățit și toți văzură, că explozia doar cât prăvăli racheta pe-o coastă. Avea coada ruptă, puțin atins motorul principal și fărâmată sticla luminătoarelor.
· În două săptămâni nu vom fi în stare să restabilim ce-a fost distrus, făcu îngrijorat Știetot. ‒ Va trebui să amânăm zborul.
‒ Ba cum se poate? - exclamă doctorul Pilulă. ‒ Nici prin gând să vă treacă! Neștiilă nu va suporta două săptămâni, trebuie chiar azi să-l expediem.
· D-apoi tu nu vezi? ‒ îi arătă Știetot la racheta schilodită.
· Dar poate că-ar fi chip să ne suim sus pe suprafața Lunii numai așa, în scafandre? ‒ întrebă Scrumbioara. ‒ Doar scafandrele noastre sunt amenajate pentru zborurile în starea de imponderabilitate. Ne vom ridica la suprafața Lunii, vom urca în racheta NeG și vom lua-o spre casă.
· Asta-i o idee minunată! ‒ exclamă Știetot. ‒ Dar or fi fiind oare întregi scafandrele noastre? Că doar îs în rachetă.
Cercelușa și cu Scrumbioara se repeziră la cabina rachetei și începură a apăsa butonul, care punea în funcțiune motorul electric, ce deschidea camera de ecluză. Motorul însă nu lucra și n-aveau cum deschide ușa. Atunci inginerul Sfredeluș, căruia i se tămăduise rana, se strecură în cabina prin luminătorul fără sticlă și pătrunse în compartimentul cu scafandre.
‒ Fraților, scafandrele îs întregi-întreguțe! ‒ se auzi dinăuntru.
‒ Ura! ‒ strigară bucuroși prichidușii.
Inginerul Sfredeluș tocmi motorul electric și deschise ușa camerei de ecluză. Prichidușii scoaseră afară scafandrele lor, ca să le controleze.
Spre amiază în Orășelul cosmic se înapoiară Șurubaș și cu Piuliță, cu Țăpușor și Gogoașă și cosmonauții începură pregătirile pentru zbor.
Vestea că pământenii sunt gata să zboare ajunse și până la flămânzeneni și ei cu toții până la unul veniră ca să-și ia ziua bună de la prietenii lor.
‒ Toată grădinăria experimentală și semănăturile din jurul Orășelului cosmic noi vi le lăsăm vouă, ‒ le spuse Știetot flămânzenenilor. ‒ Degrabă roada are să se coacă și voi o s-o strângeți. Poate că singuri n-o să fiți în stare, dar chemați într-ajutor pe prichidușii de prin alte sate. Împreună o s-o scoateți la capăt. Și cultivați cât mai multe plante gigantice ca să se răspândească pe toată planeta voastră și niciodată să nu mai știți de greu și amar.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image215.png]Flămânzenenii plângeau de bucurie. Ei îl sărutau pe Știetot și pe ceilalți prichiduși. Era în culmea bucuriei și Țăpușor, căci Șurubaș și cu Piuliță îi lăsară lui motocicleta ceea.
· Ce rău îmi pare, ‒ îi zise Țăpușor lui Neștiilă, ‒ tocmai amu, când se începe și aici o viață adevărată, ne despărțim.
· Nu-i nimic, ‒ îl luă cu vorba Neștimlă. ‒ Noi o să mai venim pe la voi și voi pe la noi. Dar eu mai mult nu pot sta aici, căci tare mi-i dor de soare!
Și cum Neștiilă își aminti iară de soare, din ochi îi izvorâră lacrimi. Puterile îl părăsiră și el se lăsă moale la pământ. Doctorul Pilulă veni fuga la Neștiilă, îl văzu cu ochii închiși și-i dădu în grabă pe la nas cu amoniac. Neștiilă își mai veni în fire, dar mai era încă palid.
· Ei, cum să zburăm noi acum cu tine? ‒ își frământa mințile doctorul Pilulă. ‒ Ar trebui să stai culcat, nu să te pornești în călătorii cosmice. Nu știu cum ai să ajungi la Pământ în starea asta în care ești!
· Nu-i nimic, ‒ zise Șurubaș. ‒ Eu cu Piuliță luăm un fotoliu-balansoar și-l punem pe niște roticele. Îl vom căra pe Neștiilă cu fotoliul cela, ca să nu cheltuiesc energie.
Așa și făcură. De cum pregătiră fotoliul, Știetot dădu comanda să îmbrace cu toții scafandrele. Prichidușii se îmbrăcară la repezeală, iar Cuantic și Cantic se apucară să-l echipeze pe Neștiilă.
Este cazul să spunem că scafandrele astea erau oleacă mai altfel decât cele cu care zburaseră Neștiilă și cu Gogoașă. Căștile acestora aveau în vârf niște motorașe electrice cu elice cu patru aripioare, cum ar fi ventilatoarele. Elicea se învârtea și-l ridica în sus pe cosmonaut. Luând o anumită poziție în spațiu, cosmonautul putea da orice direcție zborului său. I1n afară de asta elicea se mai folosea și ca parașută. Venind în jos de la mare înălțime, cosmonautul punea în funcțiune motorașul electric și elicea, care se învârtea foarte repede și micșora viteza de coborâre.
După ce-i văzu pe toți în scafandre, Știetot dădu ordin să se lege de șnurul lung de capron pregătit din timp. Ordinul fu îndeplinit. Iar Cuantic și Cantic, și Alfa cu Memega îl așezară pe Neștiilă în fotoliul-balansoar, îl prinseră cu curele de el să nu se răstoarne pe drum, iar fotoliul îl legară de șnurul de capron.
În sfârșit isprăviră toate pregătirile. Cosmonauții își agățară la brâu alpenștocurile, toporașele de tăiat gheață și ciocănașele geologice și se orânduiră în lănțișor. Știetot care se afla în fruntea tuturor puse în funcțiune aparatul de imponderabilitate ce sta prins la spinare de scafandrul lui și apăsă pe butonul motorașului electric. Se auzi bâzâitul elicei. Știetot își pierdu pe loc greutatea și pluti lin în sus, trăgându-i după sine și pe ceilalți prichiduși.
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Lunaticii căscară gurile de mirare, văzând cum se ridică în aer cosmonauții toți lănțișor. Prinseră a striga, a le face din mâni, a bate din palme și-a azvârli în sus pălăriile. Unii săreau în sus emoționați, mulți din ei plângeau.
Cosmonauții se ridicau din ce în ce mai repede. Degrabă se prefăcură în niște punctulețe mici de abia le prindeai cu ochiul și, în sfârșit, se topiră din vedere. Dar lunaticii nu se împrăștiau, parca s-ar fi așteptat că prichidușii ceea de pe planeta îndepărtată Pământ iată-iată vor reveni iară. Dar trecu o oră, două, trei și lunaticii pierdură orice nădejde să-și revadă prietenii lor.
Și cu bună seama nu mai aveau ce aștepta. Cosmonauții în vremea asta urcau prin galeria de gheață din învelișul Lunii. Aerul aici era cât se poate de rarefiat, de aceea elicea abia de-i târâia. Însă cu ajutorul toporașelor de tăiat gheață, cu care erau înarmați cosmonauții, câte oleacă trecură obstacolele și ajunseră în grota cu țurțuri, iar de acolo pătrunseră în peșteră, de unde aveau ieșire la suprafața Lunii.
Aici Știetot hotărî să împartă detașamentul în două grupuri, pe primul să-l trimită înainte să vadă în ce stare-i racheta. Căci doar de atunci de când racheta NeG coborî pe suprafața Lunii trecu destul de multișor timp și ea putea fi vătămată de meteori. Și apoi nu poți să te pornești în zbor până ce nu controlezi de-a mărunțelul cum funcționează aparatele și mecanismele ei. În primul trup Știetot se numi pe sine, pe profesorul Stelaru, de asemenea pe Cercelușa și Scrumbioara. Celorlalți le porunci să stea în peșteră și să facă rost de cristale de lunit și antilunit, ca să le ia cu ei pe Pământ.
Doctorul Pilulă zise că Neștiilă se simte destul de rău și să-l ducă îndată la rachetă, unde ar putea dezbrăca scafandrul cela greu. Dar Știetot zise:
‒ Acum începe noaptea selenară, soarele a apus și la suprafața Lunii îi tare frig. Dacă racheta-i stricată, în ea va trebui să ne aflăm numai în scafandre. Deocamdată stați cu Neștiilă aici în peșteră, că parcă-i mai călduț. Dacă-om vedea că racheta-i în regulă, vă dăm de știre și veniți îndată acolo cu Neștiilă.
Știetot le dădu de grijă să nu iasă nici unul din peșteră, ca să nu fie supuși o dată în plus acțiunii razelor cosmice, apoi se porni însoțit de Cercelușa, Scrumbioara și profesorul Stelaru.
Unii și-or fi închipuind că noaptea pe Lună-i foarte întunecoasă și nu se vede la doi pași, dar nu-i chiar așa. Acolo-i ca și la noi pe pământ, când de sus bate Luna, numai că aici Luna e luminată de Pământul nostru, dar întrucât Pământu-i cu mult mai mare ca Luna, apoi și noaptea-i mai luminoasă. Dacă de pe Pământ Luna ne pare că-i cam de mărimea unei farfurii, Pământul privit de pe Lună este cam cât un fund de poloboc. Știința a stabilit, că lumina solară reflectată de către Pământul nostru luminează Luna de vre-o nouăzeci de ori mai puternic, decât Luna luminează Pământul. Prin urmare în acea parte a Lunii, de unde se vede Pământul, noaptea ai chip să citești liber, să scrii, să desenezi, să faci tot ce-di trebuie.
Cum ieșiră din peșteră Știetot și cu prietenii săi, văzură de-asupra cerul negru, adânc, presărat cu miriade de stele sclipitoare și cu un cerc luminos enorm de culoare albă-albăstrie. Nimbul cela era Pământul nostru, care acum nu apărea în formă de seceră sau semilună, dar de cerc, fiindcă razele Soarelui nu cădeau pieziș, ci perpendicular.
Luminată de nimbul Pământului, suprafața Lunii și munții ce se întrezăreau în zare erau de o culoare roșietică: de la vișinie-deschisă până la purpurie sau roșie-închisă, dar totul ce era în umbră și unde nu pătrundea lumina, până la cele mai mici crăpături de sub picioare, luminau în culori licărinde de un verde-smarald. Aceasta se lămurea prin faptul că suprafața rocilor selenare avea proprietatea de a lumina sub acțiunea razelor cosmice invizibile. În oricare parte nu s-ar fi uitat cosmonauții, observau parcă o luptă a două culori: verde și roșu. Și numai racheta ce se deslușea în zare lumina în albastru-deschis, cum ar fi o palmă de cer primăvăratic pe Pământ.
Cosmonauții rămași în peșteră hotărâră să nu piardă timpul în zadar și se apucară de strâns lunit și antilunit. Topoarele și ciocănașele geologice au pornit să ciocănească harnic în stâncă. De fapt nu se auzea nici un sunet nimic, căci noi de-acum știm că sunetul nu se răspândește în mediul fără aer.
Lucrară cu tragere de inimă cam la vre-o oră. Și tocmai primiră de la Știetot dispoziție să-l aducă pe Neștiilă la rachetă. Știetot îi informă, că racheta n-a avut de suferit de pe urma meteoriților, ermetizarea-i bună, însă multe mecanisme se cer să fie regulate, iar în acumulatoare trebuiesc schimbați și încărcați electroliții.
[image: C:\Temp\FineReader12.00\media\image217.png]Toate lucrările astea vor dura nu mai puțin de zreo douăzeci de ore, de aceea timpul rămas va fi folosit la dobândirea și la încărcarea lupitului și antilunitului în rachetă.
Doctorul Pilulă, fără să zăbovească măcar cât de cât, o luă la drum, ducând fotoliul balansoar, în care sta lungit Neștiilă în scafandru. În cele din urmă, când Pilulă ajunse la rachetă, Neștiilă era așa de slăbit, că nu se putea ridica din fotoliu și-au fost nevoiți să-l care în brade. Ajutat de Cercelușa, Scrumbioara și de Știetot, Pilulă cu mare ce îl târâi pe Neștiilă în rachetă. Aici îi scoase scafandrul, cealaltă îmbrăcăminte și-l culcă în compartiment pe un lat.
Scăpând de scafandrul cela greu, Neștiilă se simți parcă mai bine și chiar încercă să se ridice din pat, dar puterile îl părăsiră pe dată. Îl cuprinse iară o slăbiciune, de nu putea mișca nici mâinile, nici picioarele.
· Ce fel de boală-o mai fi și asta? ‒ întreba Neștiilă. ‒ Tot îmi pare că parcă-s de plumb și cântăresc de trei ori mai mult decât am.
· Ba nu se poate să fie așa, ‒ îi răspundea Știetot. ‒ Nu uita că te afli pe Lună și aici cântărești nu de trei ori, ci de șase ori mai puțin. Iaca, dacă-ai fi nimerit pe planeta Iupiter, apoi cu bună seamă că-ai fi cântărit de trei, ba stai, de două ori și șaizeci și patru de sutimi mai mult decât pe Pământ. În schimb pe Marte de trei ori mai puțin. Dar dacă ai fi pe Soare...
‒ Ei bine, bine, ‒ îl întrerupse doctorul Pilulă. ‒ Nu-i îmbâcsi capul cu cifre, mai bine vezi de fă totul ca să ne putem porni mai repede.
Știetot ieși și amândoi cu Stelaru se apucară să controleze mașina electronică de calcul. Peste vre-o câteva ore mecanismele lucrau ca ceasul, dar racheta nu se putea porni, căci încă nu se încărcaseră acumulatoarele, de care depindea lucrul tuturor aparatelor de iluminare, de încălzire, de asemenea și motoarele.
Doctorul Pilulă nu făcea un pas de lângă Neștnilă. Vedea că-i scad din ce în ce puterile și nu mai știa ce să facă. Ce-i drept, când fu pusă în funcțiune imponderabilitatea și racheta în sfârșit decolă, Neștiilă prinse a se simți parcă mai binișor. Dar nu pe multă vreme. Curând iară se jelui că-l apasă greutatea, cu toate că nu putea fi vorba de nici un fel de greutate, fiindcă atât el, cât și ceilalți din rachetă, se aflau în stare de imponderabilitate. Doctorul Pilulă înțelegea, că această stare este o urmare a deprimării psihice a bolnavului și încerca să-l abată pe Neștiilă de la gândurile rele, vorbind cu el mângâios și înșirându-i basme.
Ceilalți prichiduși se ingeau și ei prin compartiment și se stăruiau să-și amintească basme, ca să i le poată spune lui Neștiilă. Erau cu toții într-un gând ‒ să-l ajute pe bolnav.
După o vreme oarecare observară că Neștiilă își pierde complect interesul față de ce se face în jur și nici nu mai ascultă ce-i vorbesc. Privirile lui rătăceau stinse pe tavan, buzele uscate șopteau ceva neînțeles. Doctorul Pilulă se stăruia cu orice pred să deslușească măcar un cuvânt, dar nu reușea.
Curând Neștiilă închise ochii și ațipi. Pieptul i se zbătea cu putere, respirația i se rupea din gură cu șuierături. Obrajii îi ardeau ca focul. Câte oleacă respirația i se mai liniști. Pieptul îi zvâcnea tot mai rar. În sfârșit lui Pilulă începu să-i pară că Neștiilă nu mai răsuflă de loc. Presimțind ceva rău, Pilulă îi apucă mâna lui Neștiilă. Pulsul era foarte scăzut și abia simțit.
 ‒ Neștiilă! ‒ strigă fără sine Pilulă. ‒ Trezește-te, Neștiilă!
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 ‒ Mi-i greu să mă răsuflu! ‒ șopti el peste puteri.
Văzându-l că iară a închis ochii, Pilulă se apucă să-l zgâlțâie de umeri.
· Neștiilă, nu dormi! ‒ strigă el. ‒ Trebuie să lupți pentru viață! Mă auzi? Nu te da bătut! Nu dormi! Trebuie să trăiești! Trebuie să trăiești, Neștiilă!
Văzând că pe fața lui Neștiilă plutește o paloare ciudată, Pilulă iar îi luă mâna într-a lui. Nu-i mai simțea pulsul. Pilulă își apropie urechea de pieptul lui Neștiilă. Inima nu i se mai zbătea. El îi mai dădu pe la nas lui Neștiilă cu amoniac, dar el nu făcu nici o mișcare.
· Oxigen! ‒ strigă Pilulă zvârlind șipușorul cu amoniac cât colo.
Șurubaș și Piuliță înșfăcară perna de gumă și se repeziră în compartimentul pentru gaze, unde se aflau baloanele cu oxigen, iar Pilulă, fără a pierde măcar o clipă, prinse a-i face lui Neștiilă respirație artificială. Prichidușii, grămădiți la ușa compartimentului, urmăreau cu alarmă cum îi ridică ritmic mâinile lui Neștiilă în sus, apoi i le lasă în jos, apăsându-i-le pe piept. Din când în când el se oprea și-și apleca urechea la pieptul lui, străduindu-se să prindă bătăile inimii, apoi iară trecea la respirația artificială.
Nimeni n-ar fi spus cât timp a trecut. Poate o veșnicie. În sfârșit lui Pilulă i se năzări că Neștiilă a oftat. Pilulă continua să ridice și să-i lase în jos mâinile cu băgare de seamă până ce nu se convinse că respirația i s-a restabilit. Văzându-i pe Șurubaș și Piuliță cu perna cu oxigen, el le spuse să dea drumul câte oleacă la oxigen din tub în apropierea gurii bolnavului. Prichidușii observară ușurați cum. dispare paloarea ciudată de pe fața lui Neștiilă. În cele din urmă, el deschise ochii.
‒ Respiră, respiră, Neștiilă! ‒ îi zicea mângâios Pilulă. ‒ Acum respiră singur, puiule! Mai adânc! Și nu dormi, puiule, nu dormi! Mai rabdă olecuțică!
El porunci să i se mai dea oxigen, iar singur îi tot ștergea de pe frunte sudoarea. Tocmai acum cineva își aruncă ochii în luminător și exclamă:
 ‒ Uitați-vă, fraților, Pământul deja-i aproape!
Neștiilă încercă să se ridice ca să vadă Pământul, dar nu-i ajunseră puteri nici să salte capul.
Sculați-mă, ‒ șopti el, ‒ vreau să mai văd încă o dată Pământul meu! 
· Ridicați-l, ridicați-l! ‒ zise doctorul Pilulă.
Cercelușa și cu Scrumbioara îl apucară pe Neștiilă de subsuori și-l săltară până la luminător. Neștiilă privi și văzu Pământul. Acum el nu-l vedea ca de pe Lună, ci un glob mare de tot cu petele luminoase ale continentelor și cu mările și oceanele întunecate. De jur împrejurul globului pământesc strălucea o aureolă ca și cum ar fi fost o plapomă moale de puf. Câtă vreme Neștiilă privea, Pământul se apropia din ce în ce și globul cela nu. mai putea fi cuprins cu privirea.
Văzând că Neștiilă-i obosit și răsuflă di-n greu, Cercelușa și Scrumbioara îl culcară din nou în pat, dar el zise:
 ‒ Îmbrăcați-mă!
· Da, da, ‒ zise doctorul Pilulă, ‒ dar mai întâi odihnește-te un pic și-amuș te îmbrăcăm.
Cercelușa și cu Scrumbioara îl îmbrăcară cu pantalonii lui galbeni ca penetul canarului și cu cămașa ceea portocalie, îi traseră pe picioare ciorapii și-l încălțară cu ghetele, apoi îi puseră la gât cravata lui verde și-i mai așezară pe cap pălăria albastră, atât de dragă lui.
· Iar acum duceți-mă! ‒ șopti el cu frânturi de cuvinte.
· Unde să te ducem, dragă? ‒ întrebă Pilulă mirat.
· Pe Pământ! Mai degrabă!.. Am nevoie de Pământ!
Văzându-l pe Neștiilă cum răsuflă din nou cu înfrigurare și tremură din tot corpul, Pilulă zise:
· Vine, bine mai așteaptă o țârică! Duceți-l îi cabină!
Cercelușa și Scrumbioara îl scoaseră pe Neștiilă din compartiment. Doctorul Pilulă deschise ușa ascensorului și tuspatru coborâră în partea din urmă a rachetei. După ei veniră și Șurubaș cu Piuliță, profesorul Stelaru, precum și toți ceilalți prichiduși.
Văzând că Scrumbioara și Cercelușa se opriră la ușă, Neștiilă zise alarmat:
· Duceți-mă, ce v-ați oprit? Ce stați? Deschideți ușa! Pe Pământ duceți-mă! ‒ șoptea el, mâncând aerul cu gura.
· Chiar amu, hulubașule, mai așteaptă! Acuși deschidem! ‒ îi răspundea Pilulă, încercând să-l liniștească pe Neștiilă. ‒ Iaca să-l întrebăm pe Știetot, dacă ne dă voie să deschidem ușa.
Și tot atunci în megafon se auzi vocea lui Știetot, care era de acum la postul său din cabina de direcție:
· Atențiune! Atențiune! Aterizăm! Pregătiți-vă că îndată va apare gravitația! Toți fiți gata la gravitație! 
Prichidușii, care nu-și dădură seama ce-o să se întâmple, pe neprins de veste simțiră gravitația care acționă asupra lor ca o izbitură ce te dă jos de pe picioare.
Șurubaș și cu Piuliță primii se dumiriră ce și cum, săriră în picioare și îl ridicară de jos pe Neștiilă.
Iar Pilulă și Stelaru le ajutară pe Cercelușa și Scrumbioara.
Nu reușiră prichidușii să se deprindă cu greutatea, că urmă o altă izbitură și toți se pomeniră iarăși la podea.
· Pământul! Pregătiți-vă de ieșire! ‒ se auzi vocea lui Știetot.
· Deschideți ușile ecluzei!
Profesorul Stelaru care era cel mai aproape de ușă apăsă încrezător butonul.
O raza de lumină scăpără prin ușa deschisă.
· Duceți-mă mai repede! ‒ strigă Neștiilă și întinse mâinile înainte.
Șurubaș și Piuliță îl scoaseră din racheta și-l coborâră pe scara metalică.
Lui Neștiilă i se opri răsuflarea, când văzu de asupra capului cerul albastru și luminos, nourașii albi și soarele strălucitor. Aerul proaspăt îl îmbătă.
Îi fugeau toate pe dinaintea ochilor: și lunca verde cu păpădiile ei galbene prin iarba de smarald, și romanițele albe, și clopoțeii albaștri, și copacii cu frunzetul fremătând în bătaia vântului, și suprafața netedă a râului ce albăstrea în zare.
Văzându-i pe Șurubaș și Piuliță c-au pus piciorul pe pământ, Neștiilă strașnic se mai emoționă.
· Dați-mi drumul și mie! ‒ strigă el. ‒ Dați-mi drumul și mie pe pământ!
Șurubaș și Piuliță îl lăsară jos cu băgare de seamă.
· Iar acum duceți-mă! Duceți-mă! ‒ strigă Neștiilă.
Șurubaș și Piuliță se porniră cu dânsul, ținându-l cu luare aminte de subsuori. 
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Văzând că Șurubaș și Piuliță nu se încumetă să-i dea drumul, Neștiilă încercă să se smulgă din mâinile lor și chiar vru să-l lovească pe Piuliță. Atunci ei îl lăsară singur.
Neștiilă făcu vre-o câțiva pași nesiguri, dar căzu în genunchi și se prăbuși cu fața în jos, sărutând pământul.
Pălăria îi căzu de pe cap, din ochi i se coteliră lacrimi.
Șopti:
· Pământul meu, dragul meu! Niciodată i-am să te dau uitării!
Soarele roșu îl mângâia și-l' încălzea cu razele lui, vântișorul proaspăt îi răvășea părul, și lui Neștiilă i se păru, că-i împle pieptul un sentiment mare, nemaipomenit de mare. El nu știa cum i s-ar zice acestui sentiment dar știa, că-i bum și că mai bun ca el în toată lumea nu-i. El se lipi cu pieptul de pământ ca de un prieten, ca de o ființă foarte apropiată și simți, că puterile i se întorc, iar boala se mistuie ca un fum.
În sfârșit, el își stoarse toate lacrimile ce le avea și se ridică de jos. Râse vesel, văzându-și prichidușii prieteni, care salutau și ei bucuroși Pământul.
‒ Iaca-i gata, fraților! ‒ strigă el plin de voie bună. ‒ Da acum putem să pornim în altă călătorie încotrova.
Iată ce fel de prichiduș era Neștiilă.
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